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  Kussen in het maanlicht


  MARY ANNE WILSON


  


  Wanneer advocate Shelley Kingston na een aantal dreigbrieven ook telefonisch wordt bedreigd, besluit ze de hulp van de politie in te roepen. Het gevolg is dat ze min of meer wordt gedwongen een cruise te maken om een tijdje uit de buurt te zijn. Op het schip worden ze permanent bewaakt door bodyguard Lucas Jordan. Hoewel Lucas een hekel heeft aan advocaten, voelen ze zich steeds meer tot elkaar aangetrokken. Ze lijken een zonnige reis tegemoet te gaan, tot ze erachter komen dat de man die Shelley heeft bedreigd zich ook op het schip bevindt…


  Biografie


  


  


  


  Als kind al had MARY ANNE WILSON een zwak voor boeken waarin het goed afliep. Als een slot niet gelukkig genoeg was naar haar smaak, dan schreef ze zelf een beter. Het is dan ook niet zo verwonderlijk dat ze uiteindelijk hele boeken is gaan schrijven. Met haar echtgenoot en drie kinderen woont ze in Californië, omringd door vijf verlegen dobermanns en een verwaande zwarte kater die ervan overtuigd is dat hij van Hongaarse afkomst is.


  Proloog


  


  


  


  31 oktober


  


  De volledige top van de politiemacht van San Francisco stond in uniform naast het pas gedolven graf. Lucas Jordan stond een beetje achteraan. Zijn donkere ogen had hij half toegeknepen om nog wat te kunnen onderscheiden in de dichte mist onder een loodgrijze hemel.


  De mitella om zijn linkerarm werd gedeeltelijk aan het zicht onttrokken door zijn donkere jas. Hij had wel overwogen om zijn uniform aan te trekken, maar hij wist dat hem dat nooit zou lukken. Met slechts één goede hand was niet alleen werken onmogelijk.


  Lucas haatte niet snel iemand. Al vroeg had hij beseft dat haat geen nuttige emotie was. Op het moment dat de eerste saluutschoten klonken, haatte hij echter wel. De persoon die verantwoordelijk was voor de vrijlating van Monroe, degene wiens beroep het was om misdadigers vrij te krijgen, móest hij wel haten.


  Hoofdinspecteur Richard Bentley sprak over de overleden Larry Hall. Een voorbeeldige politieman, die het niet had verdiend te sterven door de kogels uit het wapen van een beroepsmisdadiger.


  Het had niet mogen gebeuren, dacht Lucas. Hij besefte echter best dat het eerder regel dan uitzondering was om tijdens diensttijd neergeschoten te worden. Zelf was hij, twee weken voor Larry Hall overleed, in zijn schouder geraakt. De kogel had zijn bot zo ongeveer versplinterd. Acht centimeter meer naar rechts, en hij was zo dood als een pier geweest, evenals Larry. De ironie was dat deze schutter net zo min vrij had mogen rondlopen als Freddy Monroe, de moordenaar van Larry.


  De brandende pijn in zijn arm straalde uit naar zijn nek en rug. Het koude zweet brak hem uit. Hij voelde dat de pijnstillers hun werking aan het verliezen waren. Terwijl hij om zich heen keek naar de bedroefde gezichten van de familie en vrienden van Larry viel zijn blik op een vrouw die wat achteraf stond. Ze had lichtblond, opgestoken haar en hoge jukbeenderen. Haar donkere jas benadrukte haar bleke huid. Ze zag er breekbaar, maar aantrekkelijk uit. Plotseling werd hij overvallen door de gedachte dat hij zonder het gebruik van zijn arm nooit meer een vrouw kon omhelzen. Snel keek hij de andere kant op.


  Hij slikte. De haat die hij eerder had gevoeld, kwam in volle hevigheid terug. Met gesloten ogen hoorde hij de saluutschoten weerklinken.


  


  Bij ieder schot kromp Shelley Kingston ineen. Ze had een hekel aan wapens en geweld. Even vroeg ze zich af waarom ze was gekomen, alhoewel ze wist dat ze niet anders had gekund. Ze stond apart van de overige rouwenden, in de wetenschap dat er hier eigenlijk geen plaats was voor haar.


  Ze trok haar donkere jas stevig om zich heen. Ze had zich vreselijk gevoeld toen ze hoorde dat een politieman was doodgeschoten bij het arresteren van een drugdealer. Toen ze de naam van de schutter hoorde, was het nog erger geworden.


  Met haar verstand wist ze dat ze zich niet schuldig hoefde te voelen. Als advocaat maakte ze deel uit van het justitiële apparaat, en ze had slechts haar werk gedaan. Ze wist alleen dat niemand hier dat zou kunnen accepteren.


  Terwijl de schoten nog doorgingen, maakte ze aanstalten om te vertrekken. Uit haar ooghoek zag ze nog net een man met zwart haar en een donkere jas over zijn schouder aan de rand van de menigte staan. Hij stond kaarsrecht; zijn ogen waren gesloten en zijn kaken op elkaar geklemd.


  Snel keek ze de andere kant op. De pijn die hij uitstraalde was bijna tastbaar. Terwijl ze zich weghaastte, wist ze dat ze nooit meer naar zo’n begrafenis moest gaan. Ze hoorde hier niet.


  


  Een van de rouwenden aan het graf keek Shelley Kingston na. Het laatste geweersalvo echode in de koude lucht. De rouwer keek naar het graf en voelde slechts haat. Het haten van Freddy Monroe was nutteloos, Monroe was dood. Zijn dood was niet voldoende betaling voor het gemis van Larry. De wetenschap dat Monroe was gestorven door een schot uit Larry’s geweer, nadat hij zelf al was geraakt, was ook niet genoeg.


  Er was echter nog een andere verantwoordelijke: Shelley Kingston. Op dat moment besloot de rouwende dat Shelley Kingston zou gaan boeten voor Larry’s dood.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  20 december


  


  Het was zeven uur voor Shelley eindelijk thuiskwam. De koude wind uit de baai van San Francisco joeg haar en haar dochter de oude bungalow in. Nog voor ze de deur achter zich had gesloten, ging de telefoon.


  Ze had helemaal geen zin om haar baas, Ryan Sullivan, weer te spreken, zo snel na het uitputtende gesprek over het juiste pleidooi voor het straatjochie dat bij een overval betrokken was geraakt. Emily holde al naar de telefoon. ‘Ik neem hem wel,’ riep ze.


  ‘Ik ben er niet,’ zei Shelley snel. ‘Vraag maar of je een boodschap door kunt geven.’ Ze liep achter haar dochter aan naar de woonkamer met de houten vloer, geweven kleden en de comfortabele, maar enigszins versleten meubels. Ze deed het licht aan en liet haar attachékoffer op een van de stoelen bij de open haard vallen.


  ‘Ze is er niet, maar kan ik misschien een boodschap aannemen?’ hoorde ze Emily zeggen.


  Shelley schopte haar zwarte pumps uit en liep de ouderwetse keuken in, ondertussen bedenkend of ze een pizza zou bestellen of dat ze zou proberen zelf iets eetbaars te fabriceren.


  Zuchtend haalde ze de spelden uit haar netjes opgestoken blonde haar en ging zitten. Terwijl ze een hand door haar haar haalde, keek ze naar Emily.


  Met haar groene broek en witte blouse, en het stroblonde haar dat in twee staartjes uit haar gezicht werd gehouden, leek ze heel jong voor haar zeven jaar. Ze luisterde geconcentreerd naar de telefoon. Haar voorhoofd was gefronst. ‘Nee, hij woont hier niet,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Natuurlijk zal ik het goed onthouden,’ klonk het even later. ‘Mijn moeder laat mij altijd boodschappen aannemen.’


  Shelley wist dat ze onmogelijk kon blijven proberen Ryan te ontlopen. Vroeg of laat moest ze er toch aan geloven. Ze stond op het punt om de telefoon over te nemen toen Emily zei: ‘Oké. Ook een prettig kerstfeest,’ waarna ze de hoorn neerlegde.


  ‘Wie was dat, Emily?’


  ‘Weet ik niet,’ antwoordde Emily terwijl ze naar de koelkast huppelde om er een blikje frisdrank uit te pakken. ‘Ze zeiden niet wie ze waren. Alleen maar dat ze je wilden spreken. Ik heb gezegd dat je er niet was en dat ik de boodschap kon aannemen.’


  Shelley nam het blikje uit Emily’s hand. ‘Niet voor het eten,’ zei ze automatisch. ‘Was het niet Mr. Sullivan, van mijn werk?’


  ‘Nee.’ Verlangend keek Emily naar het blikje in haar moeders hand. ‘Maar ik heb zo’n dorst,’ zei ze klagend. Ze was duidelijk moe na een lange dag op school en daarna de naschoolse opvang, waar Shelley haar pas laat kon ophalen.


  Zoals altijd voelde Shelley zich tekortschieten als moeder. Ze verdrong dat gevoel echter meteen omdat ze wist dat ze nu eenmaal hard moest werken. Als ze deze twee jaar als strafpleiter had volbracht, kon ze bij een goed advocatenkantoor gaan werken en zou Emily alles krijgen wat ze nodig had. Dan had ze gewone kantooruren en een goed salaris en waren ze niet meer afhankelijk van de alimentatie, die zelden op tijd kwam, als hij überhaupt kwam.


  In een poging zichzelf en Emily op te beuren, zei ze: ‘Laten we vanavond pizza eten.’


  Emily’s gezicht klaarde ogenblikkelijk op.


  ‘Dan moet je wel eerst vertellen over het telefoontje. Wie was het?’


  ‘Weet ik niet.’


  Haar geduld raakte langzaam op. ‘Wat zeiden ze dan?’


  ‘Ze wilden weten of mijn vader er was. Ik zei toen dat hij niet hier woont.’


  Shelley schrok een beetje. Ze had Emily geleerd geen persoonlijke informatie aan onbekenden te geven. Het ontbreken van een vader had ze echter nooit speciaal genoemd. ‘Wat zeiden ze nog meer?’


  ‘Ze hadden ook een boodschap voor je.’ Emily fronste haar voorhoofd in opperste concentratie. ‘Ik moest je zeggen dat ze weten dat je wetver… verteerders vrij krijgt.’


  ‘Wetsovertreders?’


  ‘Ja, die. Je krijgt ze vrij, maar dat is slecht. Ze zouden zorgen dat je ervoor zult boeten.’


  Shelley had het gevoel dat ze een stomp in haar maag kreeg, maar ze probeerde kalm te blijven. ‘Verder nog iets?’


  ‘Nee. Is er iets verkeerd? Heb ik het niet goed gezegd?’


  Ze hoopte van harte dat dat inderdaad het geval was. ‘Nee, ik denk dat het wel klopt.’


  ‘Wat betekent het dan?’


  Ze overwoog even om iets onschuldigs te verzinnen, maar besloot dat niet te doen. Ze probeerde tegen Emily altijd zo eerlijk mogelijk te zijn. Leugens hadden de neiging uiteindelijk nog veel kwetsender te zijn dan de waarheid. ‘Er zijn wat problemen op mijn werk.’


  ‘Is het Mr. Sullivan? Hij vindt je niet aardig.’


  ‘Nee, Mr. Sullivan is het niet, we mogen elkaar graag. We zijn het alleen niet altijd eens over het werk. Dit is iets anders.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Je weet wat voor werk ik doe, hè? Soms werk ik met hele onaardige mensen. De laatste weken krijg ik brieven en telefoontjes van iemand. Diegene vindt het maar niks wat ik doe.’


  Emily sprong van het ene op het andere been; het was duidelijk dat ze verveeld raakte door Shelleys uitleg. ‘Stop hem dan in de gevangenis,’ zei ze met kinderlijke logica.


  ‘Dat is het nou net. Ik weet niet wie het zijn. Ze zeggen nooit hun naam. Ik denk dat degene die jij aan de telefoon had dezelfde is als degene die op mijn werk belt.’


  Emily sperde haar ogen open. ‘Echt waar? Ze klonken helemaal niet gek of gemeen. Ze zeiden zelfs prettig kerstfeest.’


  ‘Je weet dat ik altijd probeer om eerlijk tegen je te zijn.’


  ‘Ja, maar Stanley Weed van school zegt dat ik dom ben omdat ik eerlijk was en zei dat de Kerstman niet bestaat. Hij wilde met me vechten en ik zei dat ik met hem ging vechten en –’


  Shelley onderbrak haar. ‘Emily, meisje, laten we een andere keer over Stanley Weed en de Kerstman praten. Ik ben nu even bezig met dat telefoontje. Vanaf nu wil ik niet meer dat je zelf de telefoon aanneemt. Oké?’


  Ze knikte. ‘Ja, mam.’


  ‘Goed. Dan ga ik nu Mr. Sullivan bellen om hem te vertellen over het telefoontje, en dan zal ik daarna een pizza bestellen.’


  ‘Mr. Sullivan moet de politie zeggen dat ze die gemenerik opsluiten, zodat ik weer de telefoon op mag nemen.’


  ‘Dat is een heel goed idee.’ Was het maar zo simpel, zei ze bij zichzelf terwijl ze wat losse plukjes haar uit Emily’s gezicht streek. Ze stond op en liep naar de telefoon. Net toen ze haar hand uitstak naar de hoorn ging de telefoon weer. Ze staarde naar het apparaat.


  ‘Neem je niet op?’ vroeg Emily, terwijl ze zich tegen haar moeder aan drukte.


  ‘Natuurlijk wel.’ Ze pakte de hoorn op. ‘Hallo?’


  ‘Dag, ik dacht dat je me wel zou proberen te ontwijken,’ bulderde Ryans stem in haar oor.


  Nu pas realiseerde ze zich hoe bang ze was geweest om op te nemen. ‘Gelukkig, jij bent het.’ Ze legde haar hand over de hoorn en zei tegen Emily: ‘het is Mr. Sullivan.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Ryan. ‘Ik voel me zeer vereerd door zo’n begroeting, maar je klinkt nogal wanhopig.’


  Shelley nam haar hand van de hoorn. ‘Dat ben ik ook.’ Snel vertelde ze wat er was gebeurd. ‘Ik stond net op het punt je te bellen om je te vragen wat jij ervan vindt.’


  ‘Je weet wat er wordt gezegd over anonieme bellers en schrijvers. Ze krijgen er een kick van om je bang te maken, maar voeren hun dreigementen niet uit. Ik denk alleen dat we geen risico moeten nemen, nu ze je privé-nummer hebben.’


  ‘Ik zou liever de politie erbuiten houden. Advocaten zijn bij hen niet echt favoriet, bovendien ben ik bang dat ik overdrijf.’


  ‘Misschien, maar aan de andere kant zijn we burgers. Het is de taak van de politie om ons te beschermen, hoe ze ook over ons denken. Zal ik Dick Bentley bellen om het met hem te bespreken?’


  ‘Ik neem aan dat het geen kwaad kan om te horen wat hij ervan vindt.’


  ‘Ik bel hem morgenochtend. Overigens, waar ik voor belde: ik heb besloten te doen wat jij wilt met de zaak van Charlie Moran. We proberen een schikking te regelen. Met een beetje geluk hebben we het antwoord van de officier van justitie nog voor de kerst.’


  Zij had er bij Ryan op aangedrongen om een schikking te vragen en zou nu blij moeten zijn. Op dit moment was er echter niets wat haar echt blij kon maken. ‘Heel goed,’ zei ze. ‘Ik zou niet te kieskeurig zijn, als het maar een voorwaardelijke straf is.’


  ‘Ik weet niet of dat gaat lukken, maar daar hebben we het morgen wel over.’ Ze beëindigden het gesprek.


  Misschien had Ryan gelijk en werd een anoniem dreigement nooit uitgevoerd. Ze reageerde vooral zo heftig omdat Emily erbij betrokken werd.


  ‘Gaan we nu pizza bestellen?’ vroeg het meisje. ‘Ik heb zo’n honger.’


  Shelley keek naar haar dochter, die op en neer sprong van ongeduld. ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze vloog overeind toen de telefoon opnieuw ging. Deze keer aarzelde ze niet om op te nemen, het was vast Ryan die iets was vergeten. Zodra ze ‘dag Ryan, wat ben je vergeten?’ had gezegd, wist ze echter beter.


  ‘Dit is Ryan niet, maar jij bent Shelley Kingston, pro deo advocaat,’ klonk een krassende stem in haar oor. ‘Je kunt je niet altijd achter je kind verbergen. Je zult boeten, zwaar boeten.’


  Shelley gooide de hoorn op de haak en beende weg. Ze stond stil toen de telefoon meteen weer ging. Emily pakte haar hand. ‘Het is zeker weer die gemenerik.’


  ‘Ja,’ zei Shelley. Ze besefte dat ze nu geen keus meer had. Ze moest de politie om hulp vragen.


  


  Lucas voelde zich verschrikkelijk, en het was nog wel een van zijn goede dagen. Zijn schouder brandde en zijn hand was stijf en bijna gevoelloos. Hij wist echter dat hij blij mocht zijn dat hij nog een hand had, hoe weinig hij er ook mee kon.


  Hij wachtte in het kantoor van zijn chef. Terwijl hij door het raam uitkeek over San Francisco in het ochtendlicht kneep hij ritmisch in de rode bal in zijn slechte linkerhand. Buiten benamen mistflarden hem gedeeltelijk het uitzicht. Wel kon hij zien dat er overal al kerstverlichting brandde.


  Hij had al twee maanden ziekteverlof, en het nietsdoen maakte hem prikkelbaar. Tot het moment waarop hij werd neergeschoten, had hij niet veel over zijn leven nagedacht. Gedurende vijfendertig jaar had hij simpelweg geleefd. Twee maanden lang nietsdoen, opgesloten zitten in zijn appartement met alleen de televisie als afleiding had hem echter bijna gek gemaakt. Hij keek naar zijn spiegelbeeld in het raam. Een lange man met donker haar en een sterk, maar grimmig gezicht. Hij had over veel dingen nagedacht, en één ding wist hij zeker: hij wilde werken. Hij wilde bezig zijn met andere dingen dan televisie kijken en eenzaam in bed liggen.


  ‘Dag, Lucas,’ klonk een stem achter hem, terwijl de deur openging. Hij draaide zich om en zag Dick Bentley de kamer binnen komen.


  De dunne, kalende man leek in het geheel niet op een standaardpolitieman. Zijn voorkeur voor beige en bruine kleding maakte hem onopvallend en bleek. Hij was niet populair, maar vriend en vijand respecteerde hem. In de ogen van Lucas was dat het best mogelijke oordeel over een man in zijn positie.


  ‘Blij je weer te zien,’ zei Lucas.


  ‘Ik heb je niet gezien sinds…’ Dick Bentley aarzelde even. ‘Het is lang geleden.’


  ‘Inderdaad.’ Lucas knikte. De laatste keer was bij de begrafenis geweest.


  Dick plofte in zijn stoel en richtte zijn blik op Lucas’ linkerhand met daarin de rode bal. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Redelijk. Ik heb mijn arm tenminste nog. Volgens de dokter zal ik hem zelfs ooit weer volledig kunnen gebruiken.’


  ‘Mooi zo.’ Hij begon te trekken aan een rubber bandje dat hij om zijn pols droeg. ‘Dit ding moet mij van het roken afhelpen,’ zei hij met een grimas.


  ‘Werkt het?’


  Hij haalde zijn schouders op en draaide zijn stoel zodat hij recht achter zijn bureau kwam te zitten. ‘Ik krijg blauwe plekken op mijn pols,’ antwoordde hij toen. Hij pakte de stapel papieren die hij bij binnenkomst op zijn bureau had gegooid.


  Lucas liep naar het bureau en ging tegenover zijn baas zitten. ‘Vertel eens wat er aan de hand is.’


  De andere man bladerde door zijn papieren. ‘Een speciale opdracht, om je weer iets om handen te geven, zonder dat het je te zwaar belast.’


  ‘Aangenomen.’


  ‘Wil je niet horen wat het is?’


  ‘Ik wil gewoon weer aan het werk,’ zei hij eerlijk.


  Dick schoof een van de papieren naar Lucas. ‘Kijk hier eens naar.’


  Met zijn goede hand nam hij het aan en keerde hij het om. Het was volgeschreven in een bijna onleesbaar handschrift. Je bent het niet waard om te leven. Ik heb besloten dat je je leven zult geven als betaling voor het leven van een ander, las hij vluchtig. ‘Wat is dit?’


  ‘Een brief die iemand aan een advocaat stuurde.’


  ‘Niet ondertekend, zie ik. Wat heeft dit te betekenen?’


  Dick haalde zijn schouders op. ‘Wie zal het zeggen. Dit soort brieven zijn heel gewoon, vooral voor advocaten die strafzaken doen. Een onderdeel van hun werk, bijna.’


  ‘Natuurlijk. Dank zij hen loopt het grootste tuig vrij rond. Het is nog een wonder dat ze geen bewaking voor dag en nacht nodig hebben.’ Ritmisch kneep hij in de rode bal. ‘Als Jimmy Barnes in de gevangenis had moeten blijven, na zijn arrestatie vorig jaar, zou ik hem niet vol drugs en met een geladen wapen zijn tegengekomen.’


  Dick leunde achterover en bekeek Lucas met half dichtgeknepen ogen. ‘Precies. Er zijn ook mensen die daar niet zo nuchter over denken als jij. Die er letterlijk gek van worden.’


  Lucas grijnsde. ‘Klink ik bitter?’


  ‘Een beetje.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien ben ik dat wel. Het is zo frustrerend. Een goede politieman waagt zijn leven, en een of andere advocaat zoekt een gat in de mazen van de wet waardoor de misdadiger weer vrijkomt.’


  ‘Jimmy Barnes dit keer niet. Hij heeft tien jaar gekregen.’


  Nogmaals keek Lucas naar de anonieme brief. ‘Wat heeft dit met mij te maken?’


  Dick wees op de stapel papieren op zijn bureau. ‘Dit zijn meer van dat soort brieven. Vorige week werd de advocaat ook gebeld op haar kantoor. Gisteren belde Ryan Sullivan, hoofd van het bureau voor sociale advocatuur, om te zeggen dat de briefschrijver naar het geheime telefoonnummer van de dame in kwestie heeft gebeld.’


  ‘Iemand heeft duidelijk een probleem.’


  ‘Zeker. Daarom zijn wij te hulp geroepen.’


  ‘Laat haar een lijfwacht inhuren.’


  ‘Dat kan ik niet zomaar zeggen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat mogelijkerwijs iemand van ons bureau erbij betrokken is.’


  Lucas fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe kom je daar in vredesnaam bij?’


  ‘Sommige zinsneden in de brieven en telefoontjes. Het taalgebruik, maar ook een paar feiten waarnaar wordt verwezen. Je moet de brieven straks maar even lezen.’


  ‘Je denkt dat een van de mensen hier probeert de verdediging bang te maken en daarbij over de schreef zou kunnen gaan?’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Heb je een idee wie het kan zijn?’


  ‘In het geheel niet.’


  ‘Wat stel je voor?’


  Dick leunde naar voren. ‘We geven de advocaat vierentwintiguursbescherming tot we weten wie erachter zit.’


  Lucas lachte hem bijna uit. ‘Bescherming? Welke agent wil dag en nacht bezig zijn iemand te beschermen die er zijn beroep van maakt –’ Abrupt zweeg hij. Hij was vast nog suf van de medicijnen; normaal zou hij allang hebben begrepen waar Dick naar toe wilde. ‘O nee, ik peins er niet over! Ik wil werken, niet babysit spelen voor een of andere goed bedoelende advocate.’


  ‘Je zegt dat je aan het werk wilt,’ zei Dick. ‘Hiervoor kan ik je gebruiken. Ik wil het stil houden, en dat lukt gemakkelijker als het buiten het bureau om gaat.’


  Lucas schudde zijn hoofd. ‘Er zijn wel anderen –’


  ‘Niet nu. Het is al bijna kerst, en het is gigantisch druk. We hebben nu iedereen nodig. Aangezien je toch nog niet voor de normale dienst geschikt bent, ben jij de meest voor de hand liggende keus. Bovendien heb je geen familie in de buurt, waardoor je best een week weg kunt.’


  ‘Hoezo weg?’


  ‘We zetten je op een cruise. Zo houden we de locatie beperkt en onder controle. Beschouw de trip maar als een bonus.’ Een vage glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Je hoeft me niet te bedanken.’


  Vol verbazing staarde Lucas aan. ‘Het bureau betaalt de kosten van een cruise, alleen omdat een advocaat bedreigd wordt door iemand die misschien wel een politieman zou kunnen zijn? Wat zit hier achter?’


  ‘Oké. We moeten haar uit de weg hebben, zodat we hier kunnen uitzoeken wie het is.’


  ‘Niet om háár te beschermen, maar om dit bureau te beschermen.’


  ‘Zij wordt ook beschermd, maar dat is slechts een leuk extraatje. We moeten de zaak hier onder controle krijgen.’


  ‘Je klinkt bijna als een politicus,’ zei Lucas lachend. Hij besefte dat Dick zich zorgen maakte over wat er zou gebeuren als dit naar buiten kwam. Voor hem betekende het dat hij weer iets om handen zou hebben. ‘Ik begrijp het. Vertel me maar wie ik moet beschermen.’


  ‘Shelley Kingston.’


  ‘Wát?’ Lucas sprong overeind. ‘Is dit een grap?’ vroeg hij woedend.


  Dick bleef onverstoorbaar. ‘Zie ik er niet serieus genoeg uit?’


  ‘Bij de meeste advocaten kan ik me wel over mijn weerzin heen zetten, maar niet bij deze dame.’


  ‘Dan maar met weerzin.’


  ‘Ze heeft Freddy Monroe vrij gekregen wegens ontoelaatbaar bewijsmateriaal, en binnen een week schoot hij een politieman dood.’ Hij sloeg met zijn goede hand op de stapel papier. ‘Een goede politieman. Larry Hall verdiende dit niet, en hij zou nog in leven zijn als Kingston Monroe in de cel had laten rotten.’


  Dick trok zijn wenkbrauwen op. ‘Uitgeraasd?’ vroeg hij ijzig. ‘Larry wist waar hij mee bezig was, wat het risico was. Dat weten we allemaal.’ Hij zuchtte. ‘Ik word er moe van. Gisteren ben ik de hele dag bezig geweest Kingston over te halen, en vandaag is het kennelijk jouw beurt. Als iemand mij een cruise aanbood, zou ik geen moment aarzelen. Al moest ik mijn schoonmoeder beschermen.’


  ‘Dit is niet echt een vakantie.’


  ‘Zeker niet. Je moet de dame en haar zeven jaar oude dochter beschermen.’


  Het werd er niet aantrekkelijker op. Lucas had zich nooit met kinderen beziggehouden. Zijn neefjes en nichtjes was hij altijd zo veel mogelijk uit de weg gegaan. ‘Zoals ik al heb gezegd: ik ben geen babysitter.’


  ‘Je moet gewoon je werk doen. We zullen voor een extra oppas voor het kind zorgen.’


  ‘Kan de echtgenoot niets doen?’


  ‘Die is niet in beeld. Ze zijn gescheiden, en hij woont aan de andere kant van het land.’


  Lucas keek naar de stapel papieren onder zijn hand. Zijn oog viel op de zin ‘Jouw leven is niets meer waard’. Langzaam trok hij zijn hand weg. ‘Hoelang gaat dit duren?’


  ‘De cruise duurt een week. Als het goed is, hebben we daarna alles achter de rug.’


  Lucas haalde zijn goede hand door zijn donkere haar. ‘Oké. Een week moet ik het kunnen uithouden. Wat wil je dat ik doe?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen Lucas de volgende dag bij Bentleys kantoor arriveerde, was alles in kannen en kruiken.


  ‘Het schip vertrekt om vier uur vanmiddag,’ zei Dick. ‘Jullie ontmoeten elkaar aan boord. We zijn nog bezig de passagierslijst door te nemen, waarvoor we alle medewerking krijgen van de bemanning. Jullie krijgen hutten naast elkaar.’ Hij overhandigde Lucas een bruine envelop. ‘Hierin zit alles wat je nodig hebt, onder andere genoeg geld.’


  Lucas knikte en maakte aanstalten om te vertrekken. Voor hij buiten was, riep Dick hem terug: ‘Lucas, voor ik het vergeet…’


  Hij draaide zich om. ‘Wat is er?’


  ‘Prettig kerstfeest.’


  Eenmaal buiten besloot hij zijn auto te laten staan. Te voet ging hij naar het gerechtsgebouw. Hij beklom de trappen naar de ingang van het oude gebouw en arriveerde in de marmeren hal. Op een bord stond het rooster van de verschillende rechtszaken van de dag. Kingston was op de tweede verdieping, de zaal van rechter Overton. Hij wilde haar in ieder geval hebben gezien voor hij aan boord ging.


  Hij nam de lift naar de tweede verdieping, glipte de rechtszaal binnen en ging op de achterste rij zitten. Er waren slechts enkele andere toeschouwers. Helemaal voor in de zaal, achter een hekje, zat de rechter. Voor hem stonden twee tafels, een voor de officier van justitie en een voor de verdediging. Achter de verdedigingstafel zat een volledig kale, dikke man in een felgekleurd trainingspak met opgestroopte mouwen. Zijn armen waren, voor zover zichtbaar, bedekt met tatoeages.


  Lucas keurde hem geen blik waardig; zo’n type kwam hij vaak genoeg op straat tegen. Hij keek naar de blonde vrouw ernaast, die met haar rug naar het publiek zat.


  Op dat moment zei de rechter: ‘Ms. Kingston?’


  Lucas zag dat ze haar papieren verzamelde en naar de rechter toe liep. ‘Ja, edelachtbare,’ klonk haar lage, enigszins hese stem.


  Ze was ongeveer een meter zeventig. Haar bijna jongensachtig slanke figuurtje was gehuld in een simpel, donkerblauw mantelpakje met een witte blouse. Haar goudblonde haar was opgestoken met een zilveren speld. Meer kon hij niet zien. Terwijl ze sprak, kneep hij met zijn slechte hand in de rode bal.


  ‘Mijn cliënt werd gearresteerd nadat hij was aangehouden wegens achterstallige parkeerboetes voor de auto waarin hij reed. De arresterende agent zou drugs onder de mat van de rechter stoel hebben gevonden. Wij beweren dat de agent geen geldige reden had om de auto te doorzoeken. Mijn cliënt was niet onder invloed van enig illegaal middel, ook bood hij geen tegenstand aan de agent. Zonder grondig zoeken kon de agent op geen enkele manier weten dat er zich drugs in de auto bevonden. Daarom vragen wij het hof de aanklacht tegen mijn cliënt ongeldig te verklaren, wegens het op illegale manier verkrijgen van bewijsmateriaal.’


  Lucas zag de rechter een stuk doornemen. De rechter keek vervolgens naar de officier van justitie. ‘Mr. Talbot, u hebt de betreffende agent gesproken?’


  ‘Ja, edelachtbare, maar –’


  ‘Is hetgeen Ms. Kingston beweert in overeenstemming met de feiten?’


  ‘Edelachtbare, de agent kende Mr. Garcia van eerdere arrestaties en hij nam aan –’


  De rechter schudde zijn hoofd en legde het papier neer. ‘Dat is niet voldoende. Ik ben bang dat ik geen andere mogelijkheid zie dan de aanklacht tegen Mr. Garcia niet ontvankelijk te verklaren. Zonder bewijsmateriaal is er geen aanklacht.’ Hij keek naar de tafel van de verdediging. ‘Ms. Kingston, het ging schijnbaar om een aanzienlijke hoeveelheid drugs. Misschien kunt u uw cliënt ervan overtuigen dat hij zijn gezicht hier beter nooit meer kan vertonen.’


  ‘Ja, edelachtbare. Dat zal ik doen,’ zei Shelley Kingston rustig.


  De rechter sloeg met zijn hamer op de tafel. ‘De zitting is verdaagd tot twee uur vanmiddag.’


  Vervuld van afschuw had Lucas toegeluisterd. Weer een crimineel vrij. Hij zag dat de getatoeëerde man grijnsde naar een van de toeschouwers, opstond, en na nog iets tegen zijn advocaat te hebben gezegd, wegwandelde. Tegelijk met zijn vriend arriveerde hij bij de uitgang. Ze sloegen elkaar op de rug en lachten. Lucas voelde een sterke behoefte de grijns van hun gezicht te slaan, maar hij hield zich in. Zodra ze waren vertrokken, stond hij op. Hij had genoeg gezien.


  Onverwachts kreeg hij een stoot tegen zijn linkerarm. Ternauwernood kon hij een kreet van pijn inhouden. De rode bal liet hij vallen terwijl hij zijn schouder vastgreep en zich omdraaide. Shelley Kingston bukte aan zijn voeten en zocht haar op de grond gevallen papieren bij elkaar. Het leek erop dat haar attachékoffertje was opengesprongen toen het tegen zijn arm stootte.


  Lucas keek om zich heen waar de rode bal was gebleven. Bij het hekje vond hij hem, en hij haastte zich erheen. Met de bal weer in zijn hand keerde hij zich om. Shelley Kingston kwam net weer overeind, het inmiddels gesloten koffertje in de hand.


  Hij was verbaasd toen hij haar voor het eerst van voren zag. Ze was alles behalve jongensachtig: de rechte lijnen van het mantelpakje konden de welving van haar volle borsten niet verbergen. Lavendelblauwe ogen keken hem aan. Er lag een roze blos op haar wangen.


  Ze droeg geen make-up. Dat had ze duidelijk niet nodig. In plaats van de feeks die hij had verwacht, zag Lucas een jonge vrouw die hij onder andere omstandigheden buitengewoon aantrekkelijk had gevonden. Vreemd genoeg had hij het idee dat hij haar eerder had gezien. Misschien een foto in de krant? Hij kon niets bedenken, maar hij hield het gevoel dat hij haar kende.


  ‘Het spijt me dat ik u niet zag,’ zei ze lichtelijk buiten adem. ‘Ik had haast.’


  Hij zag haar blik afdwalen naar zijn hand met de rode bal, en onwillekeurig stopte hij met knijpen. Het was niet zijn bedoeling geweest haar aan te spreken. Hij had alleen willen zien met wie hij een week moest optrekken. In plaats daarvan stond hij nu tegenover haar, verrast door haar uiterlijk, verbijsterd door hetgeen ze net bij de rechter voor elkaar had gekregen, en ongemakkelijk door het gevoel dat hij haar ergens van kende.


  ‘Ik zag u evenmin,’ zei hij.


  Shelley bekeek de man tegenover haar. Hij was lang en donker, zijn brede schouders waren gehuld in een grijs, sportief jack. Hij droeg een spijkerbroek en afgesleten gympen. Toen hun blikken elkaar kruisten, was ze zich zeer bewust van zijn mannelijke uitstraling. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst een man anders dan volstrekt onpersoonlijk had bekeken. Hij deed haar beseffen dat ze nog steeds een vrouw was.


  Ze realiseerde zich dat hij naar haar keek alsof hij dacht dat hij haar kende. Iets aan hem kwam haar ook bekend voor, maar ze wist zeker dat ze het zich zou herinneren als ze hem eerder had ontmoet.


  Voor ze nog iets kon zeggen, kwam hij dichter bij haar staan. ‘Ik ken weinig mensen die zó iemand vrij hadden kunnen krijgen. Gefeliciteerd,’ zei hij.


  Het sarcasme in zijn woorden verstoorde ruw de aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende. Op hetzelfde moment besefte ze dat alle anderen de rechtszaal hadden verlaten. Ze was alleen met deze man, en ze begon zich ongemakkelijk te voelen. De toon waarop hij had gesproken, deed haar sterk denken aan de brieven en telefoontjes, al kwam zijn stem haar niet bekend voor.


  ‘Mijn werk is een onderdeel van de wet,’ zei ze. Ondertussen greep ze haar koffertje zo beet, dat ze ermee van zich af kon slaan.


  ‘De wet? Kennelijk is de wet inderdaad blind. Hoe kun je met jezelf leven als je dit soort mensen vrij krijgt?’


  Ze zag aan zijn blik hoe kwaad hij was. In gedachten berekende ze de afstand tot de deur. Zou iemand haar horen als ze ging gillen? Het gebouw stroomde snel leeg rond lunchtijd. Ze vervloekte het feit dat ze het aanbod om een lijfwacht te krijgen tot ze op het schip was, had afgeslagen. Ze had gedacht dat ze in het gerechtsgebouw veilig was, want ze kende immers de mensen en het gebouw.


  Op dit moment had ze daar echter weinig aan. ‘Ik doe slechts mijn werk,’ zei ze snel, een paar passen achteruit lopend.


  ‘Wat je werk noemt!’


  ‘Wat is uw connectie met deze zaak?’ vroeg ze.


  ‘Geen enkele. Ik was hier om de rechtsgang in werking te zien.’


  Ze kneep zo stevig in het handvat van haar koffertje, dat haar vingers tintelden. ‘De wet is er voor iedereen, anders is het geen wet,’ zei ze, waarna ze snel in beweging kwam. ‘Ik moet gaan.’ Ze dwong zichzelf niet te hollen, maar in een normaal tempo naar de deur te lopen.


  ‘Tot ziens,’ hoorde ze hem zeggen. Ze stopte niet en liep snel de lege gang in. Ze moest zich bedwingen niet achterom te kijken.


  Snel liep ze naar de lift. Geagiteerd op het knopje drukkend keek ze even achterom. Ze zag niemand. Een zucht van opluchting ontsnapte haar toen de liftdeuren opengleden.


  Tegen de tijd dat de lift beneden aankwam, klopte haar hart weer in een rustiger tempo. Er was niets gebeurd. Helemaal niets, behalve dat ze zich bang had laten maken door een onbekende. Ze verstevigde haar greep op het koffertje en nam zich resoluut voor het uit haar hoofd te zetten. Op dit moment moest ze zich bezig houden met praktische zaken. Ze moest Emily ophalen en op tijd in de haven zijn om de man te ontmoeten die de komende week haar lijfwacht zou zijn.


  


  Lucas keek naar de deur waardoor Shelley Kingston net was vertrokken. Op dat moment besefte hij dat hij de enige was in de zaal. Hij had geen flauw idee waarom hij het nodig had gevonden haar zo aan te vallen. Bovendien vroeg hij zich af waarom hij zich zo ongemakkelijk voelde bij de gedachte dat hij een week met haar op zou trekken.


  Dit was niet volgens plan verlopen. Het was zijn bedoeling geweest haar ongemerkt te observeren. In plaats daarvan had hij haar tegen de haren in gestreken.


  In de lift naar beneden zag hij zichzelf weerspiegeld in de metalen deur. Hij stopte zijn hand met de rode bal in de zak van zijn jack. Knijpen in de bal werd bijna een verslaving, waarschijnlijk omdat dat het enige was wat hij kon doen om zijn spieren te versterken.


  Op zijn gezicht was de erger wordende pijn af te lezen. Hij zou geen pijnstillers meer nemen. Hoezeer de pijn hem ook kwelde, vanaf nu wilde hij helder blijven. Hij ging weer aan het werk.


  Ineens waren zijn gedachten weer bij Shelley Kingston. En plotseling wist hij waar hij haar van kende. Hij vloekte hardop. De begrafenis. De vrouw die achteraf had gestaan. Blond en bleek. Dat was zij geweest!


  De lift stopte. Voor de deuren open gleden, zag hij nog net de grimas op zijn gezicht. Dit keer werd die niet veroorzaakt door fysieke pijn.


  


  ‘Het schip is zo enorm, mam, maar toch blijft het drijven!’ riep Emily enthousiast uit terwijl ze op een van de twee bedden op en neer sprong.


  Shelley keek de hut rond. Ze had niet veel verwacht, omdat ze op het laatste nippertje hadden geboekt, maar het viel alles mee. Ze had een ruime hut met een goed uitzicht.


  Toen ze hoofdinspecteur Bentley had verteld over de man in de rechtszaal, had ze alsnog een lijfwacht voor die middag gekregen. Bernice Bonds, een vrouwelijke agent, had ze naar het schip gebracht en wees hun hun hut. Ze had al gezegd dat de hut comfortabel zou zijn, maar dit overtrof al haar verwachtingen.


  De badkamer had een prachtig ligbad, en de kasten waren zo ruim, dat je erin kon wonen. Ze vroeg zich af welke contacten Bentley had, dat hij dit voor elkaar had gekregen.


  ‘Ja, het is prachtig, maar als je te lang op het bed blijft springen, word je zeeziek,’ vermaande ze Emily.


  ‘Hoe kan de zee ziek worden?’ vroeg Emily met haar kinderlijke logica.


  ‘De zee wordt niet ziek –’ begon Shelley, voor ze werd onderbroken door een klop op de deur.


  Ze liep naar de deur en riep: ‘Wie is daar?’


  ‘Ik ben het, Bernice.’


  Shelley haalde de ketting van de deur en deed open voor Bernice, een slanke vrouw van een jaar of dertig, sportief gekleed in spijkerbroek.


  ‘Ik heb goed nieuws. Alles is geregeld,’ zei ze terwijl ze de hut binnen kwam. ‘Kijk eens wie ik tegenkwam op het bovenste dek.’ Ze wees naar achteren.


  Een man volgde haar naar binnen. Shelley voelde haar mond openvallen van verbazing toen ze hem herkende als de man uit de rechtszaal. Dit leek wel een nachtmerrie!


  Voor ze iets kon uitbrengen, zei Bernice: ‘Dit is Lucas Jordan, de geluksvogel die jullie lijfwacht wordt.’


  Shelley was verbijsterd. Ze wist niet zeker of ze opgelucht moest zijn omdat hij niet de anonieme bedreiger bleek te zijn, of woedend omdat hij haar die ochtend welbewust bang had gemaakt. Een blik op zijn gezicht was genoeg om het pleit te beslissen. Ze was woedend.


  Hij was duidelijk niet verbaasd haar hier aan te treffen, dus hij had al die tijd geweten wie ze was.


  ‘Lucas Jordan,’ mompelde hij met uitgestoken hand.


  Ze merkte dat Emily naast haar was komen staan. Zijn uitgestoken hand negerend, keek ze hem recht in de ogen. ‘Ben je van plan een verklaring te geven voor vanmorgen?’


  ‘Ik kwam even poolshoogte nemen.’


  ‘Je probeerde mij opzettelijk bang te maken.’


  ‘Niet opzettelijk, ik gaf gewoon mijn mening,’ zei hij, zonder met zijn ogen te knipperen.


  Shelley vervloekte inwendig haar opkomende blos. ‘Dit accepteer ik niet,’ zei ze tegen Bernice.


  Niet begrijpend keek de andere vrouw haar aan. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hem als lijfwacht.’


  Bernice schudde haar hoofd. ‘Waarom niet?’


  ‘Hij mag mij niet.’ Terwijl ze het zei, besefte ze hoe kinderlijk het klonk.


  De politieagente wendde zich tot Lucas. ‘Waar heeft ze het over? Ik wist niet dat jullie elkaar kenden.’


  ‘We kennen elkaar niet,’ zei hij, ‘maar ik kwam haar vanochtend tegen in de rechtszaal van Overton.’


  ‘Wat is dan –’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vraag maar aan haar.’


  Shelley voelde haar wangen nog roder worden, maar ze gaf het niet op. ‘Hij heeft een hekel aan wat ik doe en wie ik ben. Ik denk niet dat dit het ideale uitgangspunt is om iemand te beschermen.’


  ‘Als je een politieman als lijfwacht wilt, heb je geen keus. Je zult lang moeten zoeken wil je er een vinden die jouw acties goedkeurt.’


  Haar wangen brandden nu. ‘Wie heeft je gevraagd te oordelen over wat ik doe?’


  ‘Ik ben maar een politieagent.’ Zijn zelfbeheersing was om gek van te worden. ‘Ik heb niet om deze opdracht gevraagd.’


  Shelley keek Bernice aan. ‘Kun jij niet hier blijven, of Bentley vragen een ander te zoeken?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Hoe aanlokkelijk het ook klinkt, ik moet naar huis voor de kerst. Bespaar je de moeite om Bentley te bellen, hij heeft echt niemand anders.’


  Bijna had Shelley gezegd dat ze Lucas Jordan maar moest meenemen. Ze zou wel op zichzelf passen. Toen voelde ze Emily zachtjes in haar hand knijpen en wist ze dat ze het niet kon doen. Tenslotte was ze niet alleen, het ging ook om haar kind. Ze keek naar Lucas. ‘Misschien hebben we toch een overeenkomst.’


  Die laatste woorden brachten tenminste een reactie teweeg. Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Waar heb je het over?’


  ‘We werken beiden met mensen die we niet mogen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het grootste deel daarvan sluit ik op, terwijl jij ze vrij krijgt, zodat je naar de begrafenis van hun slachtoffers kunt gaan.’


  Met een schok kwam de herinnering bij Shelley terug. De begrafenis. Daar had ze hem eerder gezien. ‘Dat is niet eerlijk,’ sputterde ze tegen.


  Met opgeheven armen ging Bernice tussen hen in staan. ‘Ho, ho, kalm blijven. We gaan het niet hebben over eerlijk of oneerlijk. Lucas is hier om jullie te beschermen, en dat is precies wat hij zal doen zolang die psychopaat nog niet is gepakt.’


  ‘Wat is een psychopaat?’ vroeg Emily.


  Shelley zag Lucas’ blik naar haar dochter gaan. Hij ontdooide er niet van. Zijn frons werd alleen maar dieper. Voor Shelley was de aanblik van haar dochter altijd voldoende om opgevrolijkt te worden.


  ‘Hoe heet jij?’ vroeg hij.


  ‘Emily Sarah Kingston.’


  ‘Een psychopaat, Em, is iemand –’


  ‘E-mi-ly,’ zei het kind, iedere lettergreep benadrukkend. ‘Ik heet Emily.’


  ‘Oké, Emily. Een psychopaat is iemand die gek is. Iemand die door de politie opgesloten moet worden.’


  ‘Zoals degene die mijn moeder pest?’


  ‘Precies.’


  ‘Ga je hem opsluiten?’


  ‘Totdat hij een advocaat zoals je moeder neemt en uit wandelen gaat.’


  ‘Ze gaan naar de bergen?’ vroeg Emily met een ernstig, maar ongelovig gezicht.


  Als ze niet zo boos was geweest, had Shelley moeten lachen om Lucas’ verwarde uitdrukking.


  ‘Wandelen in de bergen,’ legde Emily uit. ‘Mama en ik hebben dat in de vakantie gedaan. Laten ze echt slechte mensen wandelen?’


  Hij liet zijn adem ontsnappen en keek scherp naar Shelley. ‘Sommige mensen laten ze wandelen, maar niet in de bergen. Gewoon in de straat.’


  ‘Dat is toch niet –’


  ‘Oké, Emily, genoeg,’ onderbrak Shelley haar. ‘We moeten Lucas zijn werk laten doen en het er verder niet meer over hebben.’


  ‘Jullie moeten allebei jullie werk doen,’ vulde Bernice aan. ‘Wees het erover eens dat je het niet eens bent, en zorg ervoor dat iedereen veilig blijft.’


  Shelley beet op haar lip om niet nog wat tegen Lucas te zeggen. ‘Je hebt gelijk, Bernice. Dat is het belangrijkste.’


  ‘Logeer jij ook in deze hut?’ vroeg Emily aan Lucas.


  Shelley voelde haar gezicht weer warm worden en wendde zich tot het kind. ‘Natuurlijk niet, Lucas heeft zijn eigen hut.’


  ‘Die is hiernaast,’ zei Bernice, en ze liep naar een deur in de zijmuur. Ze opende hem en liet een andere, kleinere hut zien. ‘Jullie hoeven maar op de deur te kloppen en hij is er, dag en nacht.’


  Lucas verdween in zijn hut, een spoor van zijn mannelijke aftershave achterlatend. Zonder te aarzelen liep Emily achter hem aan. Shelley hoorde haar vragen stellen, en Lucas’ diepe stem met een ongeduldige klank antwoorden. Vol leedvermaak luisterde ze toe. Hij verdiende haar grondige ondervraging. Misschien kon hij zeeziekte aan haar uitleggen. Het was te hopen dat hij niet de vergissing maakte haar nogmaals Em te noemen.


  ‘Ik moet gaan,’ zei Bernice. ‘Ik hoop dat jullie een leuke en veilige cruise hebben. Ze doen een volledig onderzoek naar alle passagiers waar je mee in aanraking komt. Geloof me,’ zei ze met een blik op de openstaande deur naar Lucas’ hut, ‘hij is misschien wat humeurig, maar hij is heel goed in zijn werk. Hij kon een tijdje niet werken; dat geeft altijd ontwenningsverschijnselen.’


  Dat was iets wat Shelley zich kon voorstellen. Als ze Emily niet zou hebben, zou ze absoluut verslonden worden door haar werk. ‘Wat was er aan de hand?’


  ‘Hij is neergeschoten. Een kogel heeft zijn schouder verbrijzeld, maar hij geneest al goed.’


  Shelley kon zich niet herinneren of er nog een andere agent betrokken was geweest bij de schietpartij waarin Hall was gedood. De gedachte dat zijn gepijnigde blik bij de begrafenis veroorzaakt werd doordat hij zijn collega voor zijn ogen had zien sterven, was niet prettig.


  Het beeld van Lucas in de grauwe mist op de begraafplaats stond in haar geheugen gegrift. Ze begreep zijn pijn. Ook begreep ze de woede in zijn ogen wanneer hij de vrouw zag die Freddy Monroe had verdedigd.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Was hij betrokken bij die schietpartij van een paar maanden geleden?’ vroeg Shelley snel, voor Bernice vertrok.


  Bernice keek haar aan, zonder glimlach ditmaal. ‘Een van de schietpartijen. Deze eindigde minder dramatisch dan sommige. Hij leeft tenminste nog.’


  Op de een of andere manier luchtte het Shelley op dat hij niet onderdeel was geweest van het drama waarin Hall was gedood. ‘Is hij weer helemaal in orde?’


  ‘Er zijn nog problemen, maar hij is een stuk opgeknapt.’ Bernice keek haar strak aan. ‘Geloof me, hij is een goed politieman. Geef hem een kans.’


  ‘Ik heb niet veel keus.’


  ‘Inderdaad,’ zei Bernice, en haar glimlach keerde terug. ‘Veel plezier. Ik zie je nog wel eens.’


  Shelley liep mee naar de deur. ‘Bedankt voor alles.’


  ‘Jullie een prettige kerst.’


  ‘Jij ook.’


  De politieagente zwaaide ter afscheid. Nadat Shelley de deur achter haar had gesloten, deed ze de ketting erop. Daarna ging ze een kijkje nemen in de aangrenzende hut.


  Lucas was zijn bagage aan het inruimen. Naast hem zat Emily aandachtig te kijken.


  ‘Waarom heb je een bal bij je?’ vroeg ze.


  ‘Die is om oefeningen te doen, zodat mijn hand beter geneest.’ Hij legde de rode bal op de kast.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Emily, wijzend op een stapel witte kleding die Lucas uit zijn koffer haalde.


  ‘Mijn ondergoed.’ Hij stopte de stapel in de bovenste la.


  ‘Mijn moeders ondergoed heeft allemaal kleuren. Waarom is dat van jou wit?’


  ‘Mannen hebben wit ondergoed,’ zei hij.


  ‘Waarom?’


  ‘Vraag maar aan je vader.’ Hij pakte wat overhemden uit zijn koffer.


  ‘Dat kan niet.’


  Hij keek het kind aan. ‘Waarom niet?’


  ‘Hij heeft het druk. Hij moet de hele wereld rondvliegen. Hij is in Japan en Australië en Londen geweest. Altijd is hij geld aan het verdienen, dus ik kan hem niet bellen. Dat kost te veel geld.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat hij geld verdiende,’ zei Lucas, naar de kast lopend om kleerhangers te pakken.


  ‘Dat is waar, maar mijn moeder heeft niet zoveel geld. Advocaten verdienen niet zoveel, weet je. Dus moeten ze bezuinigen.’


  Lucas hing zijn overhemden op de hangers. ‘Aha.’


  ‘Dus kunnen we de telefoon niet te veel gebruiken, want dat doet de rekening de das aan.’


  Die opmerking zorgde er zowaar voor dat hij glimlachte. ‘De das aan?’


  ‘Dat zegt mijn moeder.’


  Shelley voelde een schok toen ze hem zag glimlachen. Het verschil was opmerkelijk. Van donker en humeurig veranderde hij in… Ze kon geen passende omschrijving bedenken, maar het zat in de buurt van menselijk. Als ze eerlijk was zelfs sexy.


  ‘Wat zegt je moeder nog meer?’ vroeg Lucas.


  ‘Dat de zee ziek wordt.’


  Ongelovig schudde Lucas zijn hoofd. ‘De zee?’


  ‘Ja, dat heeft ze gezegd. Ze liegt nooit. Ze zegt dat liegen net zo erg is als een misdaad.’


  ‘Wat voor leugens?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Emily liep naar het gordijn en trok het opzij om door het ronde venster te kijken. ‘Misschien zoals de Kerstman.’


  ‘Liegt de Kerstman?’


  Ze draaide zich lachend naar hem om. ‘Natuurlijk niet. Iedereen weet dat hij niet echt bestaat, dus kan hij niet liegen.’ Even later kwam ze wat dichter bij hem staan. ‘Dat weet je toch?’


  Hij wist duidelijk geen raad met haar vraag. ‘Hoe oud ben je?’


  ‘Ik ben zeven jaar.’


  ‘Ik dacht dat kinderen van zeven in sinterklaas en de Kerstman en de paashaas geloofden.’


  Ze haalde hooghartig haar schouders op. ‘Sommige kinderen van zeven geloven erin, maar dat is omdat hun ouders tegen ze liegen. Mijn moeder spreekt altijd de waarheid. Ze zegt dat het maar sprookjesfiguren zijn. Ze koopt zelf mijn cadeautjes, maar dit jaar krijg ik vooral kleding, want we zitten nogal krap.’


  ‘Emily, kom eens hier,’ zei Shelley, terwijl ze de hut binnen stapte om de conversatie te beëindigen. ‘We moeten onze spullen gaan uitpakken.’


  Het meisje keek naar Lucas. ‘Zullen we later verder praten?’


  ‘Ja hoor,’ zei hij.


  ‘Wij spreken elkaar ook nog,’ zei Shelley.


  ‘Laten we dat nu maar even doen. We moeten wat regels opstellen, zodat we elkaar niet voor de voeten lopen.’


  ‘Je hebt gelijk.’ Ze keek door de open verbindingsdeur en zag Emily met haar koffer geopend op het bed. ‘Ga jij maar vast uitpakken, liefje. Ik moet nog wat dingen met Lucas regelen voor we vertrekken.’


  Emily keek op. ‘Ben je kwaad op hem?’


  Ze had juist gedacht dat ze er weer volkomen kalm uitzag. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Je kijkt zo boos.’


  ‘Ga nou maar uitpakken. Niet de telefoon aannemen of de deur opendoen. Je roept mij als er iemand belt of aanklopt.’ Aan Emily’s gezicht zag ze dat er nog meer vragen gingen komen. ‘Je weet wat er aan de hand is. Doe nou maar gewoon wat ik zeg. Begrepen?’


  ‘Ja, mam.’


  ‘Tot zo,’ zei ze, de deur sluitend.


  Zodra ze zich omdraaide, besefte ze dat het onverstandig was geweest om de deur te sluiten. De ruimte leek gekrompen. Lucas stond vlak voor haar. ‘Regels?’ vroeg ze, haar armen over elkaar slaand. Ze wist dat ze een verdedigende houding aannam, maar dat interesseerde haar niet. Ze wilde dit alleen zo snel mogelijk achter de rug hebben. ‘Wat voor regels?’


  Lucas kwam nog een stap dichterbij. Ze bleef dapper staan. ‘Ten eerste: je doet niets, maar dan ook niets zonder het eerst aan mij te melden.’


  Shelley knikte.


  Met zijn handen in zijn broekzakken ging hij verder. ‘Ten tweede: je probeert zo min mogelijk met mensen in contact te komen. Als je iemand leert kennen, geef je mij de naam, zodat ik informatie over ze kan inwinnen. Ten derde: het kind mag met niemand meegaan die ik niet van te voren heb goedgekeurd. Ten vierde: vertel niemand waarom we hier zijn, hoe aardig ze ook zijn, wat ze ook vragen. Je bent hier op vakantie. Punt uit.’


  Ze keek hem aan. Het kostte haar geen enkele moeite de doorgewinterde politieman in hem te zien. Ze wilde alleen dat ze zijn verwarrende viriliteit kon negeren. ‘Krijg ik de lijst voorschriften op papier?’


  ‘Begrijp je de regels?’ vroeg hij onverstoorbaar.


  ‘Natuurlijk. Ik versta Engels en ik ben in staat abstracte begrippen te hanteren.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je hoeft ze niet leuk te vinden, als je je er maar aan houdt.’


  Schouderophalend keek ze hem aan. ‘Was dat alles?’


  ‘Op dit moment, ja.’


  ‘Goed,’ zei ze, waarna ze zich omdraaide om naar de deur van haar eigen hut te gaan.


  ‘Nog één ding,’ zei hij.


  Ze keerde zich niet om. ‘Wat dan?’


  ‘Over het kind –’


  ‘Ze heet Emily,’ zei ze, een steelse blik achterom werpend.


  Ze had niet verwacht dat hij zou lachen, maar zijn mondhoeken krulden om, waardoor hij er minder streng uitzag. ‘Zoiets zei ze al.’ De glimlach verdween. ‘Ik ben geen babysit. Bentley heeft een oppas voor het – voor Emily gevonden. Het is iemand van de bemanning. Ze is gescreend. Als jullie hebben uitgepakt, klop je maar even, dan ga ik haar zoeken.’


  Zonder nog iets te zeggen, vertrok Shelley. Eenmaal in haar eigen hut haalde ze diep adem.


  ‘Kent Lucas veel psychopaten, mama?’


  Shelley keek naar haar dochter. Al haar kleren lagen nog in haar koffer. Ze vroeg in ieder geval niet of Lucas een psychopaat was. ‘Vast wel. Hij is tenslotte een politieagent. Waarom heb je nog niet uitgepakt?’


  ‘Ik wist niet zeker of we zouden blijven.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Je zei dat je nog wat moest regelen voor we konden vertrekken.’


  ‘Ik bedoelde niet dat de reis niet doorging.’ Ze ging naast Emily op de rand van het bed zitten. ‘We gaan met deze boot mee en we zullen het heel gezellig hebben. Het maakt niet uit waarom we hier zijn.’


  ‘Je houdt toch niet van boten?’


  Shelley had geen idee wanneer ze ooit iets dergelijks tegen Emily had gezegd, maar de waarheid was dat ze niet van water hield. Sterker nog: ze was er bang voor. ‘Ik vind deze boot wel leuk.’


  ‘Gelukkig,’ verzuchtte Emily. ‘Ik was al bang dat je kwaad was op Lucas en dat we weer naar huis gingen.’


  ‘Nee, we gaan pas naar huis als de politie de kans heeft gehad om degene op te pakken die ons lastig valt.’ Ze strekte haar armen uit en trok Emily tegen zich aan. ‘Nu zijn we veilig en gaan we het leuk hebben.’


  Tevreden kroop Emily tegen haar aan. ‘Dat klinkt goed.’


  Shelley duwde haar dochter een stukje naar achteren om haar aan te kunnen kijken. ‘Dan moet je wel eerst naar me lachen. Dat is de regel.’


  ‘Toe, mama.’


  ‘Kom dan, lach, of we gaan niet!’


  Emily probeerde haar lachen in te houden. ‘Ik hoef niet,’ zei ze half giechelend.


  ‘O ja, lachen zul je. Ik help je wel even!’ Na zeven jaar wist ze precies hoe ze haar dochter het best kon kietelen. Ze raakte haar nauwelijks aan of het kind gilde het uit van het lachen.


  Ze greep haar moeders handen beet, en samen vielen ze achterover op het bed. De koffer viel op de grond, en Emily gilde het uit van plezier. ‘Stop! Alsjeblieft, nee,’ hijgde ze. Ze rolde over het bed, verward in de sprei.


  Het geluid van de deur die tegen de muur sloeg maakte Shelley aan het schrikken. Ze draaide zich om, met Emily in haar armen gevangen en zag Lucas in de deuropening staan. Hij droeg alleen zijn spijkerbroek. Zijn brede borstkas was bedekt met donkere haartjes. In zijn handen hield hij een pistool waarvan de loop op hen was gericht.


  Even keek hij verward. ‘Wat is hier aan de hand?’ bulderde hij vervolgens.


  Shelley krabbelde overeind, haar dochter met zich meetrekkend, zodat ze in het midden van het bed kwamen te zitten. Onafgebroken hield ze haar ogen op Lucas en het wapen gericht.


  ‘Doe dat pistool weg,’ zei ze met trillende stem.


  Hij deed alsof ze niets had gezegd. ‘Wie gilde er?’


  ‘We waren aan het stoeien,’ zei ze. Ze voelde Emily dicht tegen zich aan kruipen. ‘Doe alsjeblieft dat wapen weg.’


  Eindelijk liet hij het pistool zakken. ‘Doe dat nooit meer,’ zei hij op gespannen toon.


  Emily trok aan haar arm. ‘Wat is er, mam?’


  Ze bedekte Emily’s hand met de hare, maar keek niet weg. ‘Het is een misverstand, liefje. Lucas dacht dat iemand je pijn deed. Hij wist niet dat we maar een spelletje deden.’


  ‘Je kietelde me,’ zei Emily.


  ‘Ja, dat is waar.’ Ze keek het meisje aan. Haar ogen waren nog wijd opengesperd. ‘Raap jij de kleren even op, dan ga ik iets uitleggen aan Lucas.’


  ‘Hij is boos, hè?’


  ‘Hij niet alleen,’ zei Shelley. Ze stond op en liep naar Lucas die bij de tussendeur stond.


  Zonder iets te zeggen ging hij zijn hut binnen. Ze volgde hem en sloot de deur. De dekens op het bed lagen door elkaar. Kennelijk had hij erop gelegen tot hij hun kamer was binnen gestormd.


  Op dit moment stond hij bij het raam. Shelley keek toe terwijl hij zijn wapen in de holster aan zijn riem opborg.


  ‘Ik heb ook mijn regels,’ zei ze voor hij zijn mond open kon doen. ‘De eerste daarvan is dat je nooit je wapen trekt in het bijzijn van Emily. Begrepen?’


  Lucas liep naar haar toe. Vlak voor haar bleef hij staan. Hij was zo dichtbij, dat ze de zweetdruppeltjes op zijn huid kon zien. Hij zag er gespannen uit. ‘Ik dacht dat het kind werd vermoord,’ beet hij haar toe, terwijl hij over zijn schouder wreef.


  Op dat moment zag ze het litteken. Het zag eruit alsof zijn schouder eraf was gerukt en vervolgens weer was bevestigd. Haar boosheid ebde weg. ‘We… We waren aan het spelen,’ kon ze met moeite uitbrengen. Ze probeerde niet naar zijn schouder te kijken.


  Ruw wreef hij met zijn hand over zijn gezicht, en hij ademde hoorbaar uit. ‘Dat zou je niet zeggen.’ Hij keek haar een lang moment aan. Plotseling drong het tot haar door dat zijn gespannen blik niet door woede maar door pijn werd veroorzaakt. Deze man had echte pijn.


  ‘Doe het niet meer,’ zei hij.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze.


  Hij keek verbaasd. ‘Het was een vergissing.’


  ‘Nee, ik bedoelde…. Je ziet eruit alsof je je niet goed voelt.’


  ‘Ik bewoog te snel.’ Hij rolde met zijn schouder, maar stopte toen het zweet hem uitbrak.


  Shelley beet op haar lip. Haar mond werd droog bij de aanblik van zijn ontblote bovenlichaam. Hij was mager, maar gespierd. Doordat ze zo krampachtig probeerde niet naar het litteken te kijken, staarde ze nu naar zijn borstkas. Haastig keek ze naar zijn gezicht.


  Haar blik kruiste de zijne. Een seconde leek het of hij haar gedachten kon lezen. Om ze te verbergen, begon ze snel te praten. ‘Bernice vertelde dat je een paar maanden geleden gewond bent geraakt.’


  ‘Twee weken voor Larry Hall werd gedood,’ beet hij haar toe.


  Tot haar eigen ergernis had ze de neiging haar excuses aan te bieden, om te zeggen dat ze echt niet kon weten wat Monroe van plan was geweest, dat ze slechts haar werk had gedaan. ‘Ben je neergeschoten?’


  ‘Een kogel rukte mijn schouderblad eraf en beschadigde een paar zenuwen.’ Hij hief zijn linkerhand en keek naar zijn vingers terwijl hij ze probeerde te strekken. ‘Ik moest worden geopereerd. Even leek het er zelfs op dat mijn arm moest worden geamputeerd. Het zal nog een tijdje duren voor ik hem weer helemaal kan gebruiken, als het ooit zover komt.’


  ‘Is het pijnlijk?’


  Hij keek haar vanonder zijn wimpers aan. Zijn blik versterkte het effect dat hij op haar had. ‘Op een pijnschaal van een tot tien ben ik nu gezakt naar vijf, sommige dagen zes. Op dit moment is het meer dan acht.’


  Ze mompelde iets meelevends, maar ze kon alleen maar denken aan hoe ze in de rechtszaal op hem had gereageerd. Het leek erop dat het daar niet bij was gebleven. Deze man verwarde haar. Het enige wat ze zeker wist, was dat ze weg wilde uit deze ruimte.


  Nerveus likte ze over haar lippen met het puntje van haar tong. ‘Ik moet terug naar Emily. Ik wilde even zeker weten dat je begrijpt wat ik bedoel over dat wapen. Emily is niet aan geweld gewend.’


  Zijn gezicht stond weer gespannen. ‘Dat is opmerkelijk, gezien het werk dat je doet.’


  Ze vermande zich toen hij weer dichterbij kwam staan. ‘Ze weet wat ik doe. Ik heb het haar uitgelegd. Dat betekent echter nog niet dat ze me komt bespioneren in de rechtbank.’


  Gelukkig had hij het fatsoen om beschaamd te kijken. ‘Ik zag je bij de begrafenis.’


  ‘Ik weet het.’


  De huid rond het litteken masserend, zei hij: ‘Ik mocht het ziekenhuis uit om er te zijn.’


  ‘Het was een vreselijke tragedie.’ Shelley wist niets beters te zeggen.


  Hij wierp een lange, intense blik op haar, waarna hij abrupt naar de ingebouwde bar liep. ‘Wil je wat drinken?’


  ‘Nee, dank je.’ Ze keek naar zijn naakte rug, de beweging van zijn spieren. Lucas draaide zich om met een fles water in de hand.


  ‘Ik ga uitpakken, daarna kunnen we de vrouw zoeken die op Emily gaat passen,’ zei ze. Ze greep de deurklink.


  ‘Oké. Dan gaan we ook wat eten. We zijn uitgenodigd aan de tafel van de kapitein, maar het lijkt me geen goed idee daar te gaan zitten. Dat valt onnodig op. We gaan aan een gewone tafel zitten als we in de eetzaal gaan eten.’


  ‘Hoe gaan we daar naar toe? Zijn we samen op vakantie, of doen we of we elkaar niet kennen?’ Niemand had dit deel van het plan aan haar uitgelegd.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘We hebben elkaar ontmoet toen we aan boord gingen en we zitten toevallig in aangrenzende hutten. De rest verzinnen we wel ter plekke.’


  ‘Ik kan niet goed toneelspelen,’ waarschuwde ze.


  ‘Ik weet het, liegen zou strafbaar moeten zijn, evenals een hoop andere dingen. Doe maar gewoon, en laat het maar aan mij over.’


  Ze vroeg zich af of er iets gewoon was aan deze man. ‘Oké. Ik haal Emily.’


  ‘Ik kleed me aan.’


  Shelley opende de deur en botste bijna tegen haar aanstormende dochter op. ‘Mama, mama,’ fluisterde Emily ademloos, ‘iemand probeert onze kamer binnen te komen.’


  ‘Wat?’


  ‘Er werd heel zacht geklopt, en nu morrelen ze aan de deur.’


  Voor Shelley iets kon zeggen, kwam Lucas naar hen toe en legde een vinger aan zijn lippen. ‘Ga in de kast achterin zitten en doe de deur dicht,’ fluisterde hij. ‘Blijf stil en kom er pas uit als ik het zeg.’


  Shelley pakte haar dochters hand en trok haar mee naar de kast. Protesterend trok Emily haar hand los.


  ‘Emily, alsjeblieft,’ fluisterde Shelley, ‘doe dit voor mij. Het is heel belangrijk.’


  ‘Oké,’ fluisterde het kind terug, waarna ze in de ruime kast ging staan.


  Ze kuste haar dochter en sloot de kastdeur. Snel liep ze terug naar Lucas.


  Hij gebaarde dat ze achter hem moest blijven en trok zijn wapen. Met het pistool achter zijn rug deed hij langzaam de deur open. Behoedzaam gluurde hij de gang in, richting Shelleys hut.


  Lucas had het gevoel dat hij te lang op non-actief was geweest. Zijn hart bonsde en zijn hand op de deurknop voelde klam aan. Vroeger had hij zelfs wanneer hij in de loop van een pistool keek niet zo’n golf van adrenaline gevoeld. Met zijn wapen achter zijn rug kwam hij de gang op.


  Een vrouw die hij nooit eerder had gezien, stond aan Shelleys deur te morrelen. Ze was niet in het uniform van de bemanning, maar droeg een witte legging met daaroverheen een ruim T-shirt, dat haar forse figuur benadrukte.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  Ze wierp een snelle blik opzij. ‘Sorry?’


  Lucas keek in twee kleine ogen in een breed gezicht. De vrouw had zeer kort geknipt donker haar. ‘Hebt u hulp nodig?’


  ‘De sleutel doet het niet.’ Ze haalde de sleutel uit het slot en hield hem omhoog.


  ‘Ik denk dat u de verkeerde hut hebt.’


  De vrouw keek naar het nummer. ‘Nee, dit is het goede nummer.’


  Hij verstevigde zijn greep op het wapen. ‘Ik weet wie in deze hut zitten, en ze hadden het er niet over dat er nog iemand kwam.’


  Met haar hoofd een beetje schuin gehouden, keek ze hem aan. ‘Wie bent u?’


  ‘Wie bent ú?’


  Ze keek hem nog even aan, toen verzachtte haar uitdrukking iets. ‘Martha Webb.’


  Lucas was bijna duizelig van opluchting. ‘Martha Webb,’ herhaalde hij. Dat was de naam van de vrouw die Bentley had uitgezocht om op Emily te passen.


  Hij duwde de deur achter zich verder open en keek naar Shelley. Zodra hij haar gespannen gezicht zag, besefte hij dat hij extra gespannen was vanwege de angst om haar. Ondanks alles had ze iets kwetsbaars. Hij was bezorgd dat haar iets zou overkomen. Het was zijn werk om over haar te waken, maar er was meer dan dat. Hij wist alleen niet wat.


  ‘Het is Martha Webb.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Wie?’


  ‘De oppas voor Emily.’


  Een beverige zucht ontsnapte haar. Lucas draaide zich om. Wat was er aan de hand? Hij kon zich nauwelijks beheersen om naar haar toe te gaan en haar vast te houden, haar te verzekeren dat alles goed zou komen, dat hij er was om voor haar te zorgen. Hij keek de gang in en sprak tegen Martha. ‘Wacht even hier.’


  In de hut stopte hij zijn wapen weg en keek naar Shelley die Emily bevrijdde. Ook al zo’n overdreven reactie van hem. Het kind in de kast opsluiten!


  ‘Alles is in orde, schatje,’ zei Shelley. ‘Het was vals alarm.’ Ze knuffelde het kind even. Hand in hand liepen ze naar Lucas toe. ‘Ken je die vrouw?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb haar nooit ontmoet, maar Bentley heeft het over haar gehad.’ Hij gebaarde naar de andere hut. ‘Maak zelf even kennis.’


  ‘Met wie?’ vroeg Emily.


  ‘Met de vrouw die met jou zal optrekken als je moeder en ik er niet zijn.’


  ‘Waarom waren jullie dan zo bang?’


  Lucas staarde het kind aan. ‘Ik?’


  ‘Jij en mama waren bang. Ik ook een heel klein beetje.’


  ‘We wisten eerst niet wie het was,’ zei hij. ‘Je moeder heeft je toch verteld dat ik hier ben om jullie te beschermen? Dat is mijn werk.’


  ‘Waar is je pistool?’ vroeg het kind.


  ‘Waarom wil je dat weten?’


  Emily keek hem ernstig aan. ‘Misschien heb je hem nodig om de psychopaat neer te schieten als hij ons komt pakken.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Emily’s woorden waren onschuldig bedoeld, maar ze troffen Lucas hard. ‘Ik ga niemand neerschieten,’ zei hij snel. Daarna liep hij naar de deur en opende hem voor Martha. ‘Er staat een dame te wachten op de gang,’ zei hij.


  Ze zag er bezorgd uit. ‘Is alles in orde, hierbinnen?’


  ‘Het kan niet beter,’ zei Lucas.


  Emily kwam naast hem staan. ‘Ik ben Emily.’


  Martha glimlachte en gaf haar een hand. ‘Leuk om je te ontmoeten, Emily.’


  Ernstig schudde het kind haar de hand.


  ‘Ik weet zeker dat we goede vrienden zullen worden,’ zei Martha vriendelijk, waarna ze over het kind heen keek. ‘U moet Ms. Kingston zijn.’


  Shelley glimlachte naar haar, en Lucas vroeg zich af hoe het zou voelen om degene te zijn voor wie die glimlach was bestemd. ‘Zeg maar Shelley,’ zei ze.


  ‘Dick Bentley heeft het over je gehad. Hij is een vriend van mijn vader. Ik heb hem mijn aanbevelingsbrieven gegeven. Hij zou ze je zo snel mogelijk sturen. Zal ik ze nu even halen?’


  Op de een of andere manier vertrouwde Shelley haar onmiddellijk. ‘Dat kan later wel.’


  Vervolgens richtte Martha zich weer tot Emily. ‘Waarom haal je niet even je zwempak, dan gaan we een duik nemen, als je moeder het goed vindt. Daarna kunnen we het schip gaan verkennen en zien wat er voor leuke dingen te doen zijn.’


  Emily was verguld. ‘O ja, dat is leuk!’ Ze keerde zich om naar Shelley. ‘Mag het, mam?’


  ‘Natuurlijk, ga je maar verkleden.’


  Het kind verspilde geen seconde. Ze haalde iets in een felroze kleur te voorschijn en holde naar de badkamer.


  ‘Emily?’ riep Martha haar achterna. ‘Neem ook zonnebrandcrème en een handdoek mee.’ Toen de deur van de badkamer gesloten was, wendde ze zich tot Shelley. ‘Wat een mooi meisje. Ze lijkt op jou.’


  ‘Dank je.’


  ‘Kan ze zwemmen?’


  ‘Als een vis!’


  ‘Mooi. Ik neem haar mee naar het zwembad, dan hebben jullie de tijd om het een en ander door te spreken. Dat kan beter niet waar zij bij is.’


  ‘Ze weet wat er aan de hand is. Maak je geen zorgen om er in haar bijzijn over te praten.’


  Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. ‘Ze moet genoeg weten om op haar hoede te zijn. Je hebt gelijk. Hoe oud is ze?’


  ‘Zeven.’


  ‘Een schatje,’ zei ze. ‘Afschuwelijk dat iemand die zo belangrijk voor je is, hierin betrokken wordt.’


  ‘Hoeveel weet je?’ vroeg Lucas.


  ‘Dick Bentley heeft me alles verteld. Dat leek hem het beste, met oog op de veiligheid van het kind.’


  Tegen die redenering kon hij niets inbrengen. ‘Hoe ben je aan deze baan gekomen?’


  ‘Zoals ik al zei: Bentley kent mijn vader. Mij heeft hij een paar keer ontmoet. Hij zag mijn naam staan op een lijst van de bemanningsleden en belde me op. Eigenlijk hoefde ik niet te werken op deze cruise, maar mijn baas vond het goed dat ik het in mijn eigen tijd deed. Ik mag van alle faciliteiten gebruik maken, en het kost me geen cent! Hoe kon ik dat weigeren?’


  Bentley had aan alles gedacht. ‘Wat voor werk doe je op het schip?’


  ‘Ik zit in de schoonmaakploeg, maar ik heb vaak geholpen bij de kinderopvang.’ Ze keek naar Shelley. ‘Vertel eens wat jullie van plan zijn, dan kan ik een schema voor Emily maken.’


  ‘Ik heb nog geen tijd gehad om plannen te maken.’


  ‘Doe dat dan nu, dan blijven Emily en ik…’ Ze keek op haar horloge, ‘…twee uur weg. Dan is er nog genoeg tijd over om ons te verkleden voor het eten.’


  ‘Dat is een goed plan,’ zei Lucas. Toen vroeg hij wat hem al de hele tijd had gehinderd. ‘Hoe kom je aan een sleutel van deze hut?’


  Ze keek naar de sleutel in haar hand. ‘Dit is een loper. Ik wist niet of jullie al aan boord waren, dus klopte ik aan. Toen niemand antwoordde, dacht ik dat jullie er nog niet waren. Ik wilde binnen op jullie wachten. Waarschijnlijk heb ik de sleutel van een ander dek genomen.’ Ze stopte de sleutel in haar zak en haalde glimlachend haar schouders op. ‘Ik had hem toch niet nodig.’


  Op dat moment kwam Emily de badkamer uit gestormd. Ze had een roze badpak aan en hield de handdoek en zonnebrandcrème in haar hand. ‘Ik ben klaar.’


  Martha keek naar Shelley. ‘Dus we zien je hier over twee uur?’


  ‘Dat is prima. Bedankt voor je hulp.’


  ‘Ik vind het leuk om te doen,’ zei Martha. Ze opende de deur. ‘Laten we gaan, Emily.’


  Het laatste wat Lucas zag, was een lachende Emily die hand in hand met Martha wegliep. Toen was hij alleen met Shelley. ‘Dat is mooi geregeld,’ zei hij.


  ‘Ze lijkt me aardig,’ zei Shelley. Terwijl ze het zei fronste ze echter haar voorhoofd.


  ‘Maar?’


  Ze keek Lucas aan. ‘Ik word een overdreven bezorgde moeder door deze situatie. Ik kan er nauwelijks tegen dat ze buiten mijn gezichtsveld is.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Kun je dat werkelijk?’


  Het was niet de veiligheid van het kind waar hij zenuwachtig van werd, maar wel kreeg hij hartkloppingen van de moeder. Hij liep naar de tussendeur. ‘Ja, werkelijk. Ik wil dat mensen veilig zijn, dus probeer ik daarvoor te zorgen.’


  ‘Hoor ik een aanklacht in je woorden?’ vroeg Shelley.


  Hij keek haar van het andere eind van de kamer aan. Ze was een mooie vrouw die zijn hart sneller deed kloppen, maar tevens een advocate die zijn bloed deed stollen. ‘Ik doe mijn werk en jij doet het jouwe, maar het lijkt erop dat we elkaars werk ongedaan proberen te maken.’


  ‘Nee, we vullen elkaars werk aan.’


  ‘Sorry?’


  Ze liep op hem af. Haar lichte parfum mengde zich met de lucht die hij inademde. ‘Jij beschermt mensen, maar ik ook.’


  ‘Jij helpt mensen uit de cel.’


  ‘Ik bescherm hun grondwettelijke rechten.’


  Dat soort uitspraken had hij vaak genoeg gehoord om ervan te gruwen. ‘En mensen vrijpleiten terwijl je weet dat ze schuldig zijn? Dat komt ook voor.’


  Een roze kleur verscheen op haar wangen, wat haar porseleinen huid benadrukte. ‘Dat komt voor.’


  ‘Die vent met de tatoeage was zo onschuldig als een lammetje?’


  ‘Zijn arrestatie was niet in orde, mijn pleidooi wel. Het is niet mijn schuld dat de agent een oneigenlijk onderzoek deed. Als hij Garcia oppakt, moet hij zich aan de regels houden.’


  Hij keek haar aan. Hij wist precies waarom hij een hekel had aan wat ze deed, en waarom hij het nooit zou goedkeuren. Als hij zelf echter voor de rechtbank zou moeten verschijnen, zou hij er geen bezwaar tegen hebben door haar te worden verdedigd. Tegen zijn gewoonte in om tot het bittere einde door te gaan met discussiëren, zei hij bot: ‘Er is een groot verschil tussen een bestrijder van ongedierte en een fokker.’


  Haar wangen brandden. ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Ja, zeker.’ Hij stapte zijn hut binnen. ‘Als je iets nodig hebt, klop je maar, en ga er niet vandoor zonder het te zeggen,’ riep hij over zijn schouder. Hij sloot de deur.


  Binnen twee seconden werd er op de tussendoor geklopt. Hij opende hem weer. Shelley stond voor hem, met een frons tussen haar lavendelblauwe ogen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik dacht dat we deze reis maakten om buiten bereik van die gek te blijven.’


  ‘Dat is het plan, ja.’


  ‘Waarom trok je dan meteen je pistool toen Emily dacht dat iemand binnen wilde komen?’


  ‘Waarom droeg jij Emily op niemand binnen te laten en de telefoon niet op te nemen?’


  ‘Dat was uit voorzorg, maar –’


  ‘Precies, uit voorzorg. We hopen dat niemand weet dat we hier zijn, maar we kunnen er niet op rekenen. Daarom ben ik hier. Verklaart dat genoeg?’


  ‘Ik neem aan van wel,’ zei ze.


  ‘Maar?’


  ‘Niets.’ Ze schudde haar hoofd. Hij ving haar blik op. Even zag hij een glimp van een lach in haar ogen. ‘Een fokker?’


  Na alles wat er was gebeurd, ontdekte hij onverwachts eenzelfde gevoel voor humor in haar. ‘Slechte woordkeus,’ zei hij met een scheve grijns.


  ‘Een hele slechte keus,’ zei ze. Ze draaide zich om.


  Hij sloot de deur en liep naar de douche. Voor hij die had bereikt, ging de telefoon. Hij liep naar het bed en nam op. ‘Ja, hallo?’


  ‘Lucas? Je spreekt met Dick Bentley.’


  ‘Dag, Dick, hoe gaat het?’


  ‘Dat is precies wat ik jou wilde vragen.’


  Lucas liet zijn adem ontsnappen. Hij pakte de rode bal en kneep er hard in. ‘Het is nog maar net begonnen.’


  ‘Ben je al helemaal geïnstalleerd?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Maar?’ zo spoorde Bentley hem aan.


  ‘Je weet dat dit niet precies is wat ik me voorstelde bij weer aan het werk gaan. Ik kan me bijna niet voorstellen dat ik hier ben om deze vrouw te beschermen.’


  ‘Op een prettige, ontspannen cruise, met als enige taak een oogje te houden op een dame.’


  ‘Had je nog iets anders?’


  ‘We zijn bezig de passagierslijst na te gaan. Ik geef hem je zo snel mogelijk.’


  ‘Martha Webb is er.’


  ‘Mooi. Dat maakt het gemakkelijker voor je.’


  ‘Beslist,’ zei Lucas. Hij hing op en ging naar de badkamer.


  Daar draaide hij de kraan open. Terwijl de stoom van het water de ruimte vulde, kneep hij stevig in de rode bal. Op geen enkele manier, zelfs niet met hulp van Martha Webb, kon dit een gemakkelijke reis voor hem worden. Zijn schouder gloeide, en zijn hand deed pijn. Hij sloot zijn ogen en besefte wat de oorzaak was van de steeds sterker wordende spanning in hem.


  Hij zag Shelleys gezicht voor zich. Snel opende hij zijn ogen. Met een rauwe kreet wierp hij de rode bal weg en onderging de pijn die hem dit kostte.


  


  Shelley was bijna twee uur bezig de spullen uit te pakken en zich om te kleden. Toen ze niet meer tegen de stilte kon, liep ze naar de tussendeur. Aarzelend bleef haar hand even in de lucht hangen voor ze aanklopte. Het bleef stil aan de andere kant, tot plotseling de deur openging en Lucas voor haar stond.


  De man was getransformeerd van een ruwe politieman in een goedgeklede, aantrekkelijke cruiseganger. Hij droeg een grijze broek en een zwarte coltrui.


  Blijkbaar staarde ze hem aan, want ze zag dat zijn ogen zich vernauwden en zijn mond verstrakte. ‘Kan het ermee door?’ vroeg hij.


  Nerveus ging ze op haar andere been staan. Ze was zich bewust van haar eenvoudige jurk. Deze blauwe velours japon was haar enige nette, de laatste paar jaar. Hij had een simpele ronde hals, een in een punt uitlopende taille en een lange, wijde rok. Ze voelde zich net een musje naast een statige pauw.


  ‘Prima. Ik vroeg me juist af of dit chic genoeg is,’ zei ze.


  Toen hij zijn ogen over haar lichaam liet dwalen, wilde ze dat ze niets had gezegd. Zijn blik alleen al deed haar lichaam gloeien. Ze vocht tegen de aandrang een stap naar achteren te doen.


  ‘Niemand zou raden dat je een advocaat bent, in deze jurk,’ zei hij.


  Voor ze iets terug kon zeggen, keek hij langs haar heen de hut in. ‘Heeft Martha Emily al teruggebracht?’


  ‘Nee, maar ik verwacht ze nu snel.’


  Op dat moment werd er geklopt. Opgelucht draaide Shelley zich om en liep naar de deur. Met een paar stappen was Lucas bij haar en bedekte haar hand met de zijne voor ze de deur kon openen. Ze merkte dat hij slechts een paar centimeters bij haar vandaan stond en ze voelde de warmte van zijn adem op haar huid.


  ‘Open nóóit de deur zonder eerst te vragen wie het is,’ siste hij, zijn hand stevig op de hare.


  Het liefst wilde ze wegspringen, maar ze beheerste zich. ‘Dat wilde ik net gaan doen,’ fluisterde ze terug.


  Plotseling was hij bij haar vandaan. Hij gebaarde met zijn hoofd naar de deur.


  ‘Wie is daar?’ vroeg ze.


  ‘Martha en Emily.’


  Shelley keek naar Lucas. Ze zag zijn rechterhand uit de binnenkant van zijn jasje komen. Zijn pistool. ‘Doe maar open,’ zei hij.


  Zodra de deur open was, stormde Emily naar binnen. Ze gooide iets op het bed en keerde zich om naar haar moeder. Haar gezicht straalde. ‘Je raadt nooit wat kinderen hier mogen doen, mam!’


  De aanblik van haar van blijdschap gloeiende dochter gaf haar weer een rustig gevoel. ‘Wat is dat dan?’


  ‘Gokken!’ riep ze uit. ‘Kun je dat geloven?’


  ‘Nee, dat geloof ik niet,’ zei ze met een blik op Martha, die de hut binnen stapte.


  De vrouw glimlachte toegeeflijk naar Emily. ‘Ze hebben een soort kindercasino, met chocoladegeld. De kinderen vinden het prachtig.’


  ‘Het ís ook prachtig, en ik heb gewonnen,’ zei Emily, in haar handen klappend.


  Shelley zag een grote hoop gekleurd folie op het bed liggen. ‘Was dat je buit?’


  ‘Ja, tweeënvijftig munten.’ Ze haalde een grote lolly uit haar zak. ‘En deze heb ik gekregen van een man die verkleed was als Kerstman. Hij zei dat hij wist dat ik braaf was geweest. Ik vroeg hoe hij dat wist, omdat hij me niet kende, maar hij lachte alleen maar.’


  ‘Ze is een echte realist,’ zei Martha.


  ‘Ze weet het verschil tussen werkelijkheid en fantasie,’ verbeterde Shelley.


  ‘Wat heb je gespeeld?’ vroeg Lucas aan Emily.


  ‘Roulette.’ Met haar hand op haar buik ging ze op het bed liggen. ‘Ik heb een beetje te veel gegeten.’


  ‘Ze kreeg ook nog een hotdog en limonade.’ Martha liep naar het bed en ging naast Emily zitten. ‘Waarom gaan jullie twee niet naar boven voor het diner? Ik denk niet dat Emily nog honger krijgt, ik blijf wel bij haar tot jullie terug zijn.’


  Shelley hurkte bij het hoofdeinde van het bed. ‘Ben je in orde, schat?’


  Emily trok een vies gezicht. ‘Mijn buik voelt zo raar.’


  ‘Ik zal wat gemberbier en toost bestellen. Dat helpt altijd uitstekend,’ zei Martha. Ze klopte Emily op haar rug en keek Shelley aan. ‘Maak je geen zorgen, wij zitten hier goed. Als het nodig is, laten we je oproepen.’


  Shelley keek naar Lucas, die haar nauwlettend bestudeerde. ‘Wat denk jij?’ vroeg ze. ‘Vind je dat we hier moeten blijven, vanavond?’


  ‘Ik denk dat het beter is vanavond even rond te kijken, om een idee van de omgeving te krijgen. Als Martha bij het kind blijft, kunnen wij wel even weg.’


  Glimlachend richtte Shelley zich weer tot haar dochter en streelde even haar wang. ‘Doe precies wat Martha zegt, en verlaat deze kamer niet. Beloof je dat?’


  Emily knikte.


  ‘Weet je zeker dat het niet lastig voor je is?’ vroeg ze aan Martha.


  ‘Nee, absoluut niet, ik vind het gezellig.’


  Vragend keek Shelley toen naar Lucas. ‘Hoe pakken we het aan?’


  ‘Jij gaat eerst, en dan kom ik een paar minuten later.’


  Op de een of andere manier had ze verwacht dat ze samen naar boven zouden gaan, en ze voelde zich plotseling kwetsbaar bij het idee dat ze alleen moest gaan. ‘Denk je dat het noodzakelijk is?’


  Hij keek haar recht aan. ‘Zeker. Onthoud dat we elkaar pas aan boord hebben leren kennen.’


  ‘Oké,’ murmelde ze. Ze boog zich voorover en kuste haar dochters wang. Na nog een laatste blik achterom te hebben geworpen, vertrok ze.


  Lucas keek haar na. De jurk die volgens haar te eenvoudig was, zag er bij haar allerminst gewoontjes uit. De rok volgde de lijn van haar heupen en zwierde elegant om haar verbazend lange, welgevormde benen. Toen de deur achter haar sloot, zag hij dat Martha glimlachte.


  ‘Jullie krijgen vast een interessante avond,’ zei ze. Ze keek naar Emily. ‘En wij ook. Kom, dan help ik je in je pyjama. Dan bestellen we daarna iets voor je buik.’


  ‘We zijn over ongeveer een uur terug,’ zei Lucas. Hij ging naar zijn hut en stond even in stilte te bedenken dat hij nog wat langer moest wachten. Bij de gedachte dat Shelley daar alleen was, verwierp hij dat idee echter en liep hij de deur uit.


  


  Shelley liep de eetzaal binnen en keek om zich heen. In het midden van de ruimte stond een grote kerstboom. Daaromheen was een dansvloer. Een paar stellen dansten op de muziek van een kleine band, die op een podium achterin stond. Aan de rand van het podium stonden tafeltjes. De hele zaal was rood met gouden accenten. Het zou opzichtig zijn geweest als het niet verzacht werd door het licht van de vele kaarsen in de kroonluchters en in de kerstboom.


  Ze liep naar de tafels. Op elk stond een kaartje tegen een vaas geleund, met daarop het nummer. Ze vond de hare snel. De grote, ronde tafel was gedekt met wit damast en kristal en zilver. Er zat al een aantal mensen. Op ieder ander moment zou ze vriendelijk hebben geglimlacht en zijn gaan zitten. Nu was ze echter op haar hoede. Men keek naar haar.


  Het dichtst bij haar zaten twee oudere dames. Ze leken zo sprekend op elkaar, dat het meteen duidelijk was dat ze een tweeling waren. Twee gelijke grijze kapsels, bruine ogen en mollige figuren. Tegelijkertijd keken ze beiden op en lachten. ‘Een nieuwe tafelgenote,’ zei een van de twee.


  ‘Kom gauw zitten!’ zei de andere dame op dezelfde toon. ‘We wilden wachten tot iedereen er was voor we ons aan elkaar zouden voorstellen.’ Ze keek naar de twee lege stoelen die nog over waren toen Shelley had plaats genomen. ‘Op deze twee zullen we maar niet meer wachten.’ Vaag glimlachend keek ze even de kring rond. ‘Ik ben Jessie Warden en dit is mijn zuster, Lillian. We zijn gepensioneerde leraressen en we komen uit Palo Alto. Dit is onze eerste cruise.’ Nadat ze haar zegje had gedaan, keek ze de man aan die naast haar zuster zat. ‘En u, sir?’


  Deze man was van middelbare leeftijd, met licht grijzend, rood haar, een prachtige grijze snor en lichtblauwe ogen achter een hoornen bril. ‘Lawrence Washburn,’ zei hij.


  ‘En…’ vroeg Jessie.


  ‘Ik ben professor in de wiskunde en ik ben met vakantie.’


  ‘Prachtig,’ zei Jessie, waarna ze zich tot het stel naast hem wendde. ‘En jullie?’


  De man en de vrouw waren beiden jong en zagen eruit als echte yuppies. De man had een smal gezicht en lang donker haar. Hij keek de tafel rond en zei: ‘Rory en Diane Lewis. We zijn op huwelijksreis en we komen uit San Francisco.’


  Lillian wierp hen een stralende lach toe. ‘Wat leuk, wat enig.’


  Jessie onderbrak haar met een vraag aan de volgende. ‘En u, sir?’


  ‘James Sloan,’ zei de man. Hij had een hese stem. Hij was lang en mager; zijn leeftijd was moeilijk te schatten. Alles tussen de veertig en de zestig was mogelijk. Zijn glimlach reikte niet verder dan zijn mond. ‘Ik ben met vakantie.’


  ‘Brant Weston,’ zei de volgende. Hij was blond, met een diep gebruinde huid, die extra benadrukt werd door zijn witte smokingjasje. Zijn ogen waren lichtbruin, en zijn brede mond krulde zich in een zelfbewuste glimlach. ‘Ik kom uit Mill Valley. Ik ben vrijgezel, op vakantie, ik zit in de financiering.’ Hij wierp Jessie een vragende blik toe. ‘Ben ik nog iets vergeten?’


  Shelley hoorde iets sarcastisch in zijn stem, maar dat ontging Jessie. ‘Nee, niets, geloof ik.’ Vervolgens keek ze naar Shelley. ‘En jij, liefje?’


  ‘Shelley Kingston.’ Ze boog iets opzij, zodat de ober een garnalencocktail voor haar neer kon zetten. ‘Ik heb een paar dagen vrij genomen en ik woon in San Francisco.’


  ‘Wat doe je voor werk?’ vroeg Jessie.


  ‘Ik ben advocate.’


  Brant floot zachtjes. ‘Als ik een advocate had zoals jij, zou ik zorgen dat ik wat vaker in de problemen zat.’


  De professor schudde zijn hoofd, en Jessie keek Shelley aan. ‘Een advocate? Hemeltje, wat opwindend.’


  ‘Zo opwindend als vuilnis ophalen, wed ik,’ zei James Sloan.


  Shelley keek hem aan. ‘Pardon?’


  ‘Dat zijn de personen die een advocaat nodig hebben, het afval van deze wereld.’


  Ze voelde haar maag samenknijpen en wenste dat Lucas tegelijk met haar naar boven was gekomen. ‘Ik help mensen die dat nodig hebben,’ zei ze rustig.


  ‘Dat doe je vast fantastisch,’ zei hij spottend.


  ‘Wat is het toch fijn dat een vrouw tegenwoordig kan worden wat ze wil,’ zei Jessie. ‘Vroeger, toen wij jong waren, was lerares het beste waar je naar kon streven, als vrouw. Niet dat ik spijt heb, hoor. En nu hebben we de tijd om te reizen.’


  De professor keek op, zonder zijn blauwe ogen op iemand in het bijzonder te richten. ‘Tijd is de vriend van de jeugd,’ zei hij.


  Dankbaar voor de afleiding vulde Shelley het citaat aan. ‘En een geliefde vijand van ouderen.’


  Verbaasd keek de oudere man haar aan, en een glimlach verscheen op zijn gezicht. ‘Ik ben onder de indruk. Bijna niemand van jouw generatie kent die uitdrukking.


  ‘Engelse citaten. Een bijvak uit mijn studietijd.’


  De professor duwde zijn bril wat omhoog. ‘Een prima cursus. Het zou mooi zijn als meer jongeren de Engelse taal in al haar facetten zouden waarderen. Men geeft tegenwoordig meer om snelle pleziertjes.’


  ‘Dat klinkt als jouw werk,’ zei Sloan tegen Shelley.


  Even aarzelde ze of ze hem kon negeren, maar ze vond dat dat niet kon. ‘Hoezo?’


  ‘De boef maakt plezier, en jij zorgt dat hij weer snel vrij komt.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik strafzaken doe.’


  Sloan nam zijn glas in de hand en keek haar over de rand aan. ‘Dat klopt, maar op de een of andere manier vind ik je daar het type voor.’


  ‘Ik zie haar helemaal niet als een echte advocaat,’ zei Brant, terwijl hij naar Shelley staarde. ‘Aha, nog een tafelgenoot,’ zei hij vervolgens.


  Shelley draaide zich om. Lucas stond naast haar en trok een stoel naar achteren. ‘O, jij bent het,’ zei ze zonder erbij na te denken.


  ‘Ik ben het maar,’ zei hij, en hij ging naast haar zitten. ‘Dag allemaal. Shelley Kingston en ik hebben hutten naast elkaar. We hebben al kennis gemaakt.’


  Shelley nam een slokje wijn en keek strak naar haar glas. Ze schrok op toen Brant haar aansprak. ‘Ben je vrijgezel, Shelley?’


  Ze keek hem aan en haatte de blos die ze op haar wangen voelde verschijnen. ‘Ik ben gescheiden,’ zei ze.


  ‘Dan zitten we in hetzelfde schuitje,’ zei hij zachtjes. Toen keek hij Lucas aan. ‘Iedereen heeft zich al voorgesteld. Wie ben jij?’


  ‘Lucas Jordan,’ zei hij. Uit een ooghoek zag Shelley dat hij zijn glas water pakte. Sterke handen, dacht ze. Ze zag een litteken op de rug van zijn linkerhand, bijna onzichtbaar onder het waas van donkere haartjes op zijn gebruinde huid. Hij droeg geen ring. Ze wist dat hij niet getrouwd was, maar ze vroeg zich af of hij een vriendin had.


  ‘Waar komt u vandaan, Mr. Jordan?’ vroeg Jessie.


  ‘Uit de stad.’


  ‘En wat doet u?’


  Hij zette het glas op tafel, maar liet het niet los. Gedachteloos liet hij een vinger over de dunne rand glijden. Shelley dwong zichzelf de andere kant op te kijken toen ze zich onwillekeurig afvroeg hoe het zou zijn als die hand haar zou strelen. Snel pakte ze haar eigen glas en nam ze een koele slok.


  ‘Ik werk voor de gemeente,’ zei hij.


  ‘O, werkelijk? Wat doet u dan?’ Lillian gaf het niet op.


  Shelley nam nog een slok water, zich afvragend wat Lucas zou verzinnen.


  ‘Ik werk voor milieubeheer,’ zei hij ten slotte. ‘Ik probeer wat tegen de vervuiling te doen.’


  Shelley verslikte zich. Snel zette ze haar glas neer en hield al hoestend een servet tegen haar mond gedrukt.


  Ze voelde Lucas op haar rug kloppen. Meteen probeerde ze van zijn aanraking af te komen door zich om te draaien. ‘Sorry,’ wist ze uit te brengen, dankbaar dat hij haar niet meer aanraakte. Ze kon weer ademhalen.


  ‘Ging er iets het verkeerde keelgat in?’ vroeg Lucas met een onschuldig gezicht.


  Ze keek hem aan. In zijn donkere blik las ze dat ze het niet moest wagen iets over zijn verzinsel te zeggen. ‘Ja, inderdaad,’ bracht ze uit.


  ‘Je moet voorzichtig zijn met wat je slikt,’ zei Lucas tegen haar. Ze realiseerde zich dat er een verwarrende intimiteit tussen hen was ontstaan. Ze waren samenzweerders, de enigen die wisten waar ze het over hadden. Ze wilde die onzichtbare band het liefst zo snel mogelijk verbreken.


  Ze nam nog maar een slokje water. Gelukkig ging het deze keer beter. Ze wilde geen speciale band met deze man. Het enige wat ze van hem wilde, was bescherming. Dat was een reële en gezonde gedachte. Ze geloofde erin, totdat hij licht op haar schouder klopte. De seconde dat ze zijn aanraking voelde, besefte ze verontrust dat ze bij een volgende aanraking bescherming nodig zou hebben tegen haar eigen gevoelens.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Shelley schrok van zijn aanraking en draaide zich naar hem om. Zijn donkere ogen ontmoetten de hare, en gedurende een seconde had ze het idee dat hij haar gedachten kon lezen. ‘Kun je me het zout aangeven?’ vroeg hij slechts.


  Ze voelde haar gezicht gloeien, maar schoof zwijgend het zout zijn kant op. Ze zorgde wel dat hun handen elkaar niet aan hoefden te raken.


  ‘Dank je,’ zei hij.


  De pasgehuwden stonden abrupt op. ‘We gaan dansen,’ zei Rory tegen niemand in het bijzonder. Ze vertrokken naar de dansvloer, hun eten onaangeroerd latend.


  ‘Wat doet u precies aan de toestand van het milieu?’ wilde Jessie van Lucas weten.


  ‘Ik spoor de vervuilers op en zorg dat ze worden gearresteerd,’ zei Lucas, terwijl hij zout over de zojuist voor hem neergezette salade strooide. ‘Het is helaas dweilen met de kraan open. Je bouwt een zaak op en gaat ermee naar justitie. Ze krijgen een standje, of misschien zelfs een boete, maar daarmee is het afgedaan. Voor je het weet, staan ze weer op straat en doen ze precies hetzelfde nog een keer. Alleen weten ze ditmaal beter hoe ze ervoor moeten zorgen niet opgepakt te worden.’


  ‘Dat klinkt als een ondankbaar beroep,’ zei Brant.


  ‘Dat zal wel,’ zei Lucas. ‘Ik reken er echter op dat het vroeg of laat enig effect zal hebben.’


  ‘Dat is erg optimistisch,’ zei Sloan. ‘Met de huidige wet komen misdadigers vrij en moeten onschuldige mensen lijden.’


  Shelley keek op. De man was duidelijk kwaad. ‘Waarom zegt u dat?’


  ‘Het is de waarheid. Dat zou jij moeten weten. Klopt het dat je niet eens aan een cliënt vraagt of hij schuldig is of niet? Je verdedigt gewoon iedereen die wordt aangeklaagd.’


  Ze wist zeker dat ze hem niet genoeg details over haar werk had verteld voor deze opmerking. Ze wenste dat Lucas niet zo geconcentreerd was op zijn salade, zodat ze zijn aandacht kon trekken. ‘De wet is er voor iedereen, niet alleen voor de onschuldigen,’ zei ze.


  Boos gooide Sloan zijn servet op zijn bord. ‘Onzin. Dat is de reden dat dit systeem niet werkt.’


  ‘Mr. Sloan, ik –’


  ‘Hemeltje, genoeg over dit onderwerp!’ zo kapte Lillian Shelleys weerwoord af.


  Verbaasd keek ze naar de vrouw. Ze had aangenomen dat Jessie de woordvoerder van de twee was. ‘Je hebt gelijk, ander onderwerp,’ zei ze.


  ‘Amen,’ zei Brant.


  Ze wierp een blik op hem. Zijn lichtbruine ogen ontmoetten de hare, en ze kreeg een stralende glimlach toegeworpen. ‘We zijn hier om het leuk te hebben,’ zei hij.


  ‘Dat is wel mijn bedoeling,’ zei Lucas. Hij duwde zijn lege bord weg. ‘Daar betaal ik genoeg voor, dus laten we werk en politiek vergeten.’ Hij hief zijn glas water. ‘Op Kerstmis en een leuke tijd.’


  ‘Proost,’ zei de professor, met eveneens geheven glas. De anderen volgden hem, behalve Sloan. Hij negeerde de toost en staarde somber naar zijn bord.


  Shelley voelde zich niet op haar gemak. Ze keek naar de dansvloer. De pasgehuwden dansten zo dicht tegen elkaar aan, dat ze wel een geheel leken te vormen.


  ‘Ze zouden snel naar hun hut moeten terugkeren en de koffer in duiken,’ zei Brant, die eveneens naar hen keek.


  Hij legde zijn servet neer en stond op. ‘Mag ik deze dans van u, schone dame?’ vroeg hij, met zijn hand naar haar uitgestrekt.


  ‘Vooruit, ga maar dansen,’ mopperde Sloan. ‘Dit moet zogenaamd leuk zijn.’ Hij keek in zijn glas. ‘Leuk, leuk. Wat een farce.’


  Brant wierp een koele op Sloan. ‘Als we nu niet gaan, is de muziek al bijna afgelopen,’ zei hij tegen Shelley.


  Shelley had helemaal geen zin om met Brant te dansen, maar ze wilde evenmin bij Sloan aan tafel blijven zitten. Lucas kwam haar ook al niet te hulp. ‘Goed, laten we gaan,’ zei ze uiteindelijk. Ze negeerde zijn uitgestoken hand en liep voor hem uit naar de dansvloer.


  Daar aangekomen trok Brant haar meteen tegen zich aan. Ze voelde zijn hand op haar rug, net boven de lage neklijn van haar jurk. Zijn aanraking was onprettig, en ze had spijt dat ze had toegestemd.


  ‘Wat een zielige oude dametjes, vind je niet?’ zei Brant.


  Ze keek hem recht aan. ‘Waarom?’


  ‘Gepensioneerd en op een cruise. Dit is vast het opwindendste wat ze ooit hebben beleefd.’


  ‘Voor mij zijn die twee dametjes gewoon Jessie en Lillian Warden, twee vriendelijke, intelligente dames. Ze hebben vast een prima leven achter de rug.’


  ‘Wat vind je van Sloan?’


  Bijna miste ze een pas. Ze probeerde haar aandacht weer op het ritme van de muziek te richten en zei: ‘Hij lijkt verbitterd.’


  ‘Het is een engerd. Hij wordt van binnen opgevreten door het een of ander, en jij lijkt het slechtste in hem naar boven te brengen. Alhoewel ik het onbegrijpelijk vind dat je dat effect op iemand kunt hebben.’ Zijn hand daalde af naar haar middel, zodat hij haar nog intiemer tegen zich aan kon trekken.


  Ze probeerde onopvallend wat meer ruimte tussen hen te scheppen, maar dat liet hij niet toe. Hij maakte een draai en trok haar hard tegen zich aan. ‘Ik ben hier om het leuk te hebben,’ fluisterde hij tegen haar oor, ‘en jij?’


  Ze zag Lucas aan de tafel zitten, verdiept in een conversatie met een van de twee zusters. Het was alsof hij haar voor de wolven had gegooid. Ze stond er alleen voor.


  Daar was ze echter aan gewend. Ze beet op haar lip. ‘Ik ben hier met mijn dochter.’


  Brants greep verslapte iets. ‘Ga weg, heb je een kind?’


  ‘Ja.’


  ‘Wel ja,’ zei hij binnensmonds, haar weer stevig tegen zich aan trekkend. ‘Eigenlijk wel boeiend. Ik heb nog nooit iets met een vrouw met kinderen gehad.’


  Meteen zette Shelley zich af tegen zijn schouders, zodat ze hem kon aankijken. ‘Dat zal nu evenmin gebeuren,’ zei ze streng.


  Hij glimlachte. ‘We zullen zien. Misschien laat ik je eerst je zaak bepleiten, dan spreek ik daarna een oordeel uit. Dat klinkt wel sexy.’


  Weerzin welde in haar op. ‘Mr. Weston –’


  ‘Brant, alsjeblieft,’ zei hij, terwijl zijn hand nog verder afdaalde. ‘Laten we hier weggaan.’


  Shelley bevroor. Op dat moment voelde ze een tikje op haar schouder. Brant keek kwaad en liet haar los. Ze draaide zich om en stond oog in oog met Lucas. Een zucht van verlichting ontsnapte haar. Ze was gered, maar Brant hield haar nog met een hand vast.


  ‘Dansen?’ vroeg Lucas.


  ‘Ze danst met mij,’ zei Brant. ‘Wacht maar netjes je beurt af.’


  ‘Laten we het de dame vragen,’ zei Lucas, zonder zijn blik van Shelley af te wenden.


  Ze keek naar Brant en trok zonder iets te zeggen haar hand los. Ze keek Lucas aan. ‘Dank je,’ zei ze.


  ‘Tot zo,’ zei Brant. Hij liep weg, maar liet nog even een vinger over haar blote arm glijden.


  Shelley huiverde. Toen danste ze met Lucas. Hun vingers waren verstrengeld en zijn andere hand lag om haar middel.


  ‘Wat was er met die Brant?’ vroeg hij.


  ‘Het is een rokkenjager,’ zei ze.


  ‘Waarop baseer je dat?’


  Ze staarde naar zijn borstkas. ‘Ik ben ooit met zo’n type getrouwd geweest. Ik herken ze direct. Tegenwoordig tenminste.’ Ze voelde de warmte van zijn hand op haar rug en bewoog zich iets dichter tegen hem aan.


  ‘Oud en wijs geworden?’


  ‘Ik hoop het.’


  ‘Waar is Emily’s vader?’


  ‘Ergens, ver weg. Peter Pan aan het uithangen.’ Ze haatte de bitterheid in haar stem, zelfs nu nog, na een scheiding van zes jaar. ‘Hij is het type dat nooit volwassen wil worden, maar wel altijd een vrouw om zich heen moet hebben. Helaas was ik niet altijd die vrouw.’


  Lucas bewoog zich met verbazingwekkend gemak op de dansvloer. ‘Je vergeet erbij te zeggen dat hij een dwaas was,’ zei hij.


  Ze struikelde bijna, maar hij ving haar handig op. ‘Dank je,’ zei ze.


  ‘Wat vind je van Sloan?’


  Ze weerstond de neiging haar hoofd tegen zijn schouder te laten rusten en hield genoeg afstand om hem aan te kijken. ‘Ik heb een onprettig gevoel over hem.’


  ‘Hij komt niet echt betrouwbaar over.’


  ‘Heeft Bentley echt iedereen gecheckt?’


  ‘Voor zover ik weet wel. In ieder geval iedereen aan onze tafel.’


  ‘Wat heeft hij over Sloan gevonden?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij heeft me geen bijzonderheden gegeven over onze disgenoten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daar was waarschijnlijk geen tijd voor. Ik zal hem nog bellen om te vragen wat hij weet.’


  ‘Goed idee.’ Onder het dansen ontspande ze een beetje, tenminste, tot ze zich realiseerde dat ze met gesloten ogen tegen Lucas aan leunde, haar wang tegen zijn overhemd. Ze werd zich bewust van alle plekken waar hun lichamen elkaar raakten, van zijn warmte en kracht, en meteen werd ze weer gespannen, dit keer door een geheel andere oorzaak.


  Brants aanraking had ze vervelend gevonden, maar in Lucas’ armen voelde ze zich wegsmelten. Terwijl Brant haar duidelijk aantrekkelijk vond, en Lucas een afkeer van haar had, moest ze zich juist bij Lucas inhouden om op een afstand te blijven.


  Ze concentreerde zich op de stof van zijn overhemd. ‘Denk je dat degene die de brieven schreef op het schip is?’


  Toen hij zijn schouders ophaalde, zag ze de stof van zijn overhemd bewegen. ‘Zoals ik al zei, het is mogelijk, maar niet waarschijnlijk.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik vind het een vreemd idee dat iemand mij erg genoeg haat om me hiernaar toe te volgen.’


  ‘Door haat gaan mensen vreemde dingen doen.’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Vreselijke dingen.’


  Plotseling besefte ze dat ze nooit over de consequentie van de dreigementen had nagedacht. Tot op dit moment had ze die gedachte onbewust tegengehouden. ‘Denk je werkelijk dat deze persoon mij dood wil hebben?’


  Hij keek haar aan. ‘Ik weet het niet, maar het is mogelijk.’


  Haar ogen vlogen langs Lucas heen over de mensen in de eetzaal. Honderden onbekenden, mensen die ze nooit eerder had ontmoet, en toch kon er iemand tussen zitten die wenste dat ze dood was. ‘Zouden we ooit weten wie het is?’


  ‘Misschien niet. Zelfs als we hem wel vinden, maakt het nog niet veel verschil.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je weet wat er gebeurt: hij wordt gearresteerd en neemt een advocaat. De advocaat vindt een onrechtmatigheid in de procedure, en voor je het weet is hij weer vrij.’ Zijn blik boorde zich in de hare. ‘Hoe voelt het om aan de verkeerde kant van het systeem te zijn beland?’


  Abrupt stond ze stil en trok ze haar hand los. ‘Het spijt me dit te moeten zeggen, maar als de politie haar werk naar behoren zou doen, hoefde niemand vanwege procedurefouten vrijgelaten te worden.’


  ‘Als zo’n fout eenmaal is gemaakt, is alles verloren?’


  Ze stonden midden op de dansvloer als kemphanen tegenover elkaar. Shelley negeerde de blikken van de overige dansers. ‘Heb je het over de fout gemaakt door de agent die zo’n lage dunk van advocaten heeft, dat hij het met opzet verknalt?’


  ‘Niet als het om mensenlevens gaat.’


  ‘Dat is het nu juist. Het is mijn leven en dat van mijn kind. Dus zorg maar dat je gevoelens je werk niet beïnvloeden.’


  Lucas keek naar de vrouw die voor hem stond, met blozende wangen en haar kin in de lucht. Zijn gevoelens in de weg laten komen? Hij moest er bijna om lachen. Alhoewel ze niet meer in zijn armen lag, kon hij zich nog prima herinneren hoe het voelde om haar vast te houden. Shelley voelde prettig aan en ze rook lekker. Hij was evenmin blind voor het feit dat ze een mooie vrouw was. ‘Ik laat mijn gevoelens nooit mijn werk beïnvloeden,’ zei hij. Dat wilde niet zeggen dat hij geen gevoelens had.


  ‘Natuurlijk niet. Het is immers je werk,’ mompelde ze. Hij zag haar gezicht verstrakken.


  ‘Precies.’ Hij stapte opzij om haar te laten passeren en keek haar na terwijl ze naar de tafel terugliep. Hij wachtte tot ze zat en volgde haar toen. Hoewel hij het liefst naar het dek wilde om wat frisse lucht te krijgen, wist hij dat hij zich die luxe niet kon permitteren.


  Shelley prikte wat in haar eten en praatte met de oudere dames toen hij ging zitten. Ze vertelde hen over Emily. Lucas zocht in zijn broekzakken. Hij was de rode bal vergeten, en zijn hand deed pijn.


  Hij dwong zichzelf zijn pijnlijke hand ontspannen op tafel te leggen en zich op het dessert te concentreren. Terwijl hij van de chocoladecake at, keek hij om zich heen. Sloan staarde in zijn glas. Brant was niet teruggekeerd naar de tafel, en het pasgetrouwde stel evenmin. Hij zag dat de professor hem bestudeerde. De man keek naar zijn hand.


  ‘Hebt u een ongeluk gehad?’


  Met moeite weerhield Lucas zichzelf ervan zijn hand weg te trekken. ‘Dat zou je kunnen zeggen.’ Hij strekte zijn vingers. ‘Ik was op het verkeerde moment op de verkeerde plek. Er zijn wat botten gebroken en zenuwen beschadigd.’ Hij voelde Shelley naast hem gaan verzitten, maar bleef de professor aankijken. ‘En u? Waarom bent u op reis gegaan rond de kersttijd?’


  De man leunde naar achteren. ‘Ik heb geen familie. In deze tijd van het jaar is er niet veel te doen behalve naar saaie faculteitsfeestjes gaan en te veel drinken. Dat trok me niet zo, dit jaar.’


  Lucas balde zijn hand licht. Dat leek verdacht veel op zijn eigen vakanties, wanneer hij niet naar zijn drie broers en hun familie ging. ‘Dat kan ik me voorstellen.’ Hij keek de rijkelijk met kerstdecoratie versierde zaal rond. ‘Ze weten hier wel hoe ze moeten uitpakken.’


  ‘Kerstmis,’ mopperde Sloan. ‘Het is een lachertje.’


  Onderzoekend keek Lucas de verbitterde man aan. ‘Wat doet u dan hier?’


  Sloan nam de laatste slok uit zijn glas en wenkte de ober om hem bij te schenken. ‘Ik heb mijn redenen.’ Hij keek om zich heen. ‘Waar blijft die ober?’


  Lucas voelde Shelley verstijven. Hij bedwong zijn instinctieve reactie om meteen een arm om haar heen te slaan. In plaats daarvan concentreerde hij zich op Sloan. ‘Welke redenen?’


  De man keek kwaad. ‘Dat zijn mijn zaken.’ Hij keek de tafel rond. ‘Ik wed dat iedereen hier geheimen heeft. Een reden om hier te zijn die niemand wat aangaat.’ De ober bracht hem een nieuw glas. Sloan was duidelijk van plan erg dronken te worden. ‘Op de geheimen,’ zei hij met geheven glas.


  Niemand deed mee, maar dat weerhield hem er niet van zijn glas in een teug leeg te drinken. Met een klap zette hij het lege glas neer, waarna hij zonder iets te zeggen vertrok. Lucas zag hem met wankele passen naar de bar lopen.


  ‘Arme man,’ zei Lillian zacht.


  ‘Ja, arme man,’ echode Jessie.


  ‘U bent te goed voor deze wereld,’ zei de professor.


  Shelley stond op. ‘Ik denk dat ik weer eens naar mijn dochter moet gaan.’


  ‘Ik wil haar graag eens ontmoeten,’ zei Jessie. ‘Misschien kunnen we morgen samen met jullie het schip verkennen?’


  ‘Ik zal kijken wat onze plannen zijn.’


  ‘Fijn. Ik mis het gezelschap van kinderen sinds ik niet meer werk.’


  Lucas stond op. ‘Ik ga ook maar eens.’


  Shelley wachtte niet op hem, maar wenste iedereen een prettige avond en vertrok.


  Hij volgde haar op enige afstand, ondertussen bedenkend dat hij in het nadeel was. Hij was zich buitengewoon sterk bewust van de welving van haar heupen en de vorm van haar lange benen die bij iedere stap door de rok werd benadrukt.


  Toen hij zag hoe krampachtig ze haar schouders hield, haastte hij zich tot hij naast haar liep. Eenmaal op het dek, in de koele buitenlucht, keek hij haar aan. De lichtjes achter haar omringden haar als een stralenkrans. Met een zucht schudde hij zijn hoofd. Hij was helemaal geen fantasierijk persoon, maar met haar in de buurt kende hij zichzelf niet terug.


  ‘We doen geen wedstrijd,’ zei hij.


  Ze ging iets langzamer lopen en wreef over haar armen. ‘Ik ben veel te lang bij Emily weggebleven. Tenslotte ben ik hier niet om plezier te maken.’


  ‘Emily is in goede handen.’


  Even later kwamen ze bij de lift. Ze drukte op de knop en wierp Lucas een zijdelingse blik toe. ‘Ik krijg de kriebels van Sloan.’


  Lucas zei haar niet dat hij zich ook ongerust maakte. Eerst wilde hij meer informatie. ‘Hij is een zuiplap en hij heeft duidelijk problemen.’


  ‘En geheimen,’ zei ze, ongeduldig met haar voet op de vloer tikkend. ‘Waar blijft die lift?’


  Hij keek om zich heen over het verlaten dek. ‘Waarom wandelen we niet nog even het dek op en neer, zodat je een beetje bent gekalmeerd voor Emily je ziet?’ Zijn voorstel verbaasde hem zelf.


  ‘Straalt het er zo vanaf?’ vroeg ze.


  ‘Voor mij wel, maar ik ken je geheim.’


  ‘Ik hoop dat de anderen aan tafel het niet merkten.’


  Lucas keek naar de andere kant van het dek. ‘Daar is een telefoon, ik zal even Bentley bellen, dan kunnen we daarna een wandeling maken.’


  Zwijgend keerde ze zich om en liep ze met hem mee. Ze bleef bij de reling staan terwijl hij het telefoongesprek voerde.


  Lucas vroeg alleen informatie over de mensen aan hun tafel en liep terug naar Shelley. ‘Hij stuurt zo snel mogelijk een fax met alle informatie die hij kan vinden.’


  ‘Mooi.’ Ze liepen weg. ‘Ik vind het vreselijk als Emily me zo ziet,’ zei ze. Inmiddels kwamen ze bij een open gedeelte, aan de achterkant van het schip. ‘Ze weet wat er aan de hand is, maar ik probeer het voor haar een beetje te bagatelliseren.’


  ‘Ze komt heel volwassen over.’


  Bij de reling hielden ze stil. Een licht briesje waaide om hen heen. Lucas keek over het water naar de vage gloed van de kust in de verte.


  ‘Emily is fantastisch,’ zei Shelley, met haar handen in de reling knijpend. ‘Ze is slim en ze begrijpt veel. Ik bof met haar.’


  Lucas liet zijn blik omhoog dwalen vanaf haar gespannen hand, over haar arm. Hij zag haar boezem op en neer gaan bij iedere ademhaling en keek snel de andere kant op, zich concentrerend op de lichtjes in de verte. ‘Je bent zes jaar geleden gescheiden?’


  ‘Ja, maar ik was al alleen vanaf het moment waarop ik zwanger raakte. Het was niet gepland. Ik studeerde nog, en Rob was bezig een zaak op te zetten. Het kwam niet in mij op om haar niet te krijgen, maar toen Rob hoorde dat ik zwanger was, wilde hij er niets mee te maken hebben. Hij vertrok.’


  ‘Zo ineens?’


  ‘Ja, ineens.’ Hij hoorde haar diep ademhalen. ‘Begrijp me niet verkeerd, hij is geen slecht mens, maar zoals ik al zei, is hij een soort Peter Pan, het eeuwige kind. Zelf een kind krijgen hoort daar niet bij. Dat zou immers betekenen dat hij nooit meer zou kunnen vliegen, en geloof me, Rob wil nog steeds vliegen.’


  ‘Ziet hij Emily wel eens?’


  ‘Misschien eens per jaar. Hij komt aan en is weer vertrokken voor we het in de gaten hebben.’


  ‘Emily vertelde me dat hij veel moet reizen. Is dat hoe je het haar hebt uitgelegd?’


  Shelley keek hem aan. Haar lange wimpers overschaduwden haar ogen, maar aan haar opgeheven kin zag hij dat ze ergens niet gelukkig mee was. ‘Ik lieg niet tegen mijn dochter, ik vertel haar altijd de waarheid. Het doet meer pijn later te ontdekken dat je verzinsels hebt geloofd dan om vanaf het begin te weten waar je aan toe bent.’


  ‘Geldt dat altijd?’


  ‘Wel voor: “En ze leefden nog lang en gelukkig”, de prins op het witte paard –’


  ‘De Kerstman?’


  ‘Ze heeft er niets aan om te denken dat een goede geest haar cadeautjes geeft.’


  ‘Dus heb je Emily geleerd dat cadeautjes geld kosten en dat daarvoor hard gewerkt moet worden.’


  ‘Ben je het daar niet mee eens?’


  ‘Misschien, maar ik denk dat een kind ook zo’n magische wereld waarin alles kan, nodig heeft.’


  ‘Hoeveel kinderen zei je ook al weer dat je had?’


  ‘Geen, voor zover ik weet, maar ik ben zelf kind geweest. Ik heb dus praktijkervaring.’


  ‘Dat is anders,’ sputterde ze tegen. ‘Alles verandert wanneer je verantwoordelijk bent voor een kind. Je maakt je zorgen dat ze kan worden gekwetst, je wilt haar beschermen.’


  De maan bescheen haar profiel, en Lucas vroeg zich af of ze haar dromen door haar werk had verloren, of dat haar ex-man daar verantwoordelijk voor was. ‘Denk je niet dat dromen kunnen helpen de werkelijkheid te verzachten?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien maken dromen het juist erger, op het moment dat je de werkelijkheid niet meer kunt ontkennen.’


  De keiharde advocate veranderde in Lucas’ ogen gevaarlijk snel in een kwetsbare jonge vrouw. Dat beviel hem niets. ‘Ik zou denken dat je met jouw werk iedere droom in je kind zou koesteren.’


  Ze draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Waarom?’


  ‘Zijn er niet al genoeg nare dingen waar je kind mee te maken krijgt, zonder dat je haar haar dromen ook nog afneemt?’ Iets in hem reageerde heel primitief op deze vrouw. Het was zo sterk, dat hij het niet kon benoemen of verklaren. Een combinatie van frustratie en verlangen – zo sterk als haat, zo afleidend als pijn. Iets wat hem ondanks alles en tegen zijn wil aantrok. ‘Dromen voeden de ziel,’ hoorde hij zichzelf zeggen.


  ‘Jij staat jezelf toe te dromen?’


  Hij wist het antwoord op haar vraag voor ze hem stelde. Op dit moment kwam hij al gevaarlijk dicht bij dromen. Hier stond hij, naast iemand die ieder woord dat hij zei vakkundig onderuit haalde, en het enige wat hij wilde, was haar als vrouw zien. ‘O ja, ik droom,’ mompelde hij.


  ‘Waarover dan?’


  Een lang moment keek hij haar aan. Naar haar gezicht, beschenen door het maanlicht, de schaduw van haar lange wimpers, haar licht opgeheven kin. Zonder haar hardop te antwoorden, raakte hij met zijn vingers de zijdezachte warmte van haar wang aan. Toen boog hij zijn hoofd en kuste hij haar op haar lippen, voor zijn verstand weer de overhand kon krijgen.
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  Hij had geen rechtvaardiging voor zijn gedrag, behalve zijn overweldigende verlangen haar te proeven. Hij wilde haar zijn droomwereld in trekken. Een wereld waar fantasieën standhielden, waar de reden van hun aanwezigheid op dit schip opzij was geschoven.


  Shelley voelde haar adem in haar keel stokken op het moment dat Lucas haar aanraakte. Ze wist dat ze moest bewegen, dat ze het contact moest verbreken, maar ze bleef als aan de grond genageld staan. Ze besefte dat er iets niet klopte, maar met zijn lippen op de hare drong slechts één ding tot haar door: ze wílde dat hij haar kuste.


  Ondanks zijn mening over haar en alles wat ze verder over hem wist, had ze hiernaar verlangd vanaf het moment waarop ze hem in de rechtszaal had zien staan. Het gevoel dat ze had gehad toen ze dansten, was niet meer geweest dan een voorproefje. Hij kuste haar voorzichtig, alsof hij zelf ook verbaasd was. Toch stond ze te trillen op haar benen.


  Het was onmogelijk zich te bewegen. Ze kon niet eens haar armen om zijn nek slaan, of haar lichaam tegen hem aan drukken. En dat terwijl ze hunkerde naar meer dan de lichte aanraking van haar borsten tegen zijn bovenlichaam, zijn handen om haar gezicht. Zijn tong plaagde haar met een vederlichte invasie.


  Was het een droom? Ze werd er door zijn aanraking in meegesleurd. Ze droomde ervan hem vast te houden, om zijn lichaam tegen het hare te voelen. Terwijl hij zijn hand bewoog om haar dichter tegen zich aan te trekken, besefte ze hoeveel macht een droom op deze manier kon hebben.


  Haar lichaam reageerde zoals ze nog nooit had meegemaakt. Ze bevond zich in een wereld die was vervuld van gevoelens en behoeften. Dromen die ze zich in geen jaren had toegestaan. Terwijl Lucas met zijn lippen naar een gevoelig plekje in haar hals afdwaalde, kwam Shelley weer bij zinnen. Dromen konden pijn doen. Kilheid verspreidde zich door haar lichaam, en ze rilde.


  Lucas trok zich terug. Met zijn handen rond haar gezicht bestudeerde hij haar.


  Ze kon zijn opwinding voelen. Ze wist dat hij, net als zij, op het punt had gestaan alle verstand en werkelijkheid overboord te zetten. Dat mocht niet gebeuren. Een ogenblik sloot ze haar ogen, en vervolgens bewoog ze zich bij hem vandaan. Toen het contact werd verbroken, voelde ze zich verlaten.


  ‘Niet doen,’ zei ze. Haar ademhaling kwam onregelmatig.


  Hij raakte haar niet opnieuw aan. Enerzijds betreurde ze dat, aan de andere kant was ze hem dankbaar.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij. Zijn stem was laag en hees.


  Ze kon hem niet aankijken. De lichtjes in de verte leken in elkaar over te vloeien. ‘Dit… Dit alles verandert niets.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Ze sloot haar ogen. ‘Dit verandert niets aan de werkelijkheid.’


  ‘Wat is jouw versie van de werkelijkheid, Shelley?’


  Haar handen omklemden de reling. ‘Je bent hier omdat het je werk is, niet uit een brandend verlangen om een bedreigde advocate te beschermen.’


  ‘Een brandend verlangen?’ fluisterde hij.


  Ze herinnerde zich het gevoel van zijn aanraking en slikte. ‘Je begrijpt wat ik bedoel.’ Toen hij niets zei, draaide ze zich naar hem om, haar zenuwen tot het uiterst gespannen. Hij bestudeerde haar, zijn gezicht bleef in de schaduw, maar ze voelde de intensiteit van zijn blik. ‘Of niet?’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde hij.


  ‘Goed. Laten we dan maar vergeten dat dit is gebeurd.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Het is voorbij en vergeten.’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij werkte op haar zenuwen. ‘En hou daar mee op.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Met natuurlijk zeggen.’


  Lang keek hij haar aan, zonder iets te zeggen of zich te bewegen. Op het moment dat ze dacht dat ze het niet meer uithield, verstijfde hij. Ze zag zijn hand bewegen en ze wist dat ze geen weerstand zou bieden als hij haar weer zou aanraken. Het volgende moment greep hij haar arm. In plaats van haar naar zich toe te trekken, sleurde hij haar echter abrupt weg van de reling.


  Ze wrong zich los en draaide zich om. In een flits zag ze Lucas’ vuist uithalen naar de op hem af stormende James Sloan. Hij trof hem midden op zijn borst.


  Sloan vloekte en viel achterover. Voor ze wist wat er gebeurde, stond Lucas over hem heen gebogen en trok hem half overeind.


  Sloan had zijn ogen open, maar staarde wazig om zich heen. Hij verspreidde een sterke alcohollucht. Zijn hoofd viel half naar achteren. ‘Ho, ho, stop… stop.’ mompelde hij, terwijl hij vergeefs probeerde zich uit Lucas’ greep te bevrijden.


  Diep ademhalend voldeed Lucas aan zijn verzoek. Sloan viel weer achterover.


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Shelley verschrikt.


  ‘Hij is stomdronken.’ Hij wreef over zijn linkerarm en wierp een blik op haar. ‘Ik zag hem achter je, ik dacht dat hij…’ Hij balde zijn vuist en richtte zich tot Sloan. ‘Sta op.’


  De dronken man staarde hem aan. ‘Ik ben gewond.’


  ‘Was het maar zo,’ zei Lucas. ‘Sta op en verdwijn.’ Hij strekte een arm uit om Sloan overeind te helpen.


  Sloan mompelde een vloek en rolde zich om. Met behulp van de reling kwam hij overeind. Nog wankelend wreef hij over zijn gezicht. ‘Ik moet wat drinken.’


  ‘Wat was je van plan?’


  Verdwaasd keek Sloan hem aan. ‘Ik wilde even met de dame praten,’ zei hij met dubbele tong.


  ‘Met mij?’ vroeg Shelley.


  ‘Ja, ik dacht dat je misschien wat met me wilde drinken.’ Hij probeerde te staan zonder de reling vast te houden, maar moest hem meteen weer vastgrijpen. ‘Vergeet het maar. Het is laat. Ik moet… Ik…’


  ‘Je moet je roes uitslapen,’ kwam Lucas hem te hulp.


  ‘Ja, slapen.’ Schuifelend langs de reling vertrok hij.


  Shelley wreef over haar armen. ‘Ik had niet gemerkt dat hij eraan kwam.’


  ‘Ik zag hem, maar ik wist niet wie hij was tot hij op de grond lag.’ Zijn gezicht vertrok van pijn terwijl hij zijn schouder masseerde. ‘Ik ben er te lang uit geweest.’


  ‘Wat dacht je dat hij van plan was?’


  ‘Ik weet het niet. Jou overboord duwen of iets dergelijks.’


  Ze keek over de reling naar de donkere golven in de diepte. Ze wist dat Lucas overdreef, maar toch huiverde ze. ‘James Sloan is een naar mannetje.’


  ‘Meer dan dat.’


  Bezorgd keek ze hem aan. De ruimte tussen hen leek kleiner te worden. ‘Wat dan?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien wil hij wel dat we denken dat hij een onbeheerste zuiplap is.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Mensen proberen op een bepaalde manier over te komen. Soms met geldige redenen, soms ook met een bijbedoeling.’


  Ondanks de warme luchtstroom voelde Shelley dat ze verkilde. ‘Aan tafel dacht ik dat hij misschien… Hij was zo uitgesproken vijandig. Ik wist niet of hij het meende, of dat hij me alleen wilde uitdagen.’


  Lucas keek om zich heen. ‘Laten we naar de hut teruggaan. Het is hier te open.’


  Naast elkaar liepen ze naar de lift. ‘Bentley had Sloan ook gecheckt, zei je. Als hij op een of andere manier gevaarlijk was, had hij toch wel gezorgd dat hij niet bij ons in de buurt kwam?’


  Hij keek haar niet aan. ‘Als het onderzoek tenminste volledig was.’


  ‘Welk onderzoek? Wat houdt dat in?’


  ‘Ze gaan na of er iets over hem in de computer te vinden is, een strafblad bijvoorbeeld, of een verklaring van een werkgever. Met de computer gaat dat allemaal heel gemakkelijk, maar het kost nog steeds veel tijd.’


  ‘Heeft Bentley dat voor iedereen aan boord gedaan?’


  ‘Daar is hij mee bezig. Hij onderzoekt vooral iedereen met wie jij eventueel in contact komt.’


  ‘Dat klinkt toch vrij volledig,’ zei ze. Inmiddels waren ze bij de lift aangekomen.


  Hij keek haar van opzij aan. ‘Ja, maar het blijft mensenwerk. Er kan iemand iets belangrijks ontgaan, of iemand maakt een verkeerde inschatting. Kijk maar wat ik net een wankele dronkaard aandeed.’


  De deuren gleden open, en Lucas stapte de lege lift in. Shelley keek naar hem. Hij draaide zich om en hun blikken ontmoetten elkaar net lang genoeg voor haar om zich ieder detail van hun kus te herinneren. Ze keek snel opzij en ging zover mogelijk bij hem vandaan staan.


  De deuren gleden dicht. In het glimmende oppervlak van de deur zag Shelley zichzelf en Lucas gereflecteerd. Ze zag zijn gezicht vertrekken van pijn toen hij probeerde zijn hand te strekken. ‘Heb je je pijn gedaan?’


  Hij hield zijn hand stil. Hun blikken ontmoetten elkaar in de spiegelende deur. ‘Niet echt, maar het was beter geweest als ik niet met hem op de vuist was gegaan.’


  ‘Misschien is het nog te vroeg om weer te werken.’


  De lift zoefde naar beneden. ‘Dit is niet echt werken. Sommige collega’s zouden hier een moord voor plegen.’


  ‘Hoe kwam het dat jij de gelukkige bent geworden?’


  ‘Geen familie in de buurt, geen plannen en geen enkele kans dat ik een normale dienst kon draaien.’


  ‘Daarom ben je nu babysit?’


  De lift stopte, en de deur ging open. Lucas ging in de deuropening staan, maar maakte geen aanstalten door te lopen. Met zijn donkere ogen keek hij haar doordringend aan. Ze had het gevoel dat hij de warboel in haar ziel kon zien. ‘Ik ben je lijfwacht. Wat er net op het dek gebeurde, kon niet. Het spijt me.’


  Shelley hoefde niet te vragen waar hij het over had en ze kon ook niets bedenken om tegen hem te zeggen. In plaats daarvan liep ze langs hem heen de gang op, ervoor zorgend hem niet aan te raken.


  Ze hoorde hem achter haar aan komen, maar hield niet in voor ze voor haar deur stond. Zijn hand ving de hare op het moment dat ze wilde aankloppen. Door zijn aanraking was ze zich plotseling zo sterk van hem bewust, dat ze naar adem snakte. Ze rukte haar hand los en draaide zich naar hem om. Hij stond vlak bij haar, veel te dichtbij voor haar gemoedsrust.


  ‘Ik bood u zojuist mijn verontschuldiging aan, Ms. Kingston.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Je moet weten dat ik dat niet vaak doe.’


  Ze dwong zichzelf hem aan te kijken. ‘De stoere politieman, die altijd gelijk heeft, die nooit aarzelt, zich nooit vergist?’


  ‘Ik maak wel eens fouten.’ Gedurende een seconde keek hij naar haar lippen en had ze het idee dat hij haar weer ging kussen. Hij deed het niet, en om de een of andere reden speet haar dat. ‘Ik ging ver buiten mijn boekje, op het dek.’


  ‘Wat wil je van me horen?’ vroeg ze.


  Plotseling ging de deur van de hut open. Martha stond in de opening en zuchtte van opluchting toen ze hen zag. ‘O, gelukkig, jullie zijn het. Ik hoorde iets en ik dacht…’


  ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg Lucas.


  ‘Prima. De kleine slaapt. Er heeft iemand voor je gebeld,’ zei ze tegen Shelley. ‘Iemand van het bureau van Bentley; zijn naam heb ik opgeschreven. Hij vroeg of je zo snel mogelijk terug wilt bellen.’


  ‘Dank je,’ zei Shelley. Ze liep langs Martha de hut in zonder Lucas nog aan te kijken. Eerst keek ze even naar Emily, die met de dekens hoog opgetrokken in haar bed lag. Vervolgens reikte ze naar de telefoon. Op een briefje dat ernaast lag, las ze de naam Ryan Sullivan. Ze draaide zich om en zag dat Lucas binnen was gekomen en de deur had gesloten.


  ‘Martha, hoelang geleden werd er gebeld?’


  ‘Hoogstens een half uur geleden,’ antwoordde Martha met een blik op de klok.


  Lucas liep naar de tussendeur en wierp Shelley een duistere blik toe. ‘Ik zal je je telefoontje laten plegen, en zie je morgenochtend weer. Als je me nodig hebt of als er iets bijzonders gebeurt, roep je me.’


  ‘Zal ik doen,’ mompelde ze.


  Hij knikte naar Martha, ging zijn hut binnen en sloot de tussendeur.


  Shelley keek de oppas aan. ‘Ik weet niet hoe ik je kan bedanken voor al je hulp.’


  ‘Ik vond het leuk om te doen.’ Glimlachend keek ze naar Emily. ‘Kinderen zijn zo goed van vertrouwen en onschuldig. Het is jammer dat het zo kort duurt; voor je het weet, zijn ze weg.’


  ‘Ik weet het, Emily wordt veel te snel volwassen.’ Na een korte aarzeling vroeg ze: ‘Heb je zelf kinderen?’


  Martha schudde haar hoofd, en haar gezicht betrok een beetje. ‘Ik heb nooit de kans gehad, maar ik ben dol op ze.’ Ze keek Shelley aan. ‘Ik wilde je nog mijn referenties geven, maar ik ben het vergeten. Ze liggen in mijn hut.’


  ‘Dat komt nog wel.’


  ‘Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn, als het om kinderen gaat, vind je niet?’


  ‘Nee, inderdaad.’


  ‘Het leven is zo leuk voor kinderen, zeker met Kerstmis. Ik heb Emily beloofd dat ik haar morgen meeneem naar het feest van de Kerstman.’


  ‘Ik weet nog niet…’


  ‘Als je het wilt, kun je in je hut ook een kerstboom krijgen.’


  ‘Nee, dank je. We zijn niet zo dol op Kerstmis.’


  ‘De jongedame vertelde me dat ze niet in de Kerstman gelooft.’


  ‘Ja, dat klopt.’ Voor Martha hierover met haar in discussie kon treden, ging ze door. ‘Ik moet nu werkelijk dat telefoontje plegen.’


  ‘Bel me maar als je me morgen nodig hebt. Ik ben vroeg op, dus aarzel niet. Ik heb een briefje met mijn telefoonnummer bij de telefoon gelegd.’


  ‘Heel erg bedankt.’ Shelley liep naar de deur om hem voor haar open te houden. Nadat Martha weg was, deed ze hem op slot.


  Zittend op haar bed belde ze Ryan. Hij nam snel op. ‘Gelukkig ben jij het,’ zei hij met opgeluchte stem.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Het gaat over Moran. De officier van justitie bood een schikking aan. Inbraak, twee tot vier jaar, met aftrek van voorarrest.’


  Shelley vond het vreselijk als dat zou gebeuren. Charlie Moran was in wezen een goed kind met een slechte achtergrond. Het zou zonde zijn als hij op zijn jonge leeftijd al een strafblad had. ‘Vertel de officier dat we het terug kunnen brengen tot een overtreding met aftrek van voorarrest en een reclasseringsprogramma als we het voor laten komen. Dat doen we liever.’


  ‘Wat als hij daar niet op in gaat?’


  ‘Dan ontmoeten we elkaar voor de rechter. We zullen zien hoe sterk zijn bewijsmateriaal is. Ik denk niet dat hij het redt.’


  ‘Ik zal morgen contact met hem opnemen.’


  ‘Bedankt, Ryan.’


  ‘Zo, en hoe gaat het met de onderduiksters?’


  Ze huiverde vanwege zijn woordkeus. ‘Prima.’


  ‘Hebben ze je in een hutje in de besneeuwde bergen opgesloten, kilometers verwijderd van de dichtstbijzijnde nederzettingen?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Is dat niet wat ze doen in zo’n geval? Je opsluiten in de bergen, waar je hoogstens aangevallen kunt worden door een gestoorde berggeit?’


  ‘Natuurlijk, zoiets is het ook,’ zei ze. ‘Is er bij jullie nog iets gebeurd?’


  ‘Je bent nog maar acht uur weg!’


  Het voelde aan als een eeuwigheid, een andere wereld, een ander leven. ‘Je hebt gelijk. Ik bel je morgenochtend om te horen wat de officier heeft besloten over Moran.’


  ‘Goed. En Shelley, waar je ook bent, pas goed op jezelf en Emily.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Een prettige kerst.’


  ‘Ja, bedankt, jij ook,’ zei ze, en ze hing op.


  Terwijl ze zich klaarmaakte om te gaan slapen, probeerde ze haar aandacht bij de zaak Moran te houden. Ze hoopte tegen de verwachting in dat het niet tot een rechtszaak hoefde te komen. Hoezeer ze ook probeerde aan haar werk te denken, ze was zich sterk bewust van elk geluid uit Lucas’ hut. Ze hoorde een klik, een doffe bons en vervolgens niets meer.


  Toen ze klaar was, deed ze het licht uit en kroop tussen de koele lakens. De schommeling van het schip wiegde haar in slaap. Haar laatste gedachte was aan het moment op het dek, en Lucas’ mond op de hare.


  


  In zijn droom was ze bij hem.


  Lucas wist dat hij sliep, dat hij alleen in bed lag, maar toch voelde hij haar. Hij wist dat hij, als hij diep inademde, haar parfum, de zachte bloemengeur die om haar heen hing, zou ruiken. Als hij zijn arm uitstrekte zou hij haar aanraken, zou hij de satijnen warmte van haar huid voelen.


  Zijn lichaam verstrakte. In zijn droom was alles mogelijk. De werkelijkheid was uitgewist. In zijn droom kon hij Shelley bij zich hebben. Hij kon haar zonder belemmering tegen zich aan trekken. Ze was er, ze strekte haar armen naar hem uit.


  Kreunend begroef hij zijn gezicht in haar krullende haar; zijn lippen vonden haar voorhoofd, haar ogen, haar lippen. Hij proefde haar. De warmte en zoetheid uit de werkelijkheid echode na in zijn droom.


  Hij werd vervuld van haar smaak, en begeerte overviel hem. Hij voelde haar lichaam tegen het zijne, haar borsten tegen hem aan geperst, haar hartslag tegen de zijne. Het gevoel overviel hem dat hij haar tot de zijne kon maken, dat ze één met hem kon worden.


  Op dat moment wist hij dat hij, wanneer hij wakker zou worden, naar haar zou blijven verlangen. Zijn droom liet hem in de steek, en ze was weg. Hij reikte naar haar en greep in een leegte. Toen werd hij wakker.


  Moeizaam opende hij zijn ogen. Zijn armen waren verkrampt, en zijn schouder brandde. Zijn lichaam was gespannen en verlangend naar iets wat hij bij lange na niet had bereikt. Hardop kreunend kwam hij overeind.


  Eenmaal in de badkamer negeerde hij het potje zware pijnstillers en nam in plaats daarvan twee aspirines. Daarna liep hij weer naar zijn bed en keek op de wekker. Het was zes uur. Ochtend. Hij had het gevoel dat hij nauwelijks had geslapen. Hij haalde een hand door zijn haar en ging zich aankleden. Terwijl hij zijn schoenen aantrok, zag hij een grote witte envelop onder de deur liggen. De beloofde fax van Bentley.


  Net nam hij aandachtig de lijst met namen door, toen hij geluid in de hut naast hem hoorde. Hij stopte, wachtte en hoorde het geluid opnieuw: een vreemd, elektronisch bliepje. Hij gooide de envelop op het nachtkastje en liep naar de tussendeur. Opnieuw hoorde hij het geluid, gevolgd door het gegiechel van Emily. Hij klopte aan.


  De deur werd snel geopend, maar in plaats van Shelley stond Martha voor hem. ‘Mr. Jordan, goedemorgen,’ zei ze met een glimlach.


  Hij keek langs haar, maar zag Shelley niet. Emily zat op de grond voor de televisie een videospelletje te spelen. ‘Jullie zijn vroeg wakker.’


  ‘Ik sta altijd vroeg op en Emily ook. We hebben een videospelletje van de purser gekregen, en zo meteen gaan we naar het feest van de Kerstman.


  ‘Waar is Shelley?’


  Emily keek hem over haar schouder aan, haar ogen leken nog blauwer boven het blauwe jurkje. ‘Mijn moeder is weg.’


  Hij liep ogenblikkelijk langs Martha naar haar toe. ‘Wat zeg je?’


  Het meisje haalde haar schouders op en keerde zich weer naar het spelletje. ‘Ze is vroeg opgestaan, en toen Martha op bezoek kwam, ging ze weg. Ze zei dat ze voor het ontbijt terug zou zijn.’


  Lucas wendde zich tot Martha. ‘Waar ging ze heen?’


  De vrouw haalde haar schouders op en ging zitten. ‘Dat zei ze niet. Het beviel mij ook niet dat ze helemaal alleen wegging, maar ze stond erop. Ze zei dat ze zich wel kon redden en dat ze om acht uur terug zou zijn.’


  ‘Ze weet dat het niet de bedoeling is dat ze er in haar eentje op uit gaat. Je had haar niet mogen laten gaan.’


  ‘Ik kon haar toch niet vastbinden, Mr. Jordan! Ze is geen gevangene.’


  Lucas had zin om haar door elkaar te rammelen, maar hield zich in. ‘Heb je echt geen enkel idee waar ze zou kunnen zijn?’ vroeg hij.


  ‘Ze had haar badpak aan,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Bedankt,’ zei Lucas, zich afvragend of het niet mogelijk was geweest hem dat meteen te vertellen. Hij liep naar zijn hut, pakte zijn wapen en stak het in de holster onder zijn jasje. Vervolgens stak hij zijn hoofd om de hoek van de andere hut. ‘Ik ben zo terug. Blijf bij Emily,’ zei hij.


  ‘Dat was ik al van plan,’ zei Martha.


  ‘Als Shelley er eerder is dan ik, zeg dan dat ze hier wacht tot ik er ben.’


  ‘Zal ik doen,’ zei ze terwijl hij vertrok.


  Tegen de tijd dat hij bij het zwembad aankwam, was hij buiten adem. Overal klonk kerstmuziek, en om hem heen waren bemanningsleden bezig kerstdecoraties aan te brengen. Er stond een aantal dennenbomen, maar Lucas had zich zelden minder in de kerststemming gevoeld dan nu.


  Ondanks de aspirines brandde zijn schouder, en hij werd heen en weer geslingerd tussen boosheid dat ze er zonder iets te zeggen vandoor was gegaan en angst dat er iets was gebeurd.


  Hij zag een groepje mensen aan het andere einde van het zwembad staan en hij hoorde kinderen lachen en juichen in een kleiner bad. Juist wilde hij de kant van het groepje mensen opgaan toen hij Shelley tussen de kinderen zag staan.


  Bijna duizelig van opluchting keek hij naar haar. De aanblik van haar lichaam in het gladde badpak bracht hem zijn droom in herinnering. Bij het zien van haar lange, slanke benen, de ronding van haar heupen en haar roomkleurige huid verstrakte hij. Hij slikte en wilde naar haar toe lopen, erop vertrouwend dat zijn boosheid hem veilig door deze confrontatie heen zou slepen.


  Hij stopte echter toen een man aan de zijkant van het bad iets riep. ‘Iedereen het bad in!’ hoorde hij.


  Shelley gleed het water in. Bij de kinderen kwam het tot de schouders, maar bij haar reikte het niet hoger dan haar taille.


  Toen pas begreep Lucas wat er aan de hand was. Shelley was niet in gevaar, tenminste niet uit de hoek waartegen hij haar moest beschermen. Hij plofte neer op een van de dekstoelen en staarde naar het bad. Ze nam slechts een zwemles. Hij had zich alweer door emoties laten meeslepen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Adem inhouden en hoofden onder water!’ riep de zweminstructeur.


  Er werd gegild van enthousiasme en angst, terwijl de kinderen zich massaal onder water lieten zakken. Shelley stond er als versteend bij. Ze was doodsbang voor water. Om te drinken, of om in te baden had ze er geen probleem mee, maar wanneer ze erdoor omringd werd, kreeg ze het gevoel dat ze zou stikken. Toen ze de aankondiging voor zwemles had zien hangen, had ze besloten dat het tijd werd daar eens iets aan te doen. Ze had zich niet gerealiseerd dat alle andere leerlingen kinderen zouden zijn.


  Om zich heen kijkend, zag ze dat de meeste kinderen al onder water waren geweest. ‘Kom op, Shelley, nu moet jij,’ zo hoorde ze de instructeur roepen.


  Ze voelde haar hart in sneltreinvaart bonzen, maar ze wist dat ze geen keus had. Nadat ze diep had adem gehaald, sloot ze haar ogen. Ze bad dat ze geen figuur zou slaan en liet zich zakken. Zodra ze onder water was, verloor ze echter iedere oriëntatie en raakte ze in paniek.


  Doordat ze probeerde te ademen, verslikte ze zich in het water. Het volgende moment verloor ze het contact met de bodem. Wild spartelend greep ze om zich heen tot ze iets hards voelde dat ze beetpakte. Ze trok zich eraan omhoog tot ze uit het water was.


  Hoestend en proestend hield ze zich aan de rand van het bad vast. De instructeur was vlak bij haar en vroeg of ze in orde was. Nog nahijgend had ze plotseling het gevoel dat ze hallucineerde.


  Het leek wel of Lucas aan de rand van het zwembad zat. Op ongeveer drie meter afstand meende ze hem te zien zitten, kijkend naar haar afgang. Ze ontmoette zijn blik en besefte dat de woede die hij uitstraalde echt was. Met een rood hoofd mompelde ze tegen de instructeur dat het wel ging.


  Ze wilde dat ze de moed had zichzelf onder water te laten zakken en te verdwijnen, maar ze wist dat ze dan nog zo’n gênante vertoning zou geven. Daar zat hij, in zijn gemakkelijke kleding, zijn haar naar achter gekamd, met het zonlicht op zijn gezicht.


  Haastig draaide ze zich om, en ze keek zonder iets te zien naar de kinderen om haar heen. Dit was een vergissing. Ze wilde hier weg. Zolang Lucas daar zat, kon dat echter niet. Voorzichtig liet ze de rand van het bad los en probeerde ze te luisteren naar de instructeur.


  ‘Nu we allemaal nat zijn, gaan we leren te blijven drijven.’ Hij spreidde zijn armen uit. ‘Gewoon armen wijd en dan rustig naar achteren leunen.’


  Shelley zag dat de man op zijn rug bleef drijven. Tegelijkertijd voelde ze haar maag ineenkrimpen bij het idee dat ze dat zelf moest doen. Ze probeerde moed te verzamelen, zich te ontspannen, maar niets werkte.


  ‘Nu allemaal op de kant,’ riep de instructeur.


  Dat was tenminste een instructie die ze graag opvolgde! Ze zorgde ervoor niet in de richting van Lucas te kijken, terwijl ze uit het zwembad klom. Nauwelijks stond ze overeind of Lucas was bij haar. Hij legde een hand op haar arm en riep naar de instructeur: ‘We moeten weg, het is dringend.’


  Verbaasd keek Shelley hem aan terwijl ze trachtte zich los te rukken, maar hij liet haar niet gaan. Als ze geen scène wilde, had ze geen keus en moest ze met hem meegaan. ‘Waarom doe je dit?’ fluisterde ze kwaad.


  Hij keek haar doordringend aan. ‘Ik ben je gezicht aan het redden. Pak je spullen en ga mee.’


  Snel greep ze haar handdoek en kleren. Ze had niet eens de tijd om iets aan te trekken voor ze werd meegesleurd.


  Half hollend, half lopend ging ze met hem mee. Pas in een alkoof bij de trap naar een lager dek liet hij haar plotseling los. Ze viel half en moest zich aan de reling vastgrijpen om niet op de grond te belanden. Boos draaide ze zich naar hem om en keek ze in zijn gezicht dat bleek was van woede. ‘Ik ben die stomme rode bal van je niet, behandel me dus nooit meer zo!’ zei ze. Ze gooide haar spullen op de grond en trok haar badjas aan. ‘Hoe kun je me zo behandelen, waar iedereen bij is?’ tierde ze.


  Hij staarde kwaad op haar neer. ‘Ik dacht dat je intelligent genoeg was om te begrijpen wat ik heb gezegd.’ Shelley voelde haar wangen rood worden. ‘Natuurlijk begrijp ik wat je zegt. Sla niet zo’n vaderlijk toontje aan.’


  ‘Waarom ging je er dan zonder iets te zeggen vandoor?’


  Ze bukte zich om haar sandalen vast te maken. ‘Ik wilde…’ Ze aarzelde. ‘Ik heb er niet aan gedacht –’


  ‘Fantastisch,’ viel hij haar in de rede. ‘Je dacht niet na. Het is enkel uw leven, Ms. Kingston.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze, haar spullen oppakkend. ‘Het gaat om mijn leven, maar ik heb hier niet voor gekozen.’


  ‘Natuurlijk niet. Ik ook niet. Zo is de situatie nu eenmaal, dus wen er maar aan.’ Hij probeerde rustig te worden. ‘Hou je aan de regels. De eerste regel is dat je nooit weggaat zonder het mij te zeggen. Regel twee is –’


  ‘Oké, oké,’ zei ze, terwijl ze haar haren uitwrong. ‘Het is wel duidelijk.’


  Hij maakte haar aan het schrikken door plotseling zijn rechterhand uit te steken en tegen de muur naast haar te slaan. Vervolgens boog hij zich zo dicht naar haar toe, dat ze de gouden streepjes in het bruin van zijn ogen kon zien. ‘Is dat zo?’


  Ze dwong zichzelf heel stil te blijven staan, zodat ze hem niet aan zou raken. ‘Geloof me, het is duidelijk.’


  ‘Laten we het hopen,’ mompelde hij, zich terugtrekkend. ‘Vanaf nu ga ik overal mee naar toe, ook als je zwemles neemt. Het maakt niet uit wat je doet, waar je heen gaat, ik ga mee.’


  ‘Ik moet er niet aan denken wat je zou doen als je werkelijk dacht dat de briefschrijver op het schip was,’ zei ze.


  Hij keek haar doordringend aan. ‘Ik zou je gedurende de rest van de reis vastketenen aan je bed.’


  Haar wangen brandden. ‘O, werkelijk?’


  ‘Het zou me een genoegen zijn,’ zei hij, waarna hij zich terugtrok. ‘We gaan naar de hut.’ Hij stak zijn hand uit om haar bij de arm te nemen, maar ze deed snel een stap opzij, en zijn arm viel slap langs zijn lichaam.


  Nerveus sloeg ze haar ogen neer om zijn blik te vermijden. ‘Laten we gaan,’ mompelde ze, en ze liep naar de trap.


  Haar sandalen maakten nauwelijks geluid op de metalen treden, maar achter zich hoorde ze zijn stappen echoën, waardoor ze niet kon vergeten hoe dichtbij hij was. Met haar handdoek tegen zich aan gedrukt, haastte ze zich naar haar hut, weg van hem.


  Lucas wist dat hij zijn zelfbeheersing had verloren, maar met Shelley in de buurt leek hij niet in staat kalm en zonder emoties te handelen. Zijn droom had ook niet echt geholpen. De vrouw had zich stevig in zijn gedachten genesteld, en hij was niet bij machte haar daaruit te verwijderen.


  Terwijl ze voor hem uit door de gang liep, bleef hij op een paar passen afstand. Hij keek naar haar achterhoofd; het door het water donkerder lijkende haar plakte tegen haar hoofd en nek. Hij stond zichzelf niet toe zijn blik te laten zakken. Aan haar lichaam kon hij maar beter niet herinnerd worden. Tenslotte had hij al moeite genoeg aan andere dingen te denken wanneer hij hij haar was.


  Hij haalde een hand door zijn haar en vroeg zich af waar alle afkeer was gebleven die hij voor haar had gevoeld. Als hij een lijst zou moeten maken van dingen waar hij naar op zoek was in een vrouw – als hij al op zoek was – dan zou ze hoog scoren in uiterlijk en aantrekkingskracht, maar in geen enkel ander opzicht. Bovendien had ze een kind. Dat alleen al zou voldoende moeten zijn om hem op een afstand te houden.


  Nadat hij de deur van de hut voor haar had geopend, zag hij Martha en Emily binnen zitten en gebaarde hij dat ze ook kon komen. Terwijl hij haar de hut in volgde, had hij de stellige indruk dat ze het liefst de deur in zijn gezicht had gesmeten. Ze zei niets, maar wierp hem een blik uit haar blauwe ogen toe die niets te raden overliet. Hoepel op, zeiden ze in stilte.


  Hij negeerde de blik en sloot de deur achter zich. Martha en Emily zaten in kleermakerszit op een van de bedden, gebogen over een groot boek. Ze keken op naar de binnenkomers, en Emily keek verbaasd naar haar moeder. ‘Je bent helemaal nat, hoe kan dat? Je kunt toch niet zwemmen?’


  Shelley gooide haar spullen op het andere bed. ‘Ik ging een zwemles nemen, zodat ik met je mee het water in kan.’


  Emily’s gezicht klaarde op. ‘Wat leuk. Dan gaan we samen zwemmen, en dan word je niet meer misselijk van al het water dat je binnenkrijgt.’


  ‘Ik ben bang dat ik nog niet zoveel heb geleerd. Voorlopig moet jij me maar laten zien hoe het moet, maar ooit zullen we samen gaan zwemmen.’


  Martha legde het boek neer. ‘Als jij hier voorlopig blijft, ga ik ervandoor. Ik heb nog wat dingen te doen.’ Ze keek op haar horloge. ‘Zal ik om een uur of elf hier terugkomen om met Emily naar het grote feest te gaan?’


  Weifelend fronste Shelley haar voorhoofd. Ze vond het moeilijk Emily uit het oog te verliezen, ook al was Martha door Bentley zelf uitgezocht. ‘Ik weet het niet. Ik dacht dat we misschien konden gaan lunchen en –’


  ‘Maar mama, het feest wordt heel bijzonder. Alsjeblieft, mag ik erheen?’


  Hoewel ze het erg kinderachtig vond van zichzelf, liet ze zich nog niet overtuigen. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Ik zal haar geen moment uit het oog verliezen,’ beloofde Martha. Ze keek Lucas aan. ‘Wat vind jij ervan?’


  ‘Als je bij haar blijft en het ons laat weten als je ergens anders heen gaat, denk ik niet dat het kwaad kan.’


  ‘Ben jij het er ook mee eens?’ vroeg Martha toen aan Shelley.


  Met tegenzin gaf ze zich gewonnen. ‘Vooruit dan maar.’


  ‘Tot zo dan,’ zei Martha. Ze woelde even door Emily’s haar en liep naar de deur. Toen ze vlak bij Lucas was, stopte ze even. ‘Is alles in orde?’ vroeg ze zo zacht, dat Shelley en Emily het niet konden horen.


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Je ziet er nogal bloeddorstig uit.’


  Hij had nooit gedacht dat hij zo’n open boek was. ‘Alles is in orde,’ zei hij.


  Ze knikte. ‘Als jij het zegt. Tot straks,’ riep ze toen over haar schouder, en ze vertrok.


  Lucas keek naar Shelley. Ze zat op bed met Emily op schoot en het grote boek voor zich.


  ‘Hier staat dat de Kerstman oorspronkelijk een heilige was, die Nicolaas heette,’ vertelde Emily geanimeerd. ‘Hij was een echt mens en aardig voor kinderen en hij deed goede daden.’ Ze draaide zich om om haar moeder aan te kunnen kijken. ‘Is dat waar?’


  ‘Ja, dat is geschiedenis. Dat is echt gebeurd,’ zei Shelley.


  Emily aarzelde even. ‘Zou het niet nu ook zo kunnen zijn?’ vroeg ze toen. ‘Dat er mensen zijn die goede daden doen en kinderen cadeautjes geven met Kerstmis?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze aaide over haar dochters neusje. ‘Die mensen heten vaders en moeders.’


  Emily keek in het boek en vervolgens weer naar Shelley. ‘Je denkt niet dat misschien –’


  ‘Lieverd,’ zei Shelley terwijl ze het boek sloot, ‘waarom ga je je niet aankleden. Dan kunnen we gaan ontbijten.’


  ‘Maar mama, ik –’


  ‘We moeten echt gaan, voor alles op is.’


  Emily trok een pruillipje, maar stond toch op en ging naar de badkamer.


  Zodra de deur dicht was, wendde Shelley zich tot Lucas. ‘Dat mag toch? Ontbijten?’


  Hij haaide zijn schouders op, niet van plan toe te geven dat ontbijt niet was wat hem op dat moment bezighield. Gefascineerd had hij gekeken hoe Shelley met het kind omging. ‘Het lijkt wel of kinderen erin wíllen geloven,’ zei hij.


  Ze stond op, pakte de handdoek van het bed en begon haar haren droog te wrijven. Haar gedeeltelijk gedroogde haar krulde alle kanten op. ‘Gaan we weer opnieuw beginnen?’


  ‘Nee,’ zei hij snel, terwijl hij naar de tussendeur liep. ‘Ontbijt over een half uur. We gaan gezamenlijk naar boven.’


  ‘Is dat wel een goed idee? Ik dacht dat we niet te veel samen gezien moesten worden.’


  ‘Aangezien iedereen weet dat we hutten naast elkaar hebben, en ze ons gisteren hebben zien dansen, weet ik zeker dat Lillian en Jessie er niets van zullen denken.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei ze.


  ‘Precies.’ Hij opende de deur, hield halt en draaide zich weer om. ‘O ja, James Sloan.’


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Ik kreeg vanmorgen de fax van Bentley. Zijn vrouw is vorig jaar bij een auto-ongeval omgekomen. Sindsdien is hij bezig zichzelf dood te drinken.’


  Onmiddellijk zag hij een medelijdende blik op haar gezicht verschijnen. Op koelere toon dan hij van plan was, ging hij door. ‘De bestuurder van de andere auto was een half jaar daarvoor zijn rijbewijs kwijtgeraakt wegens het veroorzaken van een ander ongeluk. Zijn advocaat had er een voorwaardelijke straf van weten te maken. Hij had niet mogen rijden, de nacht dat hij Sloans vrouw doodde.’


  Shelley keek hem aan. Er viel niets meer te zeggen.


  Met een ruk draaide hij zich om en sloot hij de deur achter zich. Hij liep naar zijn bed en pakte de rode bal op. Strak staarde hij naar de tussendeur. Ondanks de kloppende pijn in zijn arm en hand, kneep hij zo hard mogelijk.


  


  ‘Lucas?’ Emily trok aan de mouw van zijn witte overhemd. Hij zat naast het kind aan tafel en keek naar Shelley die bij het buffet stond te praten met Lillian en Jessie. Ze had haar haar naar achteren gekamd en in een paardenstaart gebonden. Ze droeg een wijde witte jurk, met lage taille en dunne schouderbandjes, die haar lichte huid mooi deed uitkomen.


  ‘Lucas?’ zei Emily opnieuw.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, zonder zijn ogen van Shelley af te wenden.


  ‘Wat betekent impertinent?’


  Lucas draaide zich om en keek haar aan. Met haar grote ogen keek ze hem aan vanonder vragend opgetrokken wenkbrauwen. Haar haren waren gevlochten, en haar roze jurk kleurde bij haar wangen. Gedurende een seconde had Lucas het vreemde idee dat hij naar een zevenjarige versie van Shelley keek.


  ‘Nou, wat betekent impertinent?’ hield ze vol.


  Hij was zo druk bezig geweest een oogje op Shelley te houden, dat het gebeuren aan tafel hem ontgaan was. Even keek hij naar Sloan en de professor, die aan de overkant zaten, waarna hij zich tot Emily wendde. ‘Impertinent betekent dat je praat terwijl je je mond moet houden en dat je aanmatigend bent.’


  Emily wierp een boze blik op Sloan, die er, ondanks zijn schone overhemd en naar achteren gekamde haar, uitzag alsof hij een onrustige nacht achter de rug had. Aan zijn halflege Bloody Mary te zien zou deze dag niet veel beter worden.


  ‘Ik ben niet impertinent, Mr. Sloan,’ zei Emily.


  Sloan schudde zijn hoofd, trok een gezicht en dronk zijn glas leeg. ‘Dat ben je wel degelijk, jongedame.’ Hij keek kwaad naar Lucas. ‘Dat geldt ook voor je gezelschap.’


  Het kind wierp hem een blik toe die bedoeld was om hem in het diepst van zijn ziel te raken. ‘Mijn gezelschap is prima,’ zei ze met overtuiging. ‘Ik ben ook niet aanmatigend.’


  Terwijl Sloan met een klap zijn glas neerzette, schoof Emily dichter naar Lucas. ‘Wat is aanmatigend, Lucas?’ fluisterde ze.


  Als ze niet zo ernstig had gekeken, was hij in lachen uitgebarsten. ‘Als iemand doet alsof hij alles weet, en zichzelf fantastisch vindt en op iedereen neerkijkt omdat ze niet net zoveel weten,’ fluisterde hij terug. ‘Begrijp je dat?’


  Ze knikte. ‘Ja, ik snap het.’


  ‘Dat is aanmatigend.’


  Ze wendde zich tot Sloan. ‘U bent zelf aanmatigend, Mr. Sloan!’ zei ze.


  De man was al opgestaan en gebaarde met zijn hand. ‘Hou er maar over op,’ mompelde hij, en hij verliet de tafel.


  ‘Wat een stomme man,’ zei Emily.


  ‘Wat heeft hij eigenlijk tegen je gezegd?’ vroeg Lucas.


  Ze leunde naar achteren, haar armen over elkaar. ‘Hij vroeg me wat ik van de Kerstman kreeg, en ik zei dat mama kleren voor me heeft gekocht en dat de Kerstman geen cadeautjes geeft, dat hij lang geleden leefde, en nu niet meer.’


  Lucas probeerde zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Wat zei hij toen?’


  ‘Hij zei dat het niet waar was. Toen zei ik dat het wel waar was en dat het dom was om in de Kerstman te geloven. Mr. Sloan was net als Stanley Weed. Hij wilde met me vechten.’


  ‘Mr. Sloan?’


  ‘Nee, Stanley Weed, maar Mr. Sloan zei dat ik vreselijk was, en ik zei van niet en toen zei hij dat ik impertinent was.’


  Lucas had in zijn dagelijks leven weinig met kinderen te maken, gedeeltelijk door de omstandigheden, gedeeltelijk uit vrije wil. Zelfs zijn neefjes en nichtjes zag hij bijna nooit. Hij voelde zich niet bij hen op zijn gemak. Zelfs hij wist echter dat een kind van zeven niet al te serieus een volwassene zou moeten willen weerstreven. Zelfs niet Sloan, als het over de Kerstman ging. ‘Hij dacht waarschijnlijk dat je bedoelde dat hij dom was.’


  Met haar hoofd een beetje scheef gehouden, keek ze hem aan. ‘Wat denk jij dan?’ vroeg ze. ‘Is het niet dom als iemand van zijn leeftijd dat soort dingen zegt?’


  Hij gaf zich gewonnen. ‘Dat is misschien een beetje dom.’


  ‘Ben ik impertinent?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou zeggen dat je erg eerlijk bent.’


  Ze keek hem betekenisvol aan. ‘Ben ik impertinent?’ hield ze vol.


  ‘Nee, dat niet,’ zei hij. ‘Maar je hebt wel mooie ogen.’


  Emily bloosde en giechelde.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg Shelley, terwijl ze aan de andere kant van Emily ging zitten.


  Een beetje verstoord merkte Lucas dat alleen haar aanblik al voldoende was om hem weer gespannen te maken. Het verbaasde hem echter niet.


  ‘Lucas zegt dat ik niet impertinent ben.’


  ‘Wát zegt hij?’


  ‘Mr. Sloan zei dat ik impertinent was, maar Lucas zegt dat ik eerlijk ben en mooie ogen heb. Hij zegt dat dat betekent dat ik niet impertinent ben en dat ik niet aanmatigend ben.’


  Over Emily’s hoofd heen keek Shelley hem vragend aan. ‘Waar gaat dit allemaal over?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Sloan was weer eens onaangenaam.’


  Ze keek naar zijn lege stoel. ‘Waar is hij heen?’


  ‘Hij ging weg,’ zei Emily. ‘Weet je, ik denk dat hij een beetje lijkt op die man die ons een tijdje geleden kwam bezoeken, die zo vreemd rook.’


  ‘Ja, je hebt gelijk, hij drinkt ook te veel, net als Mr. Marley.’


  ‘Ik wist het wel,’ zei Emily.


  ‘Je bent heel oplettend,’ zei Shelley glimlachend.


  Het kind wendde zich tot Lucas. ‘Dat betekent dat ik dingen begrijp. Dat heeft mama me uitgelegd.’


  Lucas keek naar Shelley. ‘Vast wel.’


  ‘Die man is vreselijk,’ zei Jessie vanaf de overkant van de tafel. Zowel Jessie als Lillian waren onmiddellijk dol op Emily, zodra ze haar hadden ontmoet. Nu glimlachte ze naar Emily. ‘Ik hoorde wat je tegen hem zei. Volgens mij moet je hem gewoon negeren, liefje. Ik ben van plan eens te kijken of we hem van deze tafel kunnen laten verwijderen.’


  ‘O nee, doe dat niet,’ zei Shelley. ‘Die man heeft het moeilijk.’


  ‘Waarmee dan?’ vroeg de professor.


  ‘Hij heeft zijn vrouw vorig jaar verloren.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Lillian.


  Even stond Shelley met haar mond vol tanden. ‘Dat zei hij toen ik hem gisteravond tegenkwam. Hij was erg dronken en praatgraag,’ zei ze ten slotte.


  ‘Wat vreemd,’ mompelde Jessie. ‘Mij vertelde hij dat hij geen familie had.’


  ‘Misschien was zijn vrouw de enige die hij had.’


  ‘Je hebt gelijk, lieverd,’ zei Lillian. ‘Ik denk dat wat hij zei over geheimen, voor hem heel pijnlijk is.’ Ze keek Shelley recht aan, haar normale vriendelijke uitstraling vervangen door een strakke trek om haar mond. ‘Geheimen kunnen iemand veel kwaad berokkenen.’


  ‘Heeft iemand het over geheimen?’ vroeg Brant, terwijl hij een stoel naar achteren trok om te gaan zitten.


  Lucas keek naar de man. Hij droeg een korte broek en een wijdvallend wit overhemd. Bentleys fax was kort en niet erg vriendelijk geweest over hem. Weston had slechte investeringen gedaan met geld van anderen. Bovendien maakte een ex-vriendin het hem lastig. Ze had een aanklacht wegens aanranding tegen hem ingediend. Als hij tot aan San Francisco op het schip bleef, werd hij hoogst waarschijnlijk gearresteerd bij aankomst.


  ‘Dat klopt,’ zei Lucas. ‘We hadden het er net over dat ieder van ons een geheim heeft. Wat vind je ervan? Wat is jouw geheim?’


  Brant wierp hem een priemende blik toe. ‘Het is geen geheim dat ik dol ben op mooie vrouwen.’


  ‘Heb je geen duister geheim, dat je voor ons verborgen houdt?’ vroeg Lucas.


  De andere man verschoof zijn stoel en negeerde het eten op zijn bord. ‘Ik niet,’ zei hij met een glimlach naar Shelley. ‘Maar ik heb jouw geheimpje ontdekt, Shelley.’


  Gedurende de laatste minuten had Shelley gevochten tegen de neiging Lucas aan te kijken. Uit overlevingsdrang had ze zich op Emily geconcentreerd. Vanaf het moment waarop ze hem in het zwembad had gezien, werd ze achtervolgd door een tintelend gevoel. Ze wist dat ze daar weer last van zou krijgen zodra ze hem aankeek en ze was er niet zeker van hoe ze daarmee om moest gaan.


  Brant Weston was een ander verhaal. Hij leek angstwekkend veel op Rob, haar ex-man, en ze liet zich niet meer in de luren leggen door mannen zoals hij. Hij was gemakkelijk in de omgang, maar op dit moment maakte zijn woorden haar aan het schrikken. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je sterft van verlangen me beter te leren kennen.’ Opgelucht haalde ze adem.


  ‘Jij weet helemaal niets over mij,’ zei ze. Ze was best in staat hem voor te blijven, hoe vervelend hij ook was.


  Brant trok een wenkbrauw omhoog. Toen viel zijn blik op Emily. ‘Ik weet dat dit je dochter moet zijn.’


  ‘Ik ben Emily Sarah Kingston,’ zei Emily.


  ‘Aha, ik had dus gelijk,’ zei hij. De gladde glimlach verscheen weer op zijn gezicht. ‘Ik zou graag vandaag jouw mooie moeder meenemen naar Ensenada.’ Hij keek naar Shelley. ‘Lijkt het je wat?’


  Gelukkig greep Lillian in. ‘We hadden het er net over of Shelley en Emily met ons mee wilden. We willen met een groepje erop uit gaan.’


  Ze had er niet veel aandacht aan geschonken toen de oudere dames het erover hadden gehad, maar op dit moment kon ze Lillian wel zoenen. ‘Ik wilde net zeggen dat het ons heel leuk lijkt om mee te gaan.’


  ‘Ik zou toch met Martha naar dat feest gaan, mama,’ zei Emily snel. ‘Het wordt heel leuk, en ze zeiden dat we onze wensen mochten doen onder de kerstboom en…’ Ze werd stil. ‘Ik wil het zo graag, mama.’


  ‘Ik weet het, maar dat was voor we bedachten dat we naar Ensenada konden gaan.’


  ‘Maar je hebt gezegd –’


  ‘Ik weet het, maar als ik van boord ga, wil ik dat je meegaat. Ik laat je niet hier achter.’


  ‘Ik ben toch bij Martha.’


  Shelley keek over Emily’s hoofd heen naar Lucas, maar hij keek naar Emily, niet naar haar.


  ‘Ik zal me heel goed gedragen en heel voorzichtig zijn. Als een gemeen iemand –’


  Lucas onderbrak haar. ‘Ik denk dat je hierover straks maar met je moeder moet praten.’ Hij keek Emily aan tot hij haar volle aandacht had. ‘Vind je ook niet, Emily?’


  ‘Ik… ja.’ zei ze zacht.


  ‘We zouden het heel leuk vinden als je meekomt, maar als je iets anders hebt, dan doen we een andere keer iets samen,’ zei Lillian. ‘De professor gaat wel mee.’


  Ze keek naar Lucas. ‘En u, Mr. Jordan, hebt u zin om mee te gaan?’


  ‘Hoe laat gaan jullie?’


  ‘Om een uur of elf.’


  ‘Ik zal er zijn,’ zei hij.


  ‘Mr. Weston? Wat doet u?’


  ‘Reken maar niet op mij,’ mompelde hij. ‘Ik hou niet zo van het groepsgebeuren.’


  ‘Wat jammer,’ zei Lillian niet al te overtuigend. ‘Dan moeten we het helaas zonder u doen.’


  ‘Ja, dat moet dan maar,’ zei Shelley, zonder Brant aan te kijken.


  Emily trok aan haar hand en boog zich naar haar toe.


  ‘Mr. Weston is impertinent, hè, mam,’ fluisterde ze.


  ‘Je bent heel oplettend,’ antwoordde ze zachtjes.


  Emily knikte ernstig. ‘Kunnen we gaan?’ vroeg ze vervolgens.


  Shelley keek naar Emily’s slechts gedeeltelijk opgegeten ontbijt. ‘Heb je genoeg gehad?’


  ‘Ja, zat. Bovendien heeft Martha gezegd dat er een heleboel lekkers is op het feest…’ Ze haalde haar schoudertjes op. ‘Als ik daar tenminste heen ga.’


  ‘Oké. Dan gaan we naar beneden. Ik moet nog een paar telefoontjes plegen, voor we naar Ensenada gaan.’ Ze keek naar Lillian en Jessie. ‘Waar ontmoeten we elkaar?’


  ‘Bij de boot die ons aan wal brengt. Dat kan niet missen.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Shelley kon voelen dat Lucas vlak achter haar liep. Op het zonovergoten dek waagde ze een blik over haar schouder. Hij liep naast Emily. In het heldere licht waren al zijn trekken duidelijk zichtbaar.


  Zijn gezicht had niets zachts, maar was evenmin grof. Alles aan hem was groot, maar bovenal was hij verwarrend mannelijk. Ze keek voor zich uit en bevochtigde haar droge lippen met het puntje van haar tong.


  Emily probeerde hem half hollend, half lopend bij te benen. ‘Lucas, wil jij mama vragen of ik naar het feest mag?’


  ‘Dat kun je beter zelf vragen, het is jouw moeder.’


  ‘Naar jou luistert ze. Ze luistert naar bijna niemand, maar wel naar jou.’


  Shelley keek recht voor zich uit, maar ze voelde Lucas’ blik.


  ‘Denk je dat?’


  ‘Ja, echt waar. Als jij het vraagt, laat ze me vast met Martha meegaan.’


  ‘Ze moet het zelf beslissen.’


  Hij maakte het haar wel lastig, door het helemaal haar eigen beslissing te laten zijn, dacht ze. Kennelijk begreep hij haar aarzeling niet. Het idee gescheiden te worden van Emily als er ook maar een kleine kans was dat haar iets kon overkomen, was onverdraaglijk voor haar. ‘Ik vind het gewoon niet prettig zo ver bij je vandaan te zijn,’ gaf ze toe.


  ‘Ik zal me heel goed gedragen en ik beloof dat ik alles doe wat Martha zegt. Ze is heel aardig, echt waar, mama. Mag ik alsjeblieft?’


  Lucas keek haar aan. ‘Ik heb het idee dat ze de situatie goed begrijpt. Bovendien zijn we in vijf minuten varen weer terug. Martha weet hoe ze ons moet bereiken als er wat aan de hand is.’


  Nog steeds aarzelde Shelley, maar ze kon geen argumenten meer verzinnen. ‘Oké. Maar dan blijven we niet langer dan een uurtje in Ensenada.’


  ‘Mee eens,’ zei hij.


  Emily lachte de twee volwassenen toe. ‘Zie je wel, Lucas, naar jou luistert ze. Dat komt doordat je een politieman bent.’


  ‘Ik denk niet dat dat het is, Emily.’


  Ze rimpelde haar voorhoofd. ‘Heb je iets?’


  Zonder vaart te verminderen keek hij haar aan. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Heb je een ziekte, of zo?’


  Shelley wist dat Emily zijn schouder had gezien, alhoewel ze er niets over had gezegd. Ze hoopte maar dat ze het niet daarover ging hebben.


  ‘De laatste tijd niet, hoezo?’


  ‘Geef je iets aan mijn moeder?’ vroeg ze toen ze bij de lift stopten.


  ‘Emily, waar heb je het over?’ vroeg Shelley.


  ‘Lillian zei dat Lucas je goed vangt.’


  Shelley staarde haar dochter aan, en ze waagde het niet Lucas’ kant op te kijken. Haar gezicht werd warm; ze voelde zich hevig opgelaten. Wanhopig wenste ze dat ze snel een nonchalant antwoord wist.


  ‘Wanneer zei ze dat?’ vroeg Lucas.


  ‘Toen ze tegen Jessie aan het praten was,’ zei het kind, dat er verbazingwekkend klein en teer uitzag, naast de grote man. ‘Wat betekent het dan?’


  ‘Het is een uitdrukking,’ zei Shelley snel. ‘Ze zei waarschijnlijk dat hij een goede vangst is.’


  ‘Ja, dat zei ze. Wat is een uitdrukking?’


  ‘Dat is een manier om iets te zeggen die zo vaak is gebruikt, dat niemand meer weet wat het betekent.’


  Deze onvolledige uitleg verwarde Emily nog meer. Shelley zag haar haar voorhoofd fronsen en wist dat er een nieuwe vraag ging komen. Gelukkig ging net de liftdeur open. Iemand riep: ‘Dat is toevallig!’


  Opkijkend zag Shelley Martha de lift uit komen, gekleed in een rode met groene stretchbroek en een bijpassende sweater. ‘Martha,’ zei ze opgelucht. ‘We waren net op weg naar de hut.’


  ‘Ik ging jullie al zoeken. We kunnen kerstversieringen gaan maken voor het feest begint, en ik dacht dat Emily dat ook wel leuk zou vinden.’


  ‘Kerstversieringen?’ vroeg het kind. ‘Bedoel je kerstballen en engeltjes voor in de boom?’


  ‘Ja, dat soort dingen,’ zei Martha. ‘Lijkt je dat wat?’


  Zonder iets te zeggen keek Emily naar haar moeder.


  ‘Vooruit dan maar,’ zei Shelley. ‘Je moet je wel eerst omkleden.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor,’ zei Martha. ‘Ze ziet er prima uit. Het wordt geen formeel feest.’


  ‘We denken erover naar Ensenada te gaan,’ zei Shelley.


  Martha knikte. ‘Je zult het heel leuk vinden. Je kunt er souvenirs kopen en lekker eten.’ Ze glimlachte naar Emily. ‘Zullen we dan maar?’


  ‘Ja, graag,’ Emily lachte naar haar moeder en greep Martha’s uitgestoken hand. Terwijl ze wegliepen, zwaaide het meisje nog een keer over haar schouder. ‘Dag,’ riep ze.


  ‘Dus ik ben een goede vangst voor je,’ zei Lucas zo dicht bij Shelleys oor dat ze opschrok.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Zo te horen klust Lillian bij als koppelaarster.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ze moest eens weten.’


  De lift was al vertrokken, en Lucas drukte weer op de knop. ‘Wat moest ze eens weten?’


  Ze wierp hem een zijdelingse blik toe en verstijfde toen hun ogen elkaar ontmoetten. ‘Dat je aan bijna alles van mij een hekel hebt,’ zei ze.


  ‘Denk je dat?’


  ‘Jij denkt dat ik een of andere gestoorde weldoenster ben, die criminelen loslaat op de maatschappij.’


  De deur gleed open, maar ditmaal was de lift leeg. Lucas gaf haar een duwtje in haar rug om haar in beweging te brengen. Ze sprong vooruit om zo snel mogelijk het contact te verbreken. Hij volgde haar en drukte op de knop voor hun verdieping.


  Ze vond het nooit zo belangrijk hoe mensen over haar dachten, maar op dit moment wilde ze graag weten waar ze met hem aan toe was. ‘Nou?’ vroeg ze toen hij niets terugzei. ‘Is dat niet wat je denkt?’


  ‘Wat maakt het uit?’ antwoordde hij schouderophalend.


  Ze wist niet waarom, maar het maakte haar heel veel uit. ‘Je moet me beschermen, dus maakt het uit wat je ervan vindt,’ zei ze terwijl de lift naar beneden ging.


  ‘Helemaal niet. Ik hoef de mensen die ik bescherm niet goed te keuren of te mogen.’


  De andere kant opkijkend, mompelde ze: ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’


  ‘Mag jij al je cliënten?’


  Ze zuchtte. ‘Ik dacht dat we het hier al over hadden gehad.’


  ‘Dat klopt. Iets zegt me dat we er nog vaak op terug zullen komen.’


  Shelley was blij dat de lift stopte en de deur openging. Zonder af te wachten of hij haar volgde, liep ze de gang in. Ze had er echter niet aan hoeven twijfelen. Binnen een seconde was hij naast haar, zo dichtbij, dat ze zijn warmte kon voelen, maar wel ver genoeg van haar verwijderd om elkaar niet aan te raken.


  Zwijgend opende ze de deur van haar hut en liet ze hem voorgaan om de ruimte te inspecteren. Ze kwam pas binnen toen hij haar gebaarde dat alles in orde was. ‘Wat nu?’ vroeg ze.


  Hij keek op zijn horloge. ‘We hebben nog een uur. Zei je niet dat je nog moest telefoneren?’


  Dat was ze helemaal vergeten! ‘Dat klopt. Er is een zaak waar ik –’ Ze stopte abrupt. Lucas was de laatste met wie ze het over Moran moest hebben. ‘Ik moet mijn kantoor bellen.’


  ‘Zeg alleen tegen niemand waar je bent.’


  ‘Dat zal ik niet doen, alhoewel ik niet denk dat iemand die ik ken me dit zou aandoen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het zijn vrienden, collega’s, mensen die hetzelfde werk doen als ik. Waarom zouden ze er niet tegen kunnen wat ik doe?’


  Lucas bestudeerde haar lang. ‘Het zijn mensen. Misschien is iemand jaloers op wat je hebt bereikt. Heb je daar wel eens aan gedacht?’


  Ze moest toegeven dat ze daar nooit aan had gedacht. ‘Nee, het klopt niet,’ zei ze toen.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik sta helemaal onderaan de ladder. Mijn hemel, ik heb er jaren over gedaan mijn studie af te ronden, om zo ver te komen. Dit is nog maar het begin.’


  ‘Het begin van wat?’


  ‘Van mijn carrière. Daarvoor doe ik het. Ik moet ervaring opdoen. Als ik een tijdje als pro deo advocaat heb gewerkt, kan ik solliciteren bij een goed advocatenkantoor.’


  ‘Dat is de reden dat je dit doet? Om het zo ver mogelijk te schoppen?’ Woedend keek hij haar aan.


  Ze wist niet zeker waarom hij kwaad was. ‘Het gaat om mijn carrière.’


  ‘De sociale advocatuur is slechts een manier om later veel geld te kunnen verdienen?’


  ‘Het is een mogelijkheid de toekomst van Emily zeker te stellen zonder afhankelijk te zijn van anderen.’


  Wat ze zei, leek hem alleen maar kwader te maken. ‘En het maakt niet uit wat je ervoor moet doen?’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  Hij kwam dichterbij staan en legde zijn handen ruw om haar gezicht, zonder haar echter pijn te doen. Ze werd gedwongen hem aan te kijken. ‘De psychopaat die achter je aan zit, ziet het niet als zomaar een baan. Die ziet het als een verdraaiing van de wet. Jij ziet het alleen maar als een opstapje voor je carrière.’


  Langzamerhand begon ze te begrijpen wat hij bedoelde. ‘Is dat wat je denkt?’ fluisterde ze.


  ‘Dat is wat je zegt.’


  ‘Je hebt het helemaal mis.’ Zijn handen brandden op haar huid en maakten dat haar stem hees werd.


  ‘O ja?’


  ‘Ja, je begrijpt er niets van.’


  Zijn greep verstevigde zich iets, en ze hield zich heel stil. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij tot haar verbazing. ‘Er zijn de laatste tijd een hoop dingen die ik niet begrijp.’


  ‘Zoals?’


  Hij keek haar aan en bewoog zijn hoofd naar haar toe, terwijl hij zijn handen nog steeds om haar gezicht hield. In een flits drong het tot haar door dat zijn ogen donker waren van begeerte. Nerveus likte ze over haar plotseling droog aanvoelende lippen.


  ‘Dit begrijp ik niet,’ zei hij, voor hij haar mond met de zijne bedekte.


  Zijn eerste kus had haar aan de grond genageld, maar deze was gewoonweg vernietigend. Ze voelde een huivering door zich heen gaan, die natrilde tot in het diepst van haar ziel. Voor ze wist wat ze deed, had ze haar armen om zijn nek geslagen en voegde ze haar lichaam naar het zijne.


  Ze was niet van plan geweest zijn liefkozingen te beantwoorden. Het was absoluut niet haar bedoeling geweest om haar lippen vaneen te doen zodat hij haar mond kon plunderen. Ze had zich evenmin voorgenomen zo sterk naar hem te verlangen. Het was een schok om te merken dat haar lichaam automatisch op hem reageerde. Toen hij zijn handen van haar gezicht naar haar lichaam liet glijden, waardoor haar hele lichaam in zijn sterke omhelzing zat gevangen, realiseerde ze zich dat ze niet van plan was geweest ooit nog iemand zo dicht bij te laten komen.


  Zijn handen gleden over haar rug. Zijn vingers brandden door de dunne stof van haar jurk heen. Haar borsten werden tegen zijn lichaam aan geperst, en ze schreeuwde het bijna uit van verlangen. Ze begroef haar handen in zijn haar en kuste hem hartstochtelijk. Vol passie verwelkomde ze zijn tong.


  Kreunend liet ze toe dat hij haar dicht tegen zich aan trok. Ze voelde zijn onmiskenbare verlangen, en haar hartstocht veranderde in een obsessie. Ze hunkerde naar hem. Ondanks zijn negatieve ideeën over haar, wist ze dat ze een behoefte in hem wekte. Het overboord gooien van alle rede scheen het enige logische om te doen.


  Op het moment echter dat ze met Lucas hartstochtelijk verstrengeld op het bed belandde, begreep ze plotseling dat het slechts lust, slechts lichamelijk verlangen was. Alhoewel ze ernaar snakte om verder te gaan, om hem helemaal te voelen en vast te houden, was het geen liefde. Hij mocht haar niet eens. Een kilte maakte zich van haar meester. Ze rolde bij hem vandaan en ging op de rand van het bed zitten. Tenslotte had ze zich al eens eerder in iets gestort wat niet de ideale liefde was, en ze was niet van plan dat nog eens over te doen.


  Ze schoof de schouderbandjes van haar jurk op hun plaats en kneep haar ogen stijf dicht. Er was niets wat ze kon zeggen; ze kon geen uitleg geven. Ze zat daar maar, in stilte biddend dat Lucas op zou lossen in de lucht.


  Toen voelde ze het bed bewegen, en het volgende wat ze hoorde, was het geluid van de deur die openging. Meteen daarna werd hij weer gesloten en was ze omringd door stilte.


  Ze hoefde niet om zich heen te kijken om te weten dat Lucas weg was. Ze voelde de leegte zo sterk als de hunkering van haar lichaam.


  


  De Rio Del Sol was een slanke, glanzend witte boot tegen de achtergrond van de blauwe oceaan en de heldere lucht. Toen de landingsboot Ensenada naderde, baadde de stad in het zonlicht. In de haven lagen nog meer boten die bij andere, voor de kust verankerde schepen hoorden.


  Shelley zat tussen de professor en Lillian. Ze keek niet naar Lucas, die aan de andere kant, naast Jessie zat. Ze wilde niet bij hem in de buurt komen, zelfs niet op de boot, want ze wilde niet dat hij haar zou aanraken, niet met opzet en ook niet per ongeluk. Ze greep haar leren schoudertas stevig beet en staarde naar de dichterbij komende stad.


  ‘Ik heb iets gehoord over een Mexicaans restaurant in een van de straatjes bij de haven, waar het eten heel goed moet zijn,’ zei Lillian. ‘Het is misschien wel logisch, goed Mexicaans eten in Mexico zelf, maar een aardige dame op het schip zei me dat we dit niet mochten missen.’


  ‘Hoe heet het?’ vroeg Shelley.


  ‘Dos Gringos.’


  Ze keek geamuseerd. ‘Mijn Spaans is maar heel beperkt, maar betekent dat niet twee mensen die niet uit Mexico komen?’


  ‘Precies,’ zei de professor. ‘Beslist een vondst.’


  ‘Dat hoeft niet te betekenen dat het eten niet lekker is,’ hield Lillian vol. ‘De dame die ik sprak, had er verstand van. Ze was hier al vaker geweest.’


  De professor keek toegeeflijk naar Lillian. ‘Natuurlijk, natuurlijk. We zullen er zeker langs gaan voor we weer teruggaan naar het schip.’ Hij keek naar de anderen. ‘Als iedereen het daarmee eens is, tenminste.’


  ‘Ik vind het prima,’ hoorde Shelley Lucas zeggen.


  ‘Een goed idee,’ stemde ook Jessie in.


  ‘Dat is dan geregeld,’ zei Lillian.


  De boot gleed naar zijn ligplaats in de haven. ‘Deze landingsboot gaat ieder heel uur tot zes uur, daarna op verzoek. Een prettige dag gewenst,’ klonk een stem uit de luidsprekers.


  Shelley stond op en volgde Lillian en de professor over de korte loopplank. Het was een warme dag, en de lucht was vervuld van de geur van kaneel, koffie en de zee. Ze ademde diep in. De herinnering aan wat er een uur geleden in haar hut was gebeurd, vervaagde gelukkig al een beetje. Glimlachend zei ze tegen Lillian: ‘Wat een fantastisch idee om hierheen te gaan.’


  ‘Het is een onderdeel van de cruise,’ zei de oudere vrouw. ‘Ik vond dat we het niet mochten missen. Het is bovendien best prettig even vaste grond onder de voeten te hebben.’


  Over de hobbelige straatjes liepen ze naar het centrum van het stadje. Tegen de tijd dat ze op het grote plein aankwamen, voelde Shelley zich een stuk rustiger. Ze kon zich al bijna normaal gedragen toen Lucas bij haar in de buurt kwam en haar even aankeek.


  Ze was niet in staat te glimlachen of iets te zeggen, maar ze kon tenminste zijn blik ontmoeten zonder te struikelen. Hij had zich verkleed en droeg een spijkerbroek met een eenvoudig wit overhemd. In het briesje was zijn zwarte haar in de war geraakt. Hij vertraagde iets, zodat hij naast de professor kwam te lopen. Shelley sloot zich aan bij Lillian en Jessie.


  Tijdens de lunch in het restaurant waar Lillian over had gehoord, begon Shelley zelfs het gevoel te krijgen dat ze alles onder controle had. Dat was een groot verschil met eerder in de hut.


  Ze zaten aan een tafel buiten, op het terras van het restaurant, met uitzicht op de haven. Aan Shelleys voeten lag een tas vol souvenirs. In de verte zag ze hun schip voor anker liggen.


  Na de overvloedige lunch schoof ze haar bijna lege bord van zich af en leunde naar achteren. ‘Dat was zalig,’ zei ze.


  ‘Mijn vriendin wist waar ze het over had,’ beaamde Lillian. ‘Het was heerlijk.’ Ze keek over de tafel naar de professor en Lucas. Die hadden hun lunch zonder veel te zeggen genuttigd. ‘Heeft het de heren ook gesmaakt?’


  ‘Het was prima,’ zei de professor.


  Lucas leunde naar achteren. ‘Heel lekker,’ beaamde hij.


  Lillian keek op haar horloge. ‘We moeten nu wel gaan, anders moeten we weer een uur wachten op de boot.’


  Toen Shelley geld had neergelegd, waagde ze het een blik op Lucas te werpen. Tot haar opluchting was hij geld voor de rekening aan het tellen, en keek hij niet naar haar. Ze stonden op en liepen naar de haven. Shelley ging naast Lillian lopen, al wist ze dat Lucas vlak achter haar liep.


  Het was druk op straat. De meeste mensen waren van de haven op weg naar het centrum. Af en toe botste ze tegen iemand op. Uiteindelijk kwamen ze bij de hobbelige straat die naar de steigers voerde. Shelley en Lillian wrongen zich tussen de stroom mensen door om over te kunnen steken. Aan de rand van de stoep wachtten ze tot het licht op groen sprong. Aan de overkant van de straat hing een klok. Het was vijf minuten voor het hele uur; als ze opschoten, zouden ze het nog net halen.


  Shelley wilde graag terug. Ze verlangde ernaar Emily weer te zien en even niet in de buurt van Lucas te zijn. De lucht leek te zinderen van spanning als hij vlak bij haar was, en ze was uitgeput van haar pogingen er onverschillig onder te blijven.


  Ze voelde mensen achter zich en naast zich en ze hoefde zich niet om te draaien om te weten dat Lucas daartussen stond. Vastbesloten zich niet om te draaien, keek ze naar het rode licht. Plotseling werd er tegen haar elleboog gestoten. Ze verloor haar evenwicht en struikelde bijna. Op het moment dat ze weer op beide benen stond, voelde ze een harde duw in haar rug.


  Door de kracht ervan vloog ze naar voren, de straat op. Wanhopig probeerde ze zichzelf te stoppen, maar ze kon haar val op straat niet tegenhouden. Auto’s toeterden, en ze hoorde het geluid van piepende remmen op het moment dat haar uitgestrekte handen het asfalt raakten.


  Onhandig kwam ze overeind. Enigszins gedesoriënteerd draaide ze zich om. Vanuit haar ooghoeken zag ze een beweging, en voor ze zich kon bewegen, kwam een bus op haar afgereden. Angst verlamde haar. Ze wist dat ze geen tijd meer had om weg te komen voor de bus haar zou raken.


  Een seconde dacht Lucas dat ze de straat probeerde over te steken tussen het verkeer door. Hij strekte zijn hand uit om haar tegen te houden en realiseerde zich toen dat ze haar evenwicht verloor, dat ze op straat ging vallen. Haar tassen vlogen door de lucht toen ze de grond raakte. Op dat moment zag hij de grote stadsbus naderen.


  Pure angst zorgde voor een stoot adrenaline in zijn bloed. Zonder na te denken, schoot hij naar voren, greep Shelley beet en sleurde haar mee. Wonder boven wonder kwamen ze beiden levend op de vluchtheuvel in het midden van de weg terecht. De pijn schoot door hem heen toen hij met zijn slechte schouder op de grond viel, maar hij bleef Shelley stevig vasthouden. De bus scheerde rakelings langs hen heen. Hij voelde de warme luchtstroom in zijn rug, maar ze werden geen van beiden geraakt.


  Een mensenmassa verzamelde zich om hen heen. Er werd van alles geroepen. Het enige wat tot Lucas doordrong, was dat Shelley half onder hem op de grond lag. Haar hijgende ademhaling blies in zijn gezicht, en hij kon haar hart voelen bonzen. Mensen hielpen hem overeind, en hij zag dat Shelley eveneens met hulp overeind kwam.


  Ze hield zich aan Lillian vast voor haar evenwicht. Haar haar hing los rond haar bleke gezicht, en haar witte jurk was gevlekt door het vuil van de straat. Levend en ongeschonden stond ze echter tegenover hem. Lucas stond nog steeds te trillen op zijn benen. Ze had wel door de bus geraakt kunnen worden! Die gedachte maakte hem misselijk.


  Hoe had hij zo onoplettend kunnen zijn? Waarom was hij er door de herinnering aan hun kus toe gekomen afstand te houden, in plaats van dicht bij haar te blijven? Hij vervloekte zichzelf voor zijn vergissing. Hij had op alles voorbereid moeten zijn, zelfs dat ze kon struikelen.


  Spijt mengde zich met opluchting toen hij zijn hand uitstak om te voelen dat ze nog leefde. Hij streek met zijn vingertoppen over haar besmeurde wang en voelde dat ze trilde. ‘Gaat het?’


  Moeizaam slikte ze. ‘Ik… Ik denk het wel,’ zei ze. Ze keek langs hem heen naar de menigte die hun omringde.


  Hij legde zijn hand op haar schouder, alhoewel hij haar het liefst tegen zich aan wilde trekken. Toen ze haar eigen hand op de zijne legde, ontspande hij iets. Ze keek niet naar hem. Met haar ogen zocht ze de menigte af. Ondertussen kneep ze steeds harder in zijn hand.


  Lillian en Jessie stonden naast haar, met haar tassen in hun armen en een uitdrukking van schrik en medeleven op hun gezicht. Ook de professor zag eruit alsof hij een schok had gehad. Lucas ving een glimp op van Brant Weston, aan de rand van de mensenmassa. De pasgehuwden stonden vlakbij.


  Shelley werd opgeschrikt door het geluid van naderende sirenes. Ze keek Lucas aan; haar diepblauwe ogen staken scherp af tegen haar bleke huid.


  ‘Kunnen we alsjeblieft weggaan?’ vroeg ze.


  Lucas zag twee politiewagens hun kant opkomen en besefte dat ze beter konden vermijden met de plaatselijke autoriteiten in aanraking te komen, zelfs al was het vanwege een ongeluk.


  ‘Zeker,’ zei hij tegen Shelley. En tegen de twee oudere dames vervolgde hij: ‘Laten we terug gaan naar het schip, zodat de dokter haar kan onderzoeken.’


  ‘Is het wel verstandig om haar te vervoeren?’ vroeg Jessie.


  ‘Ja, dat kan wel,’ zei Lucas. Hij nam Shelley bij de arm en wrong zich door de menigte. Ze stopten niet voor ze in de haven waren. Achter zich hoorde hij mensen in het Spaans schreeuwen, maar hij keek niet om. Ze gingen een trap op en vonden een lege plaats op een van de banken waar mensen konden wachten op hun boot.


  Shelley zonk op de eerste de beste lege plek neer, na eerst om zich heen gekeken te hebben of de politie hen niet achterna kwam. Lucas ging naast haar zitten. Een blik op haar bleke gezicht en besmeurde jurk was genoeg om hem te laten doen wat hij meteen al had gewild. Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Gedurende een seconde verstijfde Shelley, toen ontspande ze met een zucht. Ze leunde tegen hem aan, haar wang tegen zijn schouder. Zij, de koele, zelfbewuste réaliste, was doodsbang.


  Lucas bevoelde voorzichtig zijn arm. De gebruikelijke pijn was verandert in een helse kwelling die echter in het niet viel bij de angst die hij had gevoeld toen hij Shelley voor de bus had zien vallen.


  ‘U bent een ware held, Mr. Jordan,’ zei Lillian. ‘U hebt haar leven gered. Die bus…’ Ze zweeg en huiverde.


  ‘Ik deed wat iedereen in die situatie zou hebben gedaan,’ mompelde Lucas.


  ‘Meer dan dat, beste man,’ zei de professor. ‘Die bus kon niet meer op tijd stoppen. En in dit land weet je nooit wie ze de schuld zouden hebben gegeven.’


  ‘Het is goed afgelopen,’ zei Lucas. Hij wilde er niet meer over nadenken, maar hij bleef Shelley stevig vasthouden.


  ‘Ik vind dat je snel naar de scheepsarts moet,’ zei Lillian. ‘Helaas is de boot net weg.’


  ‘Misschien moeten we contact opnemen met het schip,’ bedacht Jessie. ‘De omroeper zei dat het mogelijk was een extra vaart aan te vragen. Ik denk dat dit een goede reden is. Het is niet goed als Shelley hier nog een uur moet zitten wachten.’


  ‘Dit is zeker een noodgeval,’ beaamde de professor. ‘Ik zal even gaan bellen.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Jessie.


  ‘Ik ook,’ zei Lillian. ‘Het komt misschien beter over als we met een paar mensen zijn.’


  Terwijl de drie vertrokken naar de dichtstbijzijnde telefooncel, voelde Lucas dat Shelley haar hand op zijn arm legde.


  ‘Lucas?’


  Hij lette niet op de pijn die door zijn arm schoot. ‘Alles is goed, het is voorbij.’ Troostende woorden, die zelfs in zijn eigen oren tekortschoten. Het idee bleef door zijn hoofd spoken dat haar iets had kunnen overkomen. ‘Het was een ongeluk,’ zei hij. ‘Je struikelde, maar het is goed afgelopen.’


  Haar greep op zijn arm verstrakte. De pijn werd ondraaglijk. Hij haalde diep adem en probeerde zich voorzichtig te bevrijden. ‘Shelley, alsjeblieft, niet doen.’


  Ze schoot bij hem vandaan en sperde haar ogen wijd open. ‘Je bent gewond!’


  ‘Het is alleen gekneusd,’ zei hij. Hij wilde dat ze tegen hem aan bleef leunen.


  ‘Lucas, toen ik bij de stoep stond, voelde ik een hand in mijn rug. Iemand heeft me voor die bus geduwd.’ Ondanks de hitte rilde ze.


  ‘Wat zeg je?’ Hij greep haar bij een schouder en keerde haar naar zich toe.


  Ze zag de intense blik in zijn donkere ogen. Met moeite kwam ze uit haar woorden. ‘Iemand heeft me geduwd.’


  Hij begroef zijn vingers in haar schouder. ‘Zag je ook wie?’


  Shelley schudde haar hoofd. ‘Ik voelde iemand vlak achter me staan.’ Ze kon hem moeilijk vertellen dat ze had gedacht dat hij dat was. Dat ze gedesoriënteerd was geweest doordat ze zijn lichaamswarmte meende te voelen. ‘Toen botste iemand tegen me op, en vervolgens kreeg ik een duw.’


  Sissend liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Weet je dit heel zeker?’


  ‘Ik voelde het… Ja, ik weet het zeker.’ Ze haatte het gevoel van kwetsbaarheid dat dit met zich meebracht. Daar had iemand gestaan die wenste dat ze nu dood op straat lag.


  ‘Het kan niet per ongeluk zijn gebeurd? Iemand die haast had of struikelde?’


  ‘Misschien… Het gebeurde allemaal zo snel, een duw, die bus…’ Ze had haar stem niet meer onder controle.


  Lucas verstevigde zijn greep. ‘Shelley, luister naar me,’ zei hij zacht maar dringend. ‘Als je werkelijk een duw hebt gekregen, is dit nog maar het begin.’


  ‘Van wat?’ Ze haalde moeizaam adem.


  ‘Degene die je bedreigde, heeft niet meer genoeg aan het sturen van brieven en opbellen. Misschien wel omdat je ervandoor bent gegaan. Je bent een obsessie voor hem geworden.’


  ‘Dit is Bentleys plan. Ik wilde niet weg,’ zei ze. ‘Maar hij vond dat ik naar neutraal terrein moest gaan.’


  ‘Bentley wist niet dat je hierheen zou worden gevolgd. Hij wist niet dat je achtervolger zou uitvinden waar je heen ging. Als je werkelijk een duw hebt gekregen, weet hij kennelijk precies waar je zit, en is de kans groot dat hij nog steeds in de buurt is.’


  ‘Ik heb niemand gezegd waar ik ben.’


  ‘Mensen met een obsessie zijn abnormaal slim in dit soort dingen. Het hoort bij de afwijking. Het maakt niet uit hoe goed je je verbergt. Vroeg of laat komen ze er toch achter.’ Zijn ogen vlogen door de wachtruimte. ‘Dit zet alles alleen maar in een hogere versnelling. We moeten vanaf nu een nieuwe strategie volgen.’


  ‘Een strategie?’


  Hij keek haar aan. ‘Vanaf nu geen excursies meer, en geen afstand tussen ons. We blijven samen op het schip. Punt uit.’


  Hier viel duidelijk niet met hem over te discussiëren, maar Shelley vroeg zich af hoe ze haar emotionele evenwicht moest bewaren als het niet was toegestaan afstand te houden. ‘Misschien kunnen we beter een vliegtuig terug nemen.’


  ‘Als je dat wilt. Je bent geen gevangene. De keus is aan jou, maar je geeft je achtervolger dan wel carte blanche. In de stad kan hij je van duizend kanten aanvallen. Als je op het schip blijft, is alles kleinschaliger. Minder mensen, minder toegang en minder plekken waar je iets kan overkomen. De keus is aan jou.’


  Hij liet haar los, maar bleef naast haar zitten. Ze voelde zich verloren zonder zijn aanraking. ‘Wat zou jij doen?’ vroeg ze.


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Dat doet er niet toe. Het is jouw leven, jij moet beslissen.’


  ‘Het is niet alleen mijn leven, het gaat ook om Emily.’


  ‘Ik heb Bentley aangeraden het kind erbuiten te houden, haar uit logeren te sturen, maar volgens hem kon dat niet. Kan je ex-man niets doen? Als hij wist wat er aan de hand was, zou hij toch niet aarzelen om te helpen?’


  Ze wilde dat ze erom kon lachen, maar in plaats daarvan moest ze haar tranen wegslikken. ‘Rob is geen mogelijkheid. Vergeet hem maar.’


  ‘Grootouders of vrienden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ken niemand zo goed dat ik dat zou kunnen vragen.’


  Onverwachts nam hij haar kin in zijn hand en schoof naar haar toe. ‘Je staat er werkelijk alleen voor, hè?’


  ‘Al heel lang.’ mompelde ze. Voor het eerst in tijden wilde ze dat dat niet zo was. Als alles anders was, als er iemand was waarop ze kon leunen, die ze kon vasthouden, zou ze het meteen doen. Ze keek naar Lucas en besefte dat ze eigenlijk alleen maar wilde dat hij die persoon was.


  Van die gedachte schrok ze zo, dat ze zich haastig terugtrok. Ze wist wat ze zou doen. ‘We blijven voorlopig op het schip, in ieder geval tot we in Cabo San Lucas zijn.’


  Hij haalde opgelucht adem. ‘Mooi. Dat is dan geregeld. Dan wil ik nog een regel afspreken. Vanaf nu blijven we dicht bij elkaar. Voor de anderen moet het eruitzien als liefde op het eerste gezicht. Bij ons vergeleken zullen de pasgehuwden afstandelijk lijken.’


  ‘Dat is gekkenwerk,’ zei ze, hem geschokt aankijkend.


  ‘Waarom? Jij bent een mooie vrouw, ik kan er ook mee door. We zijn beiden vrijgezel. Zodra we elkaar zagen, was het raak. Pats boem, liefde. Is het zo ondenkbaar dat we verliefd op elkaar zouden worden?’


  Shelley besefte goed hoe gemakkelijk het voor haar zou zijn om, al hun meningsverschillen ten spijt, verliefd op hem te worden. Ze beloofde zichzelf dat dat niet zou gebeuren. Ze had zich al eens eerder door haar hormonen laten leiden, en deze man maakte zelfs dat haar hormonen volledig op hol sloegen. Het enige goede wat haar dwaasheid uit het verleden had opgebracht, was Emily. ‘Zoals je wilt. Zeg maar wat ik moet doen.’


  ‘Doe alsof je denkt dat het een ongeluk was.’ Terwijl hij sprak, keek hij over haar schouder. ‘De dames en de professor komen deze kant op, laat hen geloven dat je struikelde en viel. We kunnen nu iedere voorsprong gebruiken.’


  Het leek haar ondenkbaar dat een van hen in zoiets betrokken was. ‘Je denkt toch niet dat –’


  ‘Je weet nooit,’ zei hij zacht. Toen luider: ‘En, is het gelukt?’


  ‘Missie geslaagd,’ zei de professor.


  Shelley draaide zich om en zag het drietal naderen.


  ‘Ze zullen hem meteen terug sturen,’ zei Lillian. ‘Binnen tien minuten is hij hier.’ Ze keek Shelley warm aan. ‘Voor je het weet ben je terug op het schip.’


  ‘Heel erg bedankt, allemaal,’ zei Shelley. Ze kon zich niet voorstellen dat een van hen haar zou bedreigen.


  ‘Het is toch vreselijk, zoals je viel,’ zei de professor.


  ‘Het leek wel of je voor de bus sprong,’ zei Jessie, haar bezorgd aankijkend.


  Shelley stond op. Ze werd verrast door Lucas, die ook ging staan en een arm om haar schouders sloeg. ‘Ik schrok me wezenloos,’ zei hij.


  Met een zweem van een glimlach om haar mond keek Jessie van Shelley naar Lucas. ‘Het lijkt erop dat Mr. Jordan heel bezorgd om je is.’


  Shelley bleef bij Lucas staan, maar kon zich er niet toe brengen een arm om zijn middel te slaan, of zich tegen hem aan te drukken. Als ze dat deed, zou ze hem misschien niet meer los kunnen laten. ‘Ik was ook bezorgd om mezelf,’ zei ze.


  Bij het geluid van een naderende boot draaide de professor zich om. ‘Daar is de landingsboot al,’ zei hij. ‘Laten we gaan.’


  Shelley keek naar hem. Ze moest bijna lachen om het idee dat hij haar zou willen aanvallen. Lucas’ arm woog zwaar op haar schouders, en ze realiseerde zich dat ze niemand kon vertrouwen… behalve Lucas. ‘Ja, laten we gaan.’


  Hij bleef haar vasthouden. Zelfs op de loopplank, waar iedereen een voor een over moest, bleef hij vlak achter haar, een hand op haar schouder. Ondanks haar tegenstrijdige gevoelens putte ze troost uit zijn nabijheid.


  Gedurende de korte tocht naar het schip bleef ze stil. Zodra ze waren aangekomen, liep ze het dek op, met Lucas in haar kielzog.


  Lillian kwam naar haar toe. ‘Laat me je snel naar je hut brengen,’ stelde ze voor.


  Alweer verraste Lucas haar. Hij boog zijn hoofd en raakte met zijn lippen haar wang. Het was slechts een kuise kus, bedoeld voor de toeschouwers, maar de warme liefkozing raakte haar. Ze begon haar angst en gevoel van kwetsbaarheid een beetje kwijt te raken.


  Lucas trok zich terug en keek haar aan. ‘Ik breng haar wel naar haar hut. Maakt u zich geen zorgen.’


  ‘O, natuurlijk,’ zei Lillian. ‘Denk je dat je je vanavond goed genoeg voelt om te komen dineren, Shelley?’


  ‘Ik… Ik weet het nog niet.’


  ‘Ik hoop dat het dan weer goed gaat, en dat jij en het lieve kind er zijn,’ zei ze terwijl ze Shelley haar tassen overhandigde. ‘Het is zo’n leuk meisje.’


  Lucas sloeg een arm om Shelley heen. ‘We zullen zien hoe ze zich voelt, vanavond.’


  De dames en de professor namen afscheid, en Lucas en Shelley begaven zich naar de lift. Daar liet Lucas haar nog steeds niet los. Hij bleef haar vasthouden tot de liftdeur dicht was. Toen maakte Shelley zich los. Ze keek hem niet aan, maar staarde naar de liftdeur. ‘Denk je werkelijk dat het een van de mensen is die we hier hebben leren kennen?’


  ‘Het zou kunnen.’


  Hun blikken ontmoeten elkaar in de spiegelende deur. ‘De professor en de zusters…’


  ‘Het zou een vergissing zijn ze uit te sluiten. Ik had niet gedacht dat jij die zou maken.’


  ‘Wat voor vergissing?’


  ‘Om te denken dat iemand die je voor een bus duwt, eruit moet zien als een crimineel. Je hebt genoeg mensen ontmoet om te weten dat het uiterlijk er niet toe doet. Massamoordenaars kunnen eruitzien als dominees en drugdealers kunnen op eerbare zakenlieden lijken.’


  Ze voelde dat hij haar kant op keek, maar hield haar blik strak op de deur gericht.


  ‘Misschien is dat wel jouw fatale fout.’


  Nu draaide ze zich met een ruk om. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Gebrek aan mensenkennis. Dat maakt het vast gemakkelijker voor je om sommigen van je cliënten te verdedigen.’


  Daar draaide het altijd weer op uit. Ze voelde zich meer treurig dan boos. ‘Ik ga hier niet op in.’


  ‘Groot gelijk. Het heeft toch geen zin.’


  Ze keerde zich om toen de deur openging. Voor hij nog iets kon zeggen, liep ze de gang in, maar hij kwam snel achter haar aan en greep haar arm. Onder het lopen trachtte ze tevergeefs zich los te wringen. Ze was blij toen ze bij haar hut aankwamen.


  Lucas liet haar echter nog niet gaan. Met zijn vrije hand pakte hij de sleutel en opende de deur. Hij keek in de hut voor hij haar mee naar binnen trok. Met een klap sloot hij de deur achter hen. Eindelijk liet hij haar los, maar hij bleef wel zo staan dat hij haar ontsnappingsroute blokkeerde.


  Ze stonden op slechts enkele centimeters afstand van elkaar, en ze kon de spanning in hem voelen. ‘Wat is er nu weer?’ vroeg ze met gebalde vuisten.


  Langzaam liet hij zijn adem ontsnappen. ‘Wat moet ik doen om tot je door te dringen? Ik heb je gezegd vlak bij me te blijven, niet zomaar weg te lopen, zoals je net deed.’


  ‘Ik blijf niet staan om zo behandeld te worden.’


  ‘Hoe behandel ik je dan?’


  ‘Je valt alles aan wat ik doe. Je laat me geen minuut vergeten dat je mijn werk haat.’


  Hij keek onthutst, maar bewoog niet. ‘Haat is een groot woord.’


  ‘Maar wel het juiste?’


  Na een lichte aarzeling zei hij: ‘Ik denk het niet. In feite kan ik, hoe vreemd het ook klinkt, de logica er wel van inzien.’


  Verbaasd trok ze haar wenkbrauwen op.


  ‘Verbaasd het je dat ik mijn mening kan bijstellen?’


  ‘Ik betwijfel of je het meent.’


  Hij zuchtte. ‘Geloof het nu maar, het gebeurt namelijk niet vaak. Ongeveer net zo vaak als ik mijn excuses aanbied.’


  ‘Je ziet in dat ik niet degene ben die de wetten maakt? Dat de staat dat doet?’


  ‘Inderdaad. Het is hetzelfde als bij mijn baan. De regels staan zwart op wit.’


  ‘Ja, regels,’ stemde ze in. ‘Die staan vast, wat er ook gebeurt. Ik weet dat iemand die ik verdedig, een veroordeling krijgt die goed is. Een veroordeling die niet onderuit wordt gehaald in hoger beroep.’


  ‘En als je een schuldig iemand vrijpleit?’ vroeg hij zacht.


  Ze sloot even haar ogen, vermande zich toen en keek hem aan. ‘Dat is vreselijk,’ gaf ze toe.


  ‘Zoals Freddy Monroe?’


  ‘Ik wist het niet. Er waren procedurefouten gemaakt. Dat kun je mij niet verwijten.’


  ‘Waarom ging je naar de begrafenis?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Ik had het gevoel dat ik moest.’ Ze wilde dat ze hem duidelijk kon maken hoe het haar innerlijk verscheurde, te weten dat iemand onschuldig in de gevangenis belandde, of andersom. Zuchtend liet ze haar tassen op het bed vallen. ‘Ik zou het nu niet meer doen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik hoorde daar niet. Ik had niet het recht daar tussen de rouwende mensen te staan.’ In een flits zag ze hem weer, in die grijze mist. ‘Ik denk niet dat ik uit schuldgevoel ging, maar het is toch pijnlijk om mensen zo te zien lijden.’


  Hij masseerde zijn schouder door het dunne katoenen overhemd heen. ‘Denk je er wel eens over na wat er gebeurt met de mensen die je vrij krijgt?’


  ‘Ik hoor wel eens wat van ze.’ Ze voelde zich nog steeds beroerd bij de gedachte aan Freddy Monroe. Als zij hem echter niet had vrijgepleit, was hij in hoger beroep alsnog vrij gekomen. Dat had de staat alleen maar meer geld gekost.


  Ze wilde dat ze de woorden kon vinden om het hem duidelijk te maken, want ze had het gevoel dat hij haar bijna begreep.


  Op dat moment ging de telefoon; ze schrok van het geluid. Voor ze kon bewegen, stond Lucas al naast het toestel.


  ‘Ik neem hem wel,’ zei hij.


  Ze zag hem de hoorn opnemen. ‘Ja, hallo?’ Hij luisterde. ‘Ik zal het doorgeven,’ zei hij vervolgens, waarna hij langzaam de hoorn neerlegde. Hij staarde even naar de telefoon en draaide zich toen naar haar om. Alle menselijkheid en begrip was weer uit zijn gezicht verdwenen. ‘Een boodschap voor je.’


  ‘Is er iets aan de hand?’


  Toen hij zijn hoofd schudde, zuchtte ze van opluchting. ‘Nee, een boodschap van iemand van je werk, Ryan Sullivan. Bobby Moran is vrij. Hij blijft drie jaar onder toezicht, en hij moet het echtpaar terugbetalen dat hij heeft beroofd. Volgens hem heb je een grote overwinning behaalt.’


  Haar eerste impuls was om haar succes met Lucas te delen, maar zijn gesloten blik hield haar tegen.


  ‘Ben je niet blij?’ vroeg hij op verraderlijk beleefde toon.


  Ze zonk neer op het bed. ‘Bobby Moran is geen crimineel,’ zei ze zacht.


  Lucas lachte scherp. ‘Iemand beroven maakt hem niet tot misdadiger?’


  Ze sloot even haar ogen, en keek hem vervolgens aan. ‘Bobby Moran is een arm straatjochie, dat keihard werkt om het beter te krijgen. Hij was op het verkeerde moment op de verkeerde plaats en raakte betrokken bij die overval. Dat betekent nog niet dat hij een wild beest is dat opgesloten moet worden. Wat hij nodig heeft, is een nieuwe kans.’


  ‘Vertel dat maar aan zijn slachtoffers,’ zei Lucas met vlakke stem.


  Abrupt stond Shelley op. Ze had er genoeg van. Nadat het erop had geleken dat ze het bijna eens waren, kon ze deze verandering niet verdragen. ‘Wie zegt dat jij alwetend bent?’


  Hij staarde haar intens aan en haalde toen zijn schouders op. ‘Dat beweer ik ook niet.’ Hij klonk moe. ‘Ik arresteer alleen maar.’


  ‘Zorg er dan voor dat je dat goed doet.’


  ‘Luister goed, dame,’ zei hij, zich naar haar toe buigend. ‘Als er problemen zijn, belt men de politie. De volgende keer dat je hulp nodig hebt, ga je maar naar een advocaat. Of je belt Ryan hoe-hij-ook-heet. Laat mij er dan buiten.’


  Vol machteloze woede haalde Shelley naar hem uit. Voor ze hem echter kon raken, ving hij haar pols. Aan de zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd zag ze dat deze actie hem pijn deed. Zonder succes probeerde ze haar hand los te rukken.


  ‘Doe dat nooit meer!’ gromde hij.


  Shelley sloot haar ogen. ‘Laat me los,’ zei ze.


  Met een zwaai naar beneden liet hij haar pols los. Haar hand stootte hard tegen de rand van het bed, en ze slaakte een kreet van pijn. Steunend greep ze haar hand vast. Voor ze er echter een blik op kon werpen, greep Lucas hem beet. Zijn aanraking was zacht, terwijl hij de rode plek onderzocht. ‘Het spijt me,’ zei hij.


  Hij veranderde van kwaad naar vriendelijk in minder dan een seconde. Met hem wist ze gewoon niet meer waar ze aan toe was.


  Voorzichtig liet hij zijn vingers over haar knokkels gaan. ‘Ik wilde je geen pijn doen.’


  Ze huiverde onder zijn aanraking. ‘Ook al heb je een hekel aan me?’ fluisterde ze.


  Hij keek haar aan en streek met zijn andere hand over haar wang. ‘Je weet niet half hoezeer je het mis hebt.’


  Shelley had het gevoel dat de lucht om haar heen zou exploderen van de spanning. ‘Je hebt een hekel aan alles wat ik vertegenwoordig,’ fluisterde ze, wensend dat woorden de spanning konden verminderen.


  Er veranderde echter niets. Hij legde zijn hand onder haar kin en staarde naar haar mond. Zijn blik was zo verleidelijk als een kus. ‘Ik heb geen hekel aan je, ook niet aan het werk dat je doet. Ik vind het misschien niet leuk, maar over sommige dingen heb je nu eenmaal geen zeggenschap,’ fluisterde hij. ‘We moeten het leven nemen zoals het is.’


  ‘Dat klinkt fatalistisch,’ zei ze zacht. ‘Ik vind dat we wel degelijk iets kunnen betekenen.’


  Hij bewoog zich dichter naar haar toe. ‘Jij betekent wat.’


  Hoewel ze wist dat hij haar ging kussen, probeerde ze niet weg te komen of de betovering te verbreken. Ze hield haar adem in toen zijn lippen de hare raakten. Genietend van de warmte van zijn mond opende ze instinctief haar lippen. Ze voelde Lucas een seconde aarzelen, toen trok hij haar dicht tegen zich aan en kuste haar intens.


  Bijna onmiddellijk verloor ze het contact met de werkelijkheid. Ze werd meegesleurd in een wervelwind. Gretig verwelkomde ze zijn kus, zijn onderzoekende tong en de sterke greep van zijn armen. Ze voelde dat hij naar haar verlangde en genoot van het idee dat ze deze man kon opwinden.


  Ondanks hun meningsverschillen wist ze dat ze elkaar zo konden bereiken. Hier was geen muur van woede of frustratie. Ze legde haar handen op zijn borst en voelde zijn snelle hartslag. Wat ook de reden was dat ze hier waren, ze wilde dat hij haar vasthield en net zoveel naar haar verlangde als zij naar hem.


  Zijn lippen streken langs haar keel naar het gevoelige plekje vlak onder haar oor. Onhandig bewoog ze haar handen om zijn overhemd los te trekken, zodat ze zijn naakte huid kon voelen. Hij trok zich even terug om haar te helpen. Toen was hij weer bij haar, zijn lippen op haar huid. Ze voelde de warmte van zijn gladde rug, zijn soepele spieren.


  Hij duwde de schouderbandjes van haar jurk opzij, waardoor het kledingstuk een beetje omlaag zakte, en hij streelde haar met kant bedekte borsten. Ze voelde haar tepels hard worden tegen zijn handen en kreunde.


  Door een mist van verlangen hoorde ze plotseling stemmen, en dat ontnuchterde haar meteen.


  Lucas trok zich terug, zijn ogen brandend in de hare, toen ze Martha’s stem hoorden. ‘Kijk eens aan, daar zijn we al.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Lucas raapte snel zijn overhemd op en greep haar hand. Terwijl de sleutel in het slot klikte, schoten ze de aangrenzende hut in. Hij kon nog net de tussendeur sluiten voor Martha en Emily binnenkwamen.


  ‘Dat was leuk, hè,’ klonk Martha’s stem uit de andere hut.


  ‘Ja, fantastisch,’ zei Emily.


  In de half duistere hut probeerde Shelley haar jurk weer goed te krijgen. Ze voelde zich hevig gegeneerd. Ten slotte keek ze Lucas aan. Met de zware gordijnen gesloten kon ze zijn gezicht nauwelijks onderscheiden.


  ‘Ik denk dat ik nog een regel nodig heb,’ zei Lucas met enigszins hese stem.


  ‘En die luidt?’ zo dwong ze zichzelf te vragen.


  ‘Het is een regel voor mij, niet voor jou.’


  ‘Mag ik hem horen?’


  Hij keek haar even aan. ‘Ik raak je niet aan, tenzij het nodig is, want het leidt tot dingen die beter niet kunnen gebeuren.’


  Ze voelde dat ze bloosde. De ruimte om hen heen leek te krimpen. ‘Zoals dit,’ zei ze.


  ‘Ja.’ Hij kwam op haar af.


  Haar eerste impuls was om weg te vluchten, maar ze kon zich beheersen. ‘Er is iets wat je over me moet weten.’


  ‘Wat? Dat je een lichamelijke reactie op mij hebt waar je jezelf om haat?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik maak altijd af waar ik aan begin. Het is een soort koppigheid, in dit geval misschien zelfs pure waanzin, maar zo ben ik.’


  Hij legde een vinger op haar lippen om haar het spreken te beletten. ‘Ik weet heel goed dat dit niet kan. Het levert ons alleen maar problemen op. Jij hebt je carrière en ik ben politieman. Zo simpel ligt het.’


  Zo simpel was het helemaal niet. Niet als hij haar maar aan hoefde te raken, of ze verloor alle werkelijkheid uit het oog. Wanneer hij haar nu zou aanraken, zou ze verder willen gaan. Ze wilde bij hem blijven tot hij evenveel van haar hield als zij van hem.


  Deze ontdekking zond een schok door haar heen. Ze probeerde het te ontkennen, maar terwijl ze naar hem keek, wist ze dat het waar was. Net zo waar als het feit dat hij nooit van iemand als zij kon houden.


  Lucas keek naar Shelley en besefte hoe sterk de uitwerking was die ze op hem had. Hij vocht ertegen, hij duwde het weg. In plaats van haar tegen zich aan te trekken, zei hij: ‘We moeten dit eenvoudig houden. Ik ben hier om jou en Emily te beschermen, en alleen daarom. Zodra dit schip de thuishaven binnen loopt, heb ik mijn eigen leven en jij ook. Laten we dus zorgen dat we dan inderdaad nog leven.’


  Zelfs in zijn eigen oren klonken de rationele woorden hol. Zijn leven? Wat stelde het eigenlijk voor, behalve zijn werk? Tijdens de afgelopen maanden had hij ontdekt hoe weinig hij daarbuiten had. En pal voor hem stond een vrouw met lavendelblauwe ogen zo dichtbij, dat hij haar kon aanraken.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze vlak. ‘Laten we het simpel houden.’


  Er werd op de deur geklopt. Hij wierp een laatste blik op haar voor hij zich omdraaide. ‘Ja?’


  ‘Lucas?’ klonk Emily’s stem door de deur. Er was nog een andere reden om niet bij haar betrokken te raken: het kind.


  Hij opende de deur. Emily stond voor hem, met een slinger van hulst om zich heen en een rode puntmuts op haar hoofd. Shelley in het klein, dacht hij. Zelfs de ogen waren hetzelfde.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Shelley achter zijn rug.


  ‘Mama! Ik heb het zo leuk gehad, en ik heb allemaal dingen gemaakt, maar ze moeten nog drogen. De Kerstman gaf me een prijs omdat het zo mooi was geworden. Hij wist hoe ik heette! Hij zei dat hij alles over me wist…’ Haar stem stierf weg toen ze haar moeder bekeek. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze met grote ogen.


  Shelley besloot zich aan Lucas’ versie van de gebeurtenis te houden. ‘Ik ben gevallen.’


  ‘Ben je gewond?’ vroeg Emily, terwijl ze dichterbij kwam.


  ‘Nee, ik ben nog helemaal heel. Vertel me eens wat je allemaal hebt gedaan.’ Ze liep langs Lucas, waarbij ze ervoor zorgde hem niet aan te raken, en hurkte voor haar dochter. ‘Wat het ook was, je ziet eruit alsof je het heel leuk hebt gehad.’


  ‘Het was heel gezellig,’ zei Martha vanuit de andere hut. Ze fronste licht haar voorhoofd toen ze Shelley zag. ‘Ben je gevallen?’


  ‘Ik was een beetje onhandig en struikelde over een stoeprand. Hoe is alles gegaan met jullie?’


  ‘Prima. Emily heeft goed feest gevierd.’


  Emily greep Shelley’s hand en sprong ongeduldig op en neer. ‘Kom je mee naar de feestzaal om te zien wat ik heb gemaakt? Dan kun je ook de andere mensen zien. Wil je alsjeblieft meekomen? Lucas mag ook mee.’


  Shelley wierp een vluchtige blik op hem. ‘Is dat goed?’


  ‘Prima.’


  Het kleine meisje klapte in haar handen. ‘Wacht maar tot jullie zien wat ik heb gemaakt.’


  ‘We gaan zo, maar eerst wil ik even douchen en wat anders aantrekken.’


  Even keek ze teleurgesteld, maar toen knikte ze gedwee. ‘Oké, maar je moet wel opschieten.’ Ze keek naar Lucas. ‘Jij moet ook opschieten.’


  ‘Zal ik doen.’ Hij keek Shelley aan. ‘Ik neem contact op met Bentley. ’


  ‘Ja, ik neem aan dat hij er wel van moet weten.’


  ‘Wat moet hij weten?’ vroeg Emily.


  ‘Dat doet er nu niet toe,’ zei Shelley. ‘Op dit moment is het belangrijk dat ik kan douchen, zodat ik snel kan zien wat je hebt gemaakt.’


  ‘We gaan over een half uur,’ zei Lucas. Het laatste wat hij zag voor hij de deur sloot, was Shelley die haar dochter kuste.


  Dat beeld bleef hem bij terwijl hij Bentley belde. Omdat hij niet aanwezig was, liet hij een boodschap achter dat hij hem terug moest bellen. Vervolgens nam hij twee aspirines en ging hij op bed liggen. Hij pakt de rode bal en kneep er mechanisch in terwijl hij wachtte tot de ergste pijn in zijn schouder wegzakte. Starend naar het plafond luisterde hij naar de geluiden uit de hut naast de zijne, en ieder geluid herinnerde hem aan wat er bijna was gebeurd.


  Hij kwam overeind toen de telefoon ging. Het was Bentley.


  ‘Wat is er aan de hand? Je boodschap klonk dringend.’


  ‘Ik weet het niet helemaal zeker, maar het lijkt erop dat iemand Shelley onder een bus probeerde te duwen. We waren aan wal in Ensenada.’


  ‘Het lijkt erop?’


  ‘Ze dacht dat ze werd geduwd.’


  ‘Waar zat jij dan in vredesnaam?’


  Ik deed mijn best om afstand te houden, dacht hij. ‘Ik was er ook, maar niet dichtbij genoeg,’ zei hij hardop.


  ‘Verder nog iets?’


  Iets klopte niet. ‘Je klinkt niet erg verbaasd.’


  Na een korte aarzeling zei Bentley: ‘Dat ben ik ook eigenlijk niet.’


  Onmiddellijk zat Lucas rechtop. Er kwam een niet zo aangename gedachte bij hem op. ‘Je hebt dit gepland!’


  ‘Wat?’


  ‘Je gebruikt haar als lokaas.’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’


  ‘Om de reputatie van het bureau te redden.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat dit een makkie voor je zou zijn. Dat meende ik. Trouwens, ik heb nog iets toe te voegen aan die lijst die ik heb gestuurd.’


  Hij wist dat Bentley hem probeerde af te leiden, maar hij liet het toe. Op dit moment, in ieder geval. ‘Wat dan?’


  ‘Professor Washburn is helemaal geen professor. Ik ontdekte net dat hij op de universiteitsbibliotheek werkt. Hij gaat over de juridische afdeling. Hij schijnt nogal fanatiek te zijn met strafrecht.’


  Het beeld dat hij opriep stemde niet echt overeen met de man die Lucas had ontmoet, maar hij twijfelde niet aan Bentleys bericht. ‘Dus op een boot vol vreemden hangt hij de joviale professor uit.’


  ‘Dat is geen misdaad.’


  Door de muur heen hoorde hij Emily enthousiast kwebbelen. Hij besefte dat hij moest opschieten. ‘Als je nog iets ontdekt, laat het me dan weten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Bentley, en de verbinding werd verbroken.


  Terwijl Lucas snel een schoon overhemd aantrok, vocht hij tegen het idee dat hij in de val was gelokt. Hij haatte die gedachte, maar hij besefte dat hij er niet te lang bij stil moest blijven staan. Zijn geest moest helder zijn.


  Op weg naar zijn buren besloot hij hen over te halen die avond in de hut te blijven. Ze konden eten laten komen. Dan kon hij in zijn eentje in zijn eigen hut eten, waar hij de ruimte had om na te denken.


  


  Terwijl Shelley onder de douche stond, trachtte ze haar opkomende verliefdheid onder controle te krijgen. Tegen de tijd dat ze zich had gekleed in een linnen broek met een wijde witte blouse, dacht ze dat ze daar aardig in was geslaagd. Bij de eerste blik die ze op hem wierp, moest ze dat idee echter weer verwerpen.


  Zelfs op de middelbare school was ze niet zo van slag geweest door een verliefdheid. Terwijl hij rustig en zelfverzekerd hun hut binnen kwam, kostte het haar de grootste moeite om zich gewoon te gedragen. Ze dwong zichzelf niet te lang stil te blijven staan bij de manier waarop zijn haar nonchalant achterover was gestreken. Of bij de manier waarop hij zijn linkerarm dicht bij zijn lichaam hield en hem zo min mogelijk bewoog.


  Ze herinnerde zich hoe hij was gevallen toen hij haar voor de bus wegsleurde en voelde zich schuldig dat hij daardoor nog meer pijn had. Ze zei er echter niets over. Gedrieën verlieten ze de hut.


  Op weg naar de kinderspeelruimte ging Emily, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, tussen hen in lopen. Bij het zaaltje aangekomen, stuitten ze op een rij wachtende ouders.


  Emily trok aan Shelleys arm. ‘Hier moeten de ouders wachten. Jullie kunnen hier gaan staan tot ze zeggen dat jullie naar binnen mogen. Ik moet binnen bij mijn tafeltje gaan staan, zodat ik jullie zo meteen alles kan laten zien.’


  Lucas legde een hand op haar schouder. ‘Waarom wacht je niet even samen met ons.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Dat kan niet. Ik moet daar staan,’ zei ze, wijzend op een tafeltje aan de andere kant van de zaal. ‘Ik blijf daar staan, dan kun je me zien.’


  Shelley merkte dat hij dezelfde aarzeling voelde als zij, maar hij gaf toe. ‘Oké, maar ga nergens anders heen.’


  ‘Zal ik niet doen,’ beloofde ze. Ze lachte naar Lucas. ‘Bedankt.’ Vervolgens holde ze naar haar tafeltje.


  Terwijl Shelley haar dochtertje zag wegrennen, hield ze haar hart vast. Er waren niet zoveel mannen in haar leven, en zeker geen mannen waarvan Emily zou kunnen denken dat er meer was dan vriendschap. Ze wist waarom Lucas hier was, dat had ze haar uitgelegd. Ze was echter bezorgd dat Emily zich aan het inbeelden was dat er een romance tussen haar en Lucas opbloeide, en ze wilde niet dat het kind zou worden teleurgesteld.


  Ze zag dat Lucas zijn blik op Emily gericht hield. Een geüniformeerde dame kwam op hen af.


  ‘De naam van uw kind, sir?’ vroeg ze Lucas.


  ‘Mijn dochter heet Emily Kingston,’ zei Shelley snel.


  ‘Dat is tafel tien, gaat u maar naar binnen.’


  Samen met Lucas liep ze de zaal in. Er stonden lange tafels vol kerstversieringen. In het midden stond een grote kerstboom. Emily was druk in gesprek met een ander meisje, maar beide kinderen keken op toen Shelley en Lucas bij de tafel kwamen staan.


  ‘Kijk, mama,’ zei Emily. ‘Dit heb ik gemaakt.’ Ze hield een rekje met kleurig gedecoreerde zilveren ballen en een kleine pop, gekleed als engel, omhoog.


  ‘Het is prachtig,’ zei Shelley. ‘Heb je het allemaal zelf gemaakt?’


  ‘Ze lieten eerst zien hoe het moest, toen mochten we het zelf proberen.’


  ‘Heeft Martha niet geholpen?’


  Emily fronste haar voorhoofd. ‘Nee, grote mensen mochten niet meedoen. Bovendien moest Martha wat anders doen.’


  Onmiddellijk ging Lucas op zijn hurken voor haar zitten en vroeg: ‘Wat moest ze doen?’


  ‘Weet ik niet, ze moest gewoon weg.’


  ‘Heeft ze je hier achtergelaten?’


  ‘Ik ben al zeven, ik hoef geen babysit. Bovendien zei ze dat ik hier moest blijven tot ze terug was. Dat heb ik gedaan.’


  ‘Heel goed. Je weet niet waar Martha heen ging?’


  Ongeduldig haalde Emily haar schouders op. Het was duidelijk dat het onderwerp haar verveelde. ‘Nee.’ Ze pakte de engel op en hield hem voor zijn gezicht. ‘Vind je dit leuk?’


  ‘Heel mooi.’ Hij stond op en raakte de stralenkrans van luciferhoutjes aan.


  ‘Kun je zien dat het een engel is?’


  ‘Natuurlijk. Heeft ze ook een naam?’


  Emily dacht hier even over na. ‘Ze heet Ashley.’


  ‘Ashley, dat is een mooie naam.’


  ‘Ik wilde altijd Ashley heten. Het is zo’n leuke naam, vind je niet?’


  ‘Emily is ook erg mooi,’ zei Lucas.


  Ze trok afkeurend haar neus op. ‘Het klinkt ouderwets.’


  ‘Waar heb je dat nu weer vandaan?’ vroeg Shelley verbaasd. Ze had Emily nog nooit eerder over haar naam horen klagen.


  ‘Dat zei Lillian. Ze zei dat Emily eenvoudig en ouderwets klonk, net als Lillian en Jessica. Maar Ashley is echt een mooie naam.’


  ‘Wanneer heb je Lillian gesproken?’ vroeg Lucas.


  ‘We kwamen haar en Jessie tegen toen we naar de hut gingen. Lillian en Jessie zeiden dat ze wilden dat ik vanavond aan tafel tussen hen in kwam zitten. Ze zijn heel aardig.’


  ‘Ja, dat vind ik ook,’ zei Shelley.


  ‘Ik dacht dat we vanavond wel in onze hut konden eten,’ zei Lucas abrupt.


  ‘Waarom?’ vroeg Emily.


  Hij leek enigszins uit het lood geslagen door haar directheid. ‘We hebben een lange dag gehad, ik dacht –’


  ‘Maar ze gaan vanavond de lichtjes in de boom aandoen! Lillian zei dat ik het niet mocht missen.’ Smekend wendde ze zich tot Shelley. ‘Ik moet er echt heen, mama. Ik moet vanavond iets belangrijks doen.’


  Shelley keek Lucas aan zonder iets te zeggen. Dit liet ze helemaal aan hem over.


  Emily zag dat Lucas zijn wenkbrauwen fronste. ‘Ben je weer boos?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben altijd boos,’ zei hij.


  ‘Dat is vervelend,’ zei Emily. ‘Misschien komt het omdat je geen kinderen hebt. Als je kinderen had, zou je geen tijd hebben om over jezelf te piekeren.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja, dat zegt Jessie. Ze heeft nooit kinderen gehad, maar ze was schooljuffrouw. Ze zegt dat als je kinderen om je heen hebt, je geen tijd hebt om over jezelf na te denken. Jij hebt helemaal geen kinderen. Misschien zou je er een of twee moeten nemen.’


  Het hart zonk Shelley in de schoenen. Ze moest zich inderdaad zorgen maken dat het kind zich van alles in het hoofd zou halen. Ze durfde niet naar Lucas te kijken. ‘Emily, dat is niet aardig om te zeggen.’


  ‘Het spijt me.’ Ze bood Lucas de engel aan. ‘Hier, neem jij Ashley maar, dan maakt ze je gelukkig.’


  Hij pakte haar niet aan. ‘Hou haar maar voor jullie kerstboom.’


  ‘We hebben maar een kleine, daar is ze veel te groot voor. Jij hebt haar meer nodig dan wij.’


  Lucas nam het poppetje aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei ze met een glimlach. Toen keek ze naar haar moeder. ‘Gaan we zo weg om te eten?’


  ‘Ja, laten we gaan,’ zei ze.


  Zonder iets te zeggen ging Lucas met Shelley en Emily mee het dek op. Hij bleef zwijgen tot ze bij hun hut waren. ‘We gaan alleen even naar boven om te eten, daarna gaan we meteen weer terug,’ zei hij ten slotte tegen Shelley.


  ‘Is daar een speciale reden voor?’ vroeg ze.


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Het is gewoon nodig,’ zei hij. Toen hij naar Emily keek, verzachtte zijn uitdrukking. ‘Je bent een ware kunstenares.’


  ‘Ben je blij met Ashley?’


  ‘Ze is heel mooi; dat heb je goed gedaan.’


  Emily bloosde. ‘Dank je wel.’


  Hij keek toe terwijl Shelley de deur opende. Vervolgens inspecteerde hij hun hut voor hij hen gebaarde dat ze binnen konden komen. In plaats van met hen mee te komen, bleef hij in de gang staan. ‘Om zeven uur gaan we naar boven.’


  ‘Goed,’ zei Shelley. Ze voelde zich zo onhandig als een tiener. ‘Zeven uur.’


  Hij strekte zijn arm uit, en één seconde dacht Shelley dat hij haar wilde aanraken. Hij greep echter slechts de deurknop. ‘Doe hem goed op slot,’ zei hij, waarna hij de deur sloot.


  Dit was de eerste keer dat hij niet met hen mee naar binnen ging. Ze hoorde hem de deur van zijn hut openen en weer sluiten.


  ‘Hij is nog steeds kwaad, hè?’ zei Emily zachtjes.


  Starend naar de tussendeur zei Shelley: ‘Hij is niet kwaad, hij… hij moet nadenken.’


  Emily trok aan haar arm. ‘Hij was toch wel blij met Ashley?’


  ‘Ja, ik dacht het wel.’


  ‘De mevrouw die ons hielp, zei dat engelen de mensen gelukkig maken. Dat engelen goed zijn en –’


  ‘Engelen zijn sprookjesfiguren,’ zei Shelley snel.


  Emily begon rondjes te draaien, met haar armen gespreid en haar gezicht naar het plafond. ‘Ze kunnen naar de hemel vliegen.’


  ‘Emily?’


  ‘Ik weet wel dat het niet echt waar is, maar ik doe net alsof. De Kerstman –’


  ‘Bestaat ook niet.’


  ‘Dat weet ik, maar soms denk ik dat als zoveel mensen erin geloven…’


  Shelley voelde zich net een boeman. ‘Je weet het verschil tussen de werkelijkheid en verzinsels, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde het meisje. Ze liep naar het bed en plofte neer. ‘Het is alleen soms zo leuk om te doen alsof de Kerstman wel bestaat en dat soort dingen.’


  ‘Welke dingen?’


  ‘Van alles.’ Ze haalde haar schouders op.


  Shelley kwam bij haar dochter op het bed zitten. ‘Soms zouden we willen dat dingen anders zijn, dat we hetzelfde hebben als andere mensen, maar dat maakt nog niet dat het ook echt zo is.’


  ‘De Kerstman zei dat als we dingen niet wensen, ze ook niet gebeuren,’ zei Emily, haar een zijdelingse blik toewerpend.


  Het kind veranderde onder haar ogen. Nog iets waar ze geen controle over bleek te hebben, net als haar eigen gevoelens. ‘Een wens doen maakt ook geen verschil.’ Als wensen verschil maakten, had Lucas haar niet weggeduwd… ‘Hard werken en toewijding, daardoor kunnen wensen uitkomen. Zoals mijn werk, of jouw huiswerk.’


  Emily dacht even na, toen knikte ze. ‘Ja, dat is het.’


  ‘Wat is het?’


  Ze stond op en liep naar de badkamer. ‘Mag ik vanavond mijn roze jurk aantrekken?’


  ‘Ja. Wat is hét?’ vroeg ze nog een keer.


  Emily draaide zich om en keek haar aan alsof er niets aan de hand was. ‘Ik heb het helemaal door.’


  ‘Wat heb je door?’


  ‘Hoe ik het moet aanpakken,’ zei ze. Na die woorden verdween ze in de badkamer.


  


  Lucas zette de engel op zijn nachtkastje. Daarna greep hij de rode bal en kneep er ritmisch in terwijl hij rondliep. Hij had haar naar huis moeten laten gaan. Hij had haar moeten zeggen dat het hier niet veilig was. De politieman in hem wist echter dat het beter was hier te blijven. Hier had ze bescherming.


  Hij stopte even en keek naar het engeltje. Zijn leven werd gecompliceerd de laatste dagen. Hij kneep hard in de bal. Zijn schouder brandde vurig. Vanaf het moment waarop hij op het asfalt neer was gekomen, had hij er weer vreselijke last van.


  Zuchtend liep hij naar de badkamer en pakte hij het flesje pijnstillers. Even twijfelde hij, maar toen besloot hij dat het belangrijk was om zijn hoofd helder te houden. Het was al bijna misgegaan in Ensenada. Hij kon zich geen verdoving veroorloven. In plaats daarvan trok hij zijn kleren uit en ging hij onder de douche staan. Hij richtte de straal heet water op zijn schouder tot de huid tintelde. Na een paar minuten voelde hij de spanning afnemen.


  Hij pakte een handdoek en draaide de kraan dicht. In de daaropvolgende stilte hoorde hij geluiden uit de aangrenzende hut. Een beweging, een zachte bons en gelach en gepraat van Emily. Ook Shelley begon te lachen.


  Peinzend wreef hij zichzelf droog. Hij haatte het gevoel een toeschouwer te zijn. Daarginds was warmte en gezelligheid… en Shelley.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Even na zeven uur kwamen ze de grote zaal binnen. Een strijkje speelde kerstliedjes. Maar ja, het was tenslotte een kerstcruise, dacht Lucas met een grimas.


  Emily liet hij tussen hem en Shelley in lopen. Hij bleef dicht bij hen, maar hield zich wel voor dat hij er niet bij hoorde. Als deze zaak er niet was geweest, zou hij hen niet eens kennen.


  Hij keek expres niet naar Shelley, want hij had er geen behoefte aan te zien hoe haar blonde haar in krullen naar beneden viel, hoe haar eenvoudige, lavendelkleurige jurk haar slanke figuur benadrukte. Hij moest en zou deze aanval op zijn zintuigen weerstaan. Een aanval, dat was het slechts.


  Bij hun tafel aangekomen probeerde hij Emily tussen hen in plaats te laten nemen, maar hij kreeg de kans niet.


  ‘Wat fijn dat jullie zijn gekomen,’ riep Jessie uit. Ze klopte op de stoel tussen haar en Lillian. ‘Kom hier zitten, Emily, als het mag van je moeder.’


  ‘Ik vind het prima,’ zei Shelley.


  Lucas had geen andere keus dan naast Shelley te gaan zitten. Grote fout, dacht hij. Hij kon de warmte voelen die ze uitstraalde, en hij rook haar lichte parfum.


  Om zichzelf af te leiden, keek hij naar de andere gasten. James Sloan zat aan het andere einde van de tafel met een glas drank voor zich. Zijn gezicht was rood, en hij keek naar Shelley. De pasgetrouwden fluisterden met elkaar, en Brant Weston zat achterover geleund in zijn stoel. Hij zag er flitsend uit in een wit smokingjasje over een zwart overhemd.


  ‘Ben je al bijgekomen van je val in Ensenada?’ vroeg Brant aan Shelley.


  Lucas herinnerde zich plotseling dat hij hem in de menigte had zien staan. ‘Je was erbij,’ zei hij.


  Brant draaide het nog volle glas in zijn hand rond. ‘Ja, ik zag het gebeuren. Wat een geluk dat ze niet gewond is geraakt.’


  ‘Ja, gelukkig maar,’ murmelde Lucas.


  ‘Gelukkig maar,’ echode Jessie. Ze huiverde. ‘Die bus miste Lucas en Shelley op een haar.’


  ‘Een bus?’ Emily keek op van haar voorgerecht. Haar roze jurk kleurde bij haar wangen. Haar blonde haren waren in twee vlechtjes naar achter getrokken. ‘Je hebt niets gezegd over een bus,’ zei ze tegen Shelley.


  ‘Waar hebben jullie het in vredesnaam over,’ vroeg Sloan op strijdlustige toon.


  ‘Shelley struikelde en viel vlak voor een bus, maar Lucas kon haar nog net op tijd wegtrekken,’ zei de professor. ‘Een zeer snelle actie.’


  Emily keek Lucas met grote ogen aan. Hij had gedacht dat ze wel ondersteboven zou zijn van het nieuws dat haar moeder bijna was verongelukt, maar kennelijk werd dat gevoel overtroffen door iets anders. ‘Je hebt helemaal niet verteld dat je mijn moeders leven hebt gered!’ riep ze vol ontzag uit.


  Hij voelde zich niet op zijn gemak onder deze heldenverering. ‘Ik heb haar alleen geholpen.’


  ‘Heeft hij echt mijn moeder gered?’ vroeg het kind aan Lillian.


  ‘Jazeker, zonder te aarzelen. Hij heeft haar op het nippertje kunnen redden.’


  Emily klapte in haar handen. ‘Dat is fantastisch.’


  ‘Het was heel eng,’ zei Shelley.


  ‘Ik deed wat iedereen zou doen,’ zei Lucas.


  ‘Vast,’ gromde Sloan. ‘Ik zou nooit over de grond rollen om een advocaat te redden. Wat is die oude mop ook alweer? Hoe noem je tien dode advocaten op de bodem van de zee? Een goed begin.’ Hij lachte hard om zijn eigen grap, zonder op de anderen te letten. ‘Een zeer goed begin.’


  ‘Beste man, dit is geen manier. Zo kunt u niet praten in het bijzijn van deze dame en haar dochter,’ zei de professor.


  Sloan schudde zijn hoofd. ‘Dit is geen dame, dit is een advocaat.’


  ‘Nu is het genoeg geweest,’ zei Lucas. ‘Je gaat te ver.’


  ‘Wat ga je eraan doen? Mij uitdagen tot een duel op leven en dood? Ben je bereid te negeren wat ze doet, alleen omdat ze er goed uitziet?’


  Zonder erover na te denken, begon Lucas haar te verdedigen. ‘Ze doet gewoon haar werk. Werk dat gedaan moet worden, en ze is er goed in.’ Hij voelde dat Shelley hem aankeek. Waarschijnlijk was ze net zo verbaasd als hijzelf, maar hij meende het. ‘Hou je commentaar dus voor je en laat ons in rust van het eten genieten.’


  ‘Goed gesproken,’ zei de professor.


  Sloan wierp een vuile blik op Lucas. ‘Waar haal je het recht vandaan mensen in elkaar te slaan en te doen alsof je geestelijke interesse voor de dame voelt? We weten best waar je in werkelijkheid op uit bent.’


  Lucas balde zijn vuisten, waardoor er een pijnscheut door zijn arm en schouder trok. ‘Hou op, voor je te ver gaat.’


  ‘Is dat niet waar je zelf heen wilt?’ hoonde Sloan.


  Lucas stond zo abrupt op, dat zijn stoel bijna achterover viel. ‘Dat was het. Je vraagt erom. We hebben meer dan genoeg van je dronken gebral.’


  ‘Lucas gaat helemaal nergens heen, Mr. Sloan,’ klonk Emily’s heldere stem. ‘En u moet mijn moeder met rust laten. U bent aanmatigend!’


  Sloans gezicht werd rood terwijl hij de tafel rondkeek. Ten slotte bleef zijn blik steken bij Lucas. ‘Val dood, Jordan,’ zei hij, terwijl hij opstond. ‘Vervelend gezeur,’ mompelde hij toen, en hij liep weg.


  Gedurende de hele woordenwisseling had Brant geïnteresseerd zitten luisteren. ‘Wat bedoelde hij met mensen in elkaar slaan?’ vroeg hij.


  Lucas ging weer zitten, zijn blik op de naar de bar lopende Sloan. ‘Sloan was gisteravond dronken en viel Shelley lastig. Laten we het erop houden dat hij op zijn rug op het dek eindigde.’


  ‘Heb je Mr. Sloan neergeslagen?’ vroeg Emily zo vol ontzag, dat Lucas een nieuwe heldenverering vreesde. Na Sloans beschuldigingen voelde hij zich daar nog ongemakkelijker over.


  ‘Nee, Emily. Ik gaf hem een duw, dat was alles.’


  Brant bestudeerde hem. ‘Het klinkt alsof je jezelf tot lijfwacht van Shelley hebt gebombardeerd.’


  Shelley zag dat Lucas de man even strak aankeek. Toen glimlachte hij plotseling. ‘Ja, vast. Een lijfwacht met een lamme arm. Ik ben gewoon goed in het overbluffen van dat soort mannetjes.’


  ‘Hij is er in ieder geval in geslaagd Sloan weg te krijgen,’ zei Jessie. ‘Ik weet het, het is Kerstmis, en de arme man heeft het moeilijk, maar er zijn grenzen.’ Ze keek Lucas aan. ‘Ik weet zeker dat hij het verdiende een duw te krijgen.’


  Op dat moment werd het hoofdgerecht opgediend. Zonder een woord te zeggen stonden de pasgehuwden op. Met hun handen verstrengeld liepen ze weg. Shelley was niet veel over hen te weten gekomen, maar ze benijdde hen bijna. Voor hen was alles zo eenvoudig. Verliefd zijn. Ze dacht niet dat ze ooit zo onbezorgd zou kunnen worden.


  ‘Shelley?’


  Ze draaide zich om naar Jessie. ‘Sorry, wat zei je?’


  ‘We gaan na het eten naar het kerstconcert. Heb je misschien zin om mee te komen?’


  Voor ze iets kon zeggen, zei Lucas: ‘Shelley zei net dat ze zo moe was… zeker na wat er vanmiddag is gebeurd.’


  ‘Ja, ik ben inderdaad moe,’ zei ze naar waarheid. ‘Ik doe het even rustig aan, vanavond.’


  ‘Daar is hij, mama,’ zei Emily.


  Shelley keek op en zag de Kerstman hun tafeltje naderen.


  Hij lachte naar het gezelschap, en zijn buik schudde mee. Shelley moest toegeven dat de man er heel echt uitzag, van zijn rode, fluwelen pak tot en met zijn authentiek lijkende baard.


  Zodra hij Emily zag zwaaien, liep hij op haar af. ‘Dag, Emily. Wat leuk om je alweer tegen te komen.’ Hij keek de tafel rond. ‘Deze dame heeft vandaag een heel speciale engel gemaakt.’


  ‘Ik heb haar Ashley genoemd,’ vertelde Emily.


  De Kerstman lachte. ‘Dat is een heel geschikte naam voor een engel.’


  ‘En ik heb haar aan Lucas gegeven. Hij heeft geen kinderen, en ik wil dat hij gelukkig wordt.’


  ‘Dat is een goed idee, heel aardig van je.’


  ‘Ik heb bedacht wat mijn wens is.’


  Shelley zag dat haar dochter volledig in de ban was van de kerstsfeer. Ze hield haar hart vast. Als dit maar niet op een grote teleurstelling zou uitlopen.


  ‘Omdat je dit jaar braaf bent geweest, denk ik dat je wens wel vervuld kan worden. Laat maar eens horen.’ Hij boog zich naar het kind toe.


  Emily keek even naar Shelley en fluisterde vervolgens wat in zijn oor.


  De Kerstman kwam overeind en streek over zijn baard. ‘Dat zal een hele toer worden.’


  Teleurgesteld zakte Emily onderuit op haar stoel. De enthousiaste gloed verdween van haar gezicht. ‘Ik weet het, het kan niet,’ zei ze. ‘Het geeft niet, ik dacht ook niet echt –’


  ‘Emily,’ zei Shelley snel. Haar hart brak bij het zien van de teleurstelling in haar ogen. ‘Je kunt niet verwachten dat iedere wens –’


  De Kerstman stak een gehandschoende hand omhoog. ‘Ho ho, ik heb niet gezegd dat het niet kan! Het zal lastig worden, dat is alles.’ Hij keek naar Emily. ‘Ik zal mijn best doen, dat beloof ik. En wie weet…’ Hij haalde een lolly uit zijn zak en gaf hem haar. ‘Een vrolijk kerstfeest,’ zei hij met een knipoog, en hij vertrok.


  Shelley wist niet of ze nu boos moest zijn op de man, omdat hij Emily tevergeefs liet hopen, of dat ze moest proberen uit te vinden wat de wens was, zodat ze hem zelf kon vervullen. ‘En? Wat heb je gevraagd?’ vroeg ze.


  ‘Dat is een geheim,’ zei Emily.


  ‘Hoe weten we dan of je het krijgt?’ vroeg Lillian.


  ‘Ik zal het nog wel vertellen.’


  ‘Ik wou dat hij mij had gevraagd wat ik wens,’ zei Brant met een blik op Shelley.


  Ze voelde haar huid kriebelen onder zijn gladde blik en pakte snel haar vork op.


  De man gaf het niet snel op. ‘Zullen we gaan dansen?’ vroeg hij. ‘Onze laatste dans werd immers onderbroken.’


  Shelley schudde haar hoofd. ‘Ik ben uitgehongerd. Op dit moment wil ik alleen maar eten.’


  Ontevreden keek Brant haar aan. Hij was er duidelijk niet aan gewend te worden afgewezen. ‘Na het eten dan?’


  ‘Ik ben moe,’ zei ze, in haar eten prikkend. ‘Maar toch bedankt.’


  ‘Je hebt geluk dat je nog heel bent,’ mompelde hij. Vervolgens stond hij op en gooide hij zijn servet op zijn onaangeroerde bord. ‘Ik zie je later nog wel. Misschien bedenk je je. Ondertussen denk ik dat ik Sloans goede voorbeeld volg en iets ga drinken.’ Hij knikte vaag ten afscheid en liep naar de bar.


  Shelley wierp een zijdelingse blik op Lucas, maar hij keek Brant na. Plotseling keerde hij zich echter naar haar toe. ‘Hij heeft een serieus probleem,’ zei hij peinzend.


  ‘Ik zag hem vandaag in de stad,’ ging de professor erop in. ‘Hij stond vlak bij ons, voordat Shelley viel. Daarna was hij verdwenen. Ik zou zeggen dat hij wel had kunnen blijven om te zien of alles goed afliep, maar hij wilde zeker de boot halen.’


  Shelley voelde zich steeds minder op haar gemak. Ze wist zeker dat iemand haar een behoorlijk harde duw had gegeven. Langzaam keek ze de tafel rond. De mensen die er nog zaten, leken allemaal normaal en onschuldig. En toch, wat wist ze nu eigenlijk over hen? Ze wist maar net wie wie was. Ze herkende zichzelf en Emily al nauwelijks meer. Het enige wat ze wilde, was in de veiligheid van haar hut zijn, samen met Emily, en met de deur op slot.


  Resoluut duwde ze haar bord weg en keek ze de zaal rond. Brant en Sloan waren uit het zicht verdwenen. Het pasgetrouwde paar zat vlak bij de kerstboom, op barkrukken tegen een koperen railing geleund. Ze keken de zaal rond. Voor het eerst zag Shelley ze zonder dat ze elkaar aanraakten.


  Lucas raakte haar hand aan. Haar normale reactie, het wegtrekken van haar hand, bleef uit. Ze keek naar hem en realiseerde zich dat hij de enige was die ze vertrouwde. Hij leek een eiland van gezond verstand in een zee van waanzin. Een man om van te houden. Liefde? Vertrouwen? Wanneer had ze voor het laatst deze twee emoties voor een persoon gevoeld?


  ‘Laten we naar onze hutten gaan,’ zei hij.


  Ze knikte en wilde opstaan, maar Lillian hield haar tegen.


  ‘Shelley, aangezien jij te moe bent om naar het concert te gaan, is het misschien een goed idee als Emily met ons meekomt.’ Ze keek op haar horloge. ‘Het begint over een half uur en duurt ongeveer een uur.’ Ze keek haar vragend aan. ‘We kunnen haar daarna terugbrengen naar je hut.’


  Lucas hield haar hand nog steeds vast. Ze voelde hem zacht, maar veelbetekenend knijpen. ‘Heel vriendelijk aangeboden, maar ik denk dat Emily en ik de avond samen moeten doorbrengen.’


  ‘Maar mama, ik –’


  Ze wierp Emily een strenge blik toe. ‘Niet vanavond, liefje. Ik weet zeker dat er morgen weer een concert is. Misschien gaan we dan.’


  Het kind gaf het op, maar haar gezichtsuitdrukking beloofde niet veel goeds.


  ‘Dat is een goed idee. Morgen is het kerstavond,’ zei Lillian.


  Lucas stond al naast zijn stoel, en Shelley stond ook op. ‘Ja, morgenavond kunnen we met ons allen gaan.’ Tot haar verbazing gaf Emily beide zusters een kus ten afscheid. Ze had nauwelijks familie en hechtte zich meestal niet zo snel aan vreemden.


  ‘Welterusten allemaal,’ zei ze, terwijl ze met haar handje zwaaide.


  Buiten de volle zaal gekomen, voelde Shelley dat Emily haar hand greep. Ze deed dat wel vaker wanneer ze het ergens moeilijk mee had, maar er was nu niets aan de hand. Toen ze naar het kind keek, zag ze tot haar schrik dat ze ook Lucas’ hand had gepakt. Lucas keek eveneens naar Emily, maar trok zijn hand niet los.


  Naar de lucht kijkend, zei Emily: ‘Zou het niet fantastisch zijn als het ging sneeuwen met Kerstmis?’


  Lucas lachte, en zijn hele gezicht ontspande. Het benam Shelley de adem. ‘Als dat je wens was, denk ik niet dat je je zin krijgt,’ zei hij.


  ‘O nee, dat heb ik niet gevraagd.’


  Nadat Shelley eens diep had ademgehaald, zei ze: ‘Je weet toch dat de oude man deed alsof, nietwaar Emily?’


  Emily keek op, haar gezicht in een haast te brave glimlach. ‘Natuurlijk, mama.’


  Shelley was er niet gerust op. ‘Het hele gedoe, mensen die wensen doen met Kerstmis, dat is allemaal een spelletje. Het betekent niet dat dingen werkelijk veranderen.’


  ‘Lillian zei dat hoe je je voelt en wat je denkt belangrijk is. Als je je goed voelt, gebeuren er leuke dingen.’


  ‘De kracht van het positieve denken,’ zei Lucas, terwijl ze de lift naderden. Met zijn vrije hand drukte hij op de knop. ‘Daar zijn door filosofen heel wat boeken over vol geschreven.’


  ‘Wat voor denken?’ vroeg Emily.


  ‘Positief denken,’ antwoordde hij. ‘Sommige mensen geloven dat als je denkt aan hoe je zou willen dat het is, de wereld een beetje verandert.’


  ‘Is dat waar?’ vroeg ze haar moeder.


  ‘Mensen geloven van alles. Ik kan wel denken dat ik de koningin van Engeland ben, maar dat zal nooit gebeuren.’


  ‘Ja, maar –’


  Lucas viel haar in de rede. ‘Ik persoonlijk wou altijd Dirty Harry zijn.’


  Hierdoor werd Emily afgeleid. Ze keek hem aan, terwijl de liftdeur openging. ‘Wie is dat?’


  ‘Vuile Harry,’ zei hij. Ze stapten de lift in. ‘Je weet wel, die politieagent uit de film, die altijd weet wat goed en fout is.’


  ‘Waarom is hij vies? Wast hij zich nooit?’


  ‘Ik geloof dat hij wel geregeld onder de douche gaat, maar hij houdt zich niet altijd aan de wet. Het enige wat hij wil, is de stad van boeven ontdoen.’


  De lift zoefde naar beneden. Shelley wachtte op een opmerking over haar beroep, maar er kwam niets.


  ‘Dan zouden ze hem eigenlijk schone Harry moeten noemen, vind je niet?’


  Even keek Lucas verbaasd, toen lachte hij voluit. Zijn gezicht verhelderde, en hij zag er jaren jonger uit. ‘Je hebt gelijk, maar daar ging het mij niet om,’ zei hij, terwijl de lift stopte. ‘Wat ik wilde zeggen, is dat ik geen Dirty Harry ben en ook nooit zal worden. Ik ben maar een gewone agent.’


  ‘Je bent wel sterk en dapper,’ zei Emily ernstig.


  Ze liepen de gang in. ‘Ik ben een politieman die de hele tijd bezorgd is het verkeerde te doen. Ik kan alleen maar hopen dat ik het goede doe.’ Hij wierp een blik op Shelley. ‘Ik denk dat we daar allemaal mee bezig zijn.’


  De band was er plotseling. Het goede willen doen. Dat was wat zij ook wilde. Plotseling begreep ze hem een stuk beter, waardoor haar gevoelens nog meer in verwarring werden gebracht. Waarom was hij ook zo aantrekkelijk en zo menselijk?


  Emily liet hen los en draaide zich om, zodat ze hen, achteruitlopend, alle twee kon aankijken. ‘Dit is best gek, eigenlijk.’


  ‘Wat?’ vroeg Lucas.


  ‘Mama en ik zijn wel eens naar de bergen geweest met kerst. Ik weet nog dat het heel koud en nat was. Terwijl het hier echt Kerstmis is, maar toch is het hier warm. Dat is vreemd.’


  Ze hielden stil voor Shelleys hut. Lucas ging op zijn hurken zitten, om op gelijke hoogte met Emily te zijn. ‘Zal ik je eens wat vertellen? De beste kerst die ik ooit heb gehad, was toen mijn broers en ik allemaal waterpokken hadden. In plaats van cadeautjes kregen we een bon van mijn ouders.’


  ‘Wat voor bon?’ vroeg Emily.


  ‘Voor Kerstmis. Ze zeiden dat we een echt kerstfeest kregen als we weer beter waren. Dat was twee weken later, en het werd heel leuk, omdat we allemaal weer gezond waren en plezier konden maken.’


  ‘Heb je broers?’


  ‘Ja, drie.’


  ‘Ik wou dat ik wat broers en zussen had. Andere kinderen zeggen wel dat ze een hekel aan ze hebben, maar ik zou het leuk vinden.’


  Shelley keek naar haar dochter. Weer iets wat ze niet had geweten. ‘Je hebt de Kerstman toch niet gevraagd…’


  Emily rolde met haar ogen. ‘Natuurlijk niet, dat zou dom zijn.’


  ‘Ik denk dat we maar eens naar binnen moeten gaan,’ zei Lucas, overeind komend.


  Nadat Shelley hem de sleutel had gegeven, zag ze dat Emily hem aandachtig bekeek terwijl hij de deur opende. Dat gaf haar een ongemakkelijk gevoel.


  Lucas deed het licht aan en controleerde de hut. Toen ze allemaal binnen waren, deed hij de deur op slot.


  ‘Waarom ga je niet naar je broers, met Kerstmis?’ vroeg Emily.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Door mijn werk is het al lang geleden dat ik met kerst vrij heb gehad.’


  ‘Je bent zeker een werkalcoholist, net als mijn moeder soms.’


  Shelley zag hem lachen. In stilte deed ze de wens dat hij de hele tijd zo zou kijken.


  ‘Je bedoelt zeker een workaholic. Ik weet niet of je moeder dat is, maar ík ben het zeker. Daar kan zelfs je moeder me niet van vrijpleiten.’ Met moeite onderdrukte hij een geeuw. ‘Ik ben moe. Ik moet jullie gaan verlaten.’


  ‘Bedankt, Lucas,’ zei Emily beleefd.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Dat je mijn moeder hebt beschermd.’


  ‘Dat is mijn werk,’ zei hij, waarna hij naar de tussendeur liep.


  ‘Lucas?’ zei Shelley.


  Hij wierp een blik over zijn schouder, terwijl hij de deur opende. ‘Ja?’


  ‘Bedankt voor alles.’


  Hij knikte en sloot de deur achter zich.


  Shelley besefte dat dat een wel heel bescheiden formulering was, voor wat hij vandaag voor haar had gedaan.


  


  Lucas dacht dat hij, weg van Shelley en Emily, wel genoeg rust en ruimte zou hebben om na te denken, maar dat was niet zo. Afstand verminderde de uitwerking van die vrouw allerminst, en nu was haar dochter ook al bezig zich in zijn gedachten te nestelen.


  Eenmaal in bed dacht hij lang na. Slaap leek al even ver verwijderd als het antwoord op het raadsel wie Shelley bedreigde. Ergens rond middernacht hoorde hij de motoren van het schip, en plotseling was het weer ochtend.


  Het was een eeuwigheid geleden dat hij zo vast had geslapen. Hij had niet verwacht dat hij met de pijn aan zijn schouder nog echt zou kunnen slapen, maar toen hij zijn ogen opende, kon hij het daglicht al door een kier in de gordijnen de kamer zien binnen sijpelen.


  Voor het eerst in tijden was ook de pijn in zijn schouder draaglijk. Alleen als hij zijn hand strekte, voelde hij nog de vertrouwde pijnscheut.


  Hij bleef een paar minuten liggen, toen deed hij iets wat hij lange tijd niet had gedaan. Hij pakte de telefoon en belde een nummer in Denver. Zijn oudste broer, Mark, nam op. ‘Dag, Mark, hoe is het ermee.’


  ‘Ben jij dat, Lucas?’


  ‘Ik ben het.’


  ‘Dat is lang geleden, zeg.’


  Sinds hij in het ziekenhuis had gelegen, om precies te zijn. Alle drie zijn broers, Mark, Matthew en Jonas, waren toen langsgekomen. ‘Ja, een tijd geleden.’


  ‘Ben je weer helemaal hersteld?’


  ‘Ja, ik ben zelfs al weer aan het werk.’


  ‘Mooi. Dat heb je nodig. Hoe is het verder?’


  ‘Het gaat,’ zei hij. ‘Ik wou jullie even prettige kerst wensen.’


  ‘Vertel me niet dat je werkt met kerst. Extra geld en iets om handen?’


  ‘Je kent me te goed.’


  ‘Ik weet het, Lucas. Zoals ik al eerder heb gezegd, moet je eens aan het echte leven beginnen.’


  Hij sloot zijn ogen. Mark zei bijna iedere keer dat ze elkaar spraken hetzelfde, maar plotseling kregen de woorden betekenis voor hem. Het echte leven. Eigenlijk had hij geen echt leven. ‘Waar haal je die wijsheid vandaan?’


  ‘Het heeft zijn voordelen om de oudste te zijn; genialiteit is daar een van.’ Toen werd hij weer ernstig. Aarzelend vroeg hij: ‘Is er iets aan de hand?’


  ‘Nee, wat zou er kunnen zijn?’


  ‘Met jou kun je het nooit weten. De vorige keer dat je belde, was je schouder in stukken gescheurd.’


  ‘Zoiets is het niet, dit keer,’ zei hij. Het enige wat hem verscheurde, was zijn gemoedsrust. ‘Ik moet er vandoor, maar ik wou even gedag zeggen.’


  ‘Oké. Je hebt zeker geen zin je werk te vergeten en morgen hier Kerstmis te komen vieren?’


  Dit was werk dat hij nooit kon vergeten. ‘Helaas niet, maar toch bedankt. Doe de groeten aan Matt en Jonas.’


  ‘Zal ik doen. Lucas?’


  ‘Ja?’


  ‘Hou je taai.’


  ‘Jij ook,’ zei hij, en hij legde de hoorn neer. Even bleef hij nog liggen, denkend aan Kerstmis, zijn ouders, cadeautjes en kerstbomen. Hij besefte dat hij dat de laatste tien jaar tussen zijn vingers door had laten glippen. Plotseling wilde hij het terug hebben. Hij wilde familie om zich heen. Peinzend keek hij naar het engeltje dat Emily had gemaakt en bedacht zich dat hij ook een echte boom wilde, om Ashley in te hangen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Een klop op de deur haalde hem uit zijn gedachten. Hij ging rechtop zitten. ‘Ja?’


  ‘Ik ben het, Emily.’


  ‘Een moment,’ riep hij. Hij haastte zich uit bed, schoot een spijkerbroek aan en haalde een hand door zijn haar. ‘Kom binnen,’ riep hij toen.


  De deur ging een stukje open, en Emily gluurde om het hoekje. ‘Mag ik met Martha gaan ontbijten?’


  ‘Is Martha er?’


  ‘Ja.’


  ‘Kun je haar vragen of ze hier wil komen? Ik wil even met haar praten.’


  ‘Ja.’ Emily draaide zich om en riep: ‘Martha, Lucas wil met je praten.’


  Een moment later kwam de vrouw zijn hut binnen. Ze droeg een groene broek en een rode trui met grote oranje bloemen. Haar haar was onflatteus naar achteren gekamd. ‘Je wilde me spreken?’ vroeg ze, de deur achter zich dichttrekkend.


  ‘Emily vertelde dat je haar gisteren alleen hebt gelaten.’


  Verdedigend kruiste de vrouw haar armen voor haar borst. ‘Ik moest naar het toilet. Ik heb een van de andere vrouwen, iemand die ik goed ken, gevraagd om een oogje op Emily te houden. Ik ben hooguit tien minuten weggeweest.’


  ‘Ik wil liever niet dat zoiets nog een keer voorkomt. Er is gisteren iets gebeurd wat een aanslag op Shelleys leven kan zijn geweest. We moeten geen onnodig risico nemen.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat vertel ik later wel. Ik wil dat je buitengewoon voorzichtig bent. We weten niet precies wat er aan de hand is, maar Shelley is erg bezorgd om Emily. Probeer haar gerust te stellen en neem geen risico met het kind.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei ze.


  ‘Ik weet dat je hier niet voor wordt betaald, maar –’


  ‘Ik weet wat de moeder heeft gedaan, maar ik vind het kind zo’n schat. Het zou afschuwelijk zijn als Emily iets overkwam.’


  ‘Ze is het belangrijkste in Shelleys leven,’ zei Lucas.


  ‘Ik weet het. Verder nog iets?’


  ‘Nee, verder niets.’


  ‘Ik beloof dat ik haar niet uit het oog zal verliezen,’ zei Martha. Daarna opende ze de deur en ging ze de andere hut binnen.


  Emily keek om de hoek. ‘Weet je wel dat het vanavond kerstavond is?’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Mag ik met Martha meegaan?’


  ‘Wat zei je moeder?’


  ‘Dat jij het moest beslissen.’


  ‘Oké, ga maar. Zorg ervoor dat je bij Martha in de buurt blijft.’


  ‘Zal ik doen,’ zei ze. Ze keek naar het engeltje. ‘Ashley is erg mooi hè?’


  ‘Niet zo mooi als jij.’ Met voldoening merkte hij hoe gemakkelijk hij haar een glimlach kon ontlokken. En ze bloosde al net zo snel als haar moeder.


  ‘Dag,’ zei ze, en weg was ze. Ze liet de deur op een kier.


  Lucas hoorde de vrouwen praten en Emily gedag zeggen. Het volgende geluid was dat van een deur die openging en weer dicht. Hij stond op en rekte zich uit. Toen hij een zachte roffel op de gedeeltelijk geopende deur hoorde, draaide hij zich om.


  Shelley keek om de hoek. Haar haar zat verward rond haar gezicht, wat haar een zachte en sensuele uitstraling gaf. Die miste zijn uitwerking niet op hem. Haar korte badjas liet haar lange benen bloot. Lucas wilde dat hij meer aanhad dan alleen zijn spijkerbroek.


  ‘Sorry dat ik stoor,’ zei ze.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik wilde nog een zwemles proberen. Is dat goed?’


  ‘Prima. Kleed je aan, dan kunnen we gaan.’


  ‘Oké,’ zei ze. Ze trok zich terug en sloot de deur.


  Lucas ging de badkamer in. Hij kon zijn reactie op deze vrouw niet de baas worden. Hij moest er maar mee leren leven.


  


  Shelley schoot snel in haar badpak, ondertussen proberend haar gedachten op iets anders te richten dan de aanblik van Lucas’ half ontkleedde lichaam. Ze wilde niet denken aan zijn harde, gespierde lichaam, zijn haar nog door de war en de donkere schaduw van een baard op zijn kaken.


  Zuchtend trok ze een badjas aan over haar zwempak en deed haar haar in een paardenstaart. Ze keek naar zichzelf in de spiegel. Emily was niet de enige die de afgelopen dagen was veranderd.


  De vrouw in de spiegel zag er jonger uit, zonder make-up, met haar haren in een kinderlijke staart. Ze wilde juist haar gezicht onder de kraan houden toen er werd geklopt. Ze vermande zich. ‘Binnen,’ zei ze zonder zich om te draaien.


  De deur ging open en ze zag een beweging in de spiegel. Lucas kwam de hut binnen, gekleed in een badjas. Het hart zonk haar in de schoenen. Dit ging van kwaad tot erger. Hij droeg zwemkleding.


  ‘Klaar om te gaan?’


  ‘Ga jij ook zwemmen?’


  ‘Het leek me een goed plan. Kom, laten we gaan.’


  Misschien was het wel beter ook. Als hij zelf ging zwemmen tijdens haar les, zou het wat minder gênant zijn. Ze liepen naar de deur, maar werden tegengehouden door het geluid van de telefoon in zijn hut.


  ‘Wacht even, dit kan Bentley zijn,’ zei hij. ‘Dan gaan we daarna.’


  Ze knikte, en hij haastte zich naar zijn hut. Langzaam volgde ze hem. Hij zat op het bed toen ze binnenkwam.


  ‘Oké, lees maar voor,’ zei hij.


  Shelley keek rond in de hut. Alle dekens en lakens lagen op een hoop midden op zijn bed. Voor haar voeten lag de rode bal die Lucas gebruikte om zijn spieren te oefenen. Ze bukt zich om hem op te rapen en wilde hem net op de kast leggen toen ze een stuk papier bij de deur naar de gang zag liggen.


  Terwijl Lucas luisterde naar degene aan de telefoon, raapte ze het op. Het was een enkel vel papier, niet dubbelgevouwen. Ze draaide het om en zag een handschrift dat ze maar al te goed kende. De bal viel uit haar hand, maar ze merkte het niet.


  Degene die haar anonieme brieven had gestuurd, was op dit schip. Deze brief was in hetzelfde handschrift.


  Je zult er volgende keer niet voor kunnen zorgen dat ze haar straf ontloopt. Je mag toekijken hoe ze haar verdiende loon krijgt, stond er.


  Ze wist niet of ze wat had gezegd, maar plotseling stond Lucas naast haar. Hij nam het briefje uit haar hand. ‘Hoe kom je hier in vredesnaam aan?’ vroeg hij dringend, terwijl hij het las.


  Shelley kon nauwelijks uit haar woorden komen. ‘Daar,’ piepte ze, wijzend op de plek bij de deur waar ze het had gevonden.


  Nog voor ze sprak, had Lucas de deur opengetrokken en rende hij de gang op. Hij kwam langzaam weer binnen. ‘Niemand te zien.’ Opnieuw keek hij naar de brief. ‘Je herkent het handschrift ook?’


  ‘Het is hem, of haar. Dezelfde.’ Ze sloeg haar armen beschermend om zichzelf heen om het trillen tegen te houden, maar het leek van binnenuit te komen. ‘Ik wist dat dit zou gebeuren. Ik bedoel, ik heb erover gedacht, maar ik hoopte… Ik dacht…’


  ‘Ik weet het. Ik ook,’ zei hij zacht. Hij aaide haar wang.


  Ze keek hem aan. Zijn streling gloeide na op haar gezicht. ‘Ik moet naar Emily toe!’


  Lucas nam haar bij de arm en leidde haar naar het bed. Ze ging zitten, terwijl hij voor haar hurkte. ‘Luister naar me. Emily is veilig, op dit moment. De persoon heeft alleen met mij contact gezocht. Ik moet even bellen, dan bedenken we daarna hoe we van het schip af kunnen komen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik leg het zo wel uit. Ik ga eerst even bellen.’


  Ze sloot haar ogen en knikte.


  ‘Mooi.’ Hij stond op en liep om het bed heen naar de telefoon.


  Shelley hoorde hem een nummer draaien. Na wat wel een eeuw leek te duren, sprak hij. Zijn stem klonk ruw. ‘Dat was een goedkope truc, Dick. Waarom heb je me niet verteld wat je van plan was?’


  Huiverend door de toon van zijn stem, luisterde ze toe.


  ‘Dat was je wel degelijk. Je bent absoluut te ver gegaan. We willen onmiddellijk van het schip af.’ Hij luisterde even. ‘Nee,’ antwoordde hij.


  Ze kneep haar ogen zo stijf dicht, dat ze allemaal kleuren zag.


  ‘Oké. Ik zal het haar voorleggen, maar je kunt je dit keer beter aan je woord houden.’ Hij smeet de hoorn op de haak en liep terug naar Shelley.


  Ze opende haar ogen. Hij was weer voor haar gaan zitten. Zijn gezicht was verhit van kwaadheid, maar de aanraking van zijn hand op haar been was zacht en geruststellend.


  ‘We zijn erin geluisd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp niet –’


  ‘Luister naar me. Bentley heeft ons als lokaas gebruikt. Hij denkt dat degene die achter je aan zit bij het bureau hoort, en hij bedacht deze cruise zodat het zoekterrein beperkt werd. Op subtiele wijze heeft hij laten uitlekken waar je heen ging, zodat hij kon zitten wachten tot zoiets als dit gebeurde.’


  Ze slikte. ‘Denk je dat werkelijk?’


  ‘Het is zo. Bentley beweert dat we worden gedekt, dat we ons geen zorgen hoeven maken. Hij zegt dat hij mensen in de buurt heeft, maar hij heeft al meer dingen beweerd die niet waar bleken te zijn.’


  Shelley begreep dat hij zich even bedrogen voelde als zij. ‘Hij wist het al die tijd, en heeft ons er met open ogen in laten lopen? Jou, mij en Emily?’


  ‘Ja, inderdaad. Hij had wel een reden om het te doen, maar ik zou hem wel kunnen vermoorden.’ Geagiteerd stond hij op en haalde hij een hand door zijn haar. ‘Ik ben zo stom geweest. Ik moet mijn routine kwijt zijn, anders had ik dit al lang doorgehad.’


  Ze keek hem aan. ‘Wat gaan we nu doen?’


  ‘Bentley zei dat hij ons morgen, wanneer we in Cabo San Lucas aankomen, van boord laat halen. Tot dan hebben we de keus: we kunnen ons hier opsluiten of we gaan voorzichtig naar buiten, voorbereid op het ergste.’


  Het idee om in de hut te blijven, klonk aanlokkelijk, maar ze wist dat haar bedreiger dan op de loer zou blijven liggen tot ze naar buiten kwam. Vroeg of laat ging er iets gebeuren. Door te blijven schuilen, verlengde ze slechts de angst van het wachten. ‘Ik kan me niet gaan verstoppen. Dit kan niet eeuwig duren, maar Emily –’


  ‘We kunnen haar binnenhouden, met Martha. Als ze buiten is, zijn wij erbij. We kunnen haar nu gaan halen, als je wilt.’


  Ze wilde Emily stevig vasthouden. Als ze haar nu ging halen, zou ze haar echter bang maken, en dat was niet haar bedoeling. ‘We spreken haar wel na het ontbijt.’


  ‘Goed zo. Wat doen we nu?’


  Ze sloot even haar ogen, toen stond ze op. Ze keek Lucas aan. ‘Mijn zwemles.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’


  ‘Dan stel ik wel een wijziging voor. Je moet op dit moment niet te midden van veel mensen zijn. Het is niet goed voor jou, bovendien brengt het onnodig risico met zich mee.’


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Ik geef je wel privé-les in een van de kleinere baden.’ Het idee dicht bij hem te zijn klonk onweerstaanbaar, maar de gedachte dat hij haar zou aanraken, was iets anders. ‘Ik weet het niet…’


  ‘Hé, ik heb mijn twee jongere broers leren zwemmen. Ik ben er goed in.’


  Ze slaagde er zowaar in een soort glimlach te voorschijn te toveren. ‘Dat geloof ik meteen.’


  ‘Nou dan, dame. Klaar om te gaan?’


  ‘Oké,’ zei ze. Ze liep naar de deur, maar draaide zich weer om. ‘Weet je zeker dat je me wilt leren zwemmen? Ik ben net een soort zandzak, wanneer ik in het water ben.’


  ‘Het menselijk lichaam is bedoelt om te blijven drijven, dus het enige wat we hoeven doen, is je lichaam daaraan herinneren.’


  ‘Mijn lichaam is dat duidelijk vergeten, als het dat al ooit heeft geweten,’ zei ze. Het was in ieder geval niet vergeten hoe het moest reageren op de aanraking van een man. Alhoewel hij haar alleen ter ondersteuning en als geruststelling vasthield, dacht haar lichaam daar duidelijk anders over.


  Ze was bijna opgelucht toen hij haar losliet om de deur open te maken, maar ze bleef dicht bij hem, op weg naar het zwembad. De lucht was nog fris, maar het beloofde een warme dag te worden.


  Toen ze langs het bad liepen waar de kinderen les hadden, besefte ze dat Lucas gelijk had. Op geen enkele manier mocht ze de kinderen in gevaar brengen. Ze wist niet hoe haar achtervolger van plan was haar aan te vallen, maar ze zou niet meer met zichzelf kunnen leven als daarbij onschuldigen gewond zouden raken.


  ‘Kijk eens aan,’ zei Lucas toen ze aan het andere eind van het dek een leeg bad aantroffen. ‘Een heel zwembad voor ons alleen.’


  Shelley legde haar badjas op een van de stoelen en draaide zich om. Lucas’ aanblik benam haar de adem. Ook hij had zijn badjas uitgedaan, en hij stond haar aan te kijken, ieder detail van zijn lichaam zichtbaar in het heldere zonlicht.


  De combinatie van sterke benen, smalle heupen, brede schouders en donker borsthaar was adembenemend. Hij droeg een simpele zwarte zwembroek en scheen niet te merken dat ze naar hem staarde. ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Ze moest zichzelf dwingen geen dubbele betekenis in zijn vraag te horen. Klaar om te gaan zwemmen, bedoelde hij. Hij vroeg niet of ze klaar was voor hem, voor het effect dat hij op haar had. ‘Klaar,’ echode ze. Ze liep langs hem naar de rand van het zwembad. ‘Zeg maar wat ik moet doen.’


  Hij dook het zwembad in en kwam na een paar seconden vlak bij haar weer boven. Zijn haar zat door het water glad naar achteren, en er hingen waterdruppeltjes aan zijn wimpers. Hij schudde zijn hoofd om het overtollige water kwijt te raken. ‘Ga maar op de rand zitten. Als je eraan toe bent, laat je je gewoon in het water zakken,’ zei hij.


  Voorzichtig ging ze op de rand zitten en liet zich, onder Lucas’ geduldige blik, langzaam zakken in het warme water. Het kwam tot haar borst. ‘Wat nu?’ vroeg ze, zich stevig aan de kant vasthoudend.


  ‘Allereerst moet je de kant loslaten. Hou je handen maar ontspannen naast je.’


  ‘Ik geloof niet –’


  ‘De kant is vlakbij, en ik ook. Er kan je niets gebeuren. Vertrouw me maar.’


  Ze bleef hem aankijken terwijl ze zichzelf dwong de kant los te laten. ‘Oké,’ zei ze. Ze was los, met haar armen langs haar zij.


  ‘Nu nog je hoofd onder water.’


  Alleen al bij het idee raakte ze in paniek. ‘Ik… Ik denk niet dat dat gaat.’


  ‘Shelley, als je hoofd niet nat mag worden, kun je niet leren zwemmen. Bovendien deed je het gisteren ook.’


  ‘Gisteren moest ik wel.’


  ‘Het wordt steeds gemakkelijker, dat beloof ik.’


  ‘Ik wed dat jij toen je klein was er gewoon in bent gesprongen, dat je binnen een paar minuten kon zwemmen.’


  Hij lachte naar haar, waardoor ze zich een beetje ontspande. ‘Het leek erop. Mijn oudere broer, Mark, duwde me erin en dwong me naar de andere kant te zwemmen.’


  Ze huiverde bij de gedachte. ‘Dat is vreselijk.’


  ‘Ik heb het overleefd, ik hou zelfs van zwemmen.’


  ‘Je had er gemakkelijk een trauma aan over kunnen houden. Voor hetzelfde geld was je bang voor water geworden.’


  Hij kwam dichterbij staan. Het water golfde tegen haar borsten. ‘Wat is er met jou gebeurd? Heeft een broer of zus je erin gegooid?’


  ‘Ik heb geen broers of zussen.’


  Langzaam plaatste hij zijn handen aan weerskanten van haar op de rand van het bad, zodat ze gevangenzat. ‘Wat gebeurde er dan?’


  ‘Ik heb het gewoon nooit geleerd.’ Zijn nabijheid maakte dat ze moest slikken. ‘Nu ben ik te oud om nieuwe trucjes te leren.’


  Met zijn hoofd een beetje schuin bekeek hij haar aandachtig. ‘Dat valt wel mee, zo oud ben je niet.’ Hij zette zich af tegen de kant en stak zijn handen naar haar uit. ‘Hou je aan mij vast, dan maken we een rondje door het zwembad. We zullen eens zien hoever je komt, zonder je hoofd nat te maken.’


  Aarzelend pakte ze zijn handen. In zijn stevige greep voelde ze haar angst afnemen. Voor ze het wist, gleed ze met hem mee door het water. Haar voeten raakten nauwelijks nog de bodem. Ondertussen bleef ze Lucas strak aankijken.


  Nog nooit in haar leven had ze zich zo aan iemand overgeleverd. Ze vertrouwde volledig op hem. Ze vergat alles om zich heen en liet zich drijven.


  ‘Zie je wel hoe gemakkelijk het is?’ vroeg Lucas. ‘Je doet het fantastisch. Gewoon ontspannen, en het gaat vanzelf.’


  Ze glimlachte tevreden.


  ‘Je blijft boven water, terwijl je hier niet eens kunt staan, merk je wel?’


  Tot hij dat had gezegd, was het niet tot haar doorgedrongen, maar nu merkte ze dat het waar was. Ze kon hier niet staan. Ze had zich in het diepe laten trekken, net als ze met haar emoties had laten gebeuren. Een lichte paniek maakte zich van haar meester. Ze probeerde Lucas beet te grijpen, maar daardoor ging ze onmiddellijk kopje onder.


  Water stroomde in haar neus en mond. Ze spartelde wanhopig om boven te komen, maar ze leek steeds dieper weg te zakken. Ten slotte lukte het Lucas haar naar boven te trekken. Naar adem snakkend kwam ze boven.


  Lucas trok haar mee naar de kant. Met een hand hield hij haar vast, met de andere hield hij hen drijvend. ‘Zo moet het dus niet,’ zei hij hijgend.


  Ze greep de kant beet, en Lucas liet haar los. ‘Gaat het?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ik geloof het wel. Het spijt me, ik raakte in paniek. Ik geloof toch niet dat ik hier geschikt voor ben.’


  Hij grijnsde onverwachts naar haar. ‘Ik weet het niet. Je hebt nu wel je hoofd nat gekregen.’


  ‘Inderdaad. Bovendien heb ik het halve zwembad opgedronken.’ Ze durfde niet in zijn lachende ogen te kijken en staarde de andere kant op. Plotseling voelde ze zich koud worden. Aan de andere kant van het zwembad stond James Sloan.


  Lucas keek ook om. ‘Wat doet hij hier in vredesnaam,’ gromde hij. Hij greep de rand van het bad naast Shelley toen Sloan hun kant op kwam. Hij was zo dicht bij haar, dat hun voeten elkaar raakten, maar hij hield zijn blik onafgebroken op Sloan gericht. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Tot Shelleys verbazing zag de man er nuchter en veel ouder uit. Hij had diepe groeven in zijn gezicht, en zijn kleren zagen eruit alsof hij erin had geslapen. ‘Ik zocht jullie,’ zei hij, Shelley aankijkend. ‘Eigenlijk vooral jou.’


  ‘Wat wil je?’ vroeg Lucas.


  ‘Dit is niet gemakkelijk voor me, maar ik wil mijn excuses aanbieden.’


  Shelley wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘Mr. Sloan, ik –’


  ‘Laat me uitspreken,’ viel hij haar in de rede. ‘Het laatste jaar heb ik, onder invloed van drank, alles kunnen zeggen wat ik wou, maar dat hoofdstuk is gesloten. Het kan zo niet doorgaan. Ik bied mijn excuses aan voor de dingen die ik heb gezegd. Het spijt me zeer.’


  Onzeker keek ze hem aan. Hij had het duidelijk heel moeilijk. ‘Ik ben het al vergeten,’ zei ze toen.


  ‘Dat waardeer ik zeer.’ Hij keek naar Lucas. ‘Mijn excuses,’ zei hij nogmaals.


  Lucas knikte. ‘Shelley heeft gelijk. Het is verleden tijd.’


  ‘Bedankt, allebei.’ Hij keek om zich heen. ‘Willen jullie Emily ook mijn excuses overbrengen?’ Zonder op antwoord te wachten, liep hij weg.


  Shelley keek hem na en wendde zich tot Lucas. Ook hij keek de man na, maar zijn blik was hard.


  ‘Geloof je niet dat hij het moeilijk heeft?’ vroeg ze.


  ‘Ik weet het niet. Misschien is dat precies wat hij wil dat we denken.’


  ‘Dat klinkt wel heel cynisch.’


  ‘Misschien,’ zei hij somber, waarna hij zich optrok aan de kant. In een vloeiende beweging stond hij op. Gedurende een seconde stond hij stil zijn gebruinde lichaam glanzend in de ochtendzon. Shelley voelde een intense hunkering. Toen bukte hij en stak een hand uit om haar uit het water te helpen. ‘De les is voorbij,’ zei hij.


  Ze liet zich uit het zwembad trekken. Snel pakte ze een handdoek en begon ze zich droog te wrijven. Ze keek hem pas weer aan toen ze haar badjas aan had. Gelukkig had hij de zijne ook weer aan.


  ‘Het was eigenlijk ongelooflijk, wat Sloan heeft gezegd,’ zei ze.


  Pas toen ze naast elkaar over het dek liepen, antwoordde hij haar. ‘Als hij het meende, was het een wonder.’


  Starend naar haar blote voeten liep ze voort. Een wonder… Ze zou de kennismaking met Lucas als een wonder beschouwen… als ze in wonderen geloofde.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Shelley wierp een blik op Lucas en merkte dat hij naar haar keek. Haar gezicht werd warm, en ze kreeg weer het gevoel dat de ruimte tussen hen kleiner werd. Om zichzelf af te leiden, vroeg ze: ‘Waarover ging dat eerste telefoontje vanochtend eigenlijk?’


  ‘Dat was iemand die in opdracht van Bentley nog wat gegevens aan het checken was. Die bevestigden iets wat Bentley al eerder had verteld.’


  Ze hield stil om over de reling naar het rustige water van de oceaan te kijken. ‘Wat dan?’


  ‘Meer informatie over Brant Weston.’ Hij stond naast haar, zijn arm raakte de hare. ‘Hij heeft wat problemen.’ Toen ze hem van opzij aankeek, zag ze dat hij de reling zo strak omklemde, dat zijn knokkels wit werden. ‘Wat voor problemen?’ vroeg ze.


  ‘Zijn ex-vriendin heeft een aanklacht tegen hem ingediend wegens verkrachting en mishandeling.’ Hij wierp haar een snelle blik toe. ‘Zodra hij terugkomt, wordt hij gearresteerd. Als ik hem was, zou ik in Mexico blijven.’ Ze keek weer naar het water. ‘Het klinkt angstaanjagend. Ik voelde me wel een beetje ongemakkelijk in zijn buurt, maar zoiets had ik nooit gedacht. Hij ziet er zo gewoon uit.’


  ‘Zoals ik al eerder zei: een misdadiger kan er heel normaal uitzien. Dat geldt zeker voor een verkrachter.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’


  ‘Laten we gaan ontbijten,’ zei hij, haar op haar schouder kloppend. ‘Morgen weer een les. Dan leren we hoe we op een zelfgekozen moment onder water moeten gaan.’


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik verheug me erop.’


  ‘Ik ook.’


  De klank van zijn stem bezorgde haar vlinders in haar buik, maar de aanraking van zijn hand op haar schouder was onpersoonlijk. ‘Laten we gaan.’


  


  De dag verliep tot Shelleys verbazing heel normaal. Er gebeurde niets buitengewoons. Ze hield Emily bij zich in de buurt, en ook Lucas bleef de hele tijd vlakbij. Ze keken rond in de scheepswinkels en lunchten met de professor en de zusters. Sloan bleef buiten beeld, evenals Brant Weston. De pasgehuwden waren er wel, maar hadden slechts aandacht voor elkaar.


  ’s Avonds na het eten, toen ze terugliepen naar hun hutten, besloten ze met hun drieën naar het kerstconcert te gaan. Toen ze in hun hut waren aangekomen, ging bij Lucas de telefoon. Hij deed snel de deur op de grendel en haastte zich ernaar toe.


  ‘Wat fijn is het zo,’ zei Emily, terwijl Shelley probeerde het gesprek in de andere hut te volgen. ‘Vind je ook niet?’


  ‘Wat, lieverd?’ vroeg Shelley afwezig; al haar aandacht was bij het gedempte geluid uit de andere hut.


  ‘Alles. Kerstmis en zo. De Kerstman wist hoe ik heette, en ik krijg een speciaal cadeau van hem.’


  Nu had ze Shelleys aandacht. ‘Wat voor speciaal cadeau dan?’


  Emily was in de kast aan het rommelen en keek op. ‘Dat merk je nog wel.’


  Ze had het geduld niet om het op dit moment op te lossen. ‘De man die voor Kerstman speelde, wilde gewoon aardig zijn, dat weet je toch?’


  ‘Ik weet het, het gaat om de geest van de kerst.’


  ‘Waar heb je dat vandaan?’


  ‘Dat zei de professor. Hij zegt dat de geest van Kerstmis mensen aardiger maakt. Net als wat je over Mr. Sloan zei. Die is ook aardig geworden.’


  ‘Dat klopt, maar –’


  ‘Dat is door de geest.’ Ze draaide zich om en trok een rode trui met groene sterren uit de kast. ‘Deze is goed. Lillian zei dat ik iets roods aan moest doen voor het kerstconcert.’


  Op dat moment kwam Lucas binnen, en Shelley kon aan zijn gezicht zien dat er iets was. ‘Ga je dan maar omkleden,’ zei ze tegen haar dochter. Het kind verdween in de badkamer.


  Zodra de deur gesloten was, liep Shelley naar hem toe. ‘Wat is er?’


  Hij wierp een blik op de gesloten badkamerdeur. ‘James Sloan,’ zei hij zacht. ‘Hij heeft geprobeerd zelfmoord te plegen.’


  Ze drukte een hand tegen haar borst. ‘Hoe?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Pillen en alcohol. Hij had een briefje achtergelaten, waarin stond dat hij toch geen leven had.’ Lucas streek met een hand door zijn haar en ademde hoorbaar uit. ‘Het was hem bijna gelukt, maar een purser moest in zijn hut zijn en vond hem op tijd. Hij ligt nu in de ziekenboeg. Ze proberen het zo stil mogelijk te houden.’


  ‘O, hoe vertel ik dit aan Emily?’


  ‘Dat hoeft nu nog niet. Dat kan later, of helemaal niet. Ze hoeft het niet per se te weten.’


  Er werd op de deur geklopt, maar Shelley was niet in staat open te doen.


  Lucas keek haar even aan en begreep wat er aan de hand was. Hij raakte haar schouder aan en liep naar de deur.


  ‘Martha,’ zei hij, nadat hij open had gedaan.


  Ze was helemaal in het rood, van haar stretchbroek tot de bloem in haar haar. ‘Hallo, hebben jullie het nieuws over Sloan al gehoord?’ vroeg ze.


  Verschrikt hield Shelley een vinger voor haar mond. ‘Sst, ik wil niet dat Emily het hoort.’


  ‘Oké, geen probleem. Daarom ben ik hier, trouwens. Ik sprak die twee dames. Die zeiden dat jullie ook naar het concert gingen.’


  ‘Dat waren we wel van plan,’ zei Lucas.


  Emily kwam de badkamer uit gestoven. Ze had de rode trui aan, met een zwart rokje. Om haar vlechten had ze rode linten gestrikt. ‘Martha! Ga je mee naar het concert?’


  ‘Daarvoor kom ik. Ik dacht dat we misschien met ons allen konden gaan.’


  ‘Ja, goed,’ zei Emily. Ze wendde zich tot haar moeder. ‘Kunnen we nu gaan?’


  Lucas hield Shelleys arm vast. ‘Gaan jullie maar vast, dan kunnen jullie goede plaatsen zoeken. Ik moet Shelley nog even spreken.’


  Martha keek naar Emily. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Oké.’ Ze keek naar haar moeder en Lucas. ‘Maar jullie moeten wel opschieten, anders missen jullie het begin.’


  ‘We komen zo,’ zei Shelley.


  ‘Laat haar niet alleen,’ zei Lucas tegen Martha.


  De vrouw knikte en nam Emily bij de hand. Samen vertrokken ze.


  ‘Je had ze niet zo moeten laten vertrekken,’ zei Shelley zodra de deur dicht was. ‘Niet nu.’


  ‘Ik dacht dat je even een paar minuten kon gebruiken om over het nieuws van Sloan heen te komen.’


  Die opmerking raakte haar diep. Het was lang geleden dat iemand zich bezorgd had getoond om haar. Op dit moment was dat echter zeer welkom. ‘Dank je. Dat is inderdaad zo.’


  ‘Er is een bar in mijn hut. Laten we wat te drinken nemen. Dan gaan we daarna.’


  Ze liep met hem mee zijn hut in. Er brandde alleen een klein lampje bij de telefoon. Naar de twee fauteuils die bij het raam stonden gebarend, zei hij: ‘Ga zitten en ontspan je.’ Hij trok het gordijn open, zodat de nachtelijke hemel zichtbaar werd.


  Shelley ging zitten en keek naar buiten.


  ‘Wil je een cognacje?’


  ‘Ja, graag,’ zei ze, luisterend naar de kerstmuziek die in de verte klonk. Ze schopte haar zwarte pumps uit. Door het raam zag ze de lichtjes van het vaste land. Verder was er alleen het licht van de maan en de sterren.


  Terwijl ze het glas van Lucas aannam, bleef ze naar buiten kijken. ‘Het is wel heel treurig dat iemand zo’n pijn heeft dat hij niet meer wil leven.’


  Lucas deed zijn jasje uit en ging zitten. ‘Het is naar, maar de waarheid is dat het leven pijnlijk kan zijn. Jij hebt dat genoeg gezien en ik zeker ook.’


  ‘Misschien zien we er te veel van,’ mompelde ze. Ze nam een slok van haar drankje.


  ‘Privé of zakelijk?’ vroeg hij.


  Ze sloot een seconde haar ogen. De cognac verspreidde een aangename warmte door haar lichaam. ‘Allebei, neem ik aan.’


  ‘Het kan niet altijd gemakkelijk zijn geweest, om in je eentje een kind op te voeden.’


  ‘Soms niet, maar het heeft meer leuke dan vervelende kanten.’ Ze draaide haar glas rond. ‘En jij? Wat is het beste in jouw leven?’


  ‘Zoals je dochter al zei, ben ik een werkalcoholist.’


  Ze lachte zacht. Ze zat hier heel prettig, merkte ze tot haar verbazing. ‘Emily weet het wel te brengen.’


  ‘Vertel me eens,’ zei hij, ‘wat vind je van mij?’


  Ze ging verzitten om hem aan te kunnen kijken. Hij zat in de schaduw, maar ze kon de ernstige uitdrukking op zijn gezicht zien. ‘Jij? Je bent een idealist. Je wilt mensen beschermen. Je bent eerlijk en loyaal, en je vindt dat iedereen die het niet met jouw versie van de wet eens is, tegen de muur moet worden gezet.’


  Lucas barstte in lachen uit. Hij sloeg de laatste slok achterover en zette het lege glas op het tafeltje. ‘Tegen de muur worden gezet?’ zei hij. ‘Dat is niet wat ik voor jou in gedachten had.’


  De sfeer veranderde zo plotseling, dat Shelley vergat adem te halen. ‘Wat heb je dan in gedachten?’ moest ze wel vragen.


  Het bleef even stil. Zijn ogen dwaalden van haar gezicht naar buiten, en hij haalde diep adem. ‘Dat wil je niet weten.’


  ‘Dat wil ik wel weten,’ zei ze. Ze wist plotseling dat het van het grootste belang was precies te weten wat hij van haar vond. ‘Hoe denk je over mij?’


  Hij keek haar aan. ‘Je bent mooi, intelligent en, in tegenstelling tot wat ik een paar dagen geleden nog dacht, kennelijk een heel goede advocaat.’


  ‘Moet ik tegen de muur?’ vroeg ze.


  Abrupt stond hij op en ging hij voor het raam staan. ‘Nee.’ Hij zei het zo zacht, dat ze het maar net kon verstaan.


  ‘Wat zou je dan met me willen doen?’ vroeg ze, terwijl ze haar glas neerzette en opstond.


  Hij bleef met zijn rug naar haar toe gekeerd staan. ‘Dat is een suggestieve vraag, mevrouw de advocaat.’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze. Ze verlangde naar hem tot in het diepst van haar ziel. Dit keer zou ze zich niet laten afschepen. Ze wist dat ze niet meer voor deze man wilde weglopen.


  Voorzichtig raakte ze met haar vingertoppen zijn rug aan, en ze voelde dat hij zijn adem inhield. ‘Lucas?’


  Hij draaide zich naar haar om, en ze keken elkaar aan. Hij legde zijn handen losjes om haar gezicht. Met zijn duimen streelde hij haar wang, waardoor ze een warme gloed door zich heen voelde gaan. Zijn stem was laag en hees. ‘Ik wil de liefde met je bedrijven.’


  Lucas voelde dat ze beefde, maar hij meende het. Hij wilde haar liefhebben, haar door en door leren kennen.


  Nerveus streek ze met het puntje van haar tong over haar lippen. ‘Alsjeblieft, vrij met me.’


  Hij was dit niet van plan geweest. Hij was zo lang vrijgezel geweest, dat zijn leven niet echt geschikt was om het met iemand te delen. Nu was het echter te laat om te stoppen. Haar strelende handen op zijn borst zonden golven van hitte dwars door zijn overhemd. Hij kon dit niet meer tegenhouden.


  Hij kuste haar, proefde haar warmte. Hij wilde dat ze een werden, dat zij een deel van hem werd. Terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg, trok ze hem dicht tegen zich aan. Hij voelde al haar zachte rondingen en hij hunkerde naar haar, werd haast verteerd door verlangen.


  Met onvaste hand zocht hij de rits van haar jurk. Hij wilde haar huid tegen de zijne voelen. Langzaam trok hij de rits naar beneden. Ze bewoog zich iets van hem af en probeerde de knoopjes van zijn overhemd open te maken. Tegelijkertijd duwde hij de schouderbandjes van haar jurkje naar beneden. Ze lieten elkaar even los, zodat haar jurk op de grond kon vallen.


  Gedurende een seconde stond ze voor hem, slechts gekleed in zwart kanten ondergoed. Toen was ze weer bij hem. Hij kuste haar hartstochtelijk, zijn passie geboren uit een drang die zich had opgebouwd vanaf het moment waarop hij haar voor het eerst had gezien. Zijn handen verkenden haar lichaam, terwijl zijn tong haar mond onderzocht.


  Ze duwde zijn overhemd opzij en wreef met haar handpalmen over zijn behaarde borst. Het ontlokte hem een diep gekreun. Hij voelde en proefde haar overal. Als hij ertoe in staat was geweest, had hij haar opgetild en naar zijn bed gedragen, maar hij wist dat dit onmogelijk was met zijn slechte arm.


  In plaats daarvan trok hij zich iets terug, nam haar bij de hand en leidde haar naar het bed. Zonder protest ging ze met hem mee, met haar haren in verwarde krullen rond haar blozende gezicht. Lucas trok zijn overhemd uit. Haar handen hielpen hem met de knoop van zijn broek.


  Ze bleef hem aankijken terwijl ze de rits losmaakte en zijn broek naar beneden trok. Hij stapte opzij en voelde dat ze hem ook uit zijn boxershort bevrijdde. Huiverend van genot voelde hij haar handen, waardoor hij zijn laatste restje zelfbeheersing verloor.


  Wild trok hij haar tegen zich aan, en samen vielen ze op het bed. Met zijn lippen streelde hij haar mond, haar keel en ten slotte haar borsten. Ongeduldig duwde hij het zwarte kant opzij en kuste haar tepels, die onmiddellijk hard van verlangen werden onder zijn aanraking. Hij hoorde haar kreunen van plezier.


  Met zijn slechte hand lukte het hem niet haar uit haar beha en slipje te bevrijden, maar hij kreeg hulp. Ze bewoog bij hem vandaan en ontdeed zich van de hinderlijke belemmeringen. Naakt lag ze voor hem, mooi en zonder schaamte. Ze had volle borsten bekroond met roze knopjes. Haar buik was glad en zacht. Lucas wist dat hij nog nooit zoiets lieflijks had gezien.


  Andere vrouwen verdwenen uit zijn herinnering, werden verdrongen door deze vrouw. Hij boog zijn hoofd om haar te kussen. Zijn gevoelens waren zo intens, dat hij ze nauwelijks meer kon onderscheiden. Hij had met meer vrouwen gevrijd dan hij zich wilde herinneren, maar nog nooit was ook zijn hart erbij betrokken geweest.


  Shelley voelde zijn warmte, zag dat hij haar bekeek, en plotseling wist ze heel zeker dat ze van hem hield. Ze had geen idee of hij net zoveel om haar gaf, maar op dit moment nam ze genoegen met wat ze kon krijgen.


  Voorzichtig raakte ze het litteken op zijn schouder aan. Langzaam gleden haar vingertoppen over de hobbelige huid. Ze dacht eraan dat hij dood had kunnen gaan voor ze de gelegenheid had gehad hem te leren kennen. Bij die gedachte bewoog ze zich dichter tegen hem aan en kuste zijn borst. Ze voelde zijn snelle hartslag.


  Zelfs de smaak van zijn gladde, warme huid was uniek. Ze huiverde toen hij zijn hand op haar heup legde. Onderzoekend streelde ze zijn buik. Haar hand volgde de zachte haartjes naar beneden tot ze het harde bewijs van zijn verlangen voelde. Ze maakte langzame, strelende bewegingen die hem deden huiveren van genot. Ze vond het heerlijk dat hij net zo sterk naar haar verlangde als zij naar hem. Even later snakte ze naar adem toen zijn hand haar gevoelige centrum vond.


  Golven van extase overspoelden haar. Ze kreunde toen zijn mond haar borsten vond. Het verlangen werd bijna ondraaglijk. Ze dacht dat ze dood zou gaan als ze hem niet in zich zou voelen.


  ‘Alsjeblieft,’ hijgde ze.


  Ze opende haar ogen. Hij was zo dicht bij haar, dat ze zijn adem op haar gezicht voelde.


  ‘Ik verlang ook naar jou,’ fluisterde hij. ‘Maar mijn schouder…’


  Glimlachend veranderde ze van houding. Ze sloeg haar benen om hem heen en liet zich boven op hem zakken. Hun blikken hielden elkaar gevangen, terwijl ze voelde hoe hij in haar drong. Even hield ze zich bewegingloos, bang dat alles voorbij zou zijn als ze te snel bewoog, zo intens waren haar gevoelens.


  Lucas raakte haar gezicht aan. ‘Je bent zo heerlijk,’ kreunde hij. Langzaam begon hij zijn heupen te bewegen.


  Shelley voelde onmiddellijk heftige sensaties in haar hele lichaam. Instinctief bewoog ze mee in zijn ritme. Met gesloten ogen leunde ze naar achteren, haar handen aan weerszijden van Lucas steunend op de kussens. Zijn handen streelden haar borsten en gleden omlaag naar haar heupen. Hij bewoog haar lichaam omlaag, waardoor hij langzaam dieper in haar drong.


  Op het moment dat ze dacht dat ze het niet meer uithield, tilde Lucas zijn heupen op en drong met een laatste beweging in haar. Shelley had het gevoel dat ze uit elkaar spatte van geluk. Ze hoorde een kreet en wist dat het haar eigen stem was, samen met die van Lucas, die telkens haar naam herhaalde.


  Boven op hem kwam ze langzaam tot rust. Haar hoofd lag op zijn borst, haar adem kwam onregelmatig. Lange tijd bleven ze zo liggen, tot ze zich uiteindelijk bewoog. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar lang en hard. Vervolgens hielp hij haar om naast hem te komen liggen.


  Ze kroop tegen zijn warme lichaam aan, met een hand tegen zijn borst. Hij streelde haar arm. De stilte werd slechts verbroken door een onwillekeurig gekreun van Shelley, toen hij haar gevoelige borst aanraakte.


  In zijn warme omhelzing vroeg ze zich af hoe het kwam dat de liefde zo snel en hartstochtelijk had toegeslagen. Ze wilde deze man in haar leven houden. Daar kon ze nu echter niet aan denken. Ze wilde niet dat er nu iets tussen hen kwam. Dat zou snel genoeg gebeuren. Genietend sloot ze haar ogen en leunde tegen hem aan.


  Hij drukte zijn lippen op haar wang. ‘Het concert,’ zei hij zacht.


  Ze was het totaal vergeten. ‘Ik neem aan dat we het niet kunnen overslaan.’


  Zijn lach was een prettig gekriebel in haar oor. ‘Het kan best dat we het al hebben gemist.’


  Overeind komend keek ze hem aan. ‘Dat meen je toch niet?’


  Hij keek op het klokje naast het bed. Ze waren ongeveer een uur in de hut, ook al leek het een leven lang. Glimlachend keek hij haar aan. ‘We halen het laatste deel nog wel, denk ik.’


  Shelley boog haar hoofd om zijn mond te kussen. ‘Vast wel,’ mompelde ze. Ondanks de tevredenheid van de afgelopen minuten vlamde het verlangen naar hem weer hoog in haar op.


  Hij streelde haar; zijn handen waren onderzoekend en plagend. Het benam haar de adem, en ze aarzelde niet toen Lucas zei dat hij haar weer wilde. Hun lichamen verenigden zich.


  Ze bewoog met hem in een gezamenlijk ritme, meegesleept door verwondering. Zo compleet van iemand houden was nieuw voor Shelley. Wat ze voor Rob had gevoeld, kwam zelfs niet in de buurt van wat ze voor Lucas voelde. Terwijl ze samen wegzweefden op golven van genot, voelde ze de band met hem groeien.


  Ze kreeg het gevoel dat ze door de lucht zweefde. Als ze zich helemaal zou laten gaan, zou ze met hem wegvliegen.


  ‘Laat je maar gaan,’ moedigde Lucas haar aan.


  Toen hield ze zich niet meer in. Het leek ongelooflijk, dat ze zich zo compleet aan hem kon geven. Op dat moment was alles zo perfect, dat ze besefte dat ze een wonder beleefde. Samen landden ze zachtjes weer op de aarde. Zonder iets te hoeven zeggen, lag ze naast hem terwijl hij haar dicht tegen zich aan hield.


  In de verte hoorde ze het geluid van een telefoon. Nadat hij een paar keer was overgegaan, realiseerde ze zich dat het geluid uit haar hut kwam. ‘Mijn telefoon,’ zei ze. Het geluid hield op.


  Lucas grijnsde. ‘Maar goed dat ze ophingen. Dat geeft ons de tijd nog even snel een excuus te verzinnen.’


  Ze kroop dichter tegen hem aan en sloot haar ogen om nog even de wereld buiten te sluiten. Al snel daarna ging de telefoon op het nachtkastje echter. ‘Ik kan hem maar beter opnemen,’ zei ze. ‘Het zijn vast Emily en Martha die ons zoeken.’ Ze reikte naar de telefoon.


  ‘Ga je gang,’ zei Lucas. ‘Ik zal je in alle rust tegen ze laten liegen.’ Hij stond op en gaf haar een snelle kus op haar wang voor hij naar de badkamer liep.


  Ze keek hem na terwijl hij wegliep. Alleen het zien van zijn naakte lichaam was al genoeg om haar een droge mond te bezorgen. Ze wachtte tot hij de deur achter zich dicht had getrokken voor ze de hoorn opnam. ‘Hallo?’


  ‘Shelley Kingston?’


  De stem was vreemd, niet mannelijk en niet vrouwelijk, alleen maar laag en hees. Ze herkende hem niet.


  ‘Ja, dat ben ik.’


  ‘Ik heb erover gedacht je te vermoorden,’ zei de stem. ‘Maar dat is zo simpel. Ik wil dat je beseft wat het is om het belangrijkste in de wereld te verliezen.’


  ‘Wie is dit?’ lukte het haar uit te brengen. Ze wilde Lucas’ aandacht trekken, maar de deur was dicht, en ze hoorde water stromen.


  ‘Dat merk je nog wel.’


  Ze pakte de rode bal van het nachtkastje en smeet hem zo hard ze kon tegen de badkamerdeur. Zodra Lucas de deur opende, gebaarde ze dat hij dichter bij moest komen. Ze legde een hand over de hoorn. ‘Het is de briefschrijver,’ fluisterde ze gejaagd.


  ‘Ben je er nog?’ snauwde de stem.


  ‘Ja, ik ben er.’


  ‘Als ik klaar ben, zul je wensen dat je dood bent. Misschien heb jij er meer geluk mee dan Sloan.’


  Lucas hield zijn hoofd dicht bij de hoorn, in de hoop mee te kunnen luisteren. Hij gebaarde dat ze door moest gaan met praten.


  ‘Wie is dit?’ vroeg ze nogmaals.


  ‘Lucas Jordan kan je echt niet helpen,’ zei de stem. ‘Dat kan niemand. Je zult dit verlies voelen.’


  ‘Welk verlies?’ vroeg Shelley. De angst sloeg haar om het hart.


  Een hol gelach weerklonk. ‘Vraag jezelf maar eens af wat het belangrijkste in de wereld is voor je. Dan heb je je antwoord.’


  Shelley voelde zich misselijk worden. Haar keel werd dichtgeknepen van angst. ‘Nee… niet Emily,’ kon ze uitbrengen.


  Weer hoorde ze een kille lach. ‘Een prettige kerst,’ klonk het.


  ‘Nee,’ kreunde Shelley in de hoorn, maar de lijn was dood, en de stem was weg.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ze smeet de hoorn op het bed en krabbelde overeind. Wild graaide ze haar kleren bijeen, terwijl de angst haar keel dichtkneep. ‘Niet Emily,’ jammerde ze. ‘Niet Emily.’ Ze holde haar hut in.


  Lucas pakte ondertussen de telefoon. Ze hoorde hem praten met iemand van de beveiligingsdienst. ‘Ik moet weten waar dat telefoontje vandaan kwam,’ zei hij. ‘Laat die onzin maar achterwege. Ik weet dat jullie het kunnen nagaan. Doe het!’


  In een spijkerbroek en een wijde sweater kwam Shelley zijn hut weer binnen. Ondertussen kleedde Lucas zich aan met de hoorn tegen zijn schouder geklemd. ‘Ik bel over een paar minuten om het te horen,’ zei hij. Hij gooide de hoorn op de haak en trok snel zijn schoenen aan.


  Shelley liep op blote voeten naar de deur, tot Lucas haar terugriep. ‘Wacht even!’


  Ze draaide zich om. ‘Ik kan niet wachten. Emily –’


  Hij pakte zijn wapen en stopte het in de band van zijn broek. ‘Oké,’ zei hij. ‘We gaan haar zoeken.’


  Shelley holde de gang in met Lucas achter zich aan. Het interesseerde haar niet hoe ze eruitzag, of dat mensen haar aanstaarden. Het enige waaraan ze kon denken, was Emily. Ze moest haar vinden.


  Toen de lift niet snel genoeg kwam, trok Lucas haar mee naar de trappen. In hoog tempo klommen ze naar boven, tot ze bij de verdieping van het theater aankwamen. Overal om hen heen klonk kerstmuziek en brandde kerstverlichting. Ze haastten zich door de menigte die zich in de hal had verzameld.


  Bij de ingang van de concertzaal was Shelley buiten adem, maar ze stopte slechts om de deur zachtjes open te trekken. Samen slopen ze de donkere zaal binnen. Er werden kerstliedjes gespeeld. Haar ogen wendden snel aan het donker, en binnen enkele seconden zag ze de zusters zitten. Martha en Emily waren nergens te zien.


  Shelley haastte zich naar de lege plek naast Lillian. Ze raakte haar arm aan terwijl ze ging zitten.


  Lillian draaide zich om. ‘Waar was je?’ fluisterde ze. Toen bekeek ze Shelley wat beter en fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Mijn hemel, wat is er gebeurd?’


  ‘Ik ben… Een noodgeval. Ik kom voor Emily.’


  ‘Emily? Die is jou aan het zoeken.’


  ‘Wanneer is ze vertrokken?’


  ‘Ongeveer een kwartier geleden. Ze vertrok samen met Martha. Ze was bezorgd omdat je er nog niet was.’


  ‘Ze is niet in de hut, maar ik moet haar vinden,’ zei Shelley. ‘Als je haar en Martha ziet, zeg dan dat ze naar de hut gaan en daar wachten met de deur op slot.’


  ‘Dat zal ik doen, maar kan je misschien hulp gebruiken bij het zoeken?’


  Shelley wilde de vrouw wel omhelzen omdat ze geen uitleg vroeg, maar meteen aanbood om te helpen. ‘Ja, graag.’


  ‘Zeg niets meer, we komen met je mee.’


  ‘Dank je,’ zei ze. Ze stond op en liep naar de uitgang. Lucas volgde haar de zaal uit en pakte haar arm om haar tegen te houden. ‘Wat zei ze?’ vroeg hij.


  ‘Dat ze een kwartier geleden samen met Martha is vertrokken. Ze zouden naar de hut gaan om ons te zoeken.’


  De zusters kwamen naar buiten, vergezeld door de professor. Lillian voerde het woord. ‘Wij gaan even kijken bij de kerstvertellingen. Misschien heeft Martha haar daar mee naar toe genomen. Daarna gaan we naar het buffet op het dek hierboven.’ Ze klopte Shelley op haar schouder. ‘Maak je geen zorgen, we vinden haar wel.’


  Met moeite kon Shelley haar tranen inhouden. ‘Heel erg bedankt alvast.’


  ‘Laat ons omroepen als jullie haar hebben gevonden, dan doen wij hetzelfde,’ zei Lillian, waarna ze snel vertrokken.


  Op dat moment klonk er een omroepbericht. ‘Lucas Jordan, neem een toestel op. Lucas Jordan.’


  Lucas keek om zich heen en liep naar een wandtelefoon bij de ingang van het theater. Het was een boodschap van Bentley, en het was dringend.


  Shelley merkte dat er werd opgenomen zodra Lucas het nummer had gedraaid.


  ‘Met Lucas.’ Hij luisterde even en vervolgde: ‘Ja, het is helemaal misgegaan, dank zij jou. Wat?’


  Shelley zag dat hij schrok van wat hij hoorde. Ten slotte sprak hij weer. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze, maar ze kreeg geen antwoord.


  ‘Zal ik doen,’ zei Lucas, en hij hing op.


  ‘Wat is er?’ vroeg Shelley weer. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen.


  ‘Toen ik vanochtend een van zijn mensen sprak, liet ik vallen dat Martha Webb het zo goed deed met Emily.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Bentley heeft net ontdekt dat Martha de kerst met haar familie in Vermont doorbrengt. Ze is niet op dit schip. Ze heeft een vriendin, Gwen Slater, die een paar jaar geleden voor deze maatschappij heeft gewerkt. Die bood aan het van haar over te nemen. Martha dacht dat Gwen het aan Bentley zou melden.


  Kennelijk wist Martha niet dat Gwen het op jou heeft gemunt. Gwen is onder behandeling bij een psychiater. Het schijnt dat ze geobsedeerd is door Larry Hall, de agent die door Freddy Monroe is neergeschoten. Ze moet hebben ontdekt dat jij Monroe hebt verdedigd. Waarschijnlijk heeft ze via Martha uitgevonden dat je hier zou zijn.’


  Shelley slikte moeizaam. Haar keel werd bijna dichtgeknepen van angst. ‘Ze heeft Emily. We moeten haar vinden.’


  ‘Ik weet het, en het schip is groot.’


  ‘Bel de beveiliging en vraag om hulp.’


  Hij pakte opnieuw de telefoon en draaide een nummer. ‘Beveiliging,’ verzocht hij, maar hij vroeg niet om hulp. ‘Dit is nogmaals Lucas Jordan. Wat hebben jullie ontdekt?’


  Hij luisterde en hing op. ‘Ze hebben het telefoontje gelokaliseerd. Het kwam van het bovenste dek, aan de achterkant van het schip.


  Shelley wilde onmiddellijk weghollen, maar Lucas greep haar arm. ‘Ho, ik ben degene met een wapen, ik ben de lijfwacht. Dit is mijn werk.’


  Zijn werk, daar kwam het op neer, maar Emily was haar leven. Dat kon hij natuurlijk niet begrijpen. ‘Doe wat je wilt. Ik ga Emily zoeken,’ snauwde ze, en ze holde weg.


  Lucas volgde haar de trap op. Op het bovenste dek aangekomen, haastten ze zich naar de achterkant van het schip.


  In eerste instantie leek het dek verlaten, maar toen zag Lucas Gwen Slater met Emily bij een opening in de reling staan. De vrouw hield Emily’s hand vast. Het kind stond in de opening, gevaarlijk dicht bij de rand. Lucas hield Shelley tegen, die op hen af wilde rennen. Op zo’n drie meter afstand stonden ze stil.


  ‘Gwen?’ zei hij. In de hoop haar door overreding van haar plan af te kunnen brengen, liet hij zijn wapen in zijn broeksband zitten.


  De vrouw verstijfde en draaide zich om. ‘Dus jullie zijn allebei gekomen en jullie weten wie ik ben.’


  ‘We zochten jullie. Het concert is bijna voorbij, en Jessie en Lillian vroegen zich af of jullie nog terug kwamen.’


  ‘Waarom noem je haar Gwen?’ vroeg Emily.


  ‘Dat is haar echte naam, Gwen Slater,’ zei Lucas. ‘Kom Gwen, laten we gaan.’


  Ze bewoog zich niet, tot Emily zich wilde lostrekken. Ze greep haar beet. ‘O nee, daar komt niets van in.’ Emily probeerde zich los te wurmen, maar ze werd stevig vastgehouden. ‘Laat me los! Je doet me pijn,’ riep ze.


  ‘Dat is dan jammer. Er zijn wel meer dingen die pijn doen. Maak je geen zorgen, ik zal je zo loslaten,’ zei Gwen, haar blik op Shelley gericht. ‘En je moeder mag toekijken. Ze krijgt een kerstcadeau van mij. Net zo’n cadeau als ik een paar maanden geleden van haar kreeg.’


  ‘Mama,’ zei Emily jammerend. ‘Zeg dat ze me loslaat. Ik wil terug naar het concert, ik vind dit geen leuk spel.’


  ‘Blijf stilstaan, lieverd,’ zei Shelley met verbazingwekkende kalmte. ‘Mama en Gwen moeten wat met elkaar bespreken, dan gaan we daarna –’


  ‘Lieg niet tegen haar. Ze gaat helemaal nergens naar toe. Nooit meer.’ Gwen trok Emily naar achteren, naar de rand van het dek. ‘Nooit meer.’


  ‘Mama!’ gilde Emily.


  ‘Jouw mama heeft mij veel verdriet bezorgd. Ze heeft een beest losgelaten, en dat beest heeft de enige persoon van wie ik hield, gedood. Nu zal ze daarvoor boeten.’


  Lucas legde een hand op Shelleys schouder. Ze trilde, alhoewel ze haar stem volledig onder controle leek te hebben. ‘Ik heb dat niet met opzet gedaan, Gwen,’ zei ze. ‘Ik wist niet wat Freddy Monroe zou doen als hij vrijkwam. Het spijt me heel erg. Als ik het had geweten, zou ik niet hebben geprobeerd om hem vrij te krijgen, dat zweer ik. Wat er is gebeurd, vind ik vreselijk, en ik weet dat het heel erg is voor jou is.’


  Terwijl ze sprak, liep ze langzaam naar voren; haar bewegingen werden gecamoufleerd door haar woorden. Ondertussen maakte Lucas gebruik van het feit dat Gwens aandacht volledig door Shelley werd opgeëist. Hij naderde de vrouw langzaam van opzij.


  Hij wist dat zijn mogelijkheden beperkt waren. Zijn wapen kon hij niet gebruiken. Als hij Gwen neerschoot, zou Emily vallen. Het enige wat hij kon doen, was wachten op een geschikt moment om erop af te springen, in de hoop dat hij snel genoeg zou zíjn om haar te verrassen.


  ‘Erg? Je weet niet half hoe erg het was voor mij, maar dat zul je snel genoeg ontdekken.’


  Shelley hield haar handen omhoog. ‘Luister alsjeblieft naar mij. Het was niet de fout van Emily. Ik was het, niet zij.’


  ‘Het was ook niet de fout van Larry.’


  ‘Natuurlijk niet, maar doe Emily alsjeblieft niets. Laat haar gaan.’


  Gwen schudde haar hoofd. ‘Het spijt me, dat is niet mogelijk.’ Ze trok Emily nog verder naar achteren.


  Lucas besefte dat ze het kind nu elk moment over de rand kon duwen.


  Toen begon Emily zachtjes te snikken, en Gwen keek naar haar. ‘Hou daarmee op,’ zei ze.


  Dit was het moment waarop Lucas had gewacht. Hij schoot naar voren en wierp Gwen plat op het dek. In dezelfde beweging draaide hij zich naar Emily om, die met zwaaiende armen probeerde te voorkomen dat ze naar beneden viel. In een onderdeel van een seconde greep hij haar bij haar pols.


  Ondanks zijn snelle reactie kon hij niet voorkomen dat ze overboord viel, maar hij had haar pols stevig beet. Haar gewicht trok hem mee, zodat hij zich alleen nog met zijn linkerhand kon vastgrijpen aan de balustrade. Pijn schoot door zijn slechte arm. Alleen met zijn linkerarm en been was hij nog op het dek. Emily bungelde als een pop aan zijn arm.


  Ze zwaaide heen en weer, gillend van angst. Bij elke beweging van het kind sneed de pijn als een mes door zijn arm. Hij hield het bijna niet vol, maar hij wist dat ze beiden verloren waren als hij zou loslaten. Hij voelde dat zijn gewonde hand zijn kracht verloor. Het metaal glipte door zijn vingers. Op dat moment hoorde hij Shelleys stem.


  ‘Niet loslaten,’ zei ze. Ze greep hem bij zijn slechte arm en trok zo hard ze kon.


  Een kreet van pijn ontsnapte hem. Hij proefde bloed, zo hard beet hij op zijn lip, en tegelijkertijd verloor hij zijn greep. Even dacht hij dat ze er alle drie waren geweest, toen merkte hij dat zijn hand alleen naar beneden was gezakt naar de volgende spijl.


  Iemand anders trok aan hem en sleepte hen het dek op. Lucas viel achterover, en Emily vloog boven op hem. Hijgend keek hij naar de donkere sterrenhemel. Zijn arm lag verlamd naast hem. Iemand trok hem overeind, tot hij rechtop zat en tegen de reling kon leunen.


  Ergens op de achtergrond registreerde hij dat de echtgenoot van de pasgehuwden hem had geholpen. Gwen Slater lag op een paar meter afstand bewusteloos op het dek. Een paar mensen stonden over haar heen gebogen. De enigen voor wie hij echter aandacht had, waren Shelley en Emily.


  Op het moment dat hij die twee in een stevige omhelzing zag, en hij zich realiseerde dat ze veilig waren, besefte hij dat zijn leven was veranderd. Wat een routineklus had geleken, was zijn bestemming geworden.


  Hij bewoog zich, zonder aandacht te schenken aan de pijn die zijn schouder uiteen leek te rijten. ‘Shelley,’ wist hij uit te brengen. Eerst leek het of ze hem niet had gehoord, toen draaide ze zich om. Hij stak zijn hand uit.


  Zonder iets te zeggen stond ze op en liep ze met Emily aan de hand naar hem toe. Ze knielde bij hem neer en begroef haar gezicht tegen zijn borst.


  Met zijn goede arm omhelsde hij haar zo stevig mogelijk. Emily zat bij zijn been. Op het moment dat hij haar betraande gezichtje zag, en Shelley tegen zich aan voelde, wist hij dat, wat er ook zou gebeuren, hij hen in zijn leven wilde houden. Hij hield van hen.


  ‘Ik was zo bang,’ zei Shelley met gesmoorde stem. ‘Je leek wel weg te glijden, bijna vielen jullie samen. Jullie twee…’ Ze beefde over haar hele lichaam.


  ‘Hé, meisje, het is over. We leven allebei nog,’ fluisterde hij. ‘Je raakt ons niet meer kwijt. Nooit.’


  Ze keek op. ‘Nooit?’


  Zijn gezicht vertrok van pijn toen Emily dichterbij kwam en haar armen om zijn nek sloeg. ‘Dat is een nieuwe regel,’ wist hij met moeite uit te brengen.


  ‘Weet je zeker dat je het meent?’


  ‘Heel zeker,’ zei hij, dankbaar dat Emily hem losliet om hem aan te kijken.


  ‘Ik kan niet alles veranderen, mijn werk en andere dingen.’


  Toen hij de onzekerheid in haar ogen zag, sprak hij met overtuiging: ‘Dat wil ik ook niet. We zijn elkaars tegenpolen, elkaars ontbrekende delen, yin en yang. We vullen elkaar aan.’


  Emily keek Lucas aan en glimlachte plotseling. ‘Je bent een held, Lucas,’ zei ze ernstig.


  ‘Nee, dat ben ik niet. Ik –’


  ‘Jawel, dat ben je wel. Je hebt mij en mijn moeder gered. Dat betekent dat je in het vervolg voor ons moet zorgen.’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Wat zeg je?’


  ‘Dat vertelde de professor. Hij zei dat het in sommige landen de gewoonte is dat als je iemand redt, je die persoon daarna bezit. Je bezit ons nu.’


  Hij wist dat Shelley naar hem keek. ‘Ik wil jullie niet bezitten.’


  De lach verdween van Emily’s gezicht. ‘Je wilt ons niet?’


  Zijn ogen gingen van haar naar Shelley. Zijn antwoord kwam zonder aarzelen. ‘Jawel, ik wil jullie wel. Ik wil jullie allebei erg graag.’


  ‘Echt waar?’


  Hij knikte. ‘Eigenlijk vind ik ook dat we met zijn allen moeten trouwen, zodat je mijn dochter kunt worden. Wat vind je daarvan?’


  Emily gilde van plezier, alsof ze niet zojuist de vreselijkste angsten had doorstaan. ‘Ik kan het niet geloven. Het heeft gewerkt!’ Ze sprong op en neer en trok aan Lucas’ pijnlijke schouder.


  ‘Wat heeft gewerkt?’ vroeg Shelley.


  ‘Mijn wens. Mijn kerstcadeau!’


  ‘Je hebt toch niet –’


  ‘Jawel, en het heeft gewerkt.’ Ze stond stil en glimlachte naar hen. ‘De Kerstman heeft gezorgd dat jij Lucas aardig vond en dat Lucas jou aardig vond, en nu kunnen we bij elkaar blijven! Wacht tot ik Lillian en Jessie vertel dat we gaan trouwen!’


  Plotseling waren de professor en de zusters er. Ze konden waarschijnlijk geen touw vastknopen aan de uitleg die Emily van het gebeurde gaf, maar het werd hun wel duidelijk dat Lucas en haar moeder gingen trouwen. Lucas bleef zitten, met Shelley tegen zich aan.


  De pasgehuwden verschenen in beeld, maar raakten elkaar voor het eerst niet aan. Ze keken grimmig. De man knielde bij Lucas en Shelley. ‘Gaat het met jullie?’ vroeg hij.


  ‘Ja, nu wel. Trok jij ons naar boven?’


  ‘Ik kon je maar net grijpen. Wat gebeurde er met de dame?’ vroeg hij, terwijl hij op Gwen wees, die geboeid tussen twee beveiligingsmensen in zat.


  De transformatie van smeltende aanbidder tot een koele ondervrager was opmerkelijk. ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Lucas.


  Hij grijnsde. ‘Wij zijn van de politie van San Francisco. Ik ben Russ Jones en zij is Wendy Delano. We zijn hier met het oog op een andere zaak, maar Bentley vroeg ons een beetje op te letten, voor het geval je hulp nodig zou hebben.’


  ‘Bentley heeft nog heel wat uit te leggen,’ zei Lucas.


  De man fronste zijn voorhoofd. ‘Zorgen jullie maar goed voor julliezelf, dan houden wij ons wel met die dame bezig. Het is voor ons toch rustig tot we in San Francisco aankomen. Dan moeten we iemand in de kraag grijpen.’


  Lucas dacht dat Brant Weston een goede gok was, maar hij zei er niets over. ‘Bedankt.’


  De man stond op. ‘Als jullie nog iets nodig hebben, laat je het maar weten.’


  Lucas hield Shelley stevig beet. ‘Ik heb hier alles wat ik nodig heb.’


  Terwijl Russ Jones in de richting van Gwen liep, kwamen de zusters naar hen toe.


  ‘Dat was afschuwelijk,’ zei Lillian. ‘Maar het liep gelukkig goed af.’ Ze glimlachte. ‘Als er iets is wat we kunnen doen, zeggen jullie het maar.’


  Lucas keek naar Shelley, en vervolgens naar Lillian. Het enige waar hij naar verlangde, was bij Shelley zijn, haar vasthouden en met haar praten. ‘Ik denk dat we alleen maar rust nodig hebben.’


  ‘Natuurlijk. Morgen kunnen jullie ons alles vertellen over jullie plannen. We worden toch wel voor de bruiloft uitgenodigd? Ik heb er nog nooit een meegemaakt voor drie personen.’


  Lucas glimlachte. ‘Ik vraag me af of de kapitein de ceremonie mag uitvoeren.’


  ‘Dat weet ik niet. Ik zal het uitzoeken, en dan laat ik het je weten,’ zei Lillian. ‘Als dat mogelijk is, zouden jullie morgen al kunnen trouwen. Dan zou het een kerstbruiloft zijn.’


  ‘Misschien wel,’ zei Lucas, terwijl Lillian wegliep om de kapitein te gaan zoeken. Hij keek Shelley aan. ‘Ik hou van je,’ fluisterde hij, voor zijn lippen de hare vonden.


  Epiloog


  


  


  


  Eerste kerstdag


  


  De hut was halfdonker, en Emily lag vast te slapen midden in het grote bed, tussen Lucas en Shelley in. Nadat alles was geregeld met de mensen van de beveiliging, waren ze meteen naar de hut gegaan. Ze hadden gepraat en plannen gemaakt, tot Emily uiteindelijk in slaap was gevallen.


  Shelley en Lucas spraken op fluistertoon verder, intens gelukkig dat ze nog leefden en dat ze elkaar hadden gevonden.


  ‘Weet je wel zeker dat je wilt trouwen?’ vroeg Shelley. Ze vond het vreselijk om te vragen, maar ze wist dat het wel moest, voor het geval hij het alleen in een vlaag van euforie had bedacht.


  Lucas keek haar aan. Met zijn vinger volgde hij de lijn van haar wang. ‘Heel zeker,’ zei hij. ‘Jullie zijn het voor mij. Het is als het ontdekken van een schat waar je het bestaan niet van vermoedt, tot je erop stuit.’


  ‘Ik dacht dat je niet van kinderen hield.’


  Zijn hand op haar gezicht beefde. ‘Dat was ook zo. Ik mocht jou ook niet, voor ik je had ontmoet.’


  ‘En nu?’ vroeg ze terwijl ze hem bleef aankijken.


  Teder streelde hij haar haren. ‘Nu?’


  ‘Hoe denk je er nu over?’


  Overeind komend keek hij naar het kind. ‘Ik ben niet zo ervaren hierin, maar denk je dat ze blijft slapen als we weggaan?’


  Shelley gleed uit bed en stond overeind, haar armen uitgestrekt. ‘Kijk eens hoe gemakkelijk het is.’


  Lucas volgde haar voorbeeld, voorzichtig bewegend om Emily niet te wekken. Op zijn tenen liep hij om het bed heen naar Shelley. ‘Wat vind je ervan, kunnen we naar mijn hut gaan, of wordt ze dan bang als ze wakker wordt?’


  ‘Emily slaapt heel vast, die wordt nergens wakker van.’ Ze nam hem bij de hand en leidde hem naar de tussendeur.


  Eenmaal in het duister van de andere hut aangekomen, sloot Shelley zachtjes de deur en draaide zich om. Lucas stond naast het bed naar de engel te kijken. Ze liep naar hem toe. ‘Ashley lijkt ons wel geluk te brengen,’ fluisterde ze.


  Hij keek haar diep in de ogen. ‘Dat is niet te veel gezegd.’


  ‘Hoe gaat het met je arm?’ vroeg ze.


  ‘Ik voel hem wel, maar het is uit te houden.’


  ‘Antwoord me dan.’ Ze legde haar hand op zijn borst. Met de palm streelde ze zijn huid. Tot haar verrassing voelde ze zijn hart als een razende kloppen. ‘Ik moet het weten, ik wil het uit jouw mond horen.’


  Hij legde zijn hand in haar nek. ‘De waarheid is dat ik van je hou, Shelley Kingston.’


  De beweging van haar hand stokte. Ze had hem die woorden al een keer eerder horen zeggen, maar ze dacht niet dat het haar ooit zou gaan vervelen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze.


  ‘Heel zeker.’


  ‘Ik hou ook van jou,’ zei ze, een kus op zijn ontblote borstkas drukkend. Ze voelde hem trillen. ‘En Emily is zo opgewonden over de bruiloft.’


  ‘Aangezien de kapitein morgen het huwelijk kan sluiten, is alles geregeld.’


  ‘Ik kan nauwelijks wachten,’ murmelde ze. Ze proefde zijn huid. ‘Een kerstbruiloft, met de zusters en de professor. Het is alleen jammer dat je broers er niet kunnen zijn, zodat een van hen getuige had kunnen zijn.’


  ‘Misschien wil de Kerstman dat wel zijn,’ zei hij met onvaste stem, terwijl haar handen naar beneden dwaalden.


  Ze maakte zijn broek los. ‘Misschien heeft hij het wel te druk met achterstallig werk, na al die tijd die hij aan ons heeft moeten besteden.’


  ‘Ik koop hem wel om,’ zei Lucas. Hij hield zijn adem in toen hij haar handen voelde. ‘Kan dit wel?’ hijgde hij.


  ‘Wat mij betreft wel. Denk je dat jij het aankunt?’ vroeg ze, hem uit zijn broek helpend.


  ‘Ik geloof het wel,’ kreunde hij. ‘Maar Emily –’


  ‘Slaapt, maar ik niet, en jij bent hier om mij te beschermen.’


  ‘Waartegen?’ vroeg hij ademloos, terwijl ze een spoor van kussen over zijn borst en buik trok.


  ‘Tegen het kwijtraken van mijn dromen,’ fluisterde ze met haar mond tegen zijn huid. Vervolgens trok ze hem met zich mee op het onopgemaakte bed. Het leek een eeuw geleden dat ze hier hadden gelegen. Ze kroop tegen hem aan. ‘Ik ben net weer begonnen erin te geloven, ik wil ze niet kwijtraken.’


  ‘Dat is wel een zware taak, het bewaken van dromen.’


  Ze kwam overeind en leunde op een arm. ‘Jij bent de enige die het kan,’ zei ze. ‘Maar je tekent wel voor het leven.’


  ‘Dat was ik al van plan,’ zei hij. Hij begroef zijn vingers in haar haren en trok haar hoofd naar zich toe. ‘Dit wordt een heel gelukkig kerstfeest.’


  ‘Zo is het,’ fluisterde Shelley. Achter Lucas zag ze een glimp van de kerstengel. Nu wist ze dat ze echt in wonderen geloofde.


  Korte inhoud


  


  


  


  Jacht op hartstocht


  JULE MCBRIDE


  


  Een beschaafde man met goede manieren, dat is wat Frannie wil. De man naast haar in de auto voldoet totaal niet aan die eisen. Integendeel! Zijzelf ziet er helaas ook niet al te netjes uit. Haar peperdure mantelpakje is geruïneerd en haar zorgvuldig gemanicuurde nagels zijn gebroken. En dat alles doordat de politie een vergissing heeft gemaakt en ze worden aangezien voor twee beruchte roofovervallers. Terwijl ze het spoor van de echte overvallers volgen, merkt Frannie dat de man naast haar nog een eigenschap heeft die maakt dat ze het liefst zo snel mogelijk van hem af is: hij is veel en veel te sexy…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Een meter zeventig, blauwe ogen en lang blond haar.’ Mickey grijnsde. Hij voelde zich net zo opgewonden als de vorige dag – toen hij zestien was geworden en hij de auto waarin hij nu reed, had gekregen. ‘Ze is in de dertig, dus dat betekent dat ze – wat seks betreft – in de bloei van haar leven is.’


  ‘Hoe zit het met jongens?’ vroeg zijn vriend Darrell, die naast hem zat.


  ‘Over twee jaar,’ antwoordde Mickey. ‘Wanneer we achttien zijn.’


  ‘Dan hoop ik getrouwd te zijn,’ zei Darrell somber.


  ‘Ik hoop dat we dat grietje te pakken krijgen voordat de politie het doet,’ zei Mickey. Ja, dacht hij, de vrouw die ze achtervolgden, leek een stuk interessanter dan haar vriend, die, als je het signalement mocht geloven, een overjarige hippie moest zijn. Hij had zandkleurig haar, een snor en een tatoeage.


  ‘Maar als die vrouw er echt zo goed uitziet,’ vervolgde Darrell aarzelend, ‘dan kunnen we haar toch niet overleveren aan de politie?’


  ‘Zelfs niet voor vijfhonderd dollar? Als we haar vriend ook pakken, krijgen we allebei duizend dollar.’


  ‘Dan kan ik een auto kopen.’ Met ietwat trillende handen opende Darrell zijn oranje vest, waardoor het pistool zichtbaar werd dat hij in een schouderholster droeg. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Mickey deed net alsof hij overliep van zelfvertrouwen. Hij streek even over het geweer dat op zijn schoot lag. ‘Is er nog iets anders op die radio dan dat gekraak?’


  Darrell draaide aan de knop. ‘Alleen weerberichten. We weten nu zo onderhand wel dat het snertweer is. Waarom zeggen ze toch niets over Bonnie en Clyde?’ Mickey grijnsde. ‘Denk je dat ze echt zo heten?’


  ‘Nee, het zijn vast schuilnamen.’


  ‘Hoe kun je nu iemand achtervolgen als je geen informatie krijgt?’ klaagde Mickey. Hij boog zich diep over het stuur en stuurde de volgende bocht in van de kronkelige landweg in West Virginia. De nieuwslezer vertelde dat het ongebruikelijk weer was voor de tijd van het jaar. De temperatuur had een recordhoogte bereikt, en het was verstikkend benauwd. Het leek alsof er een grijze mantel over het land lag.


  Mickey tuurde door de voorruit. ‘Spookachtig.’


  Darrell knikte. ‘Ja, je krijgt het gevoel dat er ieder moment iets griezeligs kan gebeuren. Misschien krijgen we Bonnie en Clyde inderdaad te pakken.’


  Ondanks het feit dat het weer Mickey ook op zijn zenuwen werkte, grijnsde hij. Het werd steeds donkerder. Af en toe werd de hemel hel verlicht door bliksemflitsen. ‘Luister!’ riep hij plotseling.


  ‘Criminelen of slachtoffers?’ begon de nieuwslezer.


  ‘Dat geloof je toch niet! Ze nemen het nog op ook voor die lui!’ zei Darrell verontwaardigd.


  ‘Ja.’ Mickey vroeg zich af of ze nog meer informatie zouden krijgen, maar het was weer hetzelfde liedje.


  Twee inwoners van Texas, Bonnie Smith en Clyde Calvert, hadden een stuk land even buiten Charleston geërfd. Bij aankomst op de plek bleek het land ontdaan te zijn van alle bomen die erop hadden gestaan. Bomen die een fortuin aan hardhout hadden opgeleverd. De opbrengst werd geschat op een half miljoen dollar.


  Volgens Langston Larson van Larson’s Logging International waren Bonny, Clyde en hun buurman Jason Morehead die ochtend zijn kantoor in Charleston binnen gestormd en hadden hem en zijn partner Clarence Smithers bedreigd met een geweer. Daarna had het trio vijfhonderdduizend dollar gestolen en was ervandoor gegaan in Jason Moreheads witte Cadillac uit 1950.


  Mickey wilde maar dat het verhaal wat duidelijker was. Her belangrijkste was echter dat de politie een beloning had uitgeloofd. Men hoopte de overvallers in de kraag te grijpen voordat ze de staatsgrens zouden overschrijden, zodat de FBI niet bij de zaak betrokken behoefde te worden.


  Mickey begreep niets van het verslag dat erop volgde. Larson beweerde dat de vergunning voor het rooien van de bomen contractueel was vastgelegd. Volgens hem had hij op het punt gestaan om de opbrengst af te dragen aan de rechtmatige eigenaars toen hij werd beroofd.


  Tijdens het rooien was er echter olie in een kreek terechtgekomen. Omdat die kreek leidde naar een visgebied, had de staat hen een boete opgelegd van tienduizend dollar. Volgens Larsons contract was de eigenaar van het land aansprakelijk voor de onkosten. Bonnie en Clyde hadden geweigerd te betalen.


  ‘Snap jij daar iets van?’ vroeg Darrell.


  Mickey schudde zijn hoofd. De nieuwslezer vertelde dat Larson al eerder was beschuldigd van duistere zaakjes. Toen het verhaal van Bonnie en Clyde in de openbaarheid werd gebracht, hadden meer mensen beweerd dat Larson en Smithers illegaal bomen hadden gekapt op hun grondgebied en de opbrengst in hun eigen zak hadden gestoken.


  ‘Beweert hij nu dat Bonnie en Clyde zijn bestolen, in plaats van andersom?’


  ‘Ik weet alleen maar dat ik een auto kan kopen als ik ze te pakken krijg,’ antwoordde Darrell.


  ‘Waarom is er voor Jason geen beloning uitgeloofd?’


  Darrell haalde zijn schouders op. ‘Hij schijnt in de tachtig te zijn en met een stok te lopen. Misschien denken ze dat hij toch niet ver komt.’


  ‘Lang en blond…’ verzuchtte Mickey.


  ‘Ja, maar vandaag of morgen…’ Darrells puberstem sloeg over, ‘moet ik toch een meisje vinden dat niet op weg is naar de nor.’


  ‘Maak je maar geen zorgen, jochie. Misschien is ze over twee jaar weer op vrije voeten.’


  ‘Dan ben ik in de bloei van mijn leven!’ Darrell stak zijn duim omhoog. ‘Gaaf!’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Verdorie, ik ben dertig jaar oud en voor het eerst in mijn leven op jacht naar een man. En wát gebeurt er?’ mopperde Frannie. ‘Ik verdwaal!’


  Ze streek haar lange, blonde haren uit haar gezicht, kneep haar ogen tot spleetjes en boog zich over het stuur van haar vaders witte Cadillac uit 1950. Ze deed haar best om niet in paniek te raken, maar alles in dit deel van Virginia leek op elkaar. Bochtige wegen met aan weerszijden beboste heuvels, grijze luchten en een stormachtige wind. Sinds ze die ochtend de weg had gevraagd bij een tankstation in Charleston, had ze geen mens meer gezien of gesproken.


  Een oude man met een stok was daar per ongeluk tegen haar opgebotst, en de vrouw die daar haar excuses voor had aangeboden, had zo sprekend op Frannie geleken, dat ze wel zusjes hadden kunnen zijn. Ze was duidelijk verliefd geweest op de man aan haar zijde. Frannie had gehoord dat het drietal op vakantie was, net als zij. Haar eindbestemming was een vakantie-oord waar ze gedurende een week zou leren hoe je met een vlot een kolkende rivier moest afvaren. Het drietal ging naar Texas en had als eindbestemming Mexico.


  ‘Als ik nu maar eens een parkeerplaats zou zien,’ mompelde Frannie. Ze zette de autoradio aan en trok aan de zoom van haar witte zijden rok. Hopelijk zou hij niet kreuken. Niet dat iemand dit mantelpakje zou zien. Ze was het welkomstontbijt in de New River Raft Inn al misgelopen, en voor de lunch had ze een sportievere outfit in gedachten. The New River Raft Inn was een van de vele vakantie-oorden die waren gesitueerd aan de oever van de New River Gorge, maar tot nu toe had Frannie er taal noch teken van kunnen ontdekken.


  Misschien was het een domme beslissing geweest om hierheen te komen, maar toen ze de brochure had zien liggen op het bureau van haar vader had ze impulsief geboekt. Eigenlijk had het mannelijke fotomodel op de achterzijde de doorslag gegeven. De lange, slanke, donkere man zat op een reling. Achter hem was een kolkende watermassa afgebeeld. In zijn hand hield hij een champagne-flûte. Hij leek als twee druppels water op James Bond en was vast minstens even rijk.


  De brochure met de glimlachende Mr. Perfect zat nu in haar Chanel-handtas, bij de kaart die ze niet kon lezen.


  Frannie was haar eerste huwelijk misgelopen. Het had een huwelijk uit liefde moeten worden, maar de man met wie ze had gehoopt te trouwen, had haar in de steek gelaten toen ze zeventien was en hoogzwanger. Nu was ze dertig en had ze opnieuw haar zinnen gezet op een huwelijk – dit keer louter en alleen vanwege het geld. Liefde was immers nooit van lange duur. Alleen sufferds geloofden dat een man je eeuwig trouw bleef.


  Toen de discjockey op de radio opnieuw het verhaal afstak van Bonnie en Clyde, voer er een huivering langs haar ruggegraat. Ze hoopte maar dat ze die criminelen niet tegen het lijf zou lopen. Ze hoopte ook dat de storm niet zou losbreken, waardoor ze hier zou stranden.


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Laat me een teken van beschaving zien.’ Ze stuurde de wagen naar de kant van de weg, stopte en stapte uit. Naarstig ging ze in haar schoudertas op zoek naar een tissue, waarmee ze zou kunnen zwaaien als er een andere auto passeerde.


  Tien minuten later smeet ze de tissue weg en marcheerde terug naar haar auto. Haar pumps veroorzaakten stofwolkjes in het gruis. De Cadillac was inmiddels smerig, wat betekende dat haar vader haar zou vermoorden, en het flinterdunne topje dat ze onder haar jasje droeg was nat geworden van het zweet. Ze voelde er veel voor om een primitieve kreet te slaken – zo’n kreet waarvan werd gezegd dat hij heel therapeutisch werkte – maar iets dergelijks had ze sinds haar dagen als cheerleader nier meer gedaan. Plotseling beeldde ze zich in dat Mr. Perfect vanachter een van de bomen vandaan zou komen, gewapend met een fles champagne.


  Toen zag ze de wagen.


  Een tiener in een oranje vest leunde tegen het portier. Jammer genoeg zag het joch er zo dom uit, dat Frannie vermoedde dat hij eveneens verdwaald was.


  ‘Mijn redder in de nood!’ Zwaaiend met haar armen liep ze op de auto toe. ‘Weet jij misschien waar we zijn?’


  ‘Ja,’ zei het joch, ‘en ik weet ook waar jij heen gaat – naar de gevangenis.’ Hij gooide zijn vest open, trok een pistool en wees ermee in haar richting.


  ‘Niet schieten,’ zei Frannie terwijl ze als aan de grond genageld bleef staan. Haar blik vloog in de richting van het struikgewas. Op deze hoge hakken kon ze een vluchtpoging wel vergeten.


  ‘Handen omhoog,’ zei een andere stem. Een tweede jongen, gewapend met een groot geweer, stapte uit de wagen.


  Rustig blijven. ‘Z-zou je dat geweer alsjeblieft niet op mijn gezicht willen richten,’ stamelde ze. ‘Ik ben helemaal niet van plan om te vluchten.’


  De tieners verroerden geen spier. ‘Darrell,’ zei degene met het geweer, ‘het is Bonnie Smith. Een meter zeventig, blond haar en blauwe ogen.’


  Ze denken dat ik Bonnie ben! ‘Eén meter zeventig?’ riep ze geschrokken. ‘Nee… dat komt door mijn hoge hakken. Daardoor lijk ik minstens tien centimeter langer.’ Hoe konden deze jongens haar in vredesnaam áánzien voor een vrouw die een roofoverval had gepleegd?


  ‘Mickey,’ zei Darrell. ‘Zou het mogelijk zijn dat er op dit moment twee Cadillacs uit 1950 rondrijden?’


  Mickey snoof misprijzend. ‘Natuurlijk niet!’


  ‘Deze auto is het troetelkind van mijn vader,’ zei Frannie snel. ‘Toen mijn auto er gisteravond de brui aan gaf, net voordat ik op vakantie wilde…’ haar stem haperde, ‘toen zei papa dat ik zijn wagen wel mocht nemen. Hij gaat samen met mijn moeder morgenochtend op vakantie naar Noord-Carolina en –’


  ‘Hebben Clyde en Jason je in de steek gelaten?’ vroeg Mickey, haar verhaal onderbrekend. Hij keek angstig om zich heen, maar hij hield zijn geweer op haar gericht.


  ‘Niemand heeft me in de steek gelaten!’


  ‘Handen omhoog,’ herhaalde Darrell dreigend.


  Toen Frannies handen omhoog schoten, viel haar handtas in het stof en tuimelde de inhoud eruit. De brochure van het Raft Inn viel eruit, en het volgende moment keek haar fantasie-man haar lachend aan. Twee tellen later sprong een hond ter grootte van een wolf uit de auto. Haar knieën knikten. De hond vloog haar echter niet naar de keel, zoals ze had verwacht, maar snuffelde aan haar tas. ‘Kijk dan in mijn portefeuille.’ Met het oog op de wapens trachtte ze haar woede in toom te houden. ‘Mijn identiteitsbewijs zal aantonen dat ik Frances Anderson ben.’


  Darrell keek Mickey aan. ‘Valse papieren. Gaaf!’


  ‘Hou haar onder schot, dan zal ik haar vastbinden.’


  Vastbinden? ‘Heb je me niet verstaan!’ schreeuwde ze. Ze stampvoette, en de hond deinsde achteruit.


  Mickey rommelde in het handschoenenvakje van zijn auto en kwam te voorschijn met een flink stuk touw. Ze keek omlaag en riep verschrikt: ‘Hij steelt mijn portefeuille!’ Verbijsterd keek ze toe terwijl de hond haar tas op de grond liet vallen en begon te graven. ‘Hij begraaft hem!’


  Ze had zich zo op de hond geconcentreerd, dat ze Mickey niet eens had gezien.


  ‘Steek je handen uit,’ riep Darrell. ‘Heel langzaam.’


  Frannie slaakte een beverige zucht. ‘Mijn vader is advocaat,’ mompelde ze terwijl ze haar handen uitstak. ‘Je kunt ervan verzekerd zijn dat jullie een boete aan je broek krijgen die er niet om liegt. Je ouders zullen ervan lusten. Ik ben Bonnie Smith niet!’ schreeuwde ze recht in Mickeys oor. ‘Als ik Bonnie Smith was, zou ik een opwindend leven leiden. Dat doe ik niet. Mijn leven is saai. Dodelijk saai! Als ik Bonnie was, zou ik een vriend hebben. Weet je nog? Bonnie heeft samen met haar vriend Clyde een overval gepleegd op het kantoor van Larson’s Logging International!’


  Toen Mickey haar armbanden en horloge omhoog schoof om haar polsen samen te binden, zweeg ze moedeloos. Het touw schuurde. Ze zag zichzelf al zitten aan die lunch, voortdurend haar armbanden verschuivend om de rode striemen te verbergen.


  ‘Zo,’ zei Mickey. ‘En nu instappen.’


  ‘Enig,’ mompelde ze.


  ‘Wolf!’ gilde Darrell. ‘Kom, jochie.’


  Ergens achter haar blafte Wolf.


  En toen zag ze hem!


  De ruige, ongewassen wildeman die naast een van de witte banden van haar vaders auto gehurkt zat. Hij zag er zo woest uit, dat ze bijna een waarschuwingskreet slaakte voor de jongens. De kinderen waren gewapend, maar deze man zag er uitgesproken dodelijk uit. Hoelang zat hij daar al?


  Wie hij ook mocht zijn, hij was minstens een meter negentig lang en een en al spieren. Hij schudde zijn lange, door de zon gebleekte haar uit zijn gezicht en keek haar aan. Frannie kon de kleur van zijn ogen niet onderscheiden, maar de intensiteit van zijn blik was bijna tastbaar. Met zijn volle baard, zijn snor en stoffige motorlaarzen voldeed hij aan het signalement van Clyde Calvert.


  ‘Vooruit, lopen,’ commandeerde Mickey. Darrell hief zijn pistool, richtte omhoog en haalde de trekker over.


  Frannies schouders schokten. Er weerklonk gefladder. Vogels vlogen geschrokken op. Ze besloot de jongens niet op de hoogte te brengen van het feit dat ze gezelschap hadden gekregen. ‘Ik… Ik ga al.’ Ze deed een snelle pas in de richting van de wagen en trachtte haar blik los te maken van de man. Zonder succes. Hij zag er aantrekkelijk uit, op een vreemde, ruige manier. Niet dat het haar iets kon schelen. Het enige wat ze wilde, was dat hij haar zou redden.


  In plaats daarvan knipoogde hij.


  Haar mond zakte open. Ze was nu zo dicht bij hem, dat ze zijn ogen kon zien. Ze waren bruin; het bruin van een kameleon die zich qua kleur aanpast aan zijn omgeving.


  Hij was Clyde Calvert! Wat moest ze nu beginnen?


  De man kroop in Darrells richting. Hij bewoog zich geruisloos en met een gemak waarop iedere woudloper jaloers zou zijn. De spieren van zijn dijbenen waren zichtbaar onder de tot op de draad versleten pijpen van zijn spijkerbroek.


  Bonsde haar hart zo waanzinnig omdat ze bang was… of kwam het door de rauwe, intense uitstraling van die vreemde man?


  Ze onderdrukte een kreet toen ze hem naderde. Ze was er met de minuut zekerder van dat ze zou worden neergeschoten. Of gekidnapt. Of misschien nog erger, dacht ze terwijl ze naar de man keek. Hoe kon ze zich in vredesnaam tot hem aangetrokken voelen? Ze werd gek! Ze was zo bang dat ze haar verstand verloor!


  Zo te zien was hij al een aantal dagen niet in bad geweest. Op zijn schouder was een vogel getatoeëerd. De vogel liet een olijftak vallen op een bijzonder goed ontwikkelde biceps. De adem stokte haar in de keel. Clyde Calvert had ook een tatoeage! Dat had de nieuwslezer gezegd. Alleen niet wat voor tatoeage en waar.


  De bladeren ritselden niet eens toen de man zich oprichtte. Hij bewoog zich als een bliksemschicht. Darrells geweer viel kletterend tegen een rotsblok. Tegen de tijd dat Mickey zich had omgedraaid, zakte ook hij – zonder ook maar een kik te hebben gegeven – op de grond.


  ‘Jeetje,’ fluisterde Frannie. ‘Heb je ze vermoord?’


  De man grinnikte. ‘Nee.’


  Hoe had hij dat gedaan, vroeg ze zich af. Met een karatetrap? O, laat hem een karateleraar zijn, bad ze in stilte. Ze had gehoopt deze week haar droomman tegen het lijf te lopen. Hoewel haar redder natuurlijk niet in aanmerking kwam voor die kwalificatie, had ze toch het gevoel dat ze droomde.


  Wolf holde langs haar heen en ging op de man af. Misschien vliegt hij hem wel naar de keel, dacht ze bijna opgelucht. Wolfs poten belandden op de borst van de man. Hij duwde zijn natte neus tegen de zijne en kwispelstaartte enthousiast. De man streek de hond nonchalant over zijn kop. Toen draaide hij zich om, pakte de wapens, liep ermee naar de wagen van haar vader en gooide ze op de achterbank.


  ‘O nee,’ fluisterde ze met gesmoorde stem.


  Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, liet de man zich achter het stuur zakken.


  ‘Stop!’ schreeuwde ze, achter hem aan rennend. Ze vertikte het om deze onbekende doodleuk te laten wegrijden in haar vaders oldtimer. Als ze dat deed, zou papa haar werkelijk vermoorden.


  Het portier aan de andere zijde zwaaide open. Met een temerige stem vroeg de man: ‘Kom je nu nog of niet, liefje?’


  Hij keek toe terwijl ze haar blonde haren over haar schouders gooide en naast hem op de voorbank gleed. Toen ze haar korte rok naar beneden trok, ving hij nog net een glimp op van een kanten jarretelgordeltje. Met een klap trok ze het portier dicht. Bill onderdrukte een glimlach. Hij had in zijn leven wel voor hetere vuren gestaan. De aanblik van een geweer of pistool had nog nooit kunnen verhinderen dat hij waardering kon opbrengen voor een sexy vrouw.


  Wie ze was, wist hij niet, maar ze had benen waarvoor je een moord zou kunnen plegen. Prachtige borsten ook. De rest mocht er ook zijn, dacht hij terwijl er een glimlach om zijn mondhoeken speelde. Hij startte de motor, schakelde en reed noordwaarts. Hij zag dat haar kanten beha zichtbaar was door het zijden topje en hij besloot dat hij zijn ogen goed de kost moest geven, want het politiebureau waarnaar hij op weg was, was slechts drie kilometer van deze plek verwijderd. Hij zou haar daar ergens in de buurt afzetten. Tegen de tijd dat die twee knullen bij bewustzijn kwamen, zou de sheriff hen wel in de boeien hebben geslagen.


  Hij stelde zijn stoel bij en leunde achterover, stellig van plan om van de rit te genieten. De laatste keer dat hij in zo’n oude Caddy had gereden, was allesbehalve een plezierritje geweest. Hij had hem gestolen en de politie had hem op de hielen gezeten. Hij wierp opnieuw een blik in de richting van de vrouw, die met grote ogen voor zich uit zat te staren.


  ‘Alles in orde, liefje?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Wie ben jij?’


  Ze klonk woedend. Haar huid was zacht en glad als de billetjes van een pasgeboren baby. Haar ogen, die nu vuur spuwden, waren diepblauw. ‘Is dat jouw manier om iemand te bedanken?’ vroeg hij.


  ‘Bedanken? Je rijdt in mijn auto! Ben je van plan om hem te stelen? Ben je Calvert? Ga je me vermoorden?’


  ‘Jou vermoorden?’ Ze zag eruit alsof ze hém wilde vermoorden. Niet dat ze in staat zou zijn om veel schade aan te richten. Was ze boos of geschokt of gewoon knettergek? Hij was zo verbluft, dat hij niets anders wist te zeggen dan: ‘Misschien.’


  ‘Dus je kaapt mijn auto,’ zei ze op effen toon, alsof ze trachtte zichzelf ervan te overtuigen.


  Die knulletjes moesten haar behoorlijk van de wijs hebben gebracht. ‘Nu moet je eens even naar me luisteren…’ Zijn keel werd droog. Was zijn reddingsactie een vergissing geweest? Misschien hadden die jongens een goede reden gehad om haar onder schot te houden. Daar kwam nog bij dat de aanblik van haar benen in die zijden kousen ervoor zorgde dat zijn spijkerbroek oncomfortabel strak om zijn heupen begon te spannen. Die verraderlijke reactie deed hem wensen dat hij gezegend was met ietsje minder testosteron.


  ‘Hoor eens…’ hij schoof even heen en weer op de lederen zitting, ‘ik heb helemaal geen behoefte om deze auto te kapen. Ik zeg niet dat ik nog nooit een auto heb gestolen, maar dit zou wel de eerste keer zijn dat ik dat deed terwijl de bestuurster er nog in zat.’ Hij keek haar aan. Ze kon hem toch op zijn minst bedanken? Aan wie deed ze hem toch denken? Hij kon er niet zo snel op komen.


  ‘Hou je ogen op de weg,’ commandeerde ze hooghartig. ‘Zo meteen rij je mijn vaders auto nog in de prak.’


  Natuurlijk, het was pappies auto! Hij keek weer voor zich. Het straalde gewoonweg van haar af dat pappie goed in zijn slappe was zat. ‘Kalmeer nu eens een beetje, wil je?’ Hij begon spijt van te krijgen van zijn reddingsactie. ‘Wie is die Clyde Calvert?’


  ‘Stop de auto en maak mijn handen los.’


  Hij zuchtte. ‘Het zal niet lang duren voordat die jongens bij bewustzijn komen, dus volgens mij kunnen we maar beter zo snel mogelijk naar de politie gaan. Dan hebben ze geen tijd om de benen te nemen.’


  ‘Wil je me werkelijk wijsmaken dat je me naar een politiebureau brengt?’


  Hij kende haar pas vijf minuten, maar haar houding hing hem nu al de keel uit. Hij remde uit alle macht, midden op de weg. Daarna greep hij haar polsen. Toen hij het snelle kloppen van haar pols voelde, begonnen zijn vingers te tintelen.


  Hij had op een richel op die berg gezeten toen hij haar voor het eerst in het oog had gekregen, en even had hij het gevoel gehad dat de tijd stilstond. Ze was een klasse-vrouw. Koel en blond en tot in de puntjes verzorgd. Pas nu realiseerde hij zich dat hij haar nog nooit eerder had ontmoet. Hij had haar slechts in zijn dromen gezien.


  Door te dromen van een vrouw zoals zij was hij erin geslaagd zijn gezonde verstand te behouden tijdens een aantal beroerde nachten in de gevangenis. Zij was het type waarnaar hij altijd had verlangd… maar ook het type dat hij soms had gehaat.


  ‘Blijf je me aanstaren?’ vroeg ze met trillende stem. ‘Of maak je me los?’


  Hij glimlachte cynisch. ‘De dame heeft het voor het zeggen.’ Hij opende de klep van een lederen schede, die bevestigd was aan zijn riem, en trok er een jachtmes uit. Het was zijn favoriete mes, met een vijftien centimeter lang, vlijmscherp blad. Hij reikte naar haar polsen, en toen ze terugtrok, mompelde hij: ‘Hou je handen stil, anders snij ik je polsen door.’ Hij keek even op en zag dat ze doodsbang was. ‘Neem me niet kwalijk dat ik zo kort aangebonden ben,’ zei hij zo vriendelijk als hij kon. ‘Zo te zien zat je daarnet behoorlijk in de nesten. Ik weet dat je bang bent.’


  Hij liet het vlijmscherpe mes tussen haar polsen door glijden en sneed de knoop door. De jongen had het touw enkele malen rond haar polsen gedraaid. Zodra hij haar huid aanraakte, begonnen zijn vingers te tintelen, dus besloot hij haar zelf het touw te laten verwijderen.


  Haar smalle, slanke handen met vingers vol ringen vielen in haar schoot. Hij zag dat ze geen trouwring droeg. Niet dat het iets uitmaakte. Vrouwen zoals zij gingen slechts tijdelijk om met mannen zoals hij – het enige wat ze wilden, was een snelle, gevaarlijke flirt.


  Daarna keerden ze terug naar de man met wie ze trouwden. Hij stopte het mes in de schede, schoof achter het stuur en gaf gas.


  Het duurde even voordat ze zei: ‘Breng je me werkelijk naar een politiebureau?’


  Hij knikte.


  ‘Bedankt.’


  Hij hoorde dat haar stem trilde. ‘Die jongens hebben je behoorlijk van je stuk gebracht.’


  ‘Niet zoveel als jij.’


  Hij keek haar even aan. ‘Ik?’


  Ze schraapte haar keel. ‘Heel even maar, natuurlijk.’


  Waarom zou ze in vredesnaam bang zijn voor hem? ‘Liefje,’ zei hij, ‘het zag er toch even naar uit dat die knulletjes van plan waren je om zeep te helpen.’


  ‘Mij?’ Ze keek hem verbijsterd aan.


  ‘Wie is die Clyde Calvert?’


  ‘Heb je dat nog niet gehoord? Waar ben je geweest?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘In de bossen.’


  Ze wikkelde het touw van haar linkerpols. ‘Vertel me nu niet dat je in werkelijkheid Grizzly Adams bent.’


  ‘Waar ging jij naar toe?’ kon hij niet laten te vragen. ‘Naar een bridge-drive?’


  Ze gooide de ene helft van het touw tussen hen in op de bank en begon aan het andere stuk. ‘Clyde Calvert – die tussen twee haakjes sprekend op jou lijkt – en zijn vriendin Bonnie Smith hebben samen met hun bejaarde buurman Jason Morehead vanochtend een roofoverval gepleegd op het kantoor van Logging International.’ Geweldig. Zijn hart bleef bijna stilstaan toen ze hem het verhaal vertelde.


  ‘En ze hebben een half miljoen dollar meegenomen.’


  Hij trapte op de rem en bracht zijn gezicht zo dicht bij het hare, dat hij haar adem kon voelen. ‘Ik neem aan dat jij gelijkenis vertoont met die Bonnie Smith.’


  ‘Jammer genoeg wel,’ zei ze, achteruit deinzend. ‘Die jongens probeerden me te arresteren, waarschijnlijk omdat er een beloning van duizend dollar is uitgeloofd.’


  Toen hij haar hand pakte, herinnerde hij zich opeens dat het heel lang geleden was dat hij een vrouw had gehad naar wie hij werkelijk had verlangd. ‘Ben je Bonnie Smith?’


  Ze wilde haar hand lostrekken, maar hij hield hem vast. ‘Nee.’


  ‘Ik wist dat ik je niet had moeten losmaken.’ Als ze loog, dan zat hij nu behoorlijk in de nesten.


  ‘Jij zou Clyde Calvert kunnen zijn,’ zei ze.


  Hij liet zijn blik over haar prachtige lichaam glijden en wenste dat ze hem niet op van die criminele ideeën bracht. ‘Dat zou kunnen.’


  Haar ogen werden groot van schrik.


  ‘Maar ik ben Clyde Calvert niet.’ Onwillig liet hij haar hand los. Daarna trapte hij het gaspedaal weer in en reed in de richting van het politiebureau. Als ze Bonny Smith was, hielp hij een vrouw die een gewapende overval had gepleegd. Hij had genoeg ervaring om te weten dat dure sieraden, een chic mantelpak en een mooie auto nog niet wilden zeggen dat een vrouw eerlijk was. Puur uit gewoonte vroeg hij zich ook even af wat er was gebeurd met dat halve miljoen, en plotseling werd hij woedend. Hij voelde er niets voor om zijn nek uit te steken voor een dievegge. ‘Als je Bonnie Smith niet bent, wie ben je dan wel?’


  ‘Leslie Lewis.’


  Hij keek haar lang genoeg aan om te kunnen zien dat ze loog. Loog ze omdat ze Bonnie was, of omdat ze dacht dat hij die Calvert was? ‘Prettig kennis te maken.’


  Dat was zwak uitgedrukt. Ze werd gezocht, dat was zonneklaar. De vraag was alleen wie haar het liefst wilde – de politie of hij. De aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende, zou hem fataal kunnen worden.


  Ze haalde hooghartig haar neus op. ‘En wie ben jij?’


  ‘Bill,’ zei hij. ‘Wild Bill.’


  


  De lippen van sheriff Jackson bevonden zich zo dicht bij de microfoon, dat hij het metaal van het rooster kon proeven. Hij keek snel naar Kent en Tyler, zijn twee waardeloze assistenten. Kent hing tegen de spijlen van een cel en Tyler kamde voor de spiegel zijn haar alsof hij zich gereedmaakte voor een afspraakje in plaats van voor een achtervolging.


  ‘Zeg dat nog eens, jongens,’ zei de sheriff.


  ‘We hadden Bonnie en Clyde bijna te pakken,’ zei een jongen die zich Darrell noemde. Door het gekraak was hij amper verstaanbaar. ‘We hadden haar vastgebonden, maar toen kwam Clyde en sloeg ons knock-out.’


  De tweede jongen onderbrak het verhaal. ‘De bandensporen wijzen in noordelijke richting. Ze hebben onze wapens meegenomen in de Cadillac.’


  ‘Mankeren jullie niets?’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’ De jongens klonken alsof ze in extase waren. De sheriff wenste dat zijn assistenten zoveel enthousiasme zouden kunnen opbrengen. Dat was echter niet het geval. Tyler had dat stelletje boeven zelfs verdedigd. Hij had beweerd dat ze onschuldig waren.


  ‘Ze zijn ontsnapt!’ zei een van de jongens. ‘Dat betekent zeker dat we geen beloning krijgen, hè?’


  Jackson grinnikte. ‘De beloning is voor degene die informatie heeft verschaft die leidt tot een arrestatie. Gaan jullie dus maar vast bedenken wat je met dat geld gaat doen, dan vang ik ze hier wel op.’


  


  ‘Ik ben sheriff Jackson,’ schreeuwde een man. ‘Kom naar buiten met je handen omhoog.’


  Naar buiten? Frannie was al buiten. Zodra de Cadillac stilstond, was ze de wagen ontvlucht. Nu rende ze in de richting van het politiebureau. Ze hoopte maar dat haar redder – die minstens even nors als aantrekkelijk was – haar zou volgen en bereid was om te verklaren dat hij getuige was geweest van hetgeen haar was overkomen.


  Zodra hij dat had gedaan, zou ze hem natuurlijk geen blik meer waardig keuren. Ze slaakte een zucht van opluchting. De politie zou haar helpen! Wild Bill kon Clyde Calvert niet zijn, want anders zou hij haar nooit hierheen hebben gebracht. Ze zwaaide wild naar de geüniformeerde man met de megafoon. ‘Twee tieners hebben me bedreigd met vuurwapens,’ schreeuwde ze. ‘Ze zijn daar, op die weg. Ze –’


  ‘Blijf staan of ik schiet,’ blafte de sheriff door de megafoon. ‘Handen omhoog!’


  Frannie struikelde bijna over haar eigen voeten. Als ze bleef staan, zou Wild Bill haar inhalen. Ze wilde graag met de politie praten, maar de belangrijkste reden waarom ze zo snel was uitgestapt, was dat ze aan hem had willen ontsnappen. Het idee dat ze zich aangetrokken voelde tot een smerige man met een tatoeage had haar meer angst aangejaagd dan die twee tieners.


  Ze bleef staan en keek om zich heen. Waarom schreeuwden die agenten zo? Ze gebaarde over haar schouder. ‘Een man,’ riep ze. ‘In de auto. Hij heeft –’


  ‘Als ik jou was, zou ik mijn handen maar in mijn nek leggen onder dat prachtige haar van je.’


  Wild Bills stem klonk vlak achter haar. Ze huiverde. De stem had een ruwe, ruige ondertoon, en iedere keer wanneer hij sprak, vroeg ze zich af hoe hij zou klinken als hij iets liefs zou zeggen. Ze probeerde zichzelf wijs te maken dat hij klonk alsof hij de vorige avond te veel had gedronken en een fikse kater had.


  Ze keek over haar schouder. Hij had zijn handen ineen geklemd in zijn nek. Hij zag er serieus uit. Dodelijk serieus. Behoedzaam deed hij een stap naar voren, zodat hij naast haar kwam te staan.


  ‘Wat –’ Haar mond zakte open.


  ‘Dit is geen grap, liefje. Doe wat je gezegd wordt.’


  Ze bleef naar hem staren en hief langzaam haar handen. ‘D-dit is werkelijk te gek voor woorden,’ stamelde ze.


  ‘Zo te zien staan we op het punt om gearresteerd te worden,’ teemde hij.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik vermoed vanwege een gewapende overval.’


  ‘O nee!’ Frannies hand schoot naar haar mond, veranderde van richting en vloog omhoog. ‘Ik lijk niet alleen op Bonnie, maar jij lijkt ook nog op Clyde. Het is een samenloop van omstandigheden! We moeten…’


  Toen hij naar haar keek, leek het alsof zijn ogen dwars door haar zijden pakje heen brandden. Hij staarde naar haar borsten, en toen ze hem daarop betrapte, had hij niet eens het fatsoen om schuldbewust te kijken. Ze wenste vurig dat ze haar armen kon laten zakken.


  ‘Ga niet zeuren, want dan denken ze dat je je verzet.’


  ‘Ongelooflijk, zeg, zoveel toeval!’


  ‘Ach, ik zou het geen toeval willen noemen.’


  ‘Wat bedoel je?’ Ze zag dat de sheriff een man met rood haar opdracht gaf om haar in de boeien te slaan. De man kwam behoedzaam naderbij.


  ‘Jij lijkt op Bonnie,’ zei Wild Bill, ‘en ik lijk op Clyde. Je rijdt in een witte Cadillac uit 1950 – wat een zeldzaamheid is – en dan verdwaal je ook nog.’


  ‘Ik verdwaal altijd,’ protesteerde ze.


  Hij knikte alsof hem dat niet in het minst verbaasde. ‘Dan, precies op het moment dat twee tieners die naar je op zoek zijn omdat ze denken dat je Bonnie bent, je te pakken hebben, zie ik je vanaf een bergrichel en dan –’


  ‘En dan wat?’ snauwde Frannie. Het was de langste speech die de man tot nu toe had afgestoken, en zijn stem was zo sexy, dat ze er gek van werd.


  ‘Dat is geen toeval meer. Dat is lotsbeschikking.’


  ‘Wat deed je eigenlijk in het bos?’ vroeg ze koeltjes, kijkend naar de agent die dichterbij kwam. ‘Mediteren over de ondoorgrondelijkheid van het universum?’


  ‘Leslie,’ zei hij bruusk. ‘Of hoe je ook mag heten – neem me niet in de maling. De enige andere optie die je had, was zelf je leven redden. Ik denk niet dat je in staat was geweest om die twee knulletjes neer te schieten. Tussen haakjes, ik was bezig een voettocht te maken.’


  Ze keek hem woedend aan. Hoe had hij geraden dat ze had gelogen over haar naam? Hij had gelijk. Ze was weerloos geweest ten opzichte van die jongens. Het feit dat het lot hen had samengebracht, was iets waarbij ze absoluut niet wenste stil te staan.


  ‘Een vuurgevecht was waarschijnlijk te prefereren geweest boven dit.’ Ze bedoelde zijn gezelschap.


  De politieman was hen inmiddels tot op tien passen genaderd. ‘Ga op het trottoir liggen,’ bulderde de sheriff via de megafoon. Achter de roodharige agent haalde een andere politieman zijn geweer te voorschijn.


  ‘Ik ga voor geen goud op die stoep liggen,’ zei ze vol afschuw. ‘Ik weiger mijn outfit te ruïneren.’


  ‘Ik weiger het hoekje om te gaan vanwege een mantelpakje van Chanel,’ zei Wild Bill onomwonden.


  ‘Hoe weet je dat het van Chanel is? Lees je soms stiekem de Vogue in je vrije tijd?’ Ze lachte liefjes. ‘Als je even niet communiceert met de natuur.’


  ‘Je binnenzak, liefje,’ kaatste hij terug, ‘Ik heb het labeltje gelezen.’


  ‘Op de grond!’ brulde de sheriff. ‘Of we schieten.’


  ‘Weet je…’


  Ze voelde dat hij haar wilde ergeren. ‘Wat is er?’


  ‘Door de manier waarop jouw curves tot hun recht komen in dat pakje, denk ik steeds dat ik al ben gestorven en in de hemel terecht ben gekomen.’


  Ze was zo verbaasd, dat ze bijna glimlachte, maar ze wist zich nog net te beheersen. Waarom kon ze toch geen man vinden die dat soort lieve dingen zei en ook nog geregeld een bad nam? Ze slaakte een diepe zucht. Bill liet zich op zijn buik op de stoep zakken.


  ‘Jij ook, dame,’ zei de agent, die hen intussen zo dicht was genaderd, dat ze zijn naamplaatje kon lezen.


  ‘Mag ik mijn handen gebruiken, Tyler?’ Ze zou er nooit in slagen om te gaan liggen als dat niet mocht.


  Hij knikte. ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Ik ben Bonnie Smith echt niet,’ zei ze, ineen krimpend toen haar zijden blouse het smerige beton raakte. Nu zou het allemaal snel voorbij zijn. Ze zouden hun fout inzien en hun verontschuldigingen aanbieden. Ze zou eisen dat ze gebruik mocht maken van hun toilet om zich te verkleden. Ze kon immers onder geen beding op die lunch verschijnen in een smerig mantelpak.


  Ze tilde haar neus van het beton en keek naar Bill, ondertussen vurig wensend dat ze niet steeds de neiging had om naar hem te kijken. ‘Heb je ook een achternaam?’ vroeg ze tot haar eigen verbazing. ‘Of is Wild je voornaam en Bill je achternaam?’


  Zijn mond vertrok. ‘Ik heet Berdovitch.’


  ‘Wild Bill Berdovitch,’ herhaalde ze. Je hoefde slechts een blik op de man te werpen om te weten waaraan hij die bijnaam te danken had.


  ‘We weten dat hij Clyde Calvert is,’ zei de roodharige agent. ‘Jullie zijn geïdentificeerd door twee jongens.’


  ‘Ja,’ zei Frannie droogjes, ‘je bent helemaal op de hoogte, Tyler.’


  ‘Spreiden!’ schreeuwde de sheriff via de megafoon.


  Frannies mond zakte open. ‘Spreiden?’


  ‘Je benen.’ Bill schraapte zijn keel.


  ‘Ik weet welk deel van mijn lichaam hij bedoelt!’ Ze spreidde haar enkels een heel klein stukje en voelde haar rok omhoog schuiven. Toen ze omlaag keek, zag ze dat een van haar jarretels zichtbaar was. ‘Waarom doet hij zo lang over die arrestatie?’


  ‘Omdat we gewapend en dus gevaarlijk zijn.’ Zijn ogen glansden van de ingehouden pret.


  ‘Wat valt er te lachen?’


  ‘Sorry,’ zei hij, ‘maar je moet toegeven dat de politie alle geluk van de wereld heeft.’


  Ze voelde een blos naar haar wangen stijgen. ‘Tyler,’ zei ze, een veelzeggende blik in Bills richting werpend. ‘Doe me een plezier en sla deze man in de boeien.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Je begrijpt het niet!’ zei Frannie wanhopig. Ze keek door de ruit die de kamers waarin het verhoor plaatsvond, scheidde. Aan de andere kant van de ruit werd Bill door een agent gefotografeerd. Waarom deed Tyler die deur niet dicht? Als Bill haar zou horen, zwaaide er iets voor haar. ‘Ik heb die man nog nooit gezien.’


  ‘Het kost je kennelijk geen moeite om hem zwart te maken om je eigen hachje te redden,’ constateerde Tyler nors.


  ‘Luister nu eens naar zijn accent. Misschien is hij inderdaad Clyde Calvert!’ Haar blik bleef rusten op Wild Bill. Zijn vest hing open en hij hield een bord met nummers tegen zijn naakte borst geklemd. Aan zijn gezicht te zien stond het hem niet aan dat er foto’s van hem werden genomen.


  ‘Ik zweer je dat ik hem pas een half uur ken!’


  ‘Hou die praatjes maar voor je en geef me je duimen,’ zei Tyler. Hij trok haar hand naar een stempelkussen.


  Ze kreunde toen ze bedacht dat haar vingers straks gitzwart zouden zijn. Zo kon ze toch geen mes en vork vasthouden tijdens de lunch? Mr. Perfect zou van kleur verschieten als hij haar manicure zag. Lieve hemel, de lunch! Naar haar pols kijkend, herinnerde ze zich dat haar horloge was afgepakt. ‘Dit is een Franse manicure!’ brieste ze. Al haar sieraden waren verdwenen in een grote envelop.


  Ze keek vol afschuw toe terwijl Tyler haar duim over het stempelkussen rolde en op een stuk papier drukte.


  In de andere kamer zei Kent: ‘Naar links draaien, graag.’


  Haar zogenaamde partner in de misdaad had een interessant profiel, zag ze. Hoge jukbeenderen. Een arrogante neus die ietwat scheef stond. Het was moeilijk te zeggen met die baard, maar zijn kaaklijn leek krachtig, en ze vroeg zich even af of hij die baard had laten staan bij wijze van vermomming. Nee, vast niet.


  Toch kreeg ze de indruk dat het voor hem niet de eerste keer was dat hij zoiets als dit meemaakte. In de auto had hij zich voorgedaan als autodief. Dat was toch zeker een grapje geweest? Hoe kon ze deze mensen duidelijk maken dat er sprake was van een vergissing?


  ‘Nog een paar vingers en dan zijn we klaar,’ zei Tyler. ‘Het zou veel sneller gaan als jullie ons vertelden waar het geld is verborgen. En waar Jason Morehead is.’


  ‘Alsjeblieft…’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Weet je nog dat ik je heb verteld over die hond?’ De man knikte. ‘Dat vreselijke beest heeft mijn handtas begraven. Als je die vindt, heb je mijn identiteitsbewijs.’


  Tyler glimlachte toegeeflijk.


  ‘Ik ben geen misdadiger!’ riep ze uit. ‘Op highschool ben ik uitgeroepen tot de meest veelbelovende studente. Ik was cheerleader. Mijn vader is advocaat. Zie je dan niet in dat het een tikkeltje vreemd zou zijn als ik word gearresteerd?’


  ‘Je bent al gearresteerd.’


  ‘Dit soort dingen overkomt mensen zoals ik nooit!’ bracht ze vol afschuw uit. Het was echter al gebeurd. Een gevoel van neerslachtigheid maakte zich van haar meester.


  Tyler zuchtte. ‘Ik ben er zo goed als zeker van dat jullie onschuldig zijn. Een tante van mij woont in Boome County en zij beweert dat de bomen op haar land ook illegaal zijn gerooid door Larson, maar ze kon het niet bewijzen. De waarheid zal wel aan het licht komen, maar ondertussen moet je toestaan dat ik mijn werk doe.’


  ‘Zien we eruit als een verliefd stel?’ snauwde ze. ‘Kun je je indenken dat wij samen een cocktailparty bezoeken? Ik heb nog nooit gepraat met een getatoeëerde man, laat staan dat ik ermee ben uitgegaan! ’ Ze strengelde haar vingers ineen tegen haar blouse. ‘Kijk nu eens naar me! Ik draag een pakje van Chanel en ik heb een Franse manicure, die nu geruïneerd is door dat ellendige stempelkussen!’ Ze wees op de ruit. ‘Kijk nu eens naar hem! Als iemand hier een crimineel uiterlijk heeft, dan is hij het wel!’


  Om haar woorden kracht bij te zetten, bonsde ze met haar vuist op de tafel. Toen ze omlaag keek, zag ze dat op haar witte blouse vijf perfecte vingerafdrukken waren achtergebleven. ‘Mijn blouse!’ mompelde ze vol afschuw. ‘Mijn nieuwe zijden blouse!’


  Tyler hield het papier omhoog. ‘De afdrukken op je blouse zijn een stuk beter gelukt dan de mijne.’


  ‘Maar ik vertik het om te ruilen!’ gilde ze.


  ‘Het spijt me echt,’ zei Tyler, ‘maar we zullen nu naar de andere kamer moeten voor de foto’s.’ Hij leidde haar naar het andere vertrek. Daar ving ze nog net een glimp op van Wild Bill, die een cel werd binnen geduwd. Onwillekeurig viel haar op hoe breed zijn schouders waren en hoe strak zijn broek om zijn heupen spande. Binnen enkele minuten zou ze alleen zijn met hem. En de stalen tralies zouden haar amper kunnen beschermen.


  


  ‘Het is hier afschuwelijk benauwd en dat bed is onhygiënisch!’ Frannie schreeuwde niet langer door de tralies naar de agent, want haar keel deed pijn. Alhoewel ze het verafschuwde dat haar kleding in aanraking kwam met wat dan ook in deze vuile cel, trok ze toch haar jasje uit en legde het op de kale matras van het smalle bed. Daarna ging ze op het uiterste randje zitten en strengelde haar met inkt besmeurde vingers ineen.


  ‘Waar denk je dat je bent?’ mompelde Wild Bill. ‘In een kuuroord?’


  ‘En die politiemensen zijn absoluut inadequaat,’ vervolgde ze, zijn sarcasme negerend. ‘Als ik mijn sieraden niet terugkrijg, dan…’ Ze snoof. Gelukkig hadden ze haar alleen naar het toilet laten gaan en hadden ze het geheime zakje in haar rok, waar ze honderdveertig dollar had verborgen, niet ontdekt. Niet dat ze nu veel aan dat geld zou hebben. ‘Wel,’ snauwde ze, ‘wat gaan we doen?’


  ‘We?’


  Ze zag dat hij zich achterover liet zakken op het smerige bed en een al minstens even smerig kussen achter zijn hoofd duwde. Hoe kon die man daar zo doodleuk gaan liggen? Hij zag er zo vredig uit dat het leek alsof hij aan het mediteren was.


  Alleen omdat ik nu ben behandeld als een crimineel wil dat nog niet zeggen dat ik me ook als zodanig dien te gedragen, dacht ze. Ik zal mijn temperament onder controle houden. Ze stond op, rechtte haar rug en begon te ijsberen tussen het bed en de tralies die haar scheidden van Wild Bill. ‘Zo te zien zitten we in hetzelfde schuitje.’ Met een koninklijk gebaar gooide ze haar hoofd achterover en keek hem aan. Nu pas zag ze dat zijn uitdrukking allesbehalve sereen was. Zijn blik dwaalde over haar lichaam alsof hij haar wilde uitkleden met zijn ogen.


  ‘Daar moet je mij niet op aankijken,’ zei hij. ‘Jij kunt als bewijs van goed gedrag aanvoeren dat je een Franse manicure hebt.’


  Hij had alles gehoord! Ze liep naar de tralies. ‘Wat heeft mijn manicure hiermee te maken?’


  ‘Wat jou betreft, staat dat gelijk aan een onberispelijke levenswandel, nietwaar?’ Voordat ze zich had kunnen bewegen, sprong hij van het bed en stond hij bijna neus aan neus met haar. Heel even dacht ze dat hij haar tussen de tralies door zou vastgrijpen. Dan zou ze niet om de politie kunnen roepen. Die mannen zouden waarschijnlijk denken dat Wild Bill als haar geliefde daartoe het volste recht bezat.


  Ze staarde in zijn hazelnootkleurige ogen. De geur van zijn huid dreef naar haar toe. Hij rook niet naar zeep of aftershave, maar naar bladeren en dennennaalden, vermengd met een klein beetje zweet. Ze werd zich plots bewust van haar borsten, die duidelijk te zien moesten zijn, want door de transpiratie kleefde haar topje aan haar huid.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik mijn uiterste best doe om hier uit te komen,’ zei ze moeizaam.


  Hij staarde haar slechts aan. De intensiteit van zijn blik was zo hevig, dat ze bijna ineen kromp. Ze realiseerde zich dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Hoe was dat nu mogelijk? Ze dacht aan Mr. Perfect. Dat was haar type! Ze had iemand nodig die een goeie baan had. Iemand die een goed figuur sloeg op de cocktailparty’s van haar moeder. Iemand die voor haar kon zorgen…


  ‘Uit wat je die agent hebt verteld, heb ik opgemaakt dat een vrouw met gemanicuurde nagels net zo goed kan liegen als… als een crimineel zoals ik.’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat je een crimineel bent.’ Haar houding bleef koel, maar haar stem trilde. Toen hij het vest van zijn schouders liet glijden en het nonchalant op het bed smeet, dwaalde haar blik over zijn borst.


  ‘Je hebt een tatoeage,’ zei ze bits. Ze probeerde naar zijn ogen te kijken, maar steeds weer dwaalde haar blik af naar zijn spierballen. ‘En dat vest –’


  ‘Ja, dat moet toch voldoende zijn om een man te veroordelen.’ Hij omvatte de tralies en staarde haar aan. Dit was niet het juiste moment om op te merken dat er donkere vlekjes in zijn bruine ogen zaten en dat ze werden omkranst door dikke wimpers.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze zwakjes.


  ‘Waarom staan mensen zoals jij toch altijd zo snel klaar met hun oordeel?’


  ‘Mensen zoals ik?’ Ze wist precies wat hij bedoelde, maar ze trok toch protesterend haar wenkbrauwen op. Ze moest zich verdedigen. Hij zag slechts de buitenkant. Een peperduur mantelpakje dat nu geruïneerd was. Een auto die niet aan haar toebehoorde. Een manicure waarop haar moeder had aangedrongen. Dat was alles wat deze man zag. Als hij zelf niet zo snel een oordeel had geveld, zou ze hem misschien een beetje wijzer hebben gemaakt. Nu voelde ze er echter niets voor om op te biechten hoe vaak ze in haar leven met haar hoofd tegen de muur was gelopen; of hoezeer ze had geleden.


  Ze sloeg haar ogen neer en dacht aan haar zoontje. Ze had gevochten om hem te kunnen houden – ze had geruzied met de ouders van Joey en met haar eigen ouders… en toen was Raymond overleden. Ze keek woedend op. ‘Je moet nooit op een eerste indruk afgaan.’


  ‘Hoezo? Maak je soms deel uit van dat clubje van witte-boorden criminelen?’


  Ze had nog nooit in haar leven iets gestolen. En het enige wat haar ooit was ontstolen, was haar hart.


  ‘Weet je,’ zei hij. ‘Ik geloof dat je iets verbergt.’


  ‘Nee, helemaal niet,’ zei ze snel. Ze zou hier voor eeuwig met hem opgesloten kunnen blijven zitten, en dan zou ze hem nog niet vertellen dat ze het gevoel had dat ze in haar eigen leven gevangen zat. ‘Het spijt me dat ik dat tegen die agent heb gezegd,’ zei ze, ‘maar als jij je er niet mee had bemoeid, zou ik die jongens misschien zover hebben gekregen dat ze me hadden laten gaan.’


  Hij leunde met zijn schouder tegen de tralies. Om de een of andere reden had ze, telkens wanneer hij zich bewoog, het gevoel dat de bodem weer iets verder onder haar voeten wegzakte. ‘Liefje, ik vrees dat je niet veel hebt bereikt met je gladde praatjes tegen die agent.’ Zijn snor trilde toen hij glimlachte. ‘Je listige maniertjes sorteren doorgaans vast meer effect.’


  Ze gluurde vanonder haar neergeslagen oogleden naar hem op. Zijn stem had plots gecultiveerd geklonken. Wie ben jij, dacht ze. Misschien was hij wel schatrijk… Misschien had hij zich in de bergen teruggetrokken om een roman te schrijven of… Verdorie, ze moest zich eens goed laten nakijken! Hoe kwam ze daar nu bij?


  ‘Ik… Ik probeerde hem gewoon aan zijn verstand te brengen dat hij zich vergiste,’ stamelde ze. ‘List en bedrog zijn niet mijn stijl.’


  Hij glimlachte wrang. ‘Goh, wat jammer.’


  ‘Hoor eens, ik wil alleen maar met je praten omdat het essentieel is dat we…’ Ze wenste dat hij niet zo opwindend rook. ‘Dat we met elkaar kunnen opschieten.’


  ‘Je mag van geluk spreken dat een van die jongens je niet per ongeluk heeft neergeschoten.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat maakt niet uit. Mijn vader zal me toch wel vermoorden.’


  ‘Ben je niet een beetje te oud om je zorgen te maken over wat je vader denkt?’


  Haar woede ontvlamde opnieuw, maar ze wist zich te beheersen. Hij was ongetwijfeld van mening dat ze over het paard getild was. ‘Waarschijnlijk wel.’


  Hij nam haar nauwlettend op en knikte toen, alsof hij het debat had gewonnen. Daarna draaide hij zich om, liep terug naar zijn bed en strekte zich langzaam uit. Over listige maniertjes gesproken, dacht ze terwijl ze naar zijn lange, gespierde benen keek.


  Ze draaide zich om en liep met beheerste bewegingen naar haar eigen bed. Daarbij zorgde ze ervoor dat haar hakken ritmisch klikten op de tegelvloer en ze net genoeg met haar heupen wiegde om zijn aandacht te trekken. Ze had voldoende tijd doorgebracht voor de spiegel om te weten hoe ze eruitzag – en ze hoopte dat hij een goed uitzicht had op alles wat hij nooit zou krijgen.


  Met gesloten ogen trachtte ze het beeld op te roepen van Mr. Perfect. Was hij even lang geweest als Wild Bill? Hoe donker was zijn haar ook al weer?


  Ze knipperde, en Mr. Perfect maakte plaats voor Wild Bill die kalmpjes op zijn bed lag. Je zou hem kunnen omschrijven als ongewassen, ongeschoren en getatoeëerd. Misschien zelfs als misdadig, maar hij leek ook even ruig en primitief als de bergen, even ongetemd als een kolkende rivier en net zo onstuimig als een voorjaarsstorm.


  Toen hij haar aankeek, schenen zijn ogen te zeggen dat hij een vrouw kon meevoeren naar plekken waarvan zij het bestaan niet eens kende. Het angstaanjagende was dat ze merkte dat ze graag met hem mee zou gaan.


  Ze liet haar hand van haar kin naar haar borst glijden om de zweetdruppels te verwijderen. Hitte verspreidde zich als een vagevuur door haar onderlichaam.


  Als ze haar niet snel vrij lieten, zou ze tot in haar nek in de problemen zitten, dacht ze, en dat was waarschijnlijk nog zwak uitgedrukt!


  


  Hij wilde maar dat ze stopte met dat gestreel over haar hals en borsten. Er was minstens een uur voorbijgegaan. De twee knapen die zijn celgenote bijna hadden gearresteerd, waren in de tussentijd gearriveerd. Terwijl zij stonden te wachten op hun beloning, had ze naar hen geschreeuwd dat ze zich hadden vergist.


  Via het getraliede venster boven zijn bed kon hij zien dat de storm nog niet was losgebroken.


  Hij zag dat ze haar huid droogdepte met een tissue die Tyler haar had gebracht. Hij zou er een lief ding voor overhebben als hij die slanke hals mocht aanraken… maar het resultaat zou waarschijnlijk zijn dat hij haar zou wurgen. Hij had nog nooit iemand ontmoet die hem zo neerbuigend had behandeld.


  Hij staarde naar het witgekalkte plafond, dat hem deed denken aan haar koele, witte mantelpakje. Ze zag er niet echt maagdelijk in uit, maar wel zacht en fris. En ouder dan hij had gedacht. Rond haar ooghoeken had hij fijne lijntjes gezien. Af en toe verscheen er een trieste blik in haar blauwe ogen. Hij kon haar niet doorgronden. Hij betwijfelde of ze Bonnie Smith was, maar het was natuurlijk mogelijk. Hoe dan ook, onder dat verzorgde uiterlijk – het mantelpak, de manicure, de sieraden – broeiden problemen.


  Hij was vaak met vrouwen zoals zij uitgegaan, en ze waren allemaal hetzelfde geweest. Ze wilden een snelle rit op zijn motor en een nacht van wilde, ongeremde passie. Jaren geleden – toen hij slechts kon bogen op een mooie kop, een wild karakter en een nog wildere reputatie – had hem dat niet kunnen schelen. Hij had de vrouwen niet gemist, die als een haas waren terug gevlucht naar de stijve harken met wie ze uiteindelijk in het huwelijk waren getreden.


  Nu kon het hem wel degelijk iets schelen. Heette ze werkelijk Frannie Anderson? Dat was de naam die ze had opgegeven bij de arrestatie. Ze bleef voor zich uit staren. Ze wilde niet naar hem kijken. Het was gewoon een kwestie van een chemische reactie. Er waren nu eenmaal goed opgevoede vrouwen die door de knieën gingen voor ongewassen mannen in leer. Als het aankwam op koele blondines die geurden naar peperduur parfum was hij even weerloos als een pasgeboren baby.


  Iedere keer wanneer hij naar haar keek, voelde hij een tinteling in zijn lendenen en werd zijn keel zo droog als schuurpapier. Verdorie, dacht hij, ze heeft je in de problemen gebracht – op een moment dat jij je die problemen niet kunt veroorloven. Denk daaraan!


  Als ze zijn vingerafdrukken zouden controleren, zouden ze snel tot de conclusie komen dat hij Clyde Calvert niet was. Misschien was iemand nu wel bezig om het stoffige dossier van William H. Berdovitch uit een kast op te diepen. Zodra ze dat hadden gevonden, zouden ze worden vrijgelaten. Daarmee zou de kous echter nog niet af zijn. Hij overwoog om een aanklacht in te dienen tegen de sheriff, die zo onnadenkend had gehandeld.


  ‘Wat zegt hij?’


  Frannies stem zweefde tussen de tralies door op hem toe. Bill spitste zijn oren en hoorde dat sheriff Jackson aan het telefoneren was.


  ‘We zullen ze naar Moundsville brengen,’ zei de man. ‘Voor haar hebben we een vrouwencel nodig.’ Het bleef enige tijd stil, toen grinnikte de sheriff. ‘Ja, ik denk dat ze vijf tot tien jaar te wachten staat, of ze ons nu vertellen waar Morehead zich bevindt en waar ze het geld hebben verstopt of niet.’


  Die juiste identificatie kon hij dus wel op zijn buik schrijven. Niemand had de moeite genomen om zijn vingerafdrukken te checken.


  Moundsville. Hij onderdrukte een huivering. Dat was een gevangenis die hij nooit meer vanbinnen wilde zien.


  ‘Zorg dat er vier auto’s klaarstaan,’ vervolgde sheriff Jackson. ‘Wanneer mijn assistenten daar arriveren met de boevenwagen, kun je ze escorteren.’


  ‘Moundsville!’ riep Frannie. ‘Wat is Moundsville?’


  Bill zwaaide zijn benen over de rand van het bed en rekte zich uit. Daarna keek hij haar aan. Haar rok leek nog steeds schoon en fris, maar op haar blouse zaten smerige vlekken. Zelfs vanaf deze afstand kon hij het kant van haar beha er doorheen zien. Hij glimlachte zo geruststellend als hij kon. ‘Een gevangenis.’


  Haar ogen waren zo groot en blauw dat hij even wenste dat hij haar had kunnen vertellen dat Moundsville een countryclub was, met een golfbaan en een kapsalon, een plek waar ze zich thuis zou voelen.


  Niet dat hij zich thuis zou voelen in Moundsville. Daar zaten waarschijnlijk nog steeds kerels die hem graag wilden vermoorden. Dit was de eerste keer dat hij serieus een vluchtpoging overwoog. Het zou stom zijn. Dan kon hij zijn carrière wel vergeten. Hij woelde door zijn baard en masseerde het litteken dat zich daaronder bevond.


  ‘Is dit dan geen gevangenis?’ vroeg Frannie.


  ‘Nee, ik vrees van niet.’


  Haar koele houding was verdwenen. Ze zag er doodsbang uit. Waarom deed hem dat niet meer plezier? Het afgelopen uur had hij immers gewenst dat hij haar die hooghartige houding betaald kon zetten. En hij had natuurlijk overwogen om dat in bed te doen. Nu wenste hij dat hij nog even jong en wild was als vroeger. Dan zou hij samen met haar uitbreken.


  ‘Wat?’ brulde de sheriff. ‘Zit er geen kentekenplaat op die Caddy? Hoe kunnen we die wagen dan identificeren?’


  ‘Er zat een kentekenplaat op!’ gilde Frannie. ‘Wat is daarmee gebeurd? Die plaat bewijst dat die wagen van mijn vader is!’


  Een plaat verdween niet zo maar. Had ze in een gestolen wagen gereden? Was Frannie dan toch Bonnie Smith?


  ‘Wat gaan ze met ons doen?’ vroeg ze angstig.


  ‘Ze gaan ons op transport zetten, liefje.’


  


  Tyler had besloten hen slechts te voorzien van één stel handboeien. ‘Dan is het nog een beetje gezellig voor jullie,’ had hij gezegd toen hij hen in de boevenwagen duwde. ‘Jullie zullen elkaar tenslotte een tijdje niet zien.’


  Frannie trachtte zich voor te houden dat ze bepaald niet zat te wachten op een gezellig samenzijn met Wild Bill. Zijn linkerhand was vastgeklonken aan haar rechter. Ze zaten zij aan zij op een metalen bankje.


  ‘Ze hebben niet eens geprobeerd om mijn vader te bellen,’ zei ze terwijl het politiebureau in de verte verdween. ‘Niet dat hij de telefoon opgenomen zou hebben. Hij is samen met mijn moeder op vakantie in Noord-Carolina. Daar hebben ze een huis in de bossen gehuurd.’ Bill keek haar aan alsof hij overwoog haar te geloven. ‘Het is echt waar. Wild Bill!’


  Hij grijnsde. ‘Zeg maar gewoon Bill.’


  Buiten waren de wolken zwart geworden. Voor in de wagen zaten Tyler en Kent. De agenten schenen ruzie te maken.


  Haar hand werd opeens op zijn dijbeen getrokken. Ze slaakte een kreet van schrik.


  ‘Neem me niet kwalijk.’


  Hij was de handboeien kennelijk even vergeten. Hij verplaatste zijn hand maar dat maakte niet uit. Haar hand bleef op zijn been liggen.


  ‘Eh… Leslie?’


  Het duurde even eer ze zich herinnerde dat ze zich zo had genoemd en ze vroeg zich af waarom ze had gelogen. Toen had ze echter nog gedacht dat hij Calvert was. Nu was ze ervan overtuigd dat hij dat niet was. ‘Ja?’


  ‘Ze komen er wel achter. Maak je maar geen zorgen.’


  ‘Ik maak me geen zorgen,’ zei ze, maar dat deed ze wel degelijk. De wagen reed door een kuil in de weg. De boeien rinkelden, en zijn hand omvatte de hare. Haar jasje was achtergebleven in het politiebureau, en het blonde haar op zijn arm kriebelde langs haar huid.


  ‘Positief blijven denken.’ zei hij ironisch. ‘Ik denk dat ze gewoon blij waren dat er hier in de buurt eens een beetje actie was. Als je Bonnie Smith niet bent –’


  ‘Ik ben Bonnie echt niet!’


  ‘Dan kun je een proces tegen ze aanspannen.’


  De situatie was zo absurd, dat ze onwillekeurig glimlachte. ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij nu aan geld zit te denken.’


  Toen hij zijn schouders ophaalde, werd ze tegen hem aan getrokken. Ze paste precies in de holte van zijn arm.


  ‘Jij misschien niet,’ teemde hij, ‘maar ik zou wel een fikse bom duiten kunnen gebruiken.’ Hij glimlachte. ‘Jij bent gekleed in een pak van Chanel, dus ik neem aan dat jij niet om een paar centen verlegen zit.’


  ‘Nee,’ zei ze, zijn temerige toon imiterend. ‘Ik hou me slechts bezig met manicures en liefdadigheidswerk.’


  ‘Je bent nu wel veel liever dan een tijdje geleden.’


  Het was waar. Hoe langer deze nachtmerrie voortduurde, des te sterker kreeg ze het gevoel dat Bill haar enige vriend was. ‘Wat voor mensen gaan naar die gevangenis? Moordenaars?’ vroeg ze angstig.


  Het duurde even voordat hij knikte.


  ‘Zoiets… Zoiets kunnen ze toch niet doen?’


  ‘Ik hoop het niet,’ zei hij. ‘Maar mochten ze dat toch doen, dan weet ik zeker dat jij je mannetje zult staan.’


  Even vergat ze hoe dicht ze naast elkaar zaten. Met een ruk wendde ze zich naar hem toe. Verdorie, die man was te aantrekkelijk. Wat wilde ze ook al weer zeggen? Een seconde ging voorbij. Een tweede. Ten slotte zei ze: ‘Denk je dat ik een barracuda ben of iets dergelijks?’


  ‘Je bent in ieder geval zeer koudbloedig.’


  Plaagde hij haar nu? ‘Ik ben geen misdadiger!’ zei ze verontwaardigd. ‘En ik ben warmbloedig!’


  Zijn gezicht was zo dichtbij, dat ze zijn adem op haar lippen voelde. ‘Dat ben je zeker,’ fluisterde hij.


  Frannie deinsde achteruit. ‘Volgens mij ben je aan het flirten,’ stamelde ze. ‘Dat is wel het laatste wat je zou moeten doen. We zijn nota bene op weg naar de gevangenis en we passen absoluut niet bij elkaar.’


  Hij liet zijn blik over haar lichaam dwalen. Haar wangen brandden toen ze besefte dat hij naar de vlekken op haar blouse staarde. ‘Nee, we passen niet bij elkaar,’ zei hij. ‘Ik zou beter moeten weten.’


  ‘Ik ga in ieder geval in bad.’


  ‘Ik ook.’ Hij gooide zijn hoofd achterover en lachte.


  ‘Alleen niet zo regelmatig,’ merkte ze op.


  ‘Goh, dus dat is je niet ontgaan?’


  ‘Nee, dat is niet zo moeilijk, nietwaar?’ zei ze droogjes. ‘Ik kan me niet indenken dat je het in je hoofd haalt een vrouw te versieren als je op weg bent naar de gevangenis.’


  ‘Iets anders is er toch niet te doen.’ Hij tilde hun samengebonden handen op en liet de ketting rinkelen. ‘Bovendien heb ik het gevoel dat ik al aan je vastzit.’


  Ze keek om zich heen. ‘Is dit de plek waar je je vriendinnetjes tijdens een eerste afspraakje mee naar toe neemt? Dan durf ik bijna niet te denken waar je heen gaat als je de tweede keer met iemand uitgaat.’


  Zijn ogen glinsterden. De punten van zijn snor krulden ondeugend omhoog. ‘Dat wil je helemaal niet weten.’


  Haar mond werd kurkdroog. ‘Als je echt zo’n stoere kerel bent, waarom probeer je dan niet te vluchten?’


  ‘Denk maar niet dat ik dat niet heb overwogen.’


  Hij klonk serieus, en ze wenste met heel haar hart dat hij een poging zou ondernemen. Zonder erbij na te denken liet ze haar hand op zijn dijbeen rusten.


  ‘Als ik erin slaag om je uit deze benarde positie te bevrijden, wat doe je dan voor mij? Per slot van rekening zijn we dankzij jou in deze puinhoop verzeild geraakt.’


  Als hij haar de schuld gaf, zou ze hem vermoorden. ‘Het is niet mijn schuld.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je bedoelt dat je een tegenprestatie verwacht?’


  Hij zond haar een snelle grijns. ‘Had je dan iets anders verwacht van een crimineel zoals ik?’


  Weer een kuil in de weg, en opnieuw werd ze tegen hem aan gesmeten. Op de een of andere manier kwam haar hand in de zijne terecht. Haar maag trok samen, en ze had het gevoel alsof ze even geen adem kon halen. Ze staarde in zijn ogen. ‘Bill, als je het voor elkaar krijgt om me hier uit te krijgen, dan trouw ik met je en blijf ik mijn hele leven bij je,’ zei ze.


  Hij slaakte een speelse zucht. ‘Wat een pech. Voor een huwelijk ben ik niet in de wieg gelegd, maar ik ben een redelijk mens en ik stel me tevreden met minder.’


  ‘Ik ben niet van plan te vragen wat dat dan wel mag zijn,’ zei ze nijdig.


  ‘Misschien dacht ik slechts aan een kus, liefje.’


  Haar gegiechel klonk bijna hysterisch. ‘Dat is dan jammer, want van kussen hou ík nu weer niet.’


  ‘Ai…’ teemde hij. ‘Ik geloof dat je nu liegt.’


  Dat deed ze ook. Eén blik op zijn mond, en ze vroeg zich al af hoe die lippen zouden voelen op de hare. Als je door dat ruige uiterlijk heen keek, door die woeste baard en snor, dan kreeg je de indruk dat daar een aardige kerel onder schuilging.


  Niet dat ze ooit serieus zou overwegen om iets met hem te beginnen. Mr. Perfect bevond zich nog steeds ergens daarbuiten – met een keurig onderhouden auto en een gouden ring. Dat maakt nu niets meer uit, dacht ze vertwijfeld. Ik ben op weg naar de gevangenis.


  ‘Ik wil je de hele dag al kussen,’ fluisterde Bill.


  Toen hij zich naar haar toe boog, besloot ze zich niet terug te trekken. Het was een dag vol stress geweest, en ze maakte zich zorgen over…


  De wagen zwenkte van de weg af. Was de chauffeur de macht over het stuur kwijt? Nee, hij stopte. Bills mond, die even tevoren nog getuit was geweest om haar te kussen, zakte open. Hij staarde naar de achterdeur alsof hij haar was vergeten.


  De deur zwaaide open. ‘Maak dat je wegkomt!’ schreeuwde Kent.


  Ze waren gestopt bij een hoog hek, waarachter zich niets anders bevond dan ruig bergterrein. Bill bleef stokstijf zitten. Frannie drukte zich tegen hem aan.


  ‘Vooruit!’ Tyler verscheen en gebaarde dat ze moesten uitstappen. Daarna verdween hij samen met Kent weer in de cabine van de wagen.


  ‘Laten ze ons ontsnappen?’ vroeg Frannie verbluft.


  Hij knikte. Ze hadden het verdraaid slecht getimed. Waarom hadden ze niet even gewacht tot hij haar had kunnen kussen? Frannie stond op en trok hem met zich mee. Toen ze de achterzijde van de wagen hadden bereikt, bleef hij plotseling staan. Hij voelde dat ze tegen hem opbotste. Haar borsten drukten tegen zijn rug.


  ‘Dit zal wel het resultaat zijn van de heldenverering die is ontstaan voor Bonnie en Clyde. Ze hebben bewondering geoogst voor die overval,’ zei Frannie.


  ‘Dat heb je me niet verteld,’ zei hij verbolgen.


  ‘Sorry,’ zei ze bits. ‘In alle commotie moet ik dat vergeten zijn. Een aantal mensen beweerde dat ze ook beroofd waren door Larson, en er zijn heel veel mensen die denken dat Bonnie en Clyde onschuldig zijn. Ze…’ Ze zweeg abrupt toen het geluid weerklonk van tape dat van een rol werd getrokken. Bill keek even naar de bergen. Toen naar haar en daarna naar de handboeien. De verleiding was groot.


  ‘Ik zal Kents mond met tape afplakken,’ zei Tyler. ‘Daarna moet je mij een klap op mijn hoofd geven. Het moet lijken alsof we hebben gevochten. Ik bedoel, je moet me geen pijn doen… alleen maar –’


  ‘Maar we verzetten ons helemaal niet!’


  Frannies schreeuw was zo wanhopig, dat Bill ervan schrok. Toen hij zijn hand op zijn heup plaatste, trok hij de hare ongewild mee. Hij voelde dat een van haar vingers bleef haken achter de lus van zijn riem.


  ‘Daar gaat mijn nagel,’ mompelde ze.


  ‘Ik ben niet van plan om iemand een klap te geven,’ zei Bill. Zijn handen jeukten echter. Voor zijn geestesoog verscheen het beeld van de gevel van Moundsville. Hij dacht aan het slechte eten en het gebrek aan licht. En er waren geen vrouwen. Hij keek opnieuw naar Frannie.


  ‘De sheriff zal denken dat we jullie hebben laten lopen.’ Tylers stem klonk klaaglijk.


  ‘Dat doen jullie toch ook,’ zei Bill.


  ‘We willen niet ontsnappen,’ zei Frannie.


  Tegenwoordig gaf Bill de voorkeur aan eerlijke vrouwen, maar diep in zijn hart wenste hij toch dat ze samen met hem wilde vluchten.


  ‘Hoor eens,’ zei Tyler, ‘we hebben niet veel tijd. Ik heb Bonnie al verteld dat mijn tante net zo door Langston is bedrogen als jullie. Daarom…’ hij begon Kents mond af te plakken met tape, ‘hebben we besloten om jullie te helpen. Toen ik je auto achter het bureau heb gezet, heb ik de kentekenplaat er afgeschroefd en in een vuilniswagen gegooid die op weg was naar de vuilnisbelt. Kent heeft jouw afdrukken verwisseld met die van iemand die is opgepakt wegens dronkenschap.’


  Bills hart miste een slag. ‘Nee toch!’


  ‘O, Bill!’ Frannie klampte zich aan hem vast. ‘Dan zullen ze ons nooit kunnen identificeren!’


  ‘Precies,’ zei Tyler. Hij reikte naar de microfoon van zijn radio en schreeuwde: ‘Ze zijn ontsnapt! We bevinden ons op een kilometer afstand van de plek waar de escorte op ons wacht!’


  Bill kreunde. ‘Hiervoor zou ik je moeten vermoorden.’


  ‘Geef me nu alleen maar een mep,’ zei Tyler.


  ‘Met alle plezier.’ Bill hief zijn linkerhand op, maar realiseerde zich toen dat die vastzat aan Frannies rechter. Hij verplaatste snel zijn gewicht en gaf Tyler een klap met zijn rechtervuist. Aangezien hij linkshandig was, was dit bepaald niet zijn beste stoot.


  ‘Mishandeling,’ kreunde hij toen het hoofd van de agent omlaag knakte. ‘Geweldig.’


  Even leek Frannie in een shock te verkeren. Toen trok ze Bill met zich mee naar het hek en zag hij in een flits zijn hele leven aan zich voorbijtrekken. Hij kon opnieuw in de gevangenis belanden voor dat wat hij zojuist had gedaan. Als ze zijn vingerafdrukken hadden vernietigd, zouden ze echter niet kunnen bewijzen dat hij al eens eerder in de cel had gezeten. In de verte loeiden sirenes.


  ‘Gaan we?’ vroeg ze.


  ‘O, verdraaid!’ mompelde hij.


  Frannie bleek bliksemsnel te zijn. Bij de beklimming van het hek was ze minstens even behendig als hij.


  ‘Nu ben je me een kus schuldig,’ bracht hij hijgend uit terwijl ze naar de bovenkant van het hek klommen.


  ‘Nee, ik zou je alleen kussen als jij me hielp ontsnappen,’ zei ze zonder ook maar een moment te stoppen, ‘maar ze hebben ons laten gaan.’


  ‘Lariekoek,’ mompelde hij terwijl hij toekeek hoe ze een prachtig gevormd been over de bovenzijde van het hek gooide.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Frannie rende alsof de duivel haar op de hielen zat. Tijdens de beklimming van het hek had ze een schoen verloren. Haar longen brandden. Ze had steken in haar zij en… ik heb een ladder in mijn kous!’


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg Bill. ‘Je dragen?’


  ‘Helemaal niet!’


  De rivier kon ze niet zien, maar ze hoorde het geluid van ruisend water. Met moeite baanden ze zich een weg door het ruige terrein. De harde stekels van de bramenstruiken sneden in haar enkels en ze struikelde over boomwortels, maar ze vertikte het om zich door Bill te laten dragen.


  Ze hinkte even op één been, trok ook haar andere schoen uit en gebruikte hem als hakmes om zich te verweren tegen laaghangende takken. Bill rende zo hard, dat ze het gevoel had dat haar arm uit de kom werd getrokken. ‘Trek niet zo!’ brieste ze hijgend.


  ‘Ik wil hier graag weg zijn voordat ze op ons gaan schieten,’ riep hij over zijn schouder.


  Hoe had ze het in haar hoofd gehaald om te vluchten? ‘Jij hebt gemakkelijk praten. Jij hebt laarzen aan!’


  ‘Schreeuw niet zo,’ zei hij dreigend.


  Ze bleef rennen. Haar hart bonsde van angst. Bill was niet vriendelijk meer. Misschien was hij toch Clyde Calvert. Misschien ging hij haar vermoorden…


  Opeens bleef hij staan. Ze botste in volle vaart tegen zijn harde rug. Waar was de rivier? Ze hoorde geruis, maar… ‘O nee!’ Ze beet op haar lip. ‘The New River Raft Inn.’ Hoe had ze het kunnen missen? Er stond een groot bord op het keurig aangelegde grasveld. Gele vlotten lagen verankerd aan steigers.


  ‘Ben je hier al eens eerder geweest?’ vroeg Bill buiten adem. ‘Ken je hier iemand die je kan helpen?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Buk je dan snel.’ Op zijn hurken kroop hij in de richting van de steiger. ‘Ik heb stroomafwaarts een hut. We moeten een vlot stelen.’


  Ze zakte op haar hurken en trachtte zo goed en zo kwaad als het ging zijn katachtige bewegingen te imiteren. Stelen, had hij gezegd. Gingen ze werkelijk zo’n vlot stelen?


  Toen ze de rivier hadden bereikt, wilde hij zomaar het water in lopen. Ze aarzelde even, maar hij trok zo hard aan haar arm, dat ze hem wel moest volgen.


  ‘Het is ijskoud!’ Ze duwde haar schoen in de taille-band van haar rok en waadde het water in. Het ijskoude water drong door haar kousen, haar rok en haar topje. Haar tepels reageerden op de temperatuursverandering. Ze realiseerde zich dat haar beha even doorzichtig was als het topje.


  Ze keek naar beneden, constateerde dat ze gelijk had, en keek naar Bill. Zijn blik vertelde haar slechts dat ze een blok aan zijn been was. Zo hooghartig als ze kon, zei ze: ‘Ik neem aan dat de temperatuur van het water jou niets doet.’


  ‘Nee…’ Zijn ademhaling was weer normaal. ‘Dat klopt.’


  ‘Is dit misschien de plek waar je een bad neemt?’ Haar stem klonk even ijzig als het water. ‘Als je tenminste ooit wel eens een bad neemt.’


  Hij zuchtte en wees op het touw waarmee een van de vlotten vast lag. ‘Help me liever om die knoop los te maken.’


  ‘We kunnen dit vlot niet stelen.’ Ze wierp een nerveuze blik in de richting van The New River Raft Inn. De cocktailparty! Er bevonden zich mensen op de veranda.


  ‘Dan moet je eens opletten!’ Bills beide handen schoten naar de knoop, met als gevolg dat haar rechterhand terecht kwam op het touw. ‘We zullen moeten maken dat we wegkomen, liefje!’


  Hij had gelijk. Ze begon aan de gecompliceerde knoop te trekken. ‘Daar gaat nagel nummer twee,’ mompelde ze.


  Door de storm, die op het punt stond om los te breken, leek de lucht zo dik als stroop. Muggen zoemden om haar hoofd. Haar blik dwaalde af naar het gezellige licht dat was ontstoken in de Inn. Daar bevonden zich mensen die converseerden onder het genot van een goed glas wijn. Geen van hen stond op het punt om gearresteerd te worden.


  Plotseling slaakte ze een kreet. Daar stond hij! In levenden lijve – Mr. Perfect. De man was lang en slank. In zijn keurig gekapte haren zat een onberispelijke scheiding. Zelfs vanaf grote afstand was duidelijk zichtbaar dat zijn crèmekleurige kostuum een fortuin moest hebben gekost. Hij liep de veranda op…


  ‘Verd… help je me nu of niet!’ beet Bill haar toe.


  ‘Hou alsjeblieft je mond,’ zei ze bits. ‘En stop met dat gevloek. Daar heb ik schoon genoeg van.’


  ‘Nu moet je niet kribbig gaan worden, liefje.’


  Kribbig! Nog geen vijftig meter van haar vandaan stond de man van haar dromen!


  ‘Ik weet dat dit het ergste is wat er ooit is gebeurd in dat saaie leventje van je,’ vervolgde Bill, ‘maar ik weiger me door jou te laten afblaffen. Misschien –’


  ‘Mijn leven is niet saai,’ snauwde ze.


  ‘O nee?’ Hij greep de volgende knoop. ‘Wat is voor jou dan een plezierig tijdverdrijf? Een reünie met oud-klasgenootjes?’


  ‘Ik bekostig mijn eigen studie en ik ga nooit naar reünies.’ Keek Mr. Perfect werkelijk naar haar? Ze wierp een blik op Bill. Ze had gelogen. Haar ouders betaalden haar studie en ze was nog niet eens klaar – dus ze had ook nog geen oud-klasgenootjes. Het deed haar echter genoegen om iets van respect in zijn blik te zien.


  Hoe kon ze zich in ’s hemelsnaam aangetrokken voelen tot deze man, terwijl Mr. Perfect binnen handbereik was? Ze haalde haar neus op en deed een hernieuwde aanval op de knopen. ‘Ik heb altijd een slechte reputatie gehad.’


  Bill knipperde even met zijn ogen. ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Wild en onhandelbaar,’ vervolgde ze op felle toon. ‘Andere kinderen mochten niet met me spelen. Dat begon al op mijn vijfde. Nu heb ik mijn eigen accountantskantoor in San Francisco.’ Nog meer leugens. Ze staarde naar Mr. Perfect, die over zijn schouder keek en met iemand praatte. Dat had ik kunnen zijn, dacht ze.


  Ze wendde zich weer naar Bill en realiseerde zich dat zijn blik op haar borsten rustte. Ze hoefde niet omlaag te kijken om te weten dat haar tepels nog steeds zichtbaar waren. Pure lust maakte zijn blik donker. Hij was het vlot en hun ontsnapping kennelijk even vergeten. ‘Ik, eh… woon in San Francisco,’ stamelde ze. ‘Samen met mijn man.’ Ze boog haar knieën, zodat haar borsten onder water verdwenen. ‘En als we behoefte hebben aan opwinding, dan gaan we bungee-jumpen.’


  ‘Bruggen genoeg in San Francisco,’ mompelde hij.


  ‘Hé daar!’ schreeuwde een man.


  ‘Iemand heeft ons gezien,’ mompelde Bill.


  ‘Mr. Perfect.’


  Bills blik volgde de hare. ‘Wie?’


  In plaats van te antwoorden, liet ze haar hand over die van Bill glijden. Nog een laatste ruk. Het vlot was los!


  Toen begon Mr. Perfect in hun richting te wijzen. Net toen haar ogen die van haar droomman ontmoetten, voelde ze Bills vrije hand langs haar rug naar beneden glijden.


  ‘Wat ben jij van plan!’ schreeuwde ze woedend.


  ‘Zorgen dat je op dat vlot komt, dame!’


  Hij tilde haar uit het water en duwde haar op haar buik op het vlot. ‘Au!’ gilde ze toen haar wang in aanraking kwam met een peddel. Haar rechterarm was in een vreemde bocht op haar rug gedraaid. De handboei schuurde pijnlijk over haar pols. Toen viel Bill boven op haar. De hak van haar schoen, die nog in de tailleband van haar rok zat, stak pijnlijk in haar maag.


  Bill schoof overeind en zei: ‘Peddelen.’


  Woedend keek ze naar hem op. ‘Dan zul je ons toch even moeten afduwen.’


  ‘Je vriend Mr. Perfect kom eraan,’ zei Bill. ‘Dus je kunt maar beter opschieten.’


  Mr. Perfect kwam inderdaad op een drafje aangerend. Frannie stak haar voet uit en duwde het vlot van de kant. De sterke stroom voerde hen onmiddellijk mee. Ze wierp nog een laatste blik op haar droomman en stak toen haar peddel in het water.


  ‘Ze stelen een vlot!’ schreeuwde Mr. Perfect.


  Om de een of andere reden leek hij opeens niet meer zo begerenswaardig. Eigenlijk, dacht ze terwijl de wind de vochtige uiteinden van haar haren optilde, zou hij wel eens een saaie piet kunnen zijn. Ze hadden echter wel degelijk een vlot gestolen en de politie zat hen op de hielen! Dit moest een nachtmerrie zijn!


  De fysieke inspanning zou er misschien voor zorgen dat ze de aantrekkingskracht die ze voor Bill voelde, kon wegwerken. Misschien zouden de leugens die ze hem had verteld ervoor zorgen dat hij zijn handen thuis hield. Misschien dacht hij dat ze werkelijk een succesvol zakenvrouw was. Ze was blij dat ze hem ook had verteld dat er een man was die genoeg van haar hield om met haar te trouwen. En San Francisco bevond zich aan de andere kant van het land. Bill zou haar niet opzoeken.


  Als ze tenminste in leven bleven!


  Haar haren wapperden om haar gezicht. The Inn, waar ze van plan was geweest om samen met Mr. Perfect rond te zweven op de dansvloer, was in de verte verdwenen.


  Plotseling stopte Bill met peddelen en staarde bezorgd voor zich uit. Ze rukte aan de handboei. ‘Wat is dat voor een geluid?’


  ‘De stroomversnellingen.’


  De angst sloeg haar om het hart. ‘Ik dacht dat we daar al middenin zaten!’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Zo te zien staan we op het punt om van de Skeleton’s Waterfall af te varen.’


  Dat klonk allesbehalve veelbelovend.


  


  ‘Ga liggen en hou je vast aan mij!’ Hij hoopte maar dat ze hem boven het geraas van het water uit had gehoord. ‘Ik heb het touw om mijn hand gewikkeld.’ Bill perste zijn rug tegen de natte, glibberige bodem van het vlot.


  Jammer genoeg weigerde zijn mede-opvarende haar peddel los te laten. Ze wilde al evenmin gaan liggen. Het vlot werd getroffen door een grote golf, die hen van top tot teen doorweekte. Bill kneep in haar hand.


  Toen ze zich naar hem toewendde en hem aankeek, waren haar ogen zo magnetisch blauw dat hij zich even afvroeg of ze werkelijk getrouwd was. Ze had geen trouwring gedragen. Had ze gelogen?


  ‘Ik kan niet goed zwemmen!’ klaagde ze.


  ‘Met zwemmen zou je hier niets bereiken! Ga liggen!’


  In plaats van hem te gehoorzamen, omklemde ze de peddel. Even later werd die peddel uit haar hand geslagen en versplinterde tegen een rotsblok.


  ‘Ik zei dat je moest gaan liggen!’


  Bill keek over de rand. Het water was zo wit geworden, dat het leek alsof het kookte. Het vlot tolde in het rond. Hij keek even naar hun aaneengeklonken handen en trok. Het gevolg was dat ze boven op hem belandde. Haar lippen bevonden zich op nauwelijks een centimeter afstand van zijn mond en hij voelde haar lichaam in de volle lengte op het zijne drukken.


  ‘Ik weet dat je liever het loodje legt dan je armen om me heen te slaan,’ schreeuwde hij, ‘maar dankzij die handboeien gaan we samen naar de haaien als het vlot kantelt.’ Die speech was onnodig. Ze drukte haar hoofd in zijn hals, en hij rook de geur van haar natte haren.


  Op dat moment gleed het vlot over een platte, bemoste rots die functioneerde als een natuurlijke skischans. Het vlot zeilde even door de lucht en kwam met een klap terug op het water. Het tolde als een waanzinnige in het rond. Nu scheen ze te begrijpen wat ze moest doen, want haar vrije arm gleed om zijn rug en ze sloeg haar benen om zijn heupen.


  ‘Hou je vast!’ schreeuwde hij.


  ‘Dat doe ik toch!’


  Het was een heerlijk gevoel, maar toch zou hij haar kunnen kwijtraken. Hij begon duizelig te worden. Misschien kwam het door het tollen, maar misschien ook doordat haar benen hem omknelden als een bankschroef.


  ‘Er komt steeds meer water in het vlot!’ sputterde ze. ‘We… We zinken!’


  ‘Nee, er staat nog niet voldoende water in om te zinken en we kunnen het gewicht gebruiken.’


  Plotseling schokte het vlot op en neer. Ze vloog bij hem vandaan. De boeien zorgden er echter voor dat ze bij hem terugkeerde. Op de een of andere manier wist ze haar benen onder zijn lichaam door te wurmen en weer om zijn heupen te slaan. Bill keek om zich heen, maar de stroming was zo sterk dat hij slechts weinig kon zien. Ze lag bovenop hem, en hoe langer dat duurde, des te minder kon het hem schelen waar ze heen gingen.


  Zijn huid kreeg in ieder geval een grondige wasbeurt. Vanaf het allereerste moment dat hij haar had gezien, had hij zich geschaamd voor zijn groezelige uiterlijk.


  Het leek alsof ze voelde dat hij aan haar dacht, want ze tilde haar gezicht van zijn borst. Ze zag er doodsbang uit. Hij wist niet of dat door het kolkende water kwam, of doordat ze had gevoeld dat een bepaald deel van zijn lichaam op haar nabijheid reageerde. Hij kon het niet helpen. Zo dicht als zij zich tegen hem aan drukte, had geen enkele andere vrouw ooit gedaan.


  ‘Ik raak mijn greep kwijt!’ schreeuwde ze.


  Hij kon het niet laten om te glimlachen. ‘Op de realiteit of op mij?’ vroeg hij.


  Ze nam niet de moeite om te antwoorden, maar haar lippen plooiden zich in een moedig glimlachje. Dat deed hem goed. Hij enige wat hij wilde, was dat hij zijn opwinding onder controle kon houden.


  De donder rommelde en de hemel werd verlicht door een felle bliksemflits. Een rivier was niet de aangewezen plek om je te bevinden als er een onweer losbrak. Hij hoorde een luid geraas. ‘We naderen de…’ zijn stem brak toen ze opnieuw rondtolden, ‘de waterval.’


  ‘Ik heb je goed vast!’ schreeuwde ze terug. De rest van wat ze zei, ging verloren in het geraas.


  Toen sloeg het vlot om.


  IJzig koud water spoelde tussen hen door. Ze gingen kopje onder. Het vlot sloeg onder hen vandaan, en ze stevenden regelrecht op de waterval af. Bill had het touw nog steeds vast. Frannie klampte zich zo stevig aan hem vast, dat hij niet normaal kon nadenken. Hij opende zijn ogen, maar het enige wat hij zag, was een muur van water.


  Toen raakte hij zijn greep op het touw kwijt. Op de een of andere manier – en hij zou nooit weten hoe – kwamen ze op het vlot weer boven water. Het leek alsof ze door een enorme hand onder de waterval vandaan werden geduwd en het vlot onder hen gleed als een comfortabele fauteuil.


  Zodra hij weer kon zien en diep adem had gehaald, voelde hij zich een stuk beter. Hij was blij dat hij nog in leven was – totdat hij zich herinnerde dat ze op de vlucht waren voor de politie. Bovendien zat hij nog steeds aan Frannie vastgeketend. Hij hoopte dat hij op de oever iets zou vinden waarmee hij het slot kon openbreken.


  ‘Alles goed?’ informeerde hij.


  Ze veegde de kletsnatte haarslierten uit haar gezicht en schonk hem een waterig glimlachje. ‘Geweldig.’


  ‘Leuker dan een ritje in de achtbaan, hè?’ zei hij.


  Ze grijnsde naar hem. Ze zag er prachtig uit. Haar make-up was verdwenen en ze was nu puur natuur. Van haar hooghartige houding was niets meer te bekennen.


  ‘Eigenlijk was het heel leuk,’ zei ze ademloos.


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Jawel, ik bedoel, het was…’ Ze zweeg even om naar adem te happen. Hij kon het niet laten om te bedenken dat hij nog wel een heel andere manier wist om haar in ademnood te laten komen. ‘Het was eigenlijk –’


  ‘Opwindend?’ Zijn opwinding was heel duidelijk zichtbaar, als ze tenminste de moeite zou nemen om naar hem te kijken.


  ‘Nee, zo zou ik het niet willen omschrijven,’ zei ze.


  Plotseling kwam er een einde aan de sterke stroming. De rivier om hen heen veranderde in een spiegelglad oppervlak. Ze botsten tegen iets hards op en krabbelden overeind. Ze hadden de oever bereikt.


  ‘Na jou,’ zei Bill.


  Ze stapte behoedzaam van het vlot. Haar kousen waren aan flarden gescheurd en de blanke huid van haar benen glansde er doorheen. Bill kon zijn ogen er niet van afhouden. Toen ze dat zag, verscheen er een vurige blos op haar wangen.


  ‘Draai je om,’ zei ze met een zucht. ‘Ik moet mijn kousen uittrekken.’


  Omdraaien was wel het allerlaatste waarin hij zin had, maar hij deed het toch.


  ‘Ik ben klaar.’


  Hij keek naar de grond. Zijden kousen die aan flarden waren gescheurd kon hij nog aan, maar het natte, kanten jarretelgordeltje lag boven op het stapeltje. Ze was van plan om het achter te laten en hij moest zich bedwingen om het niet op te rapen. In plaats daarvan zei hij: ‘Wie is die Mr. Perfect?’


  ‘De droomman die ik zou ontmoeten tijdens mijn vakantie.’ Haar stem klonk somber.


  ‘Wil je zeggen dat ik niet in aanmerking kom voor die kwalificatie?’ kon hij niet laten te vragen. Toen ze geen antwoord gaf, trok hij aan haar pols. ‘Kom mee.’


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Achter die bomen ligt nog zo’n vakantie-oord.’


  ‘Mag ik aannemen dat we weer iets gaan stelen?’


  ‘Klopt als een bus, liefje. Het is puur geluk dat we hier beland zijn.’


  Terwijl ze naast elkaar de oever op liepen, vroeg hij zich af wat hij met haar aan moest. Hij liet zijn blik over de grond dwalen in de hoop ergens een stukje ijzerdraad te vinden. Het was eeuwen geleden dat hij voor het laatst een slot had geopend zonder een sleutel, maar dat was net zoiets als de liefde bedrijven – als je dat eenmaal had geleerd, vergat je het nooit meer.


  Zou hij haar losmaken? Hij probeerde zichzelf wijs te maken dat hij even graag van haar verlost zou willen worden als zij van hem. Toch verlangde hij naar haar. Als ze dacht dat ze niet aan hem kon ontsnappen, zou het misschien eenvoudiger zijn om…


  ‘Waarom gaan we daarheen?’ vroeg ze opeens.


  ‘Daar zijn stallen.’


  ‘Gaan we een paard stelen?’


  Ze klonk opgewonden. Hij keek even naar haar en vroeg zich af of ze niet een beetje al te snel gewend begon te raken aan dit avontuur. Hij schudde zijn hoofd alsof hij daarmee zijn verwarring de baas zou kunnen worden en besloot dat hij verder over haar zou nadenken wanneer ze zijn hut hadden bereikt. Zo moeilijk zat ze nu ook weer niet in elkaar. Ze was rijk, verwend en af en toe behoorlijk bazig.


  Nee, hij zou zo snel mogelijk die handboeien losmaken, besloot hij. Daarna zou hij een aantal telefoontjes plegen om een einde te maken aan deze toestand. Toen hij opkeek, zag hij dat ze de stallen bijna hadden bereikt. ‘Sla je arm om me heen,’ zei hij.


  Sinds ze de waterval achter zich hadden gelaten, was haar hooghartige houding stukje bij beetje teruggekeerd. Op haar bleke wangen lag nog steeds een lichte blos. Waarschijnlijk van opwinding. Nu het tot haar door begon te dringen dat ze het er levend vanaf had gebracht, begon ze echter toch weer bang voor hem te worden. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen. Misschien was ze toch slimmer dan ze eruitzag.


  ‘We doen net alsof we een verliefd paartje zijn,’ legde hij uit. ‘Steek je arm onder mijn vest. Vanaf een afstandje zal niemand kunnen zien dat we nat zijn. De handboeien zullen ook niet zichtbaar zijn. Ze zullen denken dat we een kijkje nemen bij de paarden.’


  Zonder tegen te stribbelen, deed ze wat hij vroeg. ‘Denk je werkelijk dat iemand ons zal aanzien voor een verliefd stelletje?’ mompelde ze.


  ‘Nee.’ Hij kon het niet laten. ‘Ze zullen denken dat ik toch wel meer smaak heb.’


  In plaats van hem tegen te spreken, zei ze: ‘Ik zie er behoorlijk belabberd uit.’


  Hij wilde zeggen dat ze er prachtig uitzag, maar hij vermoedde dat deze vrouw een ego had ter grootte van King Kong, dus daarom deed hij er het zwijgen toe.


  In de schuur bevond zich een man die naar hen zwaaide. Hij zag hen kennelijk aan voor toeristen. Bill bleef voor de eerste box staan. Het paard was stokoud. Daar hadden ze niets aan. Plots voelde hij een rukje aan zijn arm. Hij keek op en zag dat ze hem glimlachend aankeek. Hij verbeeldde het zich niet! Deze vrouw begon plezier te krijgen in deze onderneming! Hij volgde haar blik.


  Op het naambord boven de box stond Nightmare.


  Bill grijnsde. Het paard was donker, slank, en goed gespierd. Precies wat ze nodig hadden.


  ‘Maar hoe moeten we hem berijden met die handboeien?’ fluisterde ze.


  Goeie vraag. Hij tilde behoedzaam de grendel op en kroop de box binnen, op de voet gevolgd door Frannie. Hij draaide een emmer om en zette hem naast het paard, bij wijze van opstapje. ‘Je zult voor me moeten gaan zitten, met je gezicht naar me toe.’


  ‘Nee, ik neem de teugels.’ Ze keek naar Nightmare. ‘Of liever gezegd, de manen.’


  ‘Kun je paardrijden?’


  ‘Ja, dat doe ik al mijn hele leven.’


  Tot zijn afschuw miste zijn hart een slag. Was het mogelijk dat ze allebei van paarden hielden? Zelfs al was dat het geval, dan nog vertikte hij het om haar de teugels in handen te geven. ‘Het spijt me, liefje,’ zei hij, ‘maar ik heb in mijn vorige leven zelfs al paard gereden.’ Hij schonk haar een indringende blik. ‘Of ben je eigenlijk doodsbang voor paarden en durf je er niet op te stappen?’


  Voor hij met zijn ogen had kunnen knipperen, stapte ze op de emmer en sloeg haar been over de rug van het paard. Het ging zo snel, dat hij niet eens een glimp kon opvangen van haar ondergoed. Hij stapte op de emmer en ging tegenover haar zitten.


  ‘Is er iemand in de stal?’


  De stem klonk een heel eind bij hen vandaan. Bill keek naar de staldeur die hij open had laten staan om snel te kunnen vluchten. ‘Sla je benen om mijn heupen,’ fluisterde hij. Hij vroeg zich even af of hij in staat zou zijn om te rijden met één hand, zonder zadel en vastgeklonken aan de vrouw die voor hem zat.


  ‘Wie is daar?’


  De stem kwam dichterbij. Ze sloeg haar benen om hem heen, en haar rok schoof verder omhoog. Bill sloeg zijn ogen even neer en voelde zijn mond kurkdroog worden. In de hoop dat het zijn gedachten zou afleiden, schopte hij het paard in de zijden. Het dier bewoog geen spier.


  ‘Heb je ooit eerder paard gereden?’ snauwde ze.


  ‘Zou je liever zien dat ik iets anders bereed?’


  ‘Ja, een stekelvarken!’


  Hij grinnikte even en schopte het paard opnieuw. Nightmare steigerde. Bill greep de manen met zijn vrije hand, waarna ze langs een verschrikt kijkende staljongen galoppeerden. Hun aaneengebonden handen rustten op haar naakte bovenbeen, en hij snakte ernaar om haar nog intiemer te kunnen aanraken.


  ‘Waar gaan jullie heen!’ schreeuwde de staljongen. ‘Dat paard is het eigendom van deze stal!’


  ‘Hij komt achter ons aan,’ zei Frannie.


  ‘Kom terug of ik bel de politie!’


  Plotseling schaterde ze het uit, en Bill kwam tot de ontdekking dat hij met haar meelachte. ‘Doe maar geen moeite!’ schreeuwde ze. ‘Die zit al achter ons aan.’


  Bill stuurde het paard regelrecht de bergen in. Hij voelde de hete lucht door zijn baard spelen. De hemel was bijna zwart, maar het regende nog steeds niet. Frannies borsten drukten tegen zijn borst, en hij voelde dat haar kleren bijna droog waren. Zijn spijkerbroek was echter nog vochtig en kleefde aan zijn lichaam als een tweede huid. Zijn vest was geruïneerd.


  Het was alsof ze samen in een hangmat lagen. Vanaf het moment dat ze haar benen om zijn heupen had geslagen, was de rit hemels. Of hels. Het hing er maar vanaf hoe je het bekeek. Steeds weer schoof ze tegen hem aan, en zodra haar lichaam contact maakte met het zijne, bloosde ze en schoof ze weer terug in de richting van de manen.


  Op een gegeven moment zei ze: ‘Eigenlijk is dit zo beroerd nog niet.’


  Dat was waar, maar hij weigerde om haar te vertellen hoe hij zich voelde. ‘We zitten in de puree.’


  ‘Ik heb de afgelopen paar minuten geen sirene meer gehoord,’ zei ze liefjes.


  ‘Je staat zeker op het punt om me te vertellen dat je toch Bonnie Smith bent,’ zei hij quasi-grimmig.


  ‘Wie weet,’ kaatste ze terug, ‘misschien wel.’


  


  ‘Einde van de rit,’ zei Bill.


  Als de man werkelijk een hut in de bergen bezat, hoopte ze van ganser harte dat ze de rest van de weg te voet zouden afleggen. Ze weigerde na te denken over het effect dat de rit op haar gemoedstoestand had gehad. Voordat ze weer een beetje tot zichzelf kon komen, stapte Bill van het paard en trok haar in zijn armen. Daarna gaf hij het dier een klap. Nightmare steigerde en galoppeerde terug in de richting van zijn stal.


  Frannie maakte zich los uit zijn armen en keek om zich heen. Ze zuchtte. Ondanks het dreigende weer was het hier prachtig. ‘Ik dacht dat je zei dat je hier ergens een hut had,’ zei ze op afgemeten toon, wensend dat ze de afdruk van zijn vingers niet meer op haar huid zou kunnen voelen.


  ‘Ja, daar op die berg,’ wees hij.


  ‘Mag ik misschien toch even opmerken dat we ons nu op de rand van een tegenoverliggende rots bevinden?’


  Zijn brede grijns was uitermate ergerlijk. ‘Daar is de mand voor.’ Hij wees op een krakkemikkig bouwsel dat bestond uit planken en kippengaas. Het stond aan de rand van een afgrond die haar de adem letterlijk benam. Boven de afgrond was een kabel gespannen. ‘Ben je niet goed wijs? Hier stap ik niet in!’


  ‘Doe niet zo kinderachtig.’


  Dat was het toppunt. Ze liet zich niet beledigen. ‘Je bent werkelijk niet goed snik,’ zei ze vol overtuiging.


  Hij knikte, alsof ze hem een compliment had gemaakt.


  ‘Je denkt toch zeker niet dat ik in een mandje stap dat me over een afgrond moet voeren die minstens driehonderd meter diep is?’


  ‘Zeg maar gerust zeshonderd meter.’


  De trage glimlach die zijn snor deed krullen, zorgde er bijna voor dat hij er aardig uitzag. Het rivierwater had hem schoongewassen. Nu ze zo naar hem keek, realiseerde ze zich dat ze nog nooit door een man met een baard was gekust – en dat ze daar plotseling wel zin in had.


  De paniek die dit besef bij haar teweegbracht, zorgde ervoor dat ze in beweging kwam. Ze sprong in de mand alsof ze op die manier aan hem kon ontsnappen, wat natuurlijk onmogelijk was. Ze hoopte maar dat ze niet getroffen zouden worden door de bliksem.


  Tussen de vloerplanken bevonden zich grote kieren waar ze de rivier doorheen kon zien, die nu slechts een smalle, grijze lijn met witte stipjes was. Ik ga overgeven, dacht ze.


  ‘Klaar?’


  ‘Natuurlijk.’ Toen het mandje begon te bewegen en langs de kabel naar boven schoof, omklemden de vingers van haar vrije hand krampachtig het kippengaas.


  ‘Je bent echt bang.’


  ‘Hoe kom je erbij!’ snauwde ze woedend.


  Ze hadden bijna de andere zijde bereikt toen de mand een kink in de kabel raakte en heen en weer schuddend tot stilstand kwam.


  Frannies hart zakte naar haar maag. Ze keek naar Bill en zag dat hij eveneens spierwit was. Zaten ze vast? Misschien was hij even bang als zij.


  ‘Bukken,’ zei hij bruusk terwijl hij haar meetrok naar de vloer van de mand.


  Ze belandde bijna op zijn schoot en staarde hem met grote ogen aan. ‘Wat is er?’


  ‘Politie,’ zei hij, ‘Op die berg.’


  En inderdaad. Door de kieren in het hout kon ze mannen met geweren zien lopen op de plek vanwaar ze net waren vertrokken. Ze staarde naar Bills gezicht.


  ‘Moeten we ons nu overgeven?’


  ‘Nee, ze weten niet dat we hier zijn en ik wil niet het risico lopen om neergeschoten te worden.’


  Huiveringen voeren langs haar ruggegraat. Geweren. Getatoeëerde mannen. Kabelbaantjes. Waar was ze in ’s hemelsnaam in beland? ‘Ik kan hier niet tegen.’


  Hij glimlachte naar haar, en zonder dat ze het wilde kwam ze tot de ontdekking dat die glimlach – zo teder en geruststellend – zorgde dat haar hart begon te smelten.


  ‘Liefje,’ fluisterde hij, ‘kijk maar in mijn ogen.’


  Dat was in ieder geval beter dan omlaag kijken, of naar de mannen die nog steeds op de bergtop stonden.


  ‘Waarom? Wil je me hypnotiseren?’


  ‘Nee, ik wil voorkomen dat je in paniek raakt.’


  Hysterie snoerde haar keel dicht. ‘Onder ons is niets anders dan lucht, en als je gaat staan en de mand weer in beweging zet, zal de politie je neerschieten.’


  Zijn mond veranderde in een grimmige streep. ‘Dat besef ik heel goed.’ Hij legde zijn hand op haar knie. ‘Maar ik laat je niet vallen of neerschieten.’


  Zijn hese stem was zo kalm, dat ze hem bijna geloofde. Ze keek naar de rots aan de andere kant. De politiemannen wezen niet op het mandje – nog niet.


  Bill hief zijn vrije hand op en streek even langs haar wang. Ondanks het feit dat zijn vingertoppen eeltig waren, was ze ervan overtuigd dat ze nog nooit zo’n zachte aanraking had gevoeld. Hij boog zijn hoofd. ‘Voel je je nu wat beter?’


  ‘Een beetje.’ Ze keek naar de mannen op de rots. Sommigen waren in uniform, anderen niet, maar ze hadden allemaal geweren. Ze was er niet zeker van, maar het leek erop dat ze van plan waren om te vertrekken.


  Ze besefte dat Bill zich nog dichter naar haar toe had gebogen en dat hij op het punt stond om haar te kussen. ‘Dat kun je niet doen.’


  ‘Wat niet? Je kussen?’


  ‘Ja. Als je dat van plan bent, dan–’


  ‘Dat ben ik van plan.’ Hij glimlachte. ‘Ben je ooit gekust terwijl je op de vlucht was voor de politie en in een mandje hing op zeshonderd meter boven de grond?’


  Hoe kon hij iets dergelijks zelfs maar overwegen? Haar mond werd droog. ‘Nee,’ zei ze met krakende stem.


  ‘Voor alles is een eerste keer.’


  Ze keek naar hun achtervolgers. ‘En een laatste.’


  Hij grinnikte zacht. ‘Maar ik heb je gevangen.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’ Haar stem miste overtuigingskracht.


  ‘In liefde en oorlog is alles geoorloofd.’ Zijn stem klonk laag en ongelooflijk sexy.


  Ze vergat dat ze zeshonderd meter boven de grond zweefde in een gammel kabelmandje. ‘Welke van de twee is het?’ fluisterde ze. ‘Liefde of oorlog?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten.’


  Toen eisten zijn lippen de hare op. Zijn tong drong met een verbijsterende heftigheid haar mond binnen. Op slag was ze alles om haar heen vergeten.


  Ze begreep niet wat hij zei toen hij zich terugtrok en iets tegen haar lippen fluisterde.


  ‘W-wat zeg je?’ stamelde ze.


  ‘We hebben niets te vrezen. Zolang ze de FBI er maar buiten laten,’ mompelde hij voordat hij haar opnieuw kuste.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Mijn naam is Reed Galveston,’ zei de man terwijl hij zich bukte en een hooggehakt schoentje oppakte. ‘FBI.’


  De politieagenten die zich bij het hek hadden verzameld, deinsden achteruit. Reed wist dat hij, zelfs als hij gewoon sprak, de indruk maakte dat hij schreeuwde. Dit keer moest hij het wel heel bont hebben gemaakt, want zelfs zijn assistente, die er zo langzamerhand wel aan gewend was, schrok ervan.


  Reed duwde de schoen in zijn broekzak en keek nijdig naar de agenten die verantwoordelijk waren geweest voor het transport van de gevangenen. ‘Vertel me maar eens hoe jullie ze zijn kwijtgeraakt.’


  Blozend vertelden de mannen Reed alles wat hij wilde weten. Hij schudde vol afschuw zijn hoofd en wendde zich tot Carly, zijn assistente. ‘Ze hebben ze laten lopen, wat ik je brom.’


  ‘O ja, baas?’ zei ze snel.


  ‘We weten niet of de vluchtelingen de staatsgrens al hebben overschreden,’ zei sheriff Jackson verdedigend. ‘Dat betekent dat –’


  ‘Ik hier geen recht van spreken heb,’ vulde Reed aan. Door de aandacht die de media aan deze ontsnapping had gewijd, was het duidelijk dat deze zaak een maatje te groot was voor de plaatselijke politie. ‘Jouw jongens hebben de gevangenen laten ontsnappen, dus daarom neem ik het onderzoek over.’


  ‘Ik zal even contact opnemen met het hoofdkwartier.’ Carly liep naar de auto om te bellen.


  Reed keek woedend naar de agenten. ‘Vertel eens: waarom hebben jullie ze laten lopen?’ De dreigende schittering in zijn ogen zorgde ervoor dat de agenten alles opbiechten. Dat verbaasde hem niets. Larson’s Logging had een slechte reputatie. Er waren al vaker aanklachten tegen hen ingediend wegens illegaal rooien. De inwoners van het stadje – deze agenten incluis – waren ervan overtuigd dat het geld dat de verdachten hadden gestolen hun rechtmatige eigendom was.


  ‘Carly!’brulde Reed.


  ‘Ik kom eraan, baas.’ Ze rende naar hem toe.


  ‘Ik wil dat onze mensen dit hele gebied grondig uitkammen. Doe navraag bij alle vakantie-oorden. Ondervraag de mensen die Bonnie en Clyde…’ Hij zweeg, en Carly keek afwachtend naar hem op. Grinnikend vroeg hij: ‘Durf je te zweren dat die mensen werkelijk Bonnie en Clyde heten?’


  Carly grijnsde. ‘Ja. Geloof je het niet?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het kan me ook niet schelen. Voor mijn part heten ze Laurel en Hardy. Ik wil dat je iedereen ondervraagt die ze kent of heeft gekend. En zorg dat ik die Langston te pakken krijg.’


  Carly blies haar pony van haar voorhoofd. ‘Komt voor elkaar, baas.’


  ‘Asjemenou,’ mompelde Reed opeens. Hij rende naar het hek, stak zijn hand door een opening in het hout en pakte een sliertje kous op. Toen Carly een plastic zakje dat bestemd was voor bewijsmateriaal te voorschijn had getoverd, liet hij het stukje textiel erin vallen. ‘Pure zijde,’ merkte hij op. ‘Dat moet ze tijdens het klimmen verloren hebben.’


  ‘Dat zou je wel zeggen, baas.’


  ‘Wil je soms beweren dat ik het bij het verkeerde eind zou kunnen hebben?’ Hij haalde de schoen uit zijn zak en duwde hem onder Carly’s neus.


  Bij het zien van het etiket floot ze even en zei: ‘Zulke schoenen zouden mij een compleet jaarsalaris kosten.’


  ‘Is dat soms een hint?’ blafte hij.


  Carly trok een grimas. ‘Als ik mijn normale werkschoenen draag, kan ik je al nauwelijks bijhouden, baas.’


  Reed grinnikte. ‘Vertel me dan eens waarom een vrouw die van een boerderij komt – en op de vlucht is – zijden kousen en peperdure schoenen draagt.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Zorg dan dat je erachter komt!’ brulde hij.


  


  ‘Ze zijn weg,’ fluisterde Bill.


  Wie, vroeg ze zich verward af toen hij haar overeind trok. Hij begon aan de kabel te rukken, maar het enige waarop zij zich kon concentreren, waren haar tintelende lippen en het prikkelende gevoel op de plekken waar haar wangen in aanraking waren gekomen met zijn baard.


  ‘Kom mee.’ Ze hadden inmiddels de andere bergwand bereikt, en Bill tilde haar uit de mand.


  Toen haar smerige voeten in aanraking kwamen met de aarde, had ze helemaal niet het gevoel dat ze uit de mand stapte – nee, het leek alsof ze een stap deed in de toekomst. Zou het lot dan toch nog een verrassing voor haar in petto hebben? Was deze man uit het juiste hout gesneden om haar toekomstige echtgenoot te worden?


  Zijn kus behoorde tot het type dat het leven van een vrouw zou kunnen veranderen. Was Wild Bill hierdoor in een prins veranderd? Nee, hij was nog even ruig en onbehouwen als even tevoren, en al het water van de wereld zou zijn tatoeage niet kunnen wegwassen.


  Hij leek ook niet het soort man dat er een keurige logeerkamer in zijn hut op na zou houden, dacht ze plotseling lichtelijk paniekerig. Hoewel de primitieve passie van zijn kus was een leerzame ervaring geweest, besloot ze dat ze de situatie snel weer onder controle moest zien te krijgen. ‘Ik, eh…’


  ‘Zeg het maar.’


  Het leek wel alsof hij wist wat ze wilde zeggen. Eén blik in die goudbruine ogen, en haar hart sloeg al op hol. Hij liep langzaam voor haar uit over het pad, alsof hij rekening hield met haar blote voeten.


  ‘Als Bonnie en Clyde niet snel worden gepakt…’


  ‘Hm?’ Hij trok even aan de handboei. ‘Kijk uit voor die bramenstruiken.’


  Ze stapte eroverheen. ‘Dan zouden we hier nog wel eens een tijdje gevangen kunnen zitten.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei hij. ‘Ik heb die boeien zo los, en dan kun je ontsnappen aan de boze wolf.’


  Probeerde hij haar een schuldgevoel te bezorgen? ‘Ik geloof niet… Ik bedoel, ik had er geen bezwaar tegen dat je me daarnet kuste, maar –’


  Hij keek over zijn schouder. ‘Voor zo’n kus zijn altijd twee mensen nodig.’


  Ze staarde hem even aan. ‘Ik wilde ook niets anders suggereren. Maar aangezien we elkaar niet kennen, denk ik niet dat we –’


  ‘Misschien niet.’ Hij duwde een tak omhoog en hield hem even in de lucht tot ze eronderdoor was gestapt.


  Ze realiseerde zich opeens dat ze wilde dat hij zou protesteren. ‘Ik moet even de kluts zijn kwijtgeraakt,’ verklaarde ze, vastbesloten om net zo’n nonchalante indruk te maken als hij. Ze zag dat zijn mond even in een smalle streep veranderde. Hoe konden lippen die er nu zo grimmig uitzagen, zo heerlijk kussen? ‘En ik heb je al verteld dat ik getrouwd ben.’


  Zijn ogen leken regelrecht in haar ziel te kijken. ‘Ben je werkelijk getrouwd?’


  ‘Nee,’ bekende ze.


  Hij knikte even. ‘Dat dacht ik al.’


  Ze sloeg haar ogen neer. Haar benen zaten vol vurige krassen, en de nagels van haar tenen hadden zwarte randjes. Ze dacht aan Mr. Perfect en voelde zich gedeprimeerd. ‘Hoezo?’ vroeg ze gepikeerd. ‘Zie ik er soms niet uit als iemand die getrouwd zou kunnen zijn?’


  Bill haalde zijn schouders op. ‘Ik heb je toch gekust?’


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ zei ze bits.


  ‘Gelukkig niet.’ Hij zuchtte. ‘Eén kus betekent nog niet dat ik je een huwelijksaanzoek doe.’


  ‘Begin je nu chagrijnig te worden omdat ik geen behoefte heb aan een herhaling van datgene wat er daarnet is gebeurd?’


  Hij grinnikte zacht. ‘Ja, waarschijnlijk wel.’


  Een tijdlang bleef ze zwijgend naast hem lopen onder het dichte gebladerte van overhangende takken. Hij zwaaide met zijn armen, waardoor ze iedere keer een stukje vooruit werd getrokken.


  ‘Hou op met aan mijn pols te rukken!’ riep ze na een poosje.


  ‘Het is niet mijn schuld dat we aan elkaar vastzitten.’


  ‘O, is het soms mijn schuld?’ Toen hij geen antwoord gaf, haalde ze hooghartig haar neus op. ‘Waar is die hut eigenlijk?’ snauwde ze. ‘Op de Mount Everest?’


  ‘Waarom verander je van onderwerp?’


  ‘We voerden bepaald geen normale conversatie.’ Voordat ze wist wat er gebeurde, rukte hij aan haar geboeide hand en duwde haar met haar rug tegen een boomstam. Toen hij zijn linkerhand ophief, volgde haar rechter en werd deze hoog boven haar hoofd tegen de stam gedrukt. Haar knokkels schuurden over de schors toen hij zijn lichaam tegen het hare duwde. Een bliksemschicht verlichtte de hemel, en het leek alsof daarmee het naderende onheil nog eens extra werd onderstreept.


  ‘Wil je weten waarom je niet wilt dat ik je nog eens kus?’ vroeg hij met hese stem. ‘Echt, bedoel ik?’ Hij daagde haar uit met zijn ogen.


  ‘Ik weet zeker dat je staat te popelen om me dat te vertellen.’ Ze probeerde net te doen alsof de manier waarop hij haar gevangen hield haar ijskoud liet. Dat was echter allesbehalve het geval. Zijn naakte borst drukte tegen haar borsten. Zijn benen waren even hard als de stam in haar rug.


  ‘Omdat je je liever zorgen maakt over pappies auto en het mantelpakje dat pappie voor je heeft gekocht.’


  Ze staarde hem aan. ‘Hoe durf je dat te zeggen!’


  ‘Omdat het waar is.’


  Zijn lippen waren de hare zo dicht genaderd, dat ze dacht dat hij op het punt stond om haar te kussen. ‘Je mag denken wat je wilt,’ zei ze koeltjes.


  ‘Vertel me de waarheid.’


  Zijn hese stemgeluid was zo sexy. Haar hart begon te bonzen. Ze trachtte zich dichter tegen de boomstam te drukken in een poging hem te ontwijken. ‘Aangezien je je toevlucht hebt genomen tot de tactiek van een Neanderthaler…’ ze rechtte haar schouders, ‘neem ik aan dat ik je wel antwoord zal moeten geven.’


  ‘Toen we elkaar kusten…’ zijn blik dwaalde naar haar mond, ‘flitsten er toch niet allerlei oncomfortabele beelden door je hoofd?’


  Ze hadden in ieder geval niet in de verste verte geleken op de beelden die nu door haar hoofd speelden. ‘Beelden?’


  ‘We kussen… we bedrijven de liefde… je neemt me mee naar huis…’


  Bij ieder woord kwam zijn mond een stukje dichterbij. We trouwen, dacht ze opeens. Dat was het volgende op het lijstje. ‘En dan?’ mompelde ze.


  ‘Dan schiet je vader me dood.’


  Ze dacht aan de manier waarop zijn tatoeage op en neer zou deinen als hij haar vader de hand zou schudden. Ze wendde zich af van zijn lippen. ‘Ik ben dertig en ik woon niet meer bij mijn ouders!’ Nog meer leugens.


  Hij keek haar zo lang aan, dat ze begon te blozen.


  ‘Goed.’ Woedend besloot ze om open kaart te spelen. ‘Ik woon nog wel bij mijn ouders.’


  ‘Zou je me willen vertellen hoe je werkelijk heet?’


  Ze tuitte haar lippen.


  ‘Goed. Zou je me dan willen vertellen waarom je daarover hebt gelogen?’


  Voor deze man was ze kennelijk zo doorzichtig als glas. Het was om gek van te worden. ‘Je zou Clyde Calvert kunnen zijn. Of… iemand anders.’


  ‘Of iemand die even gevaarlijk is?’


  Haar mond werd kurkdroog. Jammer genoeg niet van angst maar van verlangen. ‘Frannie Anderson,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. ‘En volgens mij zouden de meeste vrouwen onder die omstandigheden hebben gelogen.’


  Zijn mondhoeken krulden, maar hij glimlachte niet. ‘Misschien had je moeten blijven vertrouwen op je instinct.’


  Op het moment dat de bliksem opnieuw de hemel verlichtte, vlochten de vingers van zijn geboeide hand zich door de hare. Haar instinct vertelde haar dat ze moest vluchten, maar waar ze ook heen ging, deze man zou haar volgen. ‘Waarom?’


  ‘Ik heb gevangen gezeten in Moundsville voor het stelen van een auto.’


  Haar hart hamerde in haar borst. Daar had hij al eerder op gezinspeeld, maar zij had het niet willen geloven. ‘Autodiefstal?’ stamelde ze.


  Hij staarde haar zwijgend aan. De kleur van zijn ogen was van goudbruin veranderd in amber. Indringende ogen. Expressieve ogen die haar vertelden dat hij niet wist wat hij eerst zou doen – haar vermoorden of haar kussen. Toen wendde hij zich van haar af en trok haar weer mee het pad op.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij over zijn schouder. ‘Tegenwoordig bewandel ik het rechte pad.’


  Hij mocht zijn ogen nog zo vaak tot spleetjes knijpen, daarmee voorkwam hij toch niet dat ze kon zien dat zijn blik af en toe teder was. Misschien had hij eenmaal in zijn leven een misstap begaan, maar ze wist instinctief dat hij niet gevaarlijk was. Haar instinct had haar echter al zo vaak bedrogen…


  Ze trachtte haar stem zo normaal mogelijk te laten klinken, alsof ze talloze ex-gedetineerden tot haar vriendenkring rekende. ‘Wat doe je voor de kost?’ Nu klink ik alsof ik me op een van de cocktailparty’s van mijn moeder bevind!


  Hij keek haar even meesmuilend aan. ‘Ik verkoop tweedehands-auto’s. Ik had veel contacten.’


  ‘Heeft iemand van wie je een auto had gestolen, je een baan aangeboden?’ Het duidelijke klasseverschil tussen hen zat hem kennelijk dwars, maar hij leek bereid te zijn om dat over het hoofd te zien. ‘Je houdt me voor de gek.’


  ‘Over het feit dat ik in de gevangenis heb gezeten?’


  ‘Nee, dat je autoverkoper bent.’


  Hij dook onder een tak door. ‘Makelaar dan?’


  Zijn stem klonk nu plagerig. Ze kon hem niet plaatsen. Soms leek hij grof en onbehouwen, en dan weer klonk hij heel erudiet en ontwikkeld. ‘Ben je soms psychiater?’


  Hij keek haar lachend aan. ‘Af en toe voer ik wel eens wat hersenchirurgie uit.’


  ‘Of doe je een jury versteld staan met je helderheid van geest en je afrondende betoog,’ kaatste ze terug, denkend aan haar vader.


  Hij schaterde het uit. ‘Een advocaat?’


  Ze knikte ernstig. Als hij converseerde als een normaal denkend mens was hij eigenlijk heel leuk. ‘Toen je in de gevangenis zat, ben je aan het studeren geslagen. Je hebt je leven een andere wending gegeven –’


  ‘Honderdtachtig graden, zo te horen.’


  ‘En nu sta je aan de andere kant van het hekje en vervolg je mensen die zijn zoals jij bent geweest,’ vervolgde ze. ‘Mensen die de wet overtreden hebben.’


  ‘Weet je zeker dat ik geen schoenen repareer?’


  ‘Nee, zeg nu eens eerlijk,’ zei ze. Als hij het haar zou vertellen, zou ze zich geen zorgen meer hoeven te maken. ‘Wat doe je voor werk?’


  In plaats van te antwoorden, zei hij: ‘We zijn thuis.’


  Ze volgde zijn blik – die bleef rusten op een armetierig houten hutje.


  


  Zijn boshut stelde niet veel voor. Nu Frannie zich erin bevond, wenste hij dat het er wat beter zou uitzien. ‘Als ik had geweten dat je zou komen,’ zei hij toen hij de lamp ontstak, ‘zou ik…’


  Wat? Zijn blik gleed door de lege hut. Er zaten spleten tussen de vloerplanken en voor het raam bij het bed hing geen gordijn. Naast de haard stond een doos aanmaakhoutjes. Toen zijn blik bleef rusten op het enige meubelstuk dat de hut rijk was, werd zijn mond droog. Het bed met zijn ijzeren frame was zo smal dat hij er nauwelijks in zijn eentje in paste.


  ‘Zou je dan tuindeuren hebben geïnstalleerd met van die mooie, golvende gordijnen?’ suggereerde ze.


  Hij glimlachte. Ze had een rappe tong en fantasie – twee dingen die hij essentieel vond in een vrouw. Toch behoorde zij tot het type vrouw dat hij moest mijden als de pest. Hij kon de toekomst zien in haar ogen, die op kristallen bollen leken. Hij zou zijn wrok niet onder controle kunnen houden. Hij zou haar verwijten dat ze was opgegroeid met alle dingen die hij nooit had gehad. Ruzie, tranen, protesten, einde van het verhaal.


  Of zou het anders gaan? Hij had haar gekust totdat ze stond te tollen op haar benen en hij had haar voor de voeten gegooid dat ze geen haar beter was dan een verwende prinses. Hij had ervaring met vrouwen. Ze zou zo onderhand hysterisch moeten zijn. Misschien weigerde ze de realiteit onder ogen te zien. Misschien deed ze gewoon alsof ze niet waren gearresteerd; dat ze niet aaneengeklonken zaten met die handboeien en dat de politie hen niet op de hielen zat. Deed ze ook net alsof ze zijn wellustige blikken niet zag?


  ‘Misschien had je dan een televisie gekocht,’ hield ze vol. ‘Of had je de kokkin de opdracht gegeven om ergens een eend op te scharrelen.’


  ‘Ik vrees dat ik je niets anders kan bieden,’ zei hij, wijzend op een kleine koelkast, ‘dan knakworstjes.’


  Ze kromp ineen.


  ‘Ik hou toevallig van knakworstjes.’


  ‘Ja, dat zal wel.’


  Even werd hij woedend – totdat hij zag dat haar volle lippen trilden in een poging een lach te onderdrukken. Ze lachte hem niet uit vanwege zijn armeluis-voorraadje. ‘Geef me een minuutje en ik maak een maaltijd voor je waarvan je gaat watertanden,’ zei hij met een glimlach. ‘Je zult niet weten wat je proeft.’ Hij liep in de richting van de badkamer, maar hij had slechts twee passen gezet toen ze hem tot stilstaan dwong. ‘Wat?’


  ‘Vergeet het maar,’ zei ze op effen toon.


  Hoe had hij die handboeien kunnen vergeten? Hij begon er kennelijk gewend aan te raken. Even speelde hij met het idee om dat maar zo te laten. ‘Nee, je hebt gelijk.’ Hij keek om zich heen. ‘Kom mee.’ Hij leidde haar naar een hakblok dat naast zijn koelkast stond en dienst deed als aanrecht.


  ‘Wat nu? Ga je me onthoofden?’ Ze klonk nerveus.


  ‘Nee, onthanden,’ antwoordde hij terwijl hij een lade opentrok. Hij haalde er een rol ijzerdraad uit en wees op een draadtang. ‘Zou jij hier een stuk vanaf kunnen knippen?’ Hij keek toe terwijl ze met een onhandig gebaar de tang oppakte.


  ‘Verdorie,’ zei ze. ‘Ik wou dat ik niet zo uitgesproken rechtshandig was.’


  ‘En ik ben links.’


  ‘We hebben toch werkelijk alle geluk van de wereld.’


  Terwijl ze een stuk van de draad afknipte, rommelde de donder en trilde de hut op zijn grondvesten. Ze keek even naar hem op. ‘Maar als jij je goede hand had kunnen gebruiken, zou die agent het natuurlijk niet meer hebben kunnen navertellen, hè?’


  ‘Precies, liefje.’ Zijn schouders schokten van het lachen. ‘Geef dat stukje draad maar eens aan.’ De handboeien waren door middel van drie schakels aan elkaar verbonden. Hij had voldoende ruimte om gebruik te kunnen maken van zijn linkerhand om de hare te bevrijden.


  ‘Kun je werkelijk op deze manier een slot openmaken?’


  Hij keek even op. Waarom wist hij niet, maar de bewonderende blik in haar ogen stond hem niet aan. Plotseling hoopte hij dat ze niet het type vrouw was dat kickte op schurken. De hemel wist dat hij die voldoende had gezien toen hij nog gevangen zat.


  ‘Kun je niet beter kijken wat je aan het doen bent?’


  Hij staarde in haar ogen. ‘Sloten openbreken is net als vrijen,’ zei hij, ‘Je moet het op je gevoel doen.’


  Ze bloosde. ‘Waarom lukt het dan nog niet?’


  Hij grijnsde. ‘Het is al gebeurd, liefje.’


  Ze keek omlaag. ‘Ik ben vrij.’ Ze klonk geschokt. Snel deed ze een stap achterwaarts en wreef over haar pols.


  Hij wenste dat het niet zo was. De ketting van de handboei viel omlaag en sloeg tegen zijn bovenbeen. Hij besloot die nog even te laten zitten. Het zou wel wat langer duren voordat hij die had verwijderd, want hij zou zijn rechterhand moeten gebruiken. ‘Zodra ik uit de badkamer ben, kun je een douche nemen. Ik zal de radio aanzetten en dan ga ik wat telefoontjes plegen. Misschien kom ik erachter hoe de vork in de steel zit.’


  Of misschien deed hij dat ook niet. Haar lange dikke haar was verward en zat vol met takjes en bladeren. Haar volle lippen waren dankzij zijn kus zo rood als bessen. En er zat een scheur in haar blouse. Ze zag er wild en ongetemd uit. Het was stom geweest om die handboei te verwijderen. ‘Ik zal ook wat kleren voor je zoeken.’ Misschien.


  


  ‘Niemand zal me benijden om mijn couturier,’ zei Frannie. Ze draaide haar hoofd om haar achterkant te kunnen bekijken.


  Bill zat op de rand van het bed. Hij kneep zijn ogen even tot spleetjes en zei: ‘Dame, dat is toevallig mijn beste spijkerbroek die je daar aan hebt.’


  ‘Dan zou ik je slechtste wel eens willen zien!’


  Hij haalde zijn schouders op. De jeans die hij droeg, was tot op de draad versleten, en hij had niet de moeite genomen om een shirt aan te trekken. Maar hij vond dat zij er geweldig uitzag. Ze was minstens een meter vijfenzeventig lang. Onder het zwarte T-shirt zag hij haar volle borsten op en neer deinen. Hij had een extra gat in zijn riem moeten maken om te voorkomen dat de spijkerbroek van haar heupen zou glijden – niet dat hij daar bezwaar tegen zou hebben gehad.


  Toen hij zich bukte om de hoorn van de haak te nemen, rinkelde zijn handboei tegen het telefoontoestel.


  ‘Nog steeds niets?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De bliksem moet ergens zijn ingeslagen.’ De telefoon deed het niet en de radio produceerde niets anders dan statisch geruis. Af en toe flikkerde ook de lamp. ‘Klaar voor de knakworstjes?’


  ‘Als het niet anders kan…’ Ze liep op het bed toe, maar ze bleef opeens stokstijf staan. Om zich heen kijkend, kwam ze tot de ontdekking dat er geen stoel was.


  Zodra hij ging staan, nam ze aarzelend plaats op het randje van de quilt. ‘O, lieve hemel,’ mompelde ze toen ze wegzakte in de matras.


  ‘Veren,’ riep hij, terwijl hij naar de koelkast liep.


  ‘Het is zo zacht!’


  Dat gold ook voor haar. En hij kon het weten. Fronsend keek hij naar de zak marshmallows in zijn koelkast, en hij besloot dat hij dood zou gaan als hij haar niet nogmaals kuste. ‘Heb je bezwaar tegen wit brood?’


  ‘Ja, maar ik heb zo’n honger dat ik wel een heel brood in mijn eentje zou kunnen verslinden.’


  Hij haalde zijn laatste blikje frisdrank te voorschijn en smeerde vier sandwiches. Hij vroeg zich af of iemand de waarheid al had ontdekt. Het enige wat daarvoor nodig was, waren een paar aanwijzingen – of de aanhouding van de echte Bonnie en Clyde. Dan zou de sheriff zich realiseren dat er een grove fout was gemaakt.


  Als de omstandigheden anders zouden zijn, zou hij hier zelfs van kunnen genieten. Frannies vochtige, modderige kleren lagen op een hoopje in de hoek van zijn badkamer – behalve haar beha, die ze had uitgespoeld en over het handdoekenrekje had gehangen. Toen hij naar binnen was gegaan om een douche te nemen, was hij even nijdig geworden omdat ze kennelijk gewend was dat iemand anders haar troep opruimde.


  Toen hij zag dat het kastje openstond, had hij gelachen. Het feit dat er niets anders in zat dan een tandenborstel, een tube tandpasta en een doosje condooms had haar kennelijk niet van haar stuk gebracht. Niet dat er veel te beleven viel hierboven, dacht hij, maar een man kon natuurlijk altijd hopen, nietwaar?


  Waarom maakte ze zich toch niet meer zorgen? Hij was als de dood dat hij een schietgrage agent tegen het lijf zou lopen. Als ze nog niet hadden ontdekt dat Frannie en hij onschuldig waren en ze hen waren gevolgd…


  Hij stapelde de sandwiches op een plastic bord en ging terug naar Frannie. ‘Doe maar net alsof het versgebakken tong is.’


  Ze schoof als een haas naar het voeteneinde van het bed. ‘Woon je hier niet permanent?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik heb een huis in Charleston.’


  ‘Waar je werkt als handelaar in tweedehands auto’s?’


  Hij knikte, nam plaats op het bed en zette het bord tussen hen in. ‘Ik ben net begonnen om deze hut een beetje op te knappen.’ Hij opende het blikje soda en bood haar de eerste slok aan.


  ‘Suikervrij,’ was haar commentaar. ‘Een man naar mijn hart.’ Ze pakte een sneetje brood en staarde er wantrouwig naar. ‘Geen beleg?’


  ‘Nee, tenzij je er marshmallows of kruidenthee op wilt.’


  ‘Drink jij kruidenthee?’ vroeg ze giechelend.


  ‘Als ik dat deed, zou ik het je nog niet vertellen.’ Ze zweeg, en hij keek toe terwijl ze at. ‘Ben je niet bang?’


  Ze had al een tweede sandwich verorberd die ze wegspoelde met de soda. Toen gaf ze het blikje terug. ‘Bang? Terwijl ik een kruidentheedrinkende slotensmid als jij bij de hand heb om me te beschermen?’


  Ze had waarschijnlijk gelijk. Hij was niet voor een kleintje vervaard. Dat was natuurlijk duidelijk. Hij keek naar het blikje en was zich bewust van het feit dat haar lippen dat net hadden aangeraakt. Hij dronk het in één teug leeg en diepte toen het stukje ijzerdraad op uit zijn zak om zijn eigen hand te bevrijden. Het duurde een tijdje, maar ten slotte klikte het slot toch open. Hij gooide de boeien op het bed en zette het bord dat inmiddels leeg was op de vloer.


  Opnieuw flikkerde het licht, en dit keer ging het definitief uit. Het werd pikdonker in de hut. ‘Geweldig.’ Hij tuurde in haar richting. ‘Ik heb geen kaarsen in huis.’


  ‘We zouden een vuur kunnen aansteken,’ stelde ze voor.


  ‘In deze hitte? Bovendien wil ik niet dat er rook uit de schoorsteen komt, voor het geval ze nog steeds naar ons op zoek zijn.’ Hij voelde dat ze haar benen uitstrekte op het bed. Haar voeten raakten hem bijna.


  ‘Wat een vreemd weer.’ Haar stem klonk hees.


  Hij knikte en strekte zich eveneens uit. Hij wenste dat hun hoofden zich aan dezelfde zijde van het bed bevonden. Zijn hand gleed over de quilt en stuitte op de handboeien. Hij pakte ze op en overwoog even wat hij ermee zou doen. ‘Tijdens dit soort weer kun je bijna verwachten dat er allerlei bizarre dingen gebeuren,’ zei hij ten slotte.


  Hij wist niet of hij doelde op hun arrestatie of op het feit dat ze nu samen op het bed lagen. Buiten werd het even licht door felle bliksemschichten. Hij hoorde het geraas van de donder. Toen opende de hemel zich en daalde de regen met bakken neer. De storm loeide woedend om de hut, alsof hij – net als zijn verlangen naar haar – te lang opgesloten had gezeten. Toen de bliksem weer flitste, zag hij dat ze naar hem keek.


  ‘Zo te zien zitten we hier voorlopig wel even vast. Moet je eens luisteren naar die storm.’


  ‘Ach ja, waarom niet. Verder is er toch niets te doen.’


  Natuurlijk wel. Hij kon zich niets fijners voorstellen dan samen met een prachtige vrouw opgesloten te zitten in een hut. ‘Je bent toch niet bang voor een storm, hè?’


  ‘Och, een beetje misschien…’


  Hij schaterde het bijna uit. Hij was ervan overtuigd dat de storm haar absoluut geen angst aanjoeg. Nu zou hij moeten zeggen: Misschien voel je je wel veiliger als je dichter tegen me aan kruipt… Maar dat was wel heel afgezaagd. Hij mocht dan kruidenthee drinken, maar hij was toch ook een ex-gedetineerde, nietwaar? ‘Hoor eens,’ zei hij dus, ‘ik heb de hele dag aan je vastgebonden gezeten. Vanaf het moment dat ik je heb gekust, is je smaak in mijn mond blijven hangen. Dus doe me een plezier, liefje, en kus me nog eens.’


  Ze bleef zo lang zwijgen, dat hij zich afvroeg of hij het misschien toch niet wat subtieler had moeten inkleden. Misschien zou dat beter hebben gewerkt. Hij wilde maar dat de bliksem hem nog eens de kans zou geven om haar gezichtsuitdrukking te zien.


  Dat gebeurde echter niet. Daarom bleef hij liggen en luisterde naar de neergutsende regen op de golfplaten van het dak. Nu hij samen met haar in bed lag, realiseerde hij zich pas goed hoezeer hij naar haar verlangde. Misschien verlangde hij wel naar hetgeen zij vertegenwoordigde – een leuk leven, een gezin, een huis dat je een thuis zou kunnen noemen.


  Ineens voelde hij de sprei bewegen, en hij wist dat ze naar hem toe kroop.


  Toen ze hem kuste, miste ze zijn mond. Haar lippen belandden op zijn snor, en hij glimlachte. Hij draaide zijn hoofd iets naar haar toe, vond haar mond en bedekte hem met de zijne.


  De manier waarop ze op hem reageerde, was ongelooflijk – heftiger en hartstochtelijker dan hij ooit had durven denken. Haar tong was even nat en wild als de regen en even ongecontroleerd en woest als de storm die de hele dag in zijn binnenste had geraasd. Haar handen omklemden zijn schouders, en hij trok haar tegen zijn lichaam om haar te laten voelen hoezeer ze hem opwond.


  Haar lange slanke benen waren sterk en zacht tegelijk. Sommige vrouwen voelden aan als tere poppetjes, en hij was altijd bang geweest om hen pijn te doen.


  Zij echter niet. Haar kracht was natuurlijk niet zo groot als de zijne, maar toen ze zich tegen hem aan drukte, wist hij dat ze tegen hem was opgewassen. Hij perste zijn onderlichaam tegen het hare en duwde zijn tong diep in haar mond. De kus was als vloeibaar vuur. Hij joeg brandend door zijn aderen.


  Waar rook is, is doorgaans ook vuur, Bill. En je kunt maar beter op je tellen passen, want ze kan je wel eens een heleboel narigheid gaan bezorgen.


  Terwijl hij haar geur inademde, vervaagden die waarschuwende gedachten. Hij verlangde naar haar. Toen haar hand over zijn borst naar omlaag gleed, greep hij die vast en leidde hem naar de sluiting van zijn spijkerbroek.


  ‘Ik verlang naar je…’ fluisterde hij.


  ‘Ik… ik…’ Haar hese stem haperde en haar hand gleed terug naar zijn buik. ‘Ik weet niet of…’


  Toen het protest op haar lippen stierf, duwde hij zich snel op zijn ellebogen omhoog en trok haar T-shirt uit. Hij gespte haar riem los en trok haar spijkerbroek omlaag. In het donker volgden zijn vingers het kant van haar zijden slipje. Zijn lippen trokken een spoor van vuur over haar huid. Ze kreunde en kromde haar rug om het contact tussen hun lichamen niet te verbreken.


  Ze verlangde naar hem. Haar vochtige handen, de kreetjes die ze slaakte, de manier waarop haar lichaam kronkelde en zich tegen het zijne drukte, zorgden ervoor dat er geen twijfel meer mogelijk was. Hij hoopte maar dat ze het niet zou ontkennen.


  En hij was geen gentleman.


  ‘Ik ben zo terug…’ fluisterde hij, zonder nog een poging te doen de hartstocht uit zijn stem te weren.


  Terwijl hij naar de badkamer liep, gespte hij zijn riem los. Hij zuchtte en wenste maar dat hij zijn verstand zou gebruiken. Als hij tenminste verstand bezat, dacht hij terwijl hij een greep deed in het doosje condooms.


  Toen hij was teruggekeerd in de kamer, bleef hij even voor het bed staan en staarde op haar neer. Dankzij een felle bliksemflits kon hij haar heel even zien. Naakt, op het zijden slipje na. Ze had lange slanke benen en borsten waartussen je je hoofd kon laten rusten.


  ‘Ik… Ik weet niet of dit wel goed is,’ fluisterde ze ademloos. ‘Het is een beetje uit de hand gelopen.’


  Dat kon je wel zeggen. Hij liet zich naast haar zakken. ‘Je verlangt toch naar me?’


  ‘J-ja.’


  Het was waar. Haar huid was zo heet dat hij zich er bijna aan schroeide. Zijn hand gleed over haar borsten en buik. Hij liefkoosde haar onderlichaam en verzekerde zichzelf dat dit alles niets te maken had met liefde. Het was slechts lust. Hij was een ervaren man en doorgaans pakte hij wat hij kon pakken. Met zijn vrije hand trok hij de rits van zijn spijkerbroek omlaag en schopte die, samen met zijn boxershort, uit. Met een snelle beweging trok hij haar slipje omlaag, deed een condoom om en liet zich tussen haar benen zakken.


  Ze slaakte een kreet. ‘Misschien zouden we niet… Ik bedoel…’ Haar keel zat zo dicht, dat ze nauwelijks kon spreken. ‘Misschien zouden we nu beter kunnen stoppen.’


  Hij had zich nog nooit opgedrongen aan een vrouw. Dat zou hij ook nooit doen. Het probleem was alleen dat deze vrouw naar hem verlangde en het ontkende.


  ‘Moet ik je soms weer in de boeien slaan?’ kon hij niet laten te vragen.


  ‘Ik weet het niet. Ik bedoel, ik verlang naar je,’ zei ze. Haar stem klonk plotseling dringend. ‘Echt waar.’


  Er speelde een vage glimlach om zijn mond toen hij de boeien van de matras pakte. Hij kon het nauwelijks geloven toen ze, in plaats van te protesteren, haar vingers weer in zijn haren vlocht. Hij liet een van de boeien om haar pols glijden, klikte hem dicht en maakte de andere vast aan de spijlen van het hoofdeinde van het bed.


  Het enige geluid in de kamer werd gemaakt door de regen. Hij leek wel alsof ze gestopt was met ademhalen.


  Zijn ogen waren inmiddels gewend aan het duister. Hij keek naar haar uitgestrekte lichaam. ‘Maak je maar geen zorgen, liefje,’ fluisterde hij. ‘Bij mij ben je veilig.’ En dat was waar, dacht hij, terwijl hij in haar kwam. Hij deed zelfs geen poging meer om zich te beheersen. Haar hartstocht evenaarde de zijne, en plotseling leek de wereld heel simpel.


  Niemand zat achter hen aan.


  Ze waren niet op de vlucht voor de politie.


  Dit was het enige wat telde. Verlangen en bevrediging. De storm die zou worden gevolgd door een periode van windstilte. En een vrouw naar wie Bill opeens met hart en ziel verlangde.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘De verdachten zitten in een hut op die berg en wij zitten vast,’ zei Carly, kreunend van afschuw.


  ‘Ja,’ mompelde Reed. ‘Ik vraag me af waarom ik vanochtend ben opgestaan.’ Hij keek woedend naar de agenten die, geknield in de modder, trachtten zijn jeep weer vlot te krijgen.


  ‘Als we nu eens een paar planken onder de achterwielen leggen… ’ stelde Tyler voor.


  ‘Zie jij hier ergens planken?’ vroeg Reed sarcastisch.


  ‘Nee,’ zei Tyler blozend. ‘Wilt u misschien –’


  ‘Ik wil alleen maar die berg op!’ brieste Reed. ‘Daar zitten onze verdachten!’ Op de berg, half verborgen achter hoge bomen, bevond zich een kleine hut.


  ‘Wat heb je nu aan vierwielaandrijving in zulke modder,’ mompelde Carly hoofdschuddend.


  ‘Helemaal niets!’ beet Reed haar toe. Toen hij zijn voeten verplaatste, maakten zijn laarzen een slurpend geluid. ‘Als we te voet gaan, zullen we er tot aan onze nek in wegzakken. Tegen de tijd dat we boven zijn, zitten die lui al in Timboektoe!’


  Op dat moment gaf de jeep helemaal de geest.


  ‘Ze hebben hem verzopen!’ brulde Reed. ‘Kom mee, Carly.’ Hij begon de helling te beklimmen.


  ‘We weten nu waar Bonnie en Clyde zich bevinden, maar van Jason Morehead weten we nog niets. Waar zou die zijn?’ vroeg Carly terwijl ze hem volgde.


  Dat zat Reed meer dwars dan hij wilde erkennen. Waar had het tweetal hun tachtigjarige buurman verstopt?


  ‘En wat denk je van die Larson, baas?’


  ‘Dat is een eersteklas smeerlap.’ Zijn frons werd dieper toen hij dacht aan het gesprek dat hij de vorige avond met Larson en zijn partner had gehad. Larson was een beer van een vent, en zijn maatje Clarence was een miezerig mannetje. ‘Dat geldt ook voor zijn partner. Een wezel in zakenkostuum. Allebei zo gemeen als het water diep is. Als ik mijn zin krijg, zullen ze zeer binnenkort achter slot en grendel verdwijnen.’


  Hij draaide zich om, en net op dat moment gleed Carly’s laars weg in de modder. Toen ze voorover schoot, greep hij haar hand. Hij wenste vurig dat hij de zachtheid van haar huid en haar lieve glimlach kon negeren.


  ‘Dank je, Reed,’ zei ze een tikkeltje ademloos.


  ‘Kijk waar je loopt,’ zei hij bruusk. Hij draaide zich om en liep door. Was hij maar niet te oud en afgeleefd voor haar, dacht hij somber. Hij wist uit ervaring dat een vrouw en de FBI geen gelukkige combinatie was; hij had al een mislukt huwelijk achter de rug.


  ‘Ik wil die contracten,’ zei hij op luide toon.


  ‘Welke contracten?’


  ‘Ieder contract dat Larson heeft afgesloten. Misschien zijn die mensen in die hut inderdaad bedrogen. Niet dat dat voor mij enig verschil zal maken –’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Carly snel.


  ‘En ik wil Larsons boeken inzien.’


  ‘Wat je maar wilt, baas.’


  ‘Je zou eens moeten weten wat ik wil,’ mompelde Reed, zich afvragend of hij nu doelde op het onderzoek of op zijn assistente.


  


  Frannie opende haar ogen en keek langs Bill heen naar het raam. Het zonlicht werd gefilterd door de bladeren en toverde vlekjes op de grond. Het leek alsof het bos gehuld was in een gouden waas. Haar ogen zakten weer dicht.


  Hoewel Bill naast haar lag, leek de vorige dag slechts een fantastische droom. En de afgelopen nacht… Was het werkelijk gebeurd?


  Ja, het was wel degelijk echt gebeurd.


  En dat terwijl ze Bill Berdovitch nauwelijks kende! Ze klemde de quilt tegen haar borst en tastte naast het bed naar de kleren die Bill haar had gegeven. Toen ze haar slipje en de spijkerbroek te pakken had, vielen de handboeien rinkelend op de houten vloer. Ze probeerde het geluid te negeren en worstelde zich in de kleren. Naast haar lag een spiernaakte man.


  Als hun liefdesspel maar niet zo snel en heftig was geweest. Als ze eerst wat hadden gepraat, zou deze ochtend niet zo moeilijk zijn geweest.


  Hoe moest een fatsoenlijke vrouw na zo’n nacht reageren op een man die ze nauwelijks kende? Laat hém maar het initiatief nemen, dacht ze.


  Bill, inmiddels wakker geworden, zei echter geen woord. Naar het raam kijkend, drukte hij zijn wijsvinger tegen zijn lippen.


  ‘Goedemorgen,’ zei ze zodra ze haar T-shirt aan had.


  Hij keek over zijn schouder en drukte opnieuw zijn vinger tegen zijn lippen.


  ‘We zijn hier helemaal alleen,’ merkte ze op. ‘Ben je soms bang dat de vogels ons zullen horen?’


  Hij keek niet eens naar haar. ‘Wat heb jij?’ mompelde ze boos. Ze besefte opeens dat de radio naast het bed zachte muziek produceerde. ‘De radio doet het,’ zei ze. ‘Dat betekent dat de telefoon misschien ook weer werkt.’ Dan kunnen we de hele zaak rechtzetten en ben ik binnen een uur bevrijd van deze onbegrijpelijke, gespannen man. Ze keek opnieuw naar Bill en besefte dat ze niet wilde dat er al een eind zou komen aan dit avontuur. Ze wilde dat die sterke armen haar nog eenmaal zouden omvatten. Plotseling stak hij zijn hand uit – een lief, romantisch gebaar.


  Misschien voelde hij zich even slecht op zijn gemak als zij. Haar mond was plotseling kurkdroog. Misschien wilde hij opnieuw de liefde met haar bedrijven. Ze hoopte het van ganser harte. Maar ze kon het niet – nog niet. Ze had nog nooit een slippertje gemaakt. Andere relaties, relaties die langer hadden geduurd, waren al evenmin op iets uitgelopen. Ze dacht aan Joey, die haar en haar baby in de steek had gelaten, en ze wist dat ze voorzichtig moest zijn. Als Bill haar niet zo vurig had gekust, zou ze haar behoedzaamheid nooit hebben laten varen.


  Ze legde haar hand in de zijne. ‘Ik heb geen spijt van vannacht,’ zei ze zacht. ‘Daarom wil ik dat je begrijpt waarom deze relatie niet zal kunnen voortduren…’


  Hij draaide zich langzaam om en keek haar aan. Wat zag ze in zijn ogen? Woede, Verbazing? Teleurstelling?


  Laat het teleurstelling zijn. Zorg alsjeblieft dat hij mij ook beter wil leren kennen.


  ‘Liefje,’ zei hij bars. ‘Een potje vrijen is voor mij nog geen relatie. Ik wilde alleen maar mijn broek.’


  Ze liet zijn hand vallen alsof ze zich eraan had gebrand. ‘Dan zal ik hem even voor je pakken,’ snauwde ze. Ze trok zijn spijkerbroek met zo’n ruk op het bed, dat de ene pijp hard tegen zijn blote dijbeen sloeg.


  Hij nam niet de moeite een boxershort aan te trekken, en terwijl hij in de spijkerbroek gleed, bleef hij naar het raam staren.


  ‘Zou je me mijn laarzen willen aanreiken?’


  Haar ogen werden groot. ‘Zo te zien ben je een volwassen kerel. Waarom pak je ze niet zelf?’


  Hij keek haar gepikeerd aan. ‘Alsjeblieft?’


  Ze snoof, bukte zich en gooide zijn zware motorlaarzen op het bed. ‘Kan ik nog iets anders voor je doen?’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Je mond houden.’


  ‘Geen wonder dat je bijna uitgehongerd leek toen we de liefde bedreven,’ kon ze niet laten te zeggen. ‘Ik denk dat er maar weinig vrouwen zijn die jouw houding op prijs zullen stellen.’


  Hij knikte. ‘Dat klopt als een bus.’


  Ze had nog nooit een man ontmoet die zo’n overweldigend effect op haar had als hij, maar kennelijk betekende ze niets voor hem. Ze keek naar de tatoeage op zijn arm. Een duif met een olijftak. Een interessante keuze. Waarom zou zo’n onbeschaafde man zoiets symbolisch hebben gekozen?


  Waar keek hij toch naar? Ze tuurde langs hem heen. Buiten was de grond één grote modderpoel, maar de zon scheen. De bladeren glinsterden van de regendruppels, en op de helling was een uitbundige overvloed van gele bloempjes zichtbaar. De lente in al haar glorie. Ondanks Bills koele houding groeide in haar hart de overtuiging dat ze voor een nieuw begin stond.


  ‘Misschien heb je vanochtend meer behoefte om met de natuur te communiceren dan met mij.’ Ze had het gevoel dat ze tegen een muur stond te praten. ‘Zo meteen ga je nog op je hoofd staan en yoga-oefeningen doen.’


  ‘Precies, liefje,’ mompelde hij.


  Ze tilde de telefoon van de haak en luisterde of ze de kiestoon kon horen. Ze legde hem weer terug en vroeg zich af of Bill al had geprobeerd om iemand te bellen. Niet dat ze de moeite zou nemen om dat te vragen. Ze hoorde de stem van de nieuwslezer op de radio. ‘Dit is ongelooflijk,’ mompelde ze. ‘Ik –’


  ‘Stt,’ drong Bill aan. ‘Ze vertellen iets over Bonnie en Clyde…’


  ‘Lieve hemel, hij zei…’ De nieuwslezer had zojuist verteld dat het geld dat was gestolen, was verpakt in een gele weekendtas. Dat had ze nog niet eerder gehoord!


  ‘Ik heb ze gezien!’ Haar stem sloeg over van opwinding. ‘Ze waren bij dat benzinestation waar ik ben gestopt om de weg te vragen!’ Ze greep Bills arm.


  ‘Heb je ze gezien?’


  Ze knikte. ‘Vlak nadat ik de grens van Pennsylvania was gepasseerd, ben ik bij een benzinestation gestopt.’ Ze haalde snel adem. ‘Ze waren met hun drieën. Ik weet nog dat ik naar de vrouw keek, omdat zelfs ík kon zien dat ze sprekend op me leek. Zij hadden zo’n tas.’


  ‘Wat voor tas?’


  ‘Die net werd genoemd op de radio,’ zei ze. ‘Het geld dat ze hebben gestolen, zit in een gele tas.’ Ze dacht even na. ‘Ze hadden spullen voor het ontbijt gekocht…’


  Hij zuchtte. ‘Ontbijt?’


  ‘Bonnie at een van die afgrijselijke appeltaartjes. Je weet wel, die altijd zo oud en taai zijn en –’


  ‘Het kan me niet schelen wat ze aten,’ zei hij bruusk.


  ‘Sorry,’ zei ze nijdig. ‘Ik probeer me de details te herinneren. Ze zeiden dat ze naar Texas gingen.’


  ‘Heb je ze afgeluisterd?’


  Ze staarde hem verbijsterd aan. ‘Het is maar goed dat ik dat heb gedaan,’ zei ze verdedigend. ‘Bovendien stonden ze vlak voor me en…’ haar stem steeg een octaaf, ‘ik dacht dat jij niet geïnteresseerd was in niet ter zake doende details.’


  Hij knikte slechts. ‘Dat ben ik ook niet.’


  Ze tuitte haar lippen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ze waren op weg naar Texas,’ vervolgde ze. ‘Ik herinner me dat ik jaloers op ze was, omdat ik altijd al zo graag naar de Badlands heb gewild. Ik bedoel, alleen de naam heeft al iets magisch, en –’


  ‘De Badlands zijn in Dakota,’ zei hij kribbig. Hij staarde haar minachtend aan, alsof hij haar duidelijk wilde maken dat ze van ieder richtingsgevoel was gespeend. ‘Je hebt zeker niet goed opgelet tijdens de aardrijkskundeles.’


  Nee, haar gedachten waren vervuld geweest van feestjes, de auto die ze zou krijgen wanneer ze zestien werd, nieuwe aanmoedigingskreten voor het football-team, en Joey Florence. ‘Ik hoop dat je me niet kwalijk neemt dat ik cheerleader ben geweest.’


  ‘Je was cheerleader.’ Hij knikte alsof hij dat wel had gedacht. ‘Ik neem toch aan dat sommige cheerleaders ook wel eens studeerden.’


  ‘Dat heb ik niet gedaan. Goed?’


  Hij keek even naar buiten en staarde haar toen weer aan. ‘Ga je me nu nog vertellen wat ze hebben gezegd?’


  Ze staarde terug, vastbesloten zich niet te laten intimideren of verleiden door zijn blik. ‘Ze zeiden dat ze naar de Badlands… neem me niet kwalijk, naar Texas gingen. En daarna…’ ze sloot haar ogen, ‘naar Mexico.’


  ‘Goed,’ zei Bil.


  ‘Hoe bedoel je, goed?’


  In plaats van haar antwoord te geven, draaide hij zich om en liet zich boven op haar rollen. Alhoewel hij doorrolde en opstond, tintelde haar lichaam van top tot teen. ‘Wat?’ vroeg ze met gesmoorde stem.


  ‘Er komen twee mensen de heuvel op. Over twintig minuten zijn ze hier.’


  Daarom had hij naar buiten gekeken! Ze kroop naar het raam en staarde naar buiten. ‘Ik ziet helemaal niets!’


  ‘Ik denk dat het politiemensen zijn.’


  Ze keek hem aan. Waarom zag hij er toch zo verdraaid goed uit, dacht ze vertwijfeld. ‘Ik zie geen mens!’ Hij keek haar aan alsof ze de herseninhoud van een vlo bezat, dus wendde ze zich weer naar het raam en keek. Bij het zien van twee gestalten die onder de beschutting van de bomen bezig waren de berg te beklimmen, hield ze geschrokken haar adem in. ‘O, nu zie ik ze. Denk je werkelijk dat het politie is?’


  ‘Wie zou het anders kunnen zijn?’


  ‘Buren die een kopje suiker komen lenen?’ schertste ze.


  Hij had op zijn minst even kunnen grinniken, maar dat deed hij niet. In plaats daarvan boog hij zich snel over haar heen. Ze vloog als een speer naar de andere zijde van het bed. Even flitste het door haar heen dat hij toch Clyde Calvert was en dat hij haar zou vastgrijpen om haar als gijzelaar te gebruiken. Toen zag ze dat hij een van de kussens had gepakt. Hij was Clyde Calvert en hij zou haar met dat kussen gaan smoren! Nee, daarvoor had hij de afgelopen nacht gelegenheid in overvloed gehad, dacht ze.


  Ze zag dat hij het kussensloop openritste en het uitschudde boven de matras. De creditcards die eruit tuimelden verbaasden haar meer dan het geld en het chequeboekje. De man was in het bezit van een hele ris creditcards – zelfs de veelbegeerde Gold Card ontbrak niet. Ze pakte de kaartjes op en bestudeerde ze.


  De creditcards stonden op naam van William H. Berdovitch, maar dat zou een schuilnaam kunnen zijn. Ze reikte snel naar het chequeboekje. William H. Berdovitch – en een adres in Charleston.


  ‘De politie komt eraan,’ zei hij grimmig, ‘en jij zit te fantaseren over winkelen?’


  Ze had schoon genoeg van zijn steken onder water – politie of geen politie. ‘Waar staat die H voor?’ zei ze sarcastisch. ‘Hieronymous? Homer?’


  Hij zuchtte even, trok een T-shirt aan en propte het in de band van zijn broek. ‘Als het politiemensen zijn, zijn ze binnen een kwartier hier.’


  ‘Ze zullen hier binnen een kwartier zijn, of het nu politiemensen zijn of niet,’ merkte ze op. Ze genoot ervan om zijn geduld op de proef te stellen.


  Hij pakte de creditcards uit haar hand en stopte ze in de achterzak van zijn broek. Toen reikte hij onder de matras en haalde een sleutelring te voorschijn. Vervolgens schopte hij de handboeien onder het bed en greep een rugzak, waarin hij een aantal spullen propte.


  ‘Ga je ze tegemoet om ze uit te nodigen voor de thee?’ vroeg ze liefjes. Hij stond op het punt om te vertrekken, dus kon ze maar beter voortmaken. Ze sprong van het bed, rende naar de badkamer, griste de beha van het rek en propte hem in haar zak. ‘Ik weet het,’ vervolgde ze terwijl ze zich weer op het bed liet zakken, ‘je geeft ze een kopje kruidenthee waardoor ze in slaap zullen vallen en daarna ga je ervandoor.’


  ‘Waren ze op weg naar Mexico?’ vroeg hij.


  Wie? Zij was nog met haar gedachten bij de politie, en hij dacht aan Bonnie en Clyde. Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Ga je achter ze aan?’


  Hij beende naar de doos met aanmaakhoutjes en trok er en stok uit, ongeveer ter lengte van Frannies arm. Hij liep terug naar het bed en stak hem haar toe. Onwillekeurig sloten haar vingers zich om het ruwe hout.


  Ze zwaaide ermee door de lucht alsof het een toverstaf was. ‘Ga je te voet naar Texas?’ drong ze aan.


  ‘Nee, ik rij erheen.’


  Hij had sleutels, maar ze had nergens een auto zien staan. Niet dat hij daar veel mee zou opschieten in die modder daarbuiten.


  ‘Ik ben klaar,’ zei ze. Ze stond op en keek hem glimlachend aan. Misschien had hij haar die stok gegeven om als kapmes te gebruiken tijdens hun tocht door het bos. Ze keek omlaag en zag dat ze geen schoenen had.


  Ze haalde diep adem en besloot dat ze de vorige dag ook had overleefd zonder schoeisel. Ze keek op en zag dat hij haar onverbiddelijk aanstaarde.


  ‘Je gaat niet met me mee,’ zei hij.


  ‘Je wilt me hier achterlaten!’ zei ze verbijsterd. ‘Over mijn lijk!’


  ‘Kan ook, als je dat wilt.’ Hij keek naar het raam. ‘Acht minuten,’ zei hij. De toon van zijn stem maakte haar duidelijk dat ze hem ernstig ophield.


  Ze was zo geschokt, dat ze even niet wist wat ze moest doen. Hij liet haar in de steek! Hij smeerde hem en leverde haar over aan de politie! Ze sprong van het bed en rende op hem toe. ‘Dit is niet te geloven!’ brieste ze. ‘Je laat me hier achter terwijl de politie eraan komt. Is daar deze stok soms voor?’ Ze zwiepte de stok in zijn richting, en hij kon hem nog maar net ontwijken. ‘Moet ik me hiermee verdedigen tegen geweren? Wat ben jij nou voor een vent? Welke man laat een vrouw onder deze omstandigheden in de steek? Wat moet ik in mijn eentje beginnen?’


  Haar mond zakte open toen hij zich omdraaide en het kussensloop van het bed pakte. Hij bevestigde het aan de stok. ‘Je overgeven, liefje,’ zei hij zacht.


  


  ‘Overgeven!’ Ze ontplofte bijna.


  Bill worstelde met zijn oude Triumph-motor die achter de hut onder een struik had gestaan. Het kostte hem moeite om hem naar de oever van de kreek te duwen. De kreek, die doorgaans een smal slingerend stroompje was, was gezwollen door de aanhoudende regens. Een stroom die bergafwaarts raasde. Bergafwaarts, dus bij de politie vandaan. Hij greep het stuur en duwde de motor naar het midden van de kreek. Misschien zou hij door het ondiepe water helemaal naar de weg kunnen rijden. Ondertussen zat de politie vast in de modder. Als hij door het water reed, zou hij geen banden- of geursporen achterlaten. Dat betekende dat ze geen gebruik konden maken van honden om hem te volgen.


  Het was een uitstekend plan, mits hij erin zou slagen Frannie Anderson te negeren.


  ‘Denk je echt dat ik me overgeef?’ vroeg ze opnieuw.


  Hij hield zich voor dat hij niet om moest kijken, maar hij deed het toch. Hij voelde zich een schoft. Ze stond aan de rand van het water. De pijpen van zijn veel te lange spijkerbroek waren opgerold tot boven haar knieën en haar voeten gingen schuil in de modder.


  Ze was een lust voor het oog. Haar blonde haar hing wild om haar gezicht en de kleren slobberden om haar slanke lichaam. Als ze hem die ochtend niet de stuipen op het lijf had gejaagd door te beginnen over een relatie, zou hij hebben overwogen om haar mee te nemen. Verdraaid, ondanks dat wilde hij haar zelfs meenemen!


  Hij kon het zich echter niet veroorloven om een vrouw op sleeptouw te nemen die hem van zijn stuk bracht – en die hij niet meer kon krijgen. Niets, besloot hij, zou erger zijn dan haar achter zich te voelen op de motor en haar niet eens te mogen kussen. Ze had hem die ochtend met haar ogen verteld dat ze hem nog steeds wilde. En toch zou ze dat ontkennen.


  ‘Alsjeblieft,’ zei hij. ‘Geef je over.’ Daarna draaide hij zich om en begon de motor de heuvel af te duwen.


  Achter zich hoorde hij haar door het water spatteren. Toen stond ze naast hem en zei: ‘Ik weet niet of je het weet, maar ik heb me de afgelopen vierentwintig uur al genoeg overgegeven.’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan en realiseerde zich dat het niet eenvoudig zou worden om van haar af te komen. Bovendien werd hij zich weer bewust van de aantrekkingskracht die ze op hem uitoefende. Iedere keer wanneer hij naar haar keek, werd hij bang voor de gevoelens die ze bij hem tot leven wekte. Veronderstel eens dat die gevoelens van blijvende aard zouden zijn. Overgeven? Waar had ze het in vredesnaam over? ‘Wat bedoel je?’


  Ze trok hooghartig haar neus op. ‘Ik heb me vannacht aan jou overgegeven.’


  Je zou bijna denken dat hij de kroonjuwelen had gestolen! Misschien had hij dat ook wel gedaan, dacht hij. Het was een nacht geweest die hij nooit zou vergeten. Ze wilde hem echter niet en hij was geen man die kon smeken. ‘Ik kan me niet herinneren dat jij je hebt overgegeven, liefje,’ zei hij op bruuske toon. ‘Ik bedoel, je scheen vrijwillig mee te werken.’


  Hij wist het niet zeker, maar even leek het alsof haar blik werd vertroebeld door tranen. Hij hoopte maar dat hij zich vergiste. Hij vond het afschuwelijk als een vrouw huilde. Als ze huilde, hield hij zich voor, dan zou hij haar werkelijk achterlaten, hier, midden in de kreek. Was ze van streek doordat hij haar achterliet – of doordat hij haar overleverde aan de politie?


  ‘Je bent een gemene schurk,’ fluisterde ze.


  ‘En jij weet heel goed hoe je iemand een schuldgevoel moet bezorgen,’ beet hij haar toe.


  ‘Wel, je zou je ook heel schuldig moeten voelen omdat je me hier achterlaat!’


  Als ze zich zou overgeven, zoals hij had voorgesteld, zou een nachtje in de cel het ergste zijn wat haar kon overkomen. ‘Als je in de cel belandt, is het eten misschien niet wat je gewend bent, maar je loopt niet het risico dat je een schietgrage agent tegen het lijf loopt. Ik probeer je te beschermen.’


  ‘Maar je kunt me hier niet zomaar achterlaten!’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet terug kan naar huis,’ zei ze. Opeens klonk haar stem verslagen.


  Hij wilde blijven staan, maar hij bleef doorlopen. Hij kon de politie bijna ruiken. Ze waren dicht in de buurt. ‘Waarom niet?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze. ‘Dat is alles.’


  Hij keek naar haar. Ze was inderdaad op de vlucht. Waarvoor? Voor een baan die ze haatte? Een slecht huwelijk? Een gewelddadige vriend? Hij kwam tot de conclusie dat ze wel naar huis kon, maar dat niet wilde. Zou hij durven hopen dat zo’n vrouw zou kunnen vallen voor zo’n onbehouwen boef als hij? Hij zuchtte toen hij bedacht dat haar lichaam bij het zijne paste als het laatste, ontbrekende stukje van een legpuzzel. Hij gooide zijn been over het zadel en keek om. ‘Goed.’


  ‘Goed?’


  ‘Klim maar achterop.’ Een seconde later zat ze achter hem en sloeg ze haar armen om zijn middel. Hij keek over zijn schouder. ‘Zit je?’


  Ze knikte. Hij wilde niets liever dan zich naar haar omdraaien en de liefde met haar bedrijven – zonder zich te bekommeren om de politie.


  Hij voelde haar adem in zijn nek. Toen hij de motor startte, had hij het gevoel dat hij de fout van zijn leven maakte.


  En het was een heerlijk gevoel.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Kunnen we nog even stoppen?’ schreeuwde Frannie. Toen ze knikte om via de achteruitkijkspiegel Bills aandacht te trekken, schoot haar nieuwe helm over haar ogen en benam haar het uitzicht. Ze hadden de rode helm gevonden op een motor die op een pleintje in het stadje Boone geparkeerd stond. Frannie was er weg van geweest, maar Bill had niet veel voor de diefstal gevoeld.



  Ze wenste dat ze ook een paar schoenen had kunnen stelen. Ze tuurde onder de rand van de helm uit. Lokken van Bills lange haar zwiepten in haar gezicht en kriebelden in haar neus. Het voelde aan als zijde. Toen ze eraan trok, draaide hij zijn hoofd.


  ‘Moet je nu al weer?’ schreeuwde hij.


  ‘Ja, ik kan het ook niet helpen.’ Ze voelde dat hij zuchtte. Ondanks zijn gepikeerde houding had ze hem er toch voortdurend op betrapt dat hij via de spiegels naar haar keek. Misschien was hij kwaad omdat ze had gezegd dat ze niet meer met hem naar bed wilde. Hij moest toch begrijpen dat een vrouw het recht had om een man eerst beter te leren kennen?


  Hij minderde vaart. Ze keek bezorgd om zich heen. Ze zou haar behoefte toch niet in de open lucht moeten doen? Tot nu toe had hij iedere keer een benzinestation gevonden. Ze voelde zich vies en wilde graag even haar handen en gezicht wassen. Had ze nu nog maar haar handtas waar haar borstel en make-up in had gezeten…


  Niet dat het iets zou uitmaken. Bill had de hele dag zijn uiterste best gedaan om afstand tussen hen te scheppen. Af en toe had ze zich afgevraagd waarom ze zich tot hem aangetrokken voelde… en dan herinnerde ze zich wat ze had gevoeld toen ze in zijn armen had gelegen en hij haar buik had gekust. Als een man zo de liefde kon bedrijven als hij, moest hij toch…


  ‘Nou vooruit, je kunt je gang gaan,’ zei hij nors.


  Ze duwde de helm achterover en ze zag tot haar opluchting dat ze een stadje binnen reden. ‘We zijn nog niet eens gestopt,’ protesteerde ze.


  ‘Ik bedoel dat je je klaar moet maken,’ zei hij.


  Ieder woord dat over zijn lippen kwam, scheen bedoeld te zijn om haar een ellendig gevoel te bezorgen. ‘Als ik had geweten dat je zo zou doen,’ zei ze toen hij de motor tot stilstand bracht, ‘zou ik niet zijn meegegaan.’ Ze stapte af en keek hem nijdig aan.


  Hij keek haar aan alsof hij wilde zeggen: waarom heb je dat dan gedaan?


  Ze negeerde hem en frutselde aan de sluiting van haar helm. Het lukte haar nog steeds niet om die los te krijgen, dus zag Bill zich genoodzaakt om haar te helpen. Ze tilde het onhandige ding van haar hoofd, schudde haar haren los en mompelde: ‘Dank je.’


  ‘Niets te danken,’ bromde hij. ‘Schiet nu maar op.’


  Ze zou er net zo lang over doen als nodig was. ‘Kom je anders te laat op het bal, Assepoester?’ vroeg ze over haar schouder terwijl ze het benzinestation binnen liep.


  Net toen de bediende haar de sleutel voor het damestoilet overhandigde, stopte er een blauwe BMW voor het station. Frannie botste bijna tegen een van de passagiers op toen ze het vertrek wilde verlaten. ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde ze.


  De vrouw, een goed gekapte brunette van in de twintig, keek letterlijk dwars door haar heen en zei: ‘Ik wil graag de sleutel van het toilet.’


  Frannie giechelde. Die dame droeg een exacte kopie van het mantelpakje dat zij de vorige dag had gedragen. Kijkend naar de BMW, was ze blij dat de hare nog in de garage stond. Als zij niet in haar vaders Caddy had gereden, zouden die jongens haar niet hebben aangehouden en zou ze niet de liefde hebben bedreven met Bill en…


  ‘Zij heeft hem, dame,’ zei de bediende.


  De glimlach van de vrouw verdween als sneeuw voor de zon. Haar blik gleed over Frannies zwarte T-shirt, haar veel te grote spijkerbroek en vuile, blote voeten. Ze wendde nadrukkelijk haar blik af en keek naar Bill, die buiten stond te wachten.


  Hij leunde nonchalant tegen zijn motorfiets en zag er gevaarlijk uit. De mouwen van zijn strakke witte T-shirt waren opgerold en zijn tatoeage was duidelijk zichtbaar. Hij sloeg met zijn leren handschoenen tegen zijn spijkerbroek.


  ‘Ik wacht wel even,’ zei de vrouw met trillende stem.


  ‘Ik ben zo klaar,’ zei Frannie geruststellend. Grinnikend liep ze om het benzinestation heen. Hoeveel lagen papier zou de vrouw op de zitting leggen voordat ze erop durfde plaats te nemen nadat Frannie – het liefje van een Hell’s Angel – het toilet had gebruikt?


  ‘Een heleboel,’ fluisterde ze tegen zichzelf terwijl ze haar gezicht besprenkelde met warm water. Ze depte haar wangen droog en keek in de spiegel. Haar haren stonden alle kanten op, maar haar ogen waren helderder dan ze in jaren waren geweest. Ze grijnsde van oor tot oor.


  Ze duwde de sleutel in haar zak en verliet het toilet. Eigenlijk was het gek. De reactie van die vrouw was beledigend geweest, en zij vond hem dolkomisch.


  Terwijl ze de sleutel teruggaf, lachte ze bijna hardop. Waarom? Omdat ze nog nooit zo gekleed was geweest. En omdat ze nog nooit eerder op een motor had gezeten en omdat ze nog nooit in haar leven verder was geweest dan Pittsburgh.


  Ze zou dit gevoel van vrijheid niet laten bederven door Bill, dacht ze terwijl ze het overschaduwde trottoir op stapte. De tegels voelden koel aan onder haar blote voeten. Ze rekte zich uit en keek naar de blauwe lucht.


  Bill stond nog steeds tegen zijn motor geleund. Terwijl ze naar hem keek, kreeg ze de neiging om een vreugdekreet te slaken. De vorige avond had hij de liefde met haar bedreven. Was ze daardoor veranderd? Ze had zich in tijden niet zo goed gevoeld! En waarom zou ik niet schreeuwen, dacht ze. Ik ken deze mensen niet – dus waarom zou ik me iets van hen aantrekken?


  Ze vulde haar longen en riep: ‘Ik voel me fantastisch!’


  Hoofden werden omgedraaid en mensen keken haar aan. Ze lachte naar Bill. Hij lachte niet terug.


  Toen zag ze de schoenenwinkel. Ze zwaaide naar haar chagrijnige chauffeur en liep in de richting van de winkel. Het feit dat hij er in zijn eentje vandoor zou kunnen gaan, deed haar even aarzelen, maar toen bedacht ze dat ze hem eigenlijk niet nodig had. Ze had immers nog steeds dat geld uit dat geheime zakje. Als Bill haar in de steek liet – net zoals Joey – zou ze gewoon een buskaartje kopen. Misschien zou ze wel naar de Badlands gaan in plaats van terug te gaan naar Pennsylvania.


  Bill volgde haar echter. Ze bleef voor de winkel staan en keek gretig naar de etalage. Even later zag ze zijn gestalte weerspiegeld in het glas.


  ‘Ik ben niet van plan om laarzen van zeshonderd dollar voor je te kopen,’ zei hij op effen toon.


  Ze glimlachte. ‘Waarom niet? Je hebt toch een Gold Card.’ Er stonden cowboylaarzen in allerlei soorten en maten. Van struisvogelleer tot hagedissenhuid.


  ‘Door middel van die kaart kunnen ze iemand opsporen,’ zei hij onomwonden.


  Ze bedwong met moeite een schaterlach. ‘Maar ze zijn op zoek naar Bonnie en Clyde. Niet naar William Hieronymous Berdovitch.’


  ‘Mijn naam is niet Hieronymous.’


  ‘Het kan me niet schelen hoe je heet. Ik vind het gemeen dat je me op mijn blote voeten laat rondlopen. Je zou eens hebben moeten zien hoe die vrouw in dat benzinestation naar me keek!’


  Verbeeldde ze het zich, of overwoog hij werkelijk of hij die absurd dure laarzen voor haar zou kopen? Die gedachte zorgde er bijna voor dat ze een stap achteruit deed, waardoor ze in zijn armen zou belanden. Ze besloot dat hij haar veel aardiger vond dan hij liet merken. Ze draaide zich om en keek hem aan.


  ‘De politie heeft foto’s van jou en mij, en niet van Bonnie en Clyde,’ zei hij. ‘Misschien denken ze wel dat Bill een alias is voor Clyde.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes alsof hij de ernst van de situatie wilde benadrukken. ‘Ik heb maar een paar honderd dollar op zak, en die zullen we hard nodig hebben. We moeten ergens onderduiken en telefoneren.’


  Nu wist ze ongeveer hoeveel geld hij had. Ze sloeg haar ogen neer en staarde naar haar tenen.


  Hij legde zijn hand op haar schouder. ‘Kom mee.’ Hij duwde haar voor zich uit over het trottoir.


  Ze grinnikte. ‘Laat me eens raden. Je wikkelt mijn voeten in krantenpapier en bindt dat vast met een stukje ijzerdraad.’


  ‘Daar is een winkel in tweedehands spullen,’ zei hij.


  ‘Ik heb nog nooit iets in zo’n winkel gekocht,’ kon ze niet laten te zeggen.


  Hij zuchtte. ‘Doe dan maar alsof het heel exclusieve zaak is.’


  ‘Daar is wel heel veel verbeeldingskracht voor nodig,’ mompelde ze somber terwijl ze de winkel betraden. Het rook er naar insecticide. Haar blik dwaalde onzeker over de volgepakte rekken. Toen vloog haar hand naar haar keel. ‘Dat is een jurk van Betsy Johnson!’


  Hij bevond zich slechts op enkele meters afstand van haar! Ze moest zich haasten. Jarenlang had ze winkels afgestroopt op zoek naar voordeeltjes, en ze vond het helemaal niet beneden haar waardigheid om een koopje uit de handen van een concurrente weg te grissen. Ze keek snel om zich heen. Bill en zij waren de enige klanten.


  Bill kreunde. ‘Een jurk is wel het laatste wat je nodig hebt.’


  Ze was bijna bij de jurk toen haar blik op een zwarte fietsbroek viel. Er lagen shawls, bermuda’s, topjes…


  Haar hart begon zo snel te kloppen dat het leek alsof ze zich werkelijk in een peperdure zaak bevond – of opnieuw de liefde bedreef met Bill. Ze pakte alles wat ze wilde en keek om naar haar partner in de misdaad. Hij stond te neuzen in een stapel gymschoenen. Ze hoopte maar dat hij een grapje maakte. Gymschoenen zouden afschuwelijk staan bij die prachtige gebloemde zonnejurk.


  Toen zag ze een paar cowboylaarzen. Zouden die passen? Ze waren gemaakt van rood leer, afgezet met zwart en voorzien van groene stiksels.


  Bill hield een schoen omhoog. ‘Welke maat heb je?’


  Kon het hem dan niet schelen hoe ze erbij liep? ‘Achtendertig,’ riep ze terwijl ze een strooien hoed met een brede rand oppakte. ‘Zijde,’ mompelde ze, kijkend naar het labeltje in de jurk. Ze griste de laarzen uit het rek. ‘Bingo!’


  Ze liet zich in een stoel zakken, grijnsde naar de man achter de kassa en vroeg: ‘Heeft u ook een paskousje?’


  Hij keek alsof hij aan haar gezonde verstand twijfelde.


  Domme vraag. Zelfs al zou de man paskousjes hebben gehad, dan zou hij haar die toch niet hebben geleend. Daarvoor waren haar voeten te smerig. Bill keek nu wel bijzonder ongeduldig. Ze draaide de laarzen om, schudde ze uit en tuurde erin, hopend dat er niets griezeligs in de tenen zou leven. Net toen ze haar voet in een van de laarzen stak, kwam Bill naast haar staan.


  ‘We zijn op de vlucht, weet je nog?’ fluisterde hij.


  Zijn adem streelde langs haar oorschelp en zijn lippen waren zo dichtbij, dat ze even in de verleiding kwam om hem te kussen. Telkens wanneer hij zo dicht bij haar kwam, kon het haar geen snars meer schelen voor wie ze op de vlucht waren. Ze hoopte alleen maar dat ze uiteindelijk weer in zijn armen zou belanden.


  Ze glimlachte. ‘Met jou kun je evenveel plezier hebben als met een orthodontist.’


  ‘Dat zou ik niet weten,’ kaatste hij terug. ‘Probeer nu alsjeblieft of die laarzen je passen.’


  


  Bill keek omlaag en zag dat een van Frannies rode laarzen over het asfalt schuurde. Hij wilde maar dat ze haar voeten op de steunen zou houden.


  ‘Is dit werkelijk Memphis?’ vroeg ze.


  Hij hoorde de opwinding in haar stem en begon bijna te glimlachen. Dat deed hij niet, want hij was doodop. Ze hadden voortdurend over binnenwegen gereden. Hij was elf keer vaker gestopt dan hij van plan was geweest, en de spieren van zijn schouders en rug deden pijn van het voorover gebogen zitten. Het feit dat Frannies armen en benen om hem heen geslagen waren geweest, had niet veel geholpen. Vooral niet als hij bedacht dat hij haar vierentwintig uur geleden precies daar had gehad waar hij haar wilde – naakt en geboeid in zijn bed.


  Nu zou hij opnieuw een bed met haar delen in het Paradise Motel. Hij zuchtte en bracht zijn motor tot stilstand naast het groezelige kantoortje. ‘Ja,’ zei hij. ‘We zijn in Memphis. Althans, bijna.’


  Omwille van Frannie had hij overwogen om de nacht door te brengen in een fatsoenlijk hotel, maar hij was bang dat de politie juist daar naar hen zou zoeken. Dit armetierige motelletje was veiliger.


  Hij hoorde dat Frannies laars met een bons neerdaalde op het plaveisel. Hij glimlachte toen hij bedacht dat ze twee paar sokken had aangetrokken omdat de laarzen toch te groot waren geweest. Wat een vrouw toch ook niet deed uit ijdelheid. Ze tilde de helm van haar hoofd.


  ‘Dat gaat je al aardig af,’ zei hij. Dat had ze tijdens al die keren dat ze waren gestopt ook vaak genoeg kunnen oefenen, dacht hij. Hij wilde maar dat haar haren er niet zo heerlijk verward zouden uitzien. Ze vielen als een blonde waterval op haar rug. Hij trok zijn eigen helm af en voelde de warme wind door zijn haar blazen.


  ‘Ik kan bijna niet geloven dat we eindelijk stoppen.’ Ze grijnsde en verplaatste de boodschappentas van haar ene naar haar andere hand.


  ‘Ik heb gereden, hoor,’ zei hij. Zijn blik dwaalde over haar heen. Er viel niet aan te twijfelen dat hij naar haar verlangde, maar gedurende de lange rit was hij ook tot de conclusie gekomen dat hij haar aardig begon te vinden. Vooral omdat iets kleins zoals de aankoop van een tweedehands-hoed ervoor kon zorgen dat haar ogen begonnen te glinsteren als die van een kind dat een cadeautje onder de kerstboom vindt. De boodschappentas had tijdens de rit voortdurend tegen zijn been gebotst. In die tas zaten niet alleen de kleren die hij voor haar had gekocht, maar ook nog gratis kaarten en gidsen die zij erin had gegooid. Nu diepte ze een gidsje eruit op.


  ‘Ligt Graceland in Nashville of in Memphis?’


  Zonder zijn blik van haar af te wenden, stapte hij van de motor, rekte zich uit en kreunde. Lieve hemel, dacht ze werkelijk dat ze tijd hadden om bezienswaardigheden te bekijken? ‘Graceland?’


  ‘Daar woont Elvis toch, nietwaar?’


  ‘Elvis is dood.’


  ‘Hier staat dat Graceland in Memphis ligt.’


  Ze keek zo blij, dat hij bijna wenste dat hij haar erheen kon brengen. ‘Kom mee, we gaan ons inschrijven.’


  Hij overwoog even om twee kamers te nemen, maar besefte dat ze zich dat niet konden veroorloven.


  ‘Dit ziet er niet erg prettig uit,’ zei ze onzeker.


  De nachtelijke bries voerde haar geur met zich mee. Behalve de shampoo en de zeep die ze de vorige avond had gebruikt, rook hij nog iets anders, iets opwindends. Een vage muskus-achtige geur. ‘Voel je niets voor een nachtje in het paradijs?’


  Ze grijnsde. ‘Jawel, maar ik heb alleen nog nooit –’


  ‘Geslapen in zo’n shabby motelletje.’ Hoewel hij ernaar snakte om zijn lichaam uit te strekken op een bed, leunde hij toch even tegen de muur en keek haar aan. ‘Waarom heeft iemand zoals jij niet meer gedaan? Zijn jullie nooit op vakantie geweest?’ Er flitste een uitdrukking over haar gezicht die hij niet kon peilen. Wat was het? Teleurstelling?


  ‘Iedere herfst naar New York,’ zei ze. ‘Je weet wel, voor de modeshows.’


  Bill knikte alsof dat vanzelfsprekend was.


  ‘En ’s zomers twee weken naar Nag’s Head.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn vader werkte altijd, vooral toen ik nog klein was, en mijn moeder had het altijd druk met theedrinken of met haar liefdadigheidswerk. Of ze lag in bed met een denkbeeldige ziekte.’


  Haar glimlach was niet echt. Misschien dacht ze dat zijn jeugd nog erger was geweest. En dat was hij ook, dacht hij grimmig. Toch had ze zich de hele dag gedragen als een kind in een snoepwinkel, en dat begreep hij niet. ‘Je moet toch veel vriendinnen hebben gehad.’


  Haar zachte gegrinnik ‘was als muziek. ‘Op highschool.’ Het klonk alsof het eeuwen geleden was.


  ‘Wilden je vriendinnen dan nooit ergens naar toe?’


  ‘Ja,’ zei ze schertsend. ‘Naar het winkelcentrum.’


  ‘En waar denk je nu dat je naar toe gaat?’ Het was een strikvraag, maar hij wilde het weten. Ze schudde echter slechts haar hoofd alsof ze daar niet zeker van was.


  Hij wreef over zijn baard. ‘Wat zou je zeggen van een stap voorwaarts en één opzij?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’


  Nog steeds tegen het gebouw leunend, strekte hij zijn hand naar haar uit en liet haar de passen maken. Ze belandde recht voor zijn voeten en ze giechelde, maar ze protesteerde niet. Hij liet zijn handen om haar middel glijden, boog zijn hoofd en kuste haar.


  Het was een trage, tedere kus. Zachtjes streelde hij met zijn tong langs de hare. Met iedere zachte aanraking wilde hij het vuur van de passie, dat de hele dag in hun binnenste had gesmeuld, aanwakkeren.


  ‘Ik denk niet…’ begon ze toen hij zich terugtrok.


  ‘Liefje, zei hij, ‘Ik wou dat je eens ophield met denken.’ Maar ze dacht aan hetzelfde als hij – opnieuw de liefde bedrijven. Haar ogen vertelden het hem, ondanks het feit dat haar lippen het ontkenden. Hij vroeg zich af of ze zich zou overgeven aan haar gevoelens zodra ze binnen waren. Het zou de zaak een stuk gecompliceerder maken, aangezien hij haar aardig begon te vinden.


  ‘Laten we ons eerst maar eens inschrijven,’ zei ze terwijl ze zich losmaakte uit zijn omarming.


  ‘Jij hebt het voor het zeggen.’ Hij meende het. Hij mocht dan een ruige kerel zijn, maar niet zo ruig dat hij haar protesten zou negeren en haar tegen haar wil zou nemen. Hij sloeg zijn arm om haar schouders. Net toen hij de met vingervlekken besmeurde deur voor haar openhield, bedacht hij iets. Hij kreunde. ‘Ik heb de motor uit het zicht geparkeerd omdat ik dacht dat een van ons maar naar binnen zou gaan. Ik…’ Ik ben het vergeten omdat je er zo fantastisch uitzag. We begonnen te praten en ik kuste je… Hij haalde zijn schouders op. ‘Laat maar zitten.’


  Ze liep naar de balie, en hoewel de eigenaar erachter zat, gaf ze een klap op het belletje dat erop stond. Het rinkelde vrolijk.


  Toen de eigenaar opkeek, zag Bill dat hij stomdronken was. Dat was nog eens even geluk hebben. Als er foto’s van Frannie en hem in omloop werden gebracht, zou de man zich hen niet kunnen herinneren.


  ‘We willen graag twee kamers,’ zei Frannie.


  ‘Eén kamer,’ corrigeerde Bill. ‘Daar hebben we het geld niet voor,’ siste hij. Tegen beter weten in had hij twintig dollar gespendeerd aan Frannies nieuwe garderobe.


  De eigenaar keek hen met wazige ogen aan. ‘Jullie kunnen hier niet logeren als jullie geen –’


  ‘We hebben geld,’ zei Bill snel.


  ‘Goed,’ zei Frannie blozend. ‘Eén kamer.’


  ‘Je moet van tevoren betalen,’ zei de eigenaar in een waas van alcohol. Bill kromp even ineen. Had hij nu toch maar dat hotel gekozen. Dronkaards maakten hem misselijk. Hij diepte het geld op uit zijn zak.


  ‘O!’ riep Frannie plotseling. ‘Hebt u ook van die bedden die vibreren?’


  Bill stikte bijna. Hij gooide een bankbiljet op de balie en staarde haar aan. Hoe kwam ze daar nu weer bij? Iedere keer wanneer hij dacht dat hij wist hoe ze in elkaar zat, kwam ze weer met zoiets!


  ‘Dat kost twee dollar extra.’


  ‘Ik heb het eens in een film gezien,’ legde Frannie uit. Haar stem klonk smekend.


  ‘Je hebt niet geleefd als je nog nooit op een vibrerend bed hebt geslapen,’ zei Bill. Hij duwde het geld over de balie naar de man. ‘Oké, we nemen het bed.’


  ‘Ik weet dat je het stom vindt,’ zei Frannie verdedigend. ‘Maar die bedden vind je alleen in dit soort motels. Dit zou wel eens de enige kans kunnen zijn die ik ooit krijg om erin te slapen.’


  ‘Dit is een respectabel etablissement,’ zei de eigenaar met dubbele tong. ‘Zijn jullie getrouwd?’


  Prima gedaan, Frannie. Nu gaat hij moeilijk doen. ‘Ja, al meer dan een jaar.’ Bill vermoedde dat ongetrouwde stelletjes tot de vaste klantenkring van de man behoorden, maar hij hield zijn mond en sloeg zijn arm stevig om Frannie heen.


  ‘Jullie dragen geen ringen,’ merkte de man ondanks zijn dronkenschap op. ‘Jullie maken toch geen buitenechtelijk slippertje, hè?’


  ‘Dat zou ik nooit doen!’ zei Frannie verontwaardigd.


  Ze stond dicht tegen hem aan, en Bill wenste dat ze dat wel degelijk van plan waren. En dat de politie hen niet op de hielen zat. Hij had het gevoel dat hij heel langzaam de neiging begon te krijgen om de zaak net zo te bekijken als zij – alsof ze op avontuur waren en dat ze tijd in overvloed hadden om dingen zoals Graceland te bekijken. Maar dat was niet het geval.


  Gelukkig schoof de man een sleutel en het wisselgeld over de balie naar hem toe. ‘Kamer acht, net om de hoek. Maar eerst even tekenen.’


  ‘We zijn echt getrouwd.’ Bill wist niet waarom, maar hij wilde die dronkenlap duidelijk maken dat Frannie geen vrouw van lichte zeden was.


  ‘Weet u,’ zei Frannie, ondeugend knipogend naar Bill, ‘we hebben vier kinderen en u weet natuurlijk hoe moeilijk het is om dan wat tijd voor jezelf te vinden. Vooral als je altijd zelf moet schoonmaken en –’


  Bill beet op zijn wang en luisterde naar Frannies monoloog over het zware leven van een huisvrouw en moeder. Eigenlijk was ze heel grappig. Toen ze begon over luiers – het voordeel van wegwerpluiers ten opzichte van katoenen luiers – duwde de eigenaar Bill een pen in zijn hand. Op dat moment realiseerde hij zich dat hij een schuilnaam moest gebruiken. Clyde Calvert misschien? Nee, dat zou onverstandig zijn.


  ‘Scooter kruipt overal op,’ zei Frannie. ‘Toen ik laatst naar bed ging, vond ik autootjes onder mijn kussen…’


  Bill dacht aan de echte Clyde – Clyde Barrow – en hij schreef Mr. en Mrs. Hieronymous Barrow in het boek.


  ‘En toen Elsie haar knie schaafde…’


  Bill luisterde even en vroeg zich af of ze kinderen wilde. Haar monoloog was gedetailleerd genoeg om die indruk te wekken. ‘Bent u zover, Mrs. Barrow?’


  Ze keek even in het boek. ‘O, Hieronymous,’ kweelde ze. ‘Ik zal je een nacht in het paradijs schenken die je nooit zult vergeten.’


  ‘Over een nacht in het paradijs gesproken,’ was Bills droge commentaar.


  Frannie trachtte het grote tweepersoonsbed te negeren en zocht de televisiekanalen af. ‘Ik wil zien of we op het nieuws zijn,’ zei ze. ‘Ga je nu de politie bellen?’


  ‘Ja, nu meteen.’


  Ze keek naar hem en wenste dat hij haar niet had gekust. Niet dat ze niet naar hem verlangde, maar een man die zo koud kon zijn als hij die ochtend was geweest, was niet te vertrouwen. Het was de vorige avond allemaal veel te snel gegaan, te vluchtig en te onvoorspelbaar. Bovendien was William H. Berdovitch een man die zich niet wilde binden, en ze zou het niet overleven als ze nogmaals in de steek werd gelaten.


  Bill trok de telefoon naar zich toe. Hoe speelde een man het klaar om zijn stem zo sexy te laten klinken terwijl hij slechts naar telefoonnummers informeerde?


  ‘Wat een afperser!’ riep ze uit. ‘Hij heeft ons twee dollar extra gerekend, en dan moet je ook nog kwartjes gebruiken voor die telefoon!’


  ‘Stil,’ zei Bill. ‘Hij gaat over.’ Hun blikken verankerden zich in elkaar. ‘Ik wil graag iemand spreken die zich bezighoudt met de zaak van Bonnie en Clyde.’


  Frannie vergat dat ze zich had voorgenomen om niet te dicht bij hem in de buurt te komen. Ze liet zich naast hem op het bed zakken en keek hem aan. Bill knikte en schreef een hele reeks telefoonnummers op een blaadje. Toen hing hij plotseling op.


  ‘Waarom deed je dat nu?’


  Hij wees op de klok. ‘Er zijn drie minuten voorbij. Ik weet niet hoelang ze er tegenwoordig over doen om een telefoonnummer op te sporen, maar ik heb het zekere maar voor het onzekere genomen.’ Hij draaide opnieuw.


  ‘Wie bel je nu?’


  ‘Reed Galveston. Hij is van de FBI.’


  Frannie hield haar blik op de klok gericht. Er waren vier telefoontjes voor nodig om uit te vinden dat Reed Galveston niet aanwezig was. Toen Bill trachtte uit te leggen in welke positie ze zich bevonden, werd duidelijk dat de politie nog niets meer wist dan de vorige dag.


  ‘Nee,’ zei Bill op een gegeven moment. ‘Ik heb de nacht doorgebracht in het huis van William H. Berdovitch. Het is mijn huis. Ik ben William Berdovitch.’


  ‘Vijf seconden,’ fluisterde Frannie. Zouden ze hen werkelijk door middel van een telefoontje kunnen opsporen? Ze wist dat ze eigenlijk van streek zou moeten zijn, maar in feite was ze slechts opgewonden omdat ze betrokken was bij deze affaire.


  ‘Ik ben gisteren samen met een vrouw, genaamd Frannie Anderson, ten onrechte gearresteerd,’ zei Bill.


  ‘Frances,’ voegde Frannie eraan toe. ‘Frances Taylor Anderson uit Pittsburgh.’ Haar blik vloog naar de klok. ‘Nog één seconde,’ fluisterde ze dringend.


  Bill verbrak de verbinding en schoof opzij om ruimte voor haar te maken. Door zijn verbijsterde uitdrukking zag hij er jaren jonger uit dan hij was.


  ‘Ik heb veel respect voor de politie,’ zei hij, ‘maar die kerels zijn werkelijk te dom om voor de duivel te dansen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Een zekere Reed Galveston schijnt belast te zijn met het onderzoek, en ze kunnen hem niet eens vinden!’


  ‘O!’ Ze trachtte ongeruster te klinken dan ze zich voelde. ‘Ik hoopte dat het allemaal al voorbij zou zijn.’ Ze loog. Ze wilde natuurlijk niet gearresteerd worden, maar de rit over de bochtige binnenwegen met de wind in haar haren en de zon op haar gezicht was heerlijk geweest. En het gezelschap van Bill…


  ‘We weten nu in ieder geval dat de zaak niet nog beroerder kan worden dan hij al is.’


  Frannies ogen werden plotseling groot, en ze greep Bills been. ‘Zeg dat niet te hard,’ zei ze.


  Hun foto’s waren in beeld verschenen.


  En onder die foto’s stond met grote letters: GEZOCHT. Bill staarde voor zich uit en probeerde zichzelf wijs te maken dat zijn slapeloosheid het gevolg was van het feit dat hij op de vlucht was. Tegenwoordig was hij echter eerlijk, dus moest hij erkennen dat het kwam doordat Frannie naast hem lag en steeds maar weer haar benen over de zijne schoof. Hij werd er gek van.


  Ze hadden gepraat voordat ze naar bed waren gegaan, en de zakelijke toon waarop ze hem had medegedeeld dat hij zijn handen thuis moest houden, had hem duidelijk gemaakt dat ze het meende. Verlangde ze niet meer naar hem?


  Hij wist het niet. Hij wist al evenmin of die Galveston hen zou kunnen helpen. Waarschijnlijk niet. Ondanks het feit dat die man van de FBI was, had hij kennelijk nog niet ontdekt hoe de vork in de steel zat. Nee, het beste wat ze konden doen, was Bonnie en Clyde vinden en ze uitleveren. Misschien zouden ze zelfs een beloning kunnen opstrijken. De narigheid was dat Mexico een groot land was en ze geen aanwijzingen hadden.


  Jammer genoeg voelde Frannie er niets voor om zich te vermommen. Ze had moord en brand geschreeuwd toen hij had voorgesteld dat ze haar haren zou verven. Uiteindelijk was hij naar de badkamer gelopen, waar hij zijn baard en snor had afgeschoren. Nu was het litteken dat over zijn kin naar zijn hals liep zichtbaar. Frannie had het ‘sexy’ genoemd.


  Maar als het zo sexy was, waarom sliep die vrouw dan als een os? In haar slaap legde ze opnieuw haar been over de zijne. Nog even, en dan zou hij naast het bed liggen. Hij zuchtte. Er was maar één oplossing. Hij stapte uit het bed, liep eromheen en stapte er aan de andere kant weer in.


  Het paradijs, besloot hij, was een regelrechte hel.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Zodra Bill wakker werd, wist hij dat Frannie niet naast hem lag. ‘Frannie?’ De angst sloeg hem om het hart. Was ze naar buiten gegaan zonder zich te vermommen? Allemachtig, hun gezichten waren waarschijnlijk op elk televisietoestel in het land te zien geweest!


  Hij stapte uit bed en liep met grote passen naar de badkamerdeur. ‘Zit je hier?’ Geen antwoord. Met een ruk trok hij de deur open. De badkuip was nat en haar vuile kleren lagen op de vloer. Waar was ze? Besefte ze dan verdorie niet dat ze werden gezocht?


  Bij gebrek aan een schoon shirt trok hij het zwarte T-shirt aan dat zij de vorige dag had gedragen. Haar kleren zouden in ieder geval lekkerder ruiken dan de zijne. Hij stak zijn hoofd onder de kraan en waste zich.


  Toen hij in de spiegel keek, staarde hij in het gezicht van een vreemde. Een man die één keer te vaak verwikkeld was geweest in een messengevecht. Plotseling schoot zijn hand naar zijn broekzak. Had hij zijn sleutels nog? Misschien had ze zijn motor gestolen…


  Opgelucht constateerde hij dat de sleutels nog in zijn zak zaten. Datzelfde gold voor zijn creditcards en zijn geld. Waar kon ze heen zijn gegaan zonder geld?


  ‘Ze heeft de kamersleutel meegenomen,’ mompelde hij. Hij opende een raam, zodat hij de kamer weer binnen zou kunnen komen als hij haar niet vond. Daarna liep hij naar buiten en trachtte te negeren dat Frannies geur opsteeg uit zijn shirt.


  ‘Ik ga je vermoorden, liefje,’ fluisterde hij. Hij passeerde het kantoortje, waarvoor een rek met kranten stond. Foto’s van Frannie en hem sierden de voorpagina van de plaatselijke krant. Hij wierp een dollar in het bakje en pakte een exemplaar. Daarna keek hij naar het restaurantje dat zich een eindje verderop in de straat bevond. Wat moest hij doen als ze daar niet was?


  


  ‘Hoe kan iemand nu zomaar van de aardbodem verdwijnen?’ snauwde Reed. Hij smeet de hoorn op de haak en staarde naar Carly, die op een kaart aangaf waar de verdachten waren gesignaleerd.


  ‘Wie is er verdwenen, baas?’


  ‘Eerst onze verdachten en nu Clarence.’


  Carly draaide zich om. ‘Larsons partner?’


  ‘Ja, hij schijnt met de noorderzon vertrokken te zijn.’


  ‘Wat zei Larson daarvan?’


  Reed tuurde in de koffie die Tyler voor hem neerzette. ‘Zit er suiker in?’


  Tyler keek even onzeker van Carly naar Reed. ‘Ja, sir. Twee klontjes.’


  Reed knikte. ‘Je hebt mijn vertrouwen in de mensheid hersteld.’ Tyler begon te grijnzen en lachte naar Reed terug. ‘Zou die vent, die Berdovitch, nog van plan zijn om terug te bellen?’ vervolgde hij. ‘Ik heb er zo onderhand schoon genoeg van om hier bij die telefoon te blijven rondhangen.’ Hij staarde naar het apparaat alsof hij het wilde dwingen om te gaan rinkelen. ‘En ik zal je nog iets vertellen. Die contracten van Larson zijn allemaal zo vals als het maar kan. En wie heeft de nacht doorgebracht in die hut? Misschien was het toch die Berdovitch. Dan krijgen we een proces aan onze broek.’


  ‘Denk je dat hij ten onrechte is gearresteerd?’


  Reed wierp een wrange blik in de richting van Tyler, die het vertrek verliet. ‘Moeilijk te zeggen, aangezien de vingerafdrukken van de verdachten vernietigd zijn.’


  ‘Calvert kan in die hut zijn geweest,’ merkte Carly op. ‘Misschien maakt hij nu gebruik van de identiteit van Berdovitch.’


  Reed schudde zijn hoofd. ‘Waar is Frannie Anderson dan? Ze lijkt op Bonnie Smith, rijdt in een klassieke, witte Cadillac en ze is nooit op haar bestemming gearriveerd.’


  ‘Haar vader is degene die een proces zal beginnen.’


  Reed snoof. ‘Wij dienen een week te wachten voordat we op zoek mogen gaan naar iemand die wordt vermist. Eerst blaast die vader hoog van de toren en daarna laat hij niets meer van zich horen. Ik begrijp er niets van.’


  Carly haalde haar schouders op. ‘Wel, de vrouw is de dertig gepasseerd en haar ouders klonken een tikkeltje te beschermend en hysterisch.’


  ‘Dus jij denkt dat ze heeft gelogen en nooit van plan is geweest om naar de New River Raft Inn te gaan?’


  Carly knikte. ‘Ze was vast iets veel leukers van plan en wilde niet dat haar ouders dat zouden weten.’


  ‘Het kan me niet schelen dat ze plezier maakt!’ blafte Reed. ‘Ik wil alleen weten waar!’


  


  ‘Deze moet ik echt hebben!’ Frannie pakte twee T-shirts waar met grote letters op stond: I Love Memphis. Ze legde de T-shirts boven op haar andere inkopen. Zonnebrillen, een pet voor Bill, crème, een föhn en een rugzak.


  ‘Voor je vriendje?’ vroeg de verkoopster.


  ‘Voor mijn man.’


  ‘Pasgetrouwd?’


  Frannie glimlachte. Het was leuk om je een andere persoonlijkheid aan te meten. Gisteren was ze het liefje van een Hell’s Angel geweest en vandaag… ze keek in de spiegel boven het rek met zonnebrillen en grinnikte bijna. Met die flaphoed en die zonnejurk zag ze er wel heel raar uit. ‘Ja, afgelopen juni,’ zei ze.


  ‘Ach ja, in het begin is het heerlijk,’ mijmerde de vrouw. ‘Als er nog sprake is van passie.’


  Frannies glimlach verdween. Passie. Helemaal geen passie. Ze had afschuwelijk geslapen. Iedere keer wanneer ze tegen Bill was aangekropen, was hij opzij geschoven. De hele nacht had ze gewenst dat hij haar opnieuw in zijn armen zou nemen, maar dat had hij niet gedaan. Het feit dat hij vroeger in de gevangenis had gezeten, had haar maar niet met rust gelaten. Gevangeniservaring klonk niet veelbelovend. Ze hoefde er maar aan te denken, of de zenuwen vlogen haar naar de keel. Daarom was ze vroeg opgestaan en had ze besloten om te gaan winkelen.


  ‘In die hoek liggen tijdschriften,’ zei de verkoopster. ‘Er liggen ook gratis gidsjes en brochures.’


  Frannie liep naar het rek, waar ze alle gratis informatie verzamelde en ook een exemplaar van Modern Bride pakte. Haar blik vloog over het rek. Wat zou Bill graag lezen? Hunting and Fishing?


  Waarom was het zo belangrijk dat ze het juiste tijdschrift voor hem kocht? ‘Een motor-tijdschrift,’ mompelde ze. Toen ze zich realiseerde dat de man achter de kassa haar in de gaten hield, werd ze woedend. Ze mocht er dan misschien vreemd uitzien, maar ze was beslist geen dievegge!


  Veronderstel eens dat hij me heeft herkend van die nieuwsuitzending, dacht ze opeens. Snel griste ze een motorblad uit het rek en een tijdschrift over geweren. Daarmee liep ze naar de kassa.


  ‘Guns and Ammo,’ zei de man. ‘Daar ben ik ook op geabonneerd.’


  Waarom kijkt hij me zo aan, dacht ze in paniek.


  ‘O, nu weet ik het!’ riep hij uit. ‘Minnie Pearl!’


  ‘Pardon?’ vroeg ze, steun zoekend tegen de toonbank.


  ‘Je bent naar Memphis gekomen om de nieuwe Minnie Pearl te worden! Dat klopt toch, hè?’


  Hoe wist hij dat ze hier niet vandaan kwam? Waarschijnlijk door haar accent. Toen ze de schok te boven was, giechelde ze. ‘Hoe raadt u dat zo?’


  ‘Er zit nog een prijskaartje op je hoed.’


  Prijskaartje? Ze had haar haren onder de hoed gestopt. Daarna had ze een blauwe shawl om de bol geknoopt. Haar hand vloog naar het uiteinde van de shawl en ja hoor, er zat nog een prijskaartje aan. Lachend nam ze afscheid van de man, die haar nariep: ‘Succes, Minnie!’


  Glimlachend liep ze de aangrenzende coffeeshop binnen, waar ze zich op een kruk aan de bar liet zakken. Ze voelde zich een beetje schuldig; ze had een briefje voor Bill moeten achterlaten.


  Terwijl ze in haar tas zocht naar de zonnebril die ze had gekocht, nam ze zich voor om een lekker ontbijt voor hem mee te nemen. Ze keek in het menu.


  ‘Wat zal het zijn?’ informeerde de serveerster.


  ‘Pannenkoekjes…’ Haar maag rommelde, en ze realiseerde zich dat ze nog nooit in haar leven zo’n honger had gehad. ‘Bacon, twee gebakken eieren, tomaten, broodjes en een grote koffie. En dat alles graag twee keer. Eén bestelling wil ik graag meenemen.’


  De serveerster keek haar bewonderend aan.


  ‘Ik kan heel goed winkelen,’ legde Frannie uit. ‘Maar eten bestellen kan ik ook als de beste.’ Toen de serveerster verdween om haar bestelling door te geven, voelde Frannie dat er iemand naast haar kwam staan.


  ‘En je bent ook heel goed in het verbergen van geld.’


  Blozend draaide ze zich om. Bill stond naast haar. Hij zag er nog even verleidelijk uit als op het moment dat ze de kamer had verlaten.


  ‘Wel?’ drong hij aan.


  Frannie wilde dat hij niet met zoveel afschuw naar haar de kleren keek. ‘Tijdens onze arrestatie is het me gelukt om een beetje geld te verstoppen,’ zei ze zacht.


  ‘Je zult me vast vertellen hoeveel dat is zodra we buiten zijn.’ Hij legde zijn hand om haar elleboog.


  Hoeveel had ze uitgegeven? Ze was er niet aan gewend om dat uit te rekenen. Ze probeerde te negeren hoe ruw zijn handpalm aanvoelde op haar blote huid en hoe stevig zijn greep was. Toen ze zich trachtte los te trekken, rukte hij haar van de kruk. ‘Ik heb net een ontbijt besteld!’ protesteerde ze. Ze keek naar de serveerster in de hoop dat die haar zou helpen.


  ‘Zal ik het voor je inpakken?’ vroeg die behulpzaam.


  ‘Het is mijn ontbijt,’ zei Frannie hooghartig. ‘Dan mag ik toch zeker zelf wel uitmaken waar ik het nuttig.’


  ‘Ik zou je een pak rammel moeten geven voor deze stunt,’ fluisterde Bill. Hardop zei hij: ‘Inpakken, graag.’ Toen de serveerster verdween, vervolgde hij: ‘Hoe heb je dit in je hoofd gehaald?’


  ‘Ik wilde alleen aardig zijn en ik heb jou laten slapen.’


  ‘O, doe me een lol,’ kreunde Bill. Zijn blik dwaalde naar de tasjes. ‘Heb je gewinkeld?’ siste hij.


  Ja, alleen daardoor had ze de frustratie van de afgelopen nacht de baas kunnen worden. ‘Ik heb ook iets voor jou gekocht,’ zei ze liefjes.


  ‘Ik heb alleen benzine nodig,’ snauwde hij.


  Haar gezicht betrok. Daar had ze niet aan gedacht. ‘Motoren gebruiken toch niet zoveel benzine? Ik bedoel, ik heb er niet aan gedacht dat –’


  ‘Dan zou ik daar maar eens mee beginnen.’ Hij keek haar woest aan. ‘Het gaat niet om de prijs van die benzine.’


  Frannie wilde net vragen waarom het dan wel ging, toen de serveerster terugkeerde met een grote bruine zak. ‘Laat de rest maar zitten,’ zei ze terwijl ze een biljet van tien dollar over de bar naar de vrouw toeschoof in de hoop een goede indruk te maken.


  ‘Het is twaalf dollar,’ zei de vrouw bits.


  Door diep adem te halen, trachtte Frannie haar woede onder controle te houden. Ze staarde naar Bill. ‘Zou ik mijn arm even mogen lenen, dan kan ik bij mijn zak.’


  Zijn greep verslapte slechts even.


  ‘Hé,’ zei de serveerster. ‘Nu weet ik opeens aan wie je me doet denken!’


  Gelukkig was dat gericht tegen Bill. Als ze werden gepakt, zou dat niet vanwege haar vermomming zijn. Toch wilde Frannie niet dat Bill werd herkend. Ze zag dat hij nonchalant zijn wenkbrauwen optrok.


  ‘Die man naar wie de politie op zoek is,’ zei de serveerster. ‘Clyde Calvert. Maar volgens mij is die een kop kleiner dan jij en hij heeft een baard.’


  ‘Wat denk je? Zal ik me melden bij de politie en die beloning opstrijken?’ vroeg Bill met een flirterig lachje.


  Ik zou hier net zo goed niet kunnen staan, dacht Frannie toen ze de serveerster hoorde zeggen: ‘Alleen als je me een avondje mee uit neemt.’ Bill grijnsde nog steeds naar de vrouw, alsof deze flirt de normaalste zaak van de wereld was. Opeens dacht Frannie aan Mr. Perfect. Ooit zou ze een man vinden die aan al haar fantasieën tegemoet zou komen, dacht ze. Als dit alles achter de rug was, zou ze Bill Berdovitch vergeten en…


  Hij greep de zak en omvatte opnieuw haar elleboog. Ze had nauwelijks tijd om de tasjes van de vloer te grissen. Net toen ze de deur hadden bereikt, viel haar blik op een decoratieve doos in de vorm van een eend. Ze keek heel even op naar Bill.


  ‘Waag het niet om daar zelfs maar aan te denken,’ zei hij dreigend.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ beet ze hem toe. ‘Je houdt me voortdurend voor dat ik niet mag denken.’ Haar stem steeg van woede. ‘Zo moet een vrouw volgens jou kennelijk zijn – gedachteloos en onderdanig.’


  Hij negeerde de tirade totdat ze het parkeerterrein hadden bereikt. ‘Ik kan niet geloven dat ik het risico heb gelopen om herkend te worden door jou te gaan zoeken!’


  ‘Totdat jij verscheen, vermaakte ik me uitstekend!’


  Hij bleef staan. ‘Snap je het dan niet?’


  Ja, ze snapte het drommels goed. Ze waren op de vlucht, maar ze had plezier en als ze nu niet een beetje plezier maakte, zou haar dat waarschijnlijk nooit meer lukken. Het echte leven lag voortdurend op de loer. Toen ze geen antwoord gaf, trok Bill haar weer met zich mee. Hij bekommerde zich niet om haar veiligheid, dacht ze schamper. Hij was slechts bang dat zij gepakt zou worden en dat het spoor dan naar hem zou leiden.


  ‘Je hoeft niet zo ruw te doen!’ brieste ze toen hij haar in de richting van The Paradise duwde.


  ‘Vertel eens, terwijl je bezig was met je inkopen, heb je toen toevallig ook gezien dat onze foto’s op de voorpagina van de plaatselijke krant staan?’


  Haar hart miste een slag en het bloed steeg naar haar wangen. Ze wilde niet gepakt worden! Het speet haar dat ze die inkopen had gedaan. Dat was onverstandig geweest. Ze begon zich af te vragen of Bill toch niet bezorgd was geweest om haar. Hij keek haar nog steeds woedend aan, maar ze zag ook iets van opluchting in zijn blik. ‘Doorgaans lees ik geen kranten…’


  ‘Zou je daar dan niet eens mee beginnen?’


  ‘Er kon toch niets gebeuren. Ik had me vermomd.’


  Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Een zonnejurk met spaghetti-bandjes en een hoed kun je toch moeilijk een vermomming noemen,’ mompelde hij. ‘In die jurk kun je ook niet op een motor rijden. Hij waait omhoog, en dan kun je…’ Midden in zijn zin bleef hij steken.


  ‘O, nee.’ De jurk was luchtig en comfortabel. Zonder erbij na te denken, tilde ze de rok omhoog in de hoop hem te bewijzen dat ze een praktisch denkende vrouw was.


  Hij staarde verbluft naar haar bovenbenen.


  ‘Een fietsbroek,’ legde ze uit. Verdorie, waarom moest ze nu weer blozen. ‘Ik heb deze zonnebril gekocht en –’


  Hij begon haar opnieuw in de richting van The Paradise te duwen. ‘Laten we daar alsjeblieft niet over praten.’


  Hij begon werkelijk op haar zenuwen te werken. Ze vond die zonnebril juist leuk. ‘En ik heb een hoed op, dus je kunt mijn haren niet zien.’


  ‘Met hoeveel mensen heb je vanochtend staan praten?’


  Met iedereen die er ook maar een beetje interessant uitzag, dacht ze. ‘Jij was degene die werd herkend.’


  ‘Bijna,’ corrigeerde hij haar. ‘Die vrouw zou me niet hebben herkend als ik niet op zoek was geweest naar jou.’


  ‘Waarom deed je dat dan?’ Waarom was hij niet op zijn motor gesprongen en had hij haar aan haar lot overgelaten? Was hij daar gewoon het type niet voor? Dan was het verdraaid jammer dat hij zo moeilijk in de omgang was.


  ‘Goeie vraag,’ zei hij. ‘Heb je misschien ook een paar van je vrienden uitgenodigd voor het ontbijt? Zo te voelen heb je voor een heel leger ingeslagen.’


  Ze diepte de kamersleutel op uit de zak van haar rok. ‘We hebben krachtvoer nodig voor de dag die voor ons ligt,’ verklaarde ze praktisch.


  Zijn blik dwaalde over haar heen. ‘Dat klopt, liefje.’


  


  Waarom bleef hij nu zo chagrijnig? Frannie was op de rand van het bed gaan zitten en had het ontbijt uitgestald op de kleine tafel. Naast haar bordje lag het tijdschrift dat ze voor zichzelf had gekocht. Ze probeerde te lezen, maar werd voortdurend afgeleid door Bill, die aan de andere kant van het bed zat.


  ‘Hier,’ zei ze. ‘Ik heb voor jou ook tijdschriften gekocht.’ Ze haalde de bladen uit haar tas.


  Hij kreunde binnensmonds. ‘Guns and Ammo?’


  Hij keek haar aan alsof hij van mening was dat ze absoluut niet wist hoe hij in elkaar zat. Dat klopte ook. ‘Ik dacht dat je wel van geweren zou houden.’ Hij keek haar beledigd aan en pakte het tweede blad. Nu was hij niet in staat om zijn interesse te verbergen.


  ‘Dat is dus meer je smaak, hè?’


  Hij opende het blad. ‘Ja, dit lees ik wel eens.’


  Hij las het niet, hij verslond het! ‘Ondanks het feit dat je bijna uit je bol ging toen je ontdekte dat ik dat ontbijt had besteld, heb je er toch van genoten, hè?’


  ‘Kan een man niet in vrede eten?’


  ‘Nee, niet als een vrouw dat ook niet mag.’ Ze richtte haar blik weer op de trouwjaponnen, maar ze voelde dat hij naar haar keek. Haar mond werd droog. Aan de ene kant wenste ze dat hij zou stoppen met staren, en tegelijkertijd was ze blij dat hij naar haar keek.


  ‘Waarmee heb ik jouw vrede dan verstoord?’


  Ze keek op. ‘Je schijnt vanochtend met het verkeerde been uit bed te zijn gestapt.’


  Hij grinnikte even schamper. ‘Volgens mij heeft geen enkel bed in dit motel een goede kant, liefje.’


  Ze haalde haar schouders op en sloeg een bladzijde om.


  ‘We zitten echt in de problemen,’ vervolgde hij. ‘Daarvan schijn jij je niet bewust te zijn.’


  Haar hoofd ging met een ruk omhoog. ‘Dat ben ik wel.’


  Hij wees op het tijdschrift. ‘Frannie, je zit in Modern Bride te lezen!’


  Ze schonk hem een lief lachje. ‘En jij in dat stomme blad over motoren.’


  Hij lachte. ‘Dat is iets anders.’


  O ja, wilde ze zeggen, maar ze beheerste zich en dronk haar sinaasappelsap op. Daarna keek ze opnieuw naar het tijdschrift.


  Zou hij haar nu weer gaan vertellen dat ze in gevaar waren. Nee, hij glimlachte alsof hij haar duidelijk wilde maken dat hij daar geen adem meer aan zou verspillen. Hij duwde hun lege borden en plastic bestek in de zak en gooide hem in de prullenbak.


  ‘Kan ik er nu op vertrouwen dat je netjes hier blijft zitten terwijl ik even ga douchen? Misschien heeft die vrouw zich wel bedacht en heeft ze de politie gebeld om te vertellen dat ze Clyde heeft gezien.’


  Die vrouw. Misschien was hij toch niet zo geïnteresseerd geweest als hij had geleken. ‘Of de eigenaar van het motel.’


  ‘Nee, dan zou hij nu al gebeld hebben,’ zei hij.


  ‘Tenzij hij pas nu de krant onder ogen krijgt.’


  ‘Misschien let je toch beter op dan ik dacht.’


  Frannie sloeg haar ogen neer. Haar blik viel op de trouwjurk waarvan ze altijd al had gedroomd. Het was een klassieke, witte japon met een lange sleep. Het kanten lijfje was bezet met pareltjes. Bill heeft me niet in de steek gelaten, dacht ze. Hij heeft me gezocht. ‘Ik let wel degelijk op.’ Ze keek naar hem op.


  ‘Hoeveel geld heb je nog?’ vroeg hij.


  Ze besloot dat ze dit keer maar beter de waarheid kon vertellen. ‘Ongeveer zestig dollar.’


  ‘Hoeveel heb je vanochtend uitgegeven?’


  Tachtig dollar! Ze slikte even. ‘O… ongeveer vijftien dollar.’


  Hij schoot in de lach. ‘Liefje, alleen dat ontbijt was al bijna twintig dollar!’


  Ze besloot dat ze maar weer beter naar de trouwjapon kon kijken. ‘Ik heb nog wat spullen gekocht die we nodig hebben – kaarten en make-up waarmee je je tatoeage kunt verbergen als je dat wilt.’


  ‘Ik wed dat je daar niet aan dacht toen je het kocht.’


  ‘Goed, daar dacht ik later pas aan.’ Vergeet die jurk maar, dacht ze. Er mankeerde altijd iets aan mannen die zij leuk vond. Deze kon niets anders dan vitten. Hij was kennelijk alleen goed in bed.


  ‘Ik heb een kaart,’ zei hij.


  ‘Maar dit zijn –’ Ze haalde een handvol boekjes te voorschijn.


  ‘Dat zijn reisgidsen! Vergis ik me, of ben je echt van plan om van deze nachtmerrie een vakantie te maken?’


  Ze keek naar de boekjes. De brochure over Graceland had elf dollar gekost, om maar niet te spreken over die T-shirts en die pet!


  Ze had veel meer uitgegeven dan ze had gedacht. De moed zonk in haar schoenen toen ze tot de conclusie kwam dat ze nu werkelijk afhankelijk was van hem. Had ze dat met opzet gedaan? ‘Ik heb nog maar vier dollar.’ Ze wachtte op de driftbui die nu zeker zou volgen. ‘Ik zal alles terugbrengen, als je dat wilt.’


  ‘En het risico lopen om herkend te worden?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Zou je me alsjeblieft willen vertellen waarom je hier een vakantie van wilt maken?’


  ‘Ga jij nu maar douchen,’ snauwde ze. ‘We zijn op de vlucht, weet je nog? En jij bent nog niet klaar.’


  Hij zuchtte. ‘Beloof je dat je je niet zult bewegen?’


  ‘O, je weet hoe ik ben,’ kirde ze. ‘Ik heb mijn Modern Bride, dus je zou me nog met geen tien paarden van dit bed af kunnen krijgen.’


  Zijn blik dwaalde even over de reisgidsjes. ‘Het is echt geen vakantie,’ zei hij op effen toon.


  Ze staarde hem na terwijl hij in de badkamer verdween. Ze begreep hem niet. Hij kon charmant en hartstochtelijk zijn, maar aan de andere kant was hij soms ook ronduit gemeen. Toen ze hoorde dat hij de kraan opendraaide, verscheen zijn lichaam voor haar geestesoog; glad en glinsterend van het water.


  Ze probeerde zich te concentreren op alle leuke dingen die ze voor hem had gekocht en op het feit dat hij bepaald niet onder de indruk was geweest van haar outfit. Ze had gedacht dat hij haar een complimentje zou maken, of dat hij er misschien om zou grinniken, maar dat had hij niet gedaan.


  Ze begon de aankopen op het bed uit te stallen. Voor Bill maakte ze een apart stapeltje. Zijn bladen, het T-shirt, de pet en de zonnebril. Zo, nu kon hij het accepteren of niet. Dat moet hij zelf maar uitmaken. Ze vulde de rugzak met de tweedehands kleren die niet op de badkamervloer waren achtergebleven en de spullen die ze had gekocht. Op het laatste moment trok ze haar ‘I Love Memphis’ T-shirt over haar zonnejurk, voor het geval het toch te kil zou zijn op de motor. Toen ze alles had gepakt, stak ze haar armen door de banden van de rugzak, vouwde haar handen in haar schoot en wachtte.


  Ze zat schaapjes te tellen toen ze dat afschuwelijke geluid van krakend metaal hoorde. Ze vloog naar het raam. Het was Bills motor! Door de flinterdunne gordijnen heen zag ze een man uit een stationwagen stappen. Hij was over Bills motor gereden! Hun enige transportmiddel. Even flitste het door haar heen dat Bill in staat was om een auto te stelen… maar of dat nu wel zo’n goed idee was?


  Ze stond op het punt om het raam te openen en naar de man te schreeuwen, toen ze bedacht hoe Bill naar zijn motor had gekeken. Pure adoratie. Nee, ze voelde er niets voor om hem te vertellen wat er was gebeurd. De man stond hoofdschuddend naar de motor te kijken. Het was een schriel mannetje, gekleed in een zakenkostuum. Hij zag er eerlijk uit. Ze zou wachten tot Bill uit de douche kwam. Dan zou hij naar buiten kunnen lopen en de verzekering kunnen bellen en de politie en…


  Ze konden de politie niet bellen!


  Ze zakte terug op het bed. Wat moesten ze nu beginnen? Ze konden toch niet te voet naar Mexico gaan!


  Bill zou haar natuurlijk weer de schuld geven. Als de man zou proberen weg te rijden, zou ze hem tegenhouden. Zo niet, dan zou ze ervoor zorgen dat Bill zelf zou ontdekken wat voor schade er was aangericht.
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  ‘Mijn motor!’ Bill staarde naar het hoopje verwrongen metaal, eens zijn grote trots.


  ‘H-het spijt me zo,’ stamelde de man. ‘Ik…’ Gespannen wachtte hij op Bills reactie.


  Bill wendde zich tot Frannie. Zijn motor was vernield en ze had hem niet gewaarschuwd. Waarom niet? ‘Je was in de kamer,’ zei hij. ‘Je had kunnen horen…’


  Schuldbewust blozend keek ze naar de boosdoener, die zenuwachtig zijn stropdas rechttrok.


  ‘Dus je hoorde dat mijn motor aan diggelen werd gereden en je nam niet de moeite om me dat te vertellen?’


  Onzeker haalde ze haar schouders op.


  Was hij dan zo’n boeman geweest? Was ze bang voor hem? Hij vroeg zich af waarvoor ze op de vlucht was – of waar ze naar zocht. Ze liet zich te eenvoudig leiden. Haar vakantie was veranderd in een trip met onzekere bestemming, en ze had zich niet eenmaal beklaagd.


  ‘Ik mocht van jou het bed niet verlaten,’ zei ze bits.


  Lieve hemel, ze zou een man tot waanzin kunnen drijven! Iedere keer wanneer hij naar haar keek, wilde hij haar in zijn armen trekken en kussen. Toch had ze hem niets anders dan ellende bezorgd. Zonder haar zou hij nu niet tot over zijn oren in de puree zitten.


  ‘Als je dat bed had willen verlaten,’ zei hij, ‘dan zou je dat heus wel hebben gedaan.’


  ‘Ik wist het wel!’ brieste ze. ‘Ik wist dat je mij weer de schuld zou geven. Deze meneer was echt niet van plan ervandoor te gaan!’


  Vanuit zijn ooghoeken zag Bill dat de man hen onzeker opnam. Hij zuchtte. ‘Ik geef jou helemaal niet de schuld.’ Hij was echter teleurgesteld.


  ‘Echt niet?’ Haar hoopvolle blik bezorgde hem een schuldig gevoel. Hij wendde zijn hoofd af.


  ‘Zie je wel, je denkt dat het mijn schuld is.’


  Ze vouwde haar armen over elkaar, waarmee ze slechts bereikte dat haar borsten werden geaccentueerd. Verdorie, wat verlangde hij naar deze vrouw. Ook dat bezorgde hem schuldgevoelens. Hij trok even aan haar mouw. ‘Ik geef jou niet de schuld, oké?’


  ‘Alsjeblieft…’ stamelde de man. ‘Zouden we –’


  ‘Wel, het ís ook niet mijn schuld,’ vervolgde ze. ‘Ik bedoel, ik deed precies wat ik moest doen.’


  Nu had hij er genoeg van. Hij greep haar armen en trok haar tegen zijn borst. De kus die hij haar gaf, was snel en effectief, maar niet zo hartstochtelijk dat ze zou beseffen dat hij iedere seconde aan haar dacht.


  Ze staarde hem met open mond aan. Hij maakte zichzelf wijs dat hij haar alleen maar had gekust om haar de mond te snoeren. ‘Discussie gesloten,’ zei hij.


  ‘Laten we het hopen,’ mompelde ze.


  ‘Als iemand hier schuldig is, dan ben ik het,’ kwam de man snel tussenbeide. Hij klonk nerveus.


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ beaamde Bill. Hij keek naar het schriele mannetje, dat, naar steun zoekend, tegen de motorkap van zijn wagen leunde. ‘Maak je niet zo druk,’ vervolgde hij. ‘Als ik je had willen vermoorden, zou ik dat allang hebben gedaan.’


  Wat moest hij nu doen? Hij kon de politie of zijn verzekeringsmaatschappij niet bellen en hij had geen geld om zijn motor te laten repareren. Als ze hier nog langer bleven staan, zouden ze de aandacht trekken, en dat betekende dat ze risico liepen om herkend te worden.


  ‘Een eindje verderop is een garage,’ vertelde de man, alsof hij Bills gedachten had gelezen. ‘Zal ik jullie daar even heen brengen?’


  ‘Geweldig!’ riep Frannie uit.


  Om de een of andere reden wilde Bill geen domper op haar enthousiasme zetten. ‘Tja, ik weet niet of…’ Het leek geen verstandig idee om hun financiële situatie te bespreken in het bijzijn van deze man. En als hij hen nu eens had herkend? Bill keek naar de krantenstandaard op de hoek. ‘Wel,’ voegde hij eraan toe, ‘ik zou het vervelend vinden als we u overlast bezorgen.’


  Frannie was al in haar eentje bezig de motor in de achterbak van de auto te duwen. Hij liep op haar toe.


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze. ‘We laten je motor repareren, Bi-, eh… Hieronymous.’


  Ze had hem bijna Bill genoemd!


  ‘Het komt heus wel voor elkaar, eh… Hieronymous,’ zei de man. Hij ging achter Frannie staan en hielp met duwen. ‘De kosten zijn natuurlijk voor mijn rekening.’


  ‘Dat is het eerste goede nieuws dat ik vandaag hoor,’ zei Bill. Hij liep om de wagen heen, opende het portier en beduidde Frannie dat ze moest instappen.


  ‘Nee, gaan jullie maar samen voorin zitten.’


  Verbeeldde hij het zich, of klonk ze nu werkelijk als Jeanne d’Arc? Wat een martelaarster! Hij had haar verzekerd dat haar geen blaam trof. Moest hij in het stof knielen en het nogmaals herhalen? ‘Prima, liefje,’ teemde hij. ‘Ga jij dan maar achterin zitten.’


  ‘Dat doe ik ook,’ zei ze op hooghartige toon.


  Hij draaide zich om. ‘Hoor eens, je mag precies doen en laten wat je wilt, zolang je daarmee maar niemand in gevaar brengt. Goed? Ik heb gezegd dat het niet jouw schuld was dat mijn motor is vernield. Maar jij bent degene die zich schuldig voelt, want anders zou je me niet duizend keer hebben gevraagd of ik kwaad was.’ Hij stapte in de auto.


  Ze tuitte beledigd haar lippen en zweeg.


  ‘Waarom gaan we niet allemaal op de voorbank zitten,’ stelde de man opgewekt voor.


  Bill wilde uitstappen, zodat Frannie kon instappen, maar de man duwde haar de auto in, met als gevolg dat ze op Bills schoot belandde. ‘Ik weet dat je boos op me bent, Frannie,’ zei hij, ‘maar zou je alsjeblieft niet zo willen duwen.’ Voordat hij wist wat er gebeurde, had ze hem zo’n harde zet gegeven, dat hij achter het stuur terecht kwam. ‘Wat is er nu weer?’


  ‘Hij heeft… ’ stamelde Frannie, ‘hij heeft een –’


  ‘Hou je mond,’ gromde de man, terwijl hij naast hen plaatsnam en het portier dichttrok. ‘Rijden!’


  Een angstig kijkende Frannie drukte zich dicht tegen Bill aan en die vriendelijke meneer in zijn keurige kostuum duwde een revolver onder zijn neus.


  ‘Rijden,’ herhaalde hij.


  ‘Geweldig,’ mompelde Bill.


  ‘Ik wil die videoband,’ zei de man voor de zoveelste keer. ‘Waar is die band?’


  Bill klemde zijn kiezen op elkaar en keek even naar Frannie om zich ervan te verzekeren dat het goed ging met haar. Daarna staarde hij weer door de voorruit. De zon stond op het punt om onder te gaan. Hij had urenlang in noordelijke richting gereden. Door de spanning deden zijn schouders pijn. De weg danste voor zijn ogen.


  Als hij wat beter had opgelet in plaats van voortdurend naar Frannie te staren en te bedenken hoezeer hij naar haar verlangde, zou hij hebben gezien dat deze kerel gemene rattenoogjes had. Nu leek het erop dat zijn overactieve hormonen ervoor gingen zorgen dat ze het loodje legden. ‘Weet je zeker dat ze tijdens die nieuwsuitzending niets over een band hebben gezegd?’ vroeg hij aan Frannie.


  Ze schudde haar hoofd. ‘We weten niets over een band!’ riep ze uit. ‘We zijn Bonnie en Clyde niet en we hebben het geld niet! Je hebt Bills creditcards toch gezien!’


  Ja, net voordat hij ze uit het raampje had gegooid, dacht Bill. Zodra hij de wagen de snelweg op had gestuurd, had de man hun spullen doorzocht. Op hun geld na had hij alles naar buiten gesmeten. Ze hadden slechts de kleren die ze aan hadden en een paar reisgidsjes die onder de zitting waren gevallen. En hij had zijn chequeboekje nog, want dat had hij verborgen in zijn laars. Niet dat hij daar veel aan zou hebben.


  De Triumph was ook verloren gegaan. De man had hem gedwongen te stoppen aan de rand van een afgrond. Onder bedreiging van het pistool had hij samen met Frannie zijn dierbare motor over de vangrail moeten duwen.


  Hij keek even naar haar en richtte zijn blik toen weer op de weg. Hoe noordelijker ze kwamen, des te kouder het werd. Hij had zijn T-shirt uitgetrokken en het over haar blote benen gedrapeerd. Ondanks de slechte omstandigheden bleef haar houding net zo koel als de temperatuur in de wagen. Hij had bewondering voor haar. Die vrouw wist hoe ze zich moest gedragen in een crisissituatie.


  ‘Wie ben je?’ vroeg ze.


  ‘Dat gaat je geen snars aan,’ zei de man.


  ‘Zou je me dan willen vertellen waar we heen gaan, en zou je dat pistool niet op mijn gezicht willen richten?’


  Bevond Frannie zich in de lijn van het schot? Bills hart sloeg een slag over toen hij naar hun belager keek. Als hij zou schieten, zou de kogel in het dashboard slaan; altijd nog veel te dichtbij.


  ‘Waar gaan we heen?’ herhaalde Frannie.


  Er verscheen een grimmig lachje rond Bills lippen. Frannie had zich als een terriër vastgebeten in haar onderwerp en ze liet niet los.


  ‘Naar een stil plekje, waar jullie me gaan vertellen waar jullie dat geld en die band hebben verstopt.’


  Frannie zuchtte. ‘Dat weten we niet –’


  Bill legde even zijn hand op haar bovenbeen. ‘Hier bereik je niets mee, liefje,’ zei hij zacht. Toen ze hem met haar kristalheldere ogen aankeek, realiseerde hij zich dat ze banger was dan ze wilde doen voorkomen. Hij knipoogde in een poging haar gerust te stellen, maar hij voelde zich allesbehalve rustig. Hoe kwam het toch dat je, zodra je in levensgevaar verkeerde, iemand veel aardiger begon te vinden, vroeg hij zich af. Het enige wat hij nu wilde, was haar beschermen. Hij wilde haar meenemen naar Dakota en haar de Badlands laten zien. Verdorie, misschien deed hij dat ook wel, als ze het er levend vanaf brachten.


  ‘Heb je een opdrachtgever?’ hield Frannie vol. ‘Hij zal vreselijk kwaad zijn als hij ontdekt dat je de verkeerde mensen mee terug hebt gebracht. Bonnie en Clyde zijn op weg naar het westen, niet naar het noorden.’


  Het pistool zwaaide in haar richting. Bills hart zonk regelrecht naar zijn maag.


  ‘Het westen?’ mompelde de man op dreigende toon.


  ‘Ze komen uit Texas,’ zei Frannie. Haar stem trilde niet eens. ‘Misschien zijn ze al op weg naar huis.’


  ‘Nee, ze zitten in deze auto.’ De man duwde zijn rug tegen het portier en zwaaide met het pistool. ‘We hebben jullie in de gaten gehouden en we weten alles wat de politie ook weet. Ik wil dat jullie me vertellen waar jullie het geld hebben verborgen.’


  ‘En de tape van Jason Morehead.’ Bill zuchtte en staarde door de voorruit. Het was zachtjes gaan regenen.


  ‘Wie zijn die “wij”?’ informeerde Frannie. ‘Wie ben jij en voor wie werk je?’


  Bill had al een aantal malen getracht om de aandacht van passerende politiewagens te trekken door de maximum snelheid te overschrijden. Op dit moment was de sterke arm der wet te prefereren boven hun huidige reisgezelschap. Hij had ook overwogen om de man in volle snelheid uit de wagen te duwen, maar hij was bang dat hij dan het eerste het beste zou grijpen dat hij binnen handbereik had, en dat was nu eenmaal Frannie. Misschien zou hij door heel zacht te rijden de aandacht van de politie kunnen trekken…


  ‘Geef gas, je rijdt veel te langzaam,’ beval de man.


  Bill drukte het gaspedaal in. Naast zich hoorde hij Frannie fluisteren: ‘Wisconsin.’


  Dit was de eerste keer dat hij geen opwinding in haar stem hoorde. Hij zou zichzelf iets aandoen als haar iets overkwam, besloot hij. Hij legde zijn hand op haar been.


  ‘We zijn zojuist de staatsgrens gepasseerd,’ zei ze.


  Hij knikte en begon langzaam over haar koude huid te wrijven. Ondanks zijn aanraking verscheen er kippenvel op haar been. Hij voelde dat ze het gevecht begon op te geven. Zodra hij de gelegenheid had, zou hij de man ontwapenen. Hij was een stuk groter en ongetwijfeld een betere vechter. De narigheid was dat die man dat ook wist. Hij hield het pistool vaker op Bill gericht dan op Frannie.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze weer. Dit keer klonk er paniek door in haar stem.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Bill kalmpjes, alsof gewapende mannen hem niet van zijn stuk konden brengen. Misschien was dat ook het geval. Er was wel vaker een pistool op hem gericht, en hij was er altijd ongeschonden vanaf gekomen.


  Als Frannie niet naast hem had gezeten, had hij allang een poging gewaagd. Hij werd niet voor niets Wild Bill genoemd. Hij durfde echter niets te ondernemen wat haar in gevaar zou kunnen brengen.


  Hij voelde dat haar handpalm over de bovenzijde van zijn hand gleed. Ze vlocht haar vingers door de zijne. Het leek wel alsof ze had besloten dat ze zijn hand zou blijven vasthouden – wat er ook mocht gebeuren. Ze legde haar hoofd op zijn schouder en sloot haar ogen.


  ‘Maak je maar geen zorgen, liefje. Alles komt goed,’ fluisterde hij.


  Zelfs al zou hij zijn leven moeten riskeren.


  


  Hoelang had ze geslapen, vroeg Frannie zich af. Een uur? Misschien twee? Zonder haar hoofd te draaien, liet ze haar blik door het duistere interieur van de wagen dwalen. De hand van de man rustte op zijn knie. Het pistool hing aan zijn vingertoppen. Zou ze een poging wagen om het te grijpen? Bij die gedachte trokken haar vingers onwillekeurig samen. Bill reageerde meteen. Hij vlocht zijn vingers steviger door de hare.


  Het was donker, maar ze kon Bills profiel goed zien – de krachtige kaak, de hoge jukbeenderen, de prominente neus die een tikkeltje scheef stond. Ze staarde naar buiten, zich afvragend hoe zo’n prachtige nacht zo bedreigend kon zijn. Alleen de zachtheid van Bills aanraking bood enige geruststelling.


  Had haar leven dan helemaal geen richting, vroeg ze zich af. Ze reden inmiddels op binnenwegen, en doordat ze had geslapen, wist ze niet meer waar ze zich bevonden. Ze had het gevoel dat ze weer een kind was dat blindemannetje had gespeeld. Nog nooit had ze zich zo verloren gevoeld.


  ‘Stop,’ zei ze opeens.


  Bill kneep in haar hand. ‘Moet je nodig, liefje?’


  ‘We stoppen niet,’ gromde de man. ‘We zijn er bijna.’ Hij richtte het pistool op Bills hoofd.


  ‘Ik ben de hele dag nog niet geweest,’ liet Frannie de man weten. Haar koele toon verried niet dat haar hart in haar keel bonsde van angst.


  Bill kneep opnieuw in haar hand. Geen wonder dat hij zo kwaad was geworden toen ze uit winkelen was gegaan. Ze verkeerden in levensgevaar. Hij had gelijk gehad. Ze was zo opgegaan in haar verlangen om een tijdje van huis weg te zijn, dat ze werkelijk had geprobeerd om van deze nachtmerrie een vakantie te maken.


  ‘Ik ga nu stoppen,’ kondigde Bill aan.


  ‘Nee, je blijft rijden.’


  ‘Ik kan het niet langer ophouden,’ zei Frannie op gespannen toon.


  De man zuchtte en gebaarde met zijn pistool naar de kant van de weg. ‘Goed, stop daar dan maar.’


  Zodra de wagen stilstond, liet de man zich op het asfalt zakken. Frannie volgde. Ze voelde Bills lichaam in haar rug, warm en geruststellend.


  ‘Ga je gang,’ zei de man.


  Ze staarde hem aan. ‘Hier?’ Ze bevonden zich op een meter afstand van de wagen. Ze probeerde haar woede onder controle te houden, maar ze slaagde er niet in. ‘Dit is bespottelijk!’ protesteerde ze.


  Zelfs deze ellendeling scheen in te zien dat dit niet kon. Hij richtte zijn revolver op Bill, haalde een zakdoek uit zijn zak en zei: ‘Ga op je buik liggen en leg je handen in je nek.’


  Frannie verstarde van angst. Zou ze nu getuige zijn van een executie? Haar woede maakte dat er een rood waas voor haar ogen verscheen. Ze zou die vent vermoorden als hij Bill ook maar een haar zou krenken!


  Bill ging liggen. ‘Hier.’ De man gaf haar de zakdoek en wees in de richting van het struikgewas. ‘Ga naar dat bosje en houd die zakdoek in de hoogte. Zwaai ermee, zodat ik kan zien waar je bent.’


  Met trillende handen nam ze de zakdoek aan en liep naar het struikgewas.


  ‘En dame,’ riep de man haar na. ‘Je blijft zwaaien. Als je hem laat vallen, schiet ik Clyde eerst dood en dan kom ik achter jou aan.’


  Frannie twijfelde er geen moment aan. Ze hurkte achter het bosje en gluurde door de bladeren. Het was duidelijk dat de man bang was voor Bill, maar niet voor haar. Ze wist dat Bill in staat was om de man te overmeesteren. Waarom had hij dat nog niet gedaan? Had hij het achterwege gelaten uit angst dat zij gevaar zou lopen?


  ‘Waar is die zakdoek, dame?’


  Ze zwaaide met de zakdoek en staarde naar de grond in de hoop een stok te vinden waarmee ze de man zou kunnen neerslaan. Het lot was haar gunstig gezind!


  Half verborgen onder een hoopje bladeren lag een stuk pijp. Een deel van een uitlaat of zoiets. Ze mocht dan de hele ochtend hebben verdaan met winkelen, maar nu zou ze Bill toch eens laten zien hoe ze werkelijk was!


  ‘Schiet op!’


  ‘Ik ben de hele dag niet geweest.’ Ze liet haar stem zo hooghartig mogelijk klinken en pakte de pijp op. ‘En ik heb niet eens toiletpapier!’ Ze hing de zakdoek aan het hoogste twijg van de struik, waar hij begon te fladderen in de wind.


  Op haar buik kroop ze in de richting van de twee mannen, biddend dat de wind de zakdoek niet zou wegblazen. Ze gluurde door de bladeren. Ze was er bijna. De man keek nog steeds van Bill naar de zakdoek. Ze sloop in een wijde boog om de auto heen, zodat ze achter hem kwam te staan. Zou ze hem kunnen neerslaan voordat hij haar hoorde?


  Zodra ze de auto had bereikt, dook ze weg achter de achterbak. Ze was zo dichtbij, dat ze zijn ademhaling kon horen. Nog een halve meter. Bill lag doodstil op de grond, zich kennelijk niet bewust van haar voornemen. De man stond vlak bij zijn voeten. Hij hield het pistool op zijn hoofd gericht.


  Er knapte een twijgje.


  De man draaide zich met een ruk om.


  Frannie liet de pijp neerdalen op zijn hoofd. Bill vloog overeind en begon de man met zijn vuisten te bewerken, wat meer effect sorteerde dan de klap die zij met de pijp uitdeelde. Het pistool vloog uit de hand van de man en gleed weg over het asfalt. Frannie dook ernaar. Tegen de tijd dat ze het te pakken had en zich omdraaide naar hun belager, lag hij al op de grond.


  ‘Niet schieten.’ Hij stak zijn handen omhoog.


  ‘Weet je wat zo ellendig is,’ teemde Bill. ‘Dat zou ze nu juist wel kunnen doen. Ik weet dat ze maar al te graag schiet als de omstandigheden dat vereisen.’


  Frannie voelde zich misselijk van opluchting. Ze zag dat Bill naar haar grijnsde en lachte terug.


  ‘Deze dame heeft je vragen gesteld,’ vervolgde Bill. ‘Ik denk dat je die nu mag beantwoorden, terwijl je je zakken leeg maakt, vind je ook niet, Frannie?’


  Ze hield het pistool nog steeds op de man gericht. Hij knikte angstig. ‘Natuurlijk, natuurlijk.’


  Bill raapte de eigendommen van de man op. ‘Wie ben je?’


  Onder bedreiging van het pistool werd hij opeens heel spraakzaam. ‘Ik… Ik ben Clarence.’


  ‘Clarence Smithers? Langstons partner?’ vroeg Bill terwijl hij een stuk papier openvouwde.


  De man knikte.


  ‘Volgens deze kaart waren we op weg naar het hoofdkwartier van Langston, vlak bij Oshkosh,’ zei Bill.


  ‘Jason Morehead heeft staan filmen toen Langston en ik het hout van jullie land afhaalden. Langston zei dat er ook gefilmd is toen jullie daar ruzie over stonden te maken. Maar waarom moet ik dat allemaal vertellen? Je was er toch zelf bij!’


  Frannie rolde met haar ogen. Die stommeling dacht nog steeds dat zij Bonnie en Clyde waren. ‘Dus er is bewijs dat jullie dat viswater hebben vervuild?’ drong ze aan.


  ‘De boete daarvoor is tienduizend dollar!’ riep Clarence uit. ‘Langston weigert die te betalen.’


  Bills gegrinnik klonk dodelijk. Frannie besloot dat ze hem nooit tegen zich in het harnas zou jagen.


  ‘Was jij dat wel van plan?’


  ‘We hadden die bomen op jullie land niet mogen rooien,’ zei Clarence op smekende toon. ‘Het contract was vervalst. Dat beken ik. Het spijt me dat jullie een andere identiteit hebben moeten aannemen en dat je net moet doen alsof je die Berdovitch –’


  ‘Voor de allerlaatste keer,’ zei Bill woest. ‘Ik ben William Berdovitch.’


  De doodsbange blik op Clarences gezicht vertelde Frannie dat hij het eindelijk geloofde. Ze hadden immers geen reden meer om te liegen.


  ‘Waar zijn de echte Bonnie en Clyde dan?’ vroeg Clarence met krakende stem.


  Bill haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten, maar ik weet wel dat jij gaat lopen.’ Hij liep op Frannie toe en nam het pistool van haar over.


  Toen zijn vingers over haar huid gleden, voer er een huivering door haar lichaam. Ze was heel bang geweest, maar nu pas begonnen haar knieën te knikken. Ze mompelde een excuus en verdween nogmaals achter de bosjes.


  ‘Stap maar weer in, liefje,’ zei Bill toen ze terugkeerde bij de auto. ‘Jij mag rijden.’


  Haar glimlach verdween. Winkelen en dineren kon ze als de beste, maar autorijden was niet haar sterkste kant. Ze wilde echter geen afbreuk doen aan de goede indruk die ze op Bill had gemaakt. Bovendien had ze zojuist een schurk buiten gevecht gesteld met een stuk pijp, nietwaar? ‘Prima,’ zei ze vol zelfvertrouwen. Ze gleed achter het stuur. Bill boog zich even in de cabine en greep het T-shirt dat ze net over haar knieën drapeerde.


  ‘Het spijt me liefje,’ fluisterde hij. ‘Maar het jouwe heb ik ook nodig.’


  Ze trok het uit en bedacht dat ze zou doodvriezen in haar zonnejurk. Bill schoof het pistool onder zijn oksel, draaide zich naar Clarence toe en begon de T-shirts aan repen te scheuren. Daarna dwong hij de man om zijn colbert uit te trekken en bond hem vast aan de vangrail. Toen hij daarmee klaar was, haalde hij de kogels uit het pistool, stopte ze in zijn zak en sloot het wapen vervolgens weg in de kofferbak.


  ‘Hoeveel geld had hij?’ riep Frannie.


  ‘Veertien dollar. Hij heeft zijn creditcards gebruikt. Alles bij elkaar hebben we niet meer dan vijftig dollar.’ Bill gleed naast haar op de bank en hield het colbert van Clarence omhoog. ‘Ik vind het afschuwelijk dat iets van die vent jouw huid moet aanraken,’ zei hij, ‘maar zo blijf je wel warm.’


  ‘Jullie kunnen me hier niet zo maar achterlaten!’ schreeuwde Clarence.


  Frannie grinnikte. Ze trok het jasje om haar schouders. ‘O nee?’ vroeg ze. Ze startte de auto, draaide en reed in zuidelijke richting.


  ‘Als je nu niet zou rijden, liefje,’ zei Bill, ‘zou ik je in mijn armen nemen en een kus op dat koude neusje van je drukken.’ Hij schaterde het uit en schudde zijn hoofd. ‘Tjonge, jij bent niet voor een kleintje vervaard!’


  Het gevoel van trots dat opwelde in haar borst benam haar bijna de adem. Het was niet echt bewonderenswaardig om een man onder schot te houden, maar ze had zich geweerd, en dat was iets wat ze nog nooit eerder had gedaan. Iemand had haar gedwongen om iets te doen, en zij had geweigerd. Dat was een heerlijk gevoel.


  ‘Jij bent ook geen lieverdje.’


  ‘Misschien niet, maar ik kan van jou nog iets leren.’ Hij strekte zich uit op de bank en legde zijn hoofd in haar schoot. Haar dijen begonnen te tintelen en in haar buik ontstond een warm gevoel dat de kou uit haar lichaam verdreef. ‘Jij hebt de hele dag gereden en ik heb een tijdje gedoezeld,’ mompelde ze. ‘Waarom probeer je nu niet een poosje te slapen?’


  ‘Dat was ik al van plan, liefje. Nu we een auto hebben, kunnen we om beurten rijden.’


  Zijn adem streek langs haar huid. ‘Prima,’ zei ze, al was ze het daar niet helemaal mee eens. Als ze om beurten reden, zou ze niet met hem kunnen praten.


  Hij kroop tegen haar aan en geeuwde. Ze grinnikte zacht. ‘Hoe kun je nu moe zijn na zoiets?’


  ‘Ik ben versleten.’


  Zijn haar kietelde tegen haar benen; golvende, door de zon gebleekte lokken. Het gewicht van zijn hoofd drukte tegen haar buik en lager… ‘Ga maar lekker slapen,’ fluisterde ze.


  En dat deed hij. In de stilte streelde zijn regelmatige adem langs haar huid. Ze bevonden zich op een verlaten weg. Nog nooit had ze zoveel sterren gezien. In deze heldere nacht leek de wereld groter dan ze zich herinnerde, en vol met nieuwe mogelijkheden.


  Even leek het alsof ze weer zeventien was en haar hele toekomst voor zich had – college, een huwelijk, kinderen, een carrière.


  Ze keek naar Bill en streelde door zijn haren. Hij schoof nog dichter naar haar toe en drukte zijn lippen tegen haar bovenbeen. Misschien waren Bill en zij sterren die elkaar passeerden in de nacht, maar om de een of andere reden had ze het gevoel dat dat niet zo was. Ze hadden elkaar op zo’n vreemde wijze ontmoet. Het moest gewoon lotsbeschikking zijn.


  Ze dacht terug aan andere, triestere spelingen van het lot. Aan haar zoon. Toen ze Raymond had gekregen, hadden veel mensen haar in de steek gelaten. Onder andere de vader van haar kind, Joey Florence.


  Hij had een schitterende toekomst voor zich gehad. Een carrière als football-prof. Niemand had begrepen waarom Frannie die carrière had willen ruïneren door een huwelijk. Ze had echter nooit verwacht dat Joey met haar zou trouwen. Ze had het alleen maar gehoopt. Toen had ze ook nog haar baby verloren… Ze keek naar Bill. Waarom lieten mannen je toch altijd in de steek, vroeg ze zich af. Zou Bill misschien tot het type behoren dat bleef?


  De uren gleden voorbij terwijl de ene na de andere kilometer onder de banden van de wagen doorzoefde. In het verleden had ze haar zoon verloren. Ze wist niet wat de toekomst haar brengen zou, maar nu ze zo zat, met haar vingers in Bills haren gevlochten, voelde ze zich uitstekend. Ergens tussen Illinois en Indiana sprongen er plots tranen in haar ogen. ‘Als je niets hebt, kun je ook niets verliezen,’ fluisterde ze.


  Veel later realiseerde ze zich dat ze een afslag had gemist. Ze reed in oostelijke richting en bevond zich aan de verkeerde kant van de snelweg. Wat nu?


  Ze reed de eerste de beste zijweg in die ze kon vinden en stopte. Was ze nog steeds in Tennessee of had ze Arkansas al bereikt? Haar gevoel voor richting was slecht, maar ze had toch het idee dat ze al een heel eind op weg was geweest, gezien het aantal uren dat ze had gereden.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Bill een uur later slaperig.


  ‘In een greppel.’ Ze drukte opnieuw op het gaspedaal, maar de banden slipten weg.


  Tot haar spijt schoof Bill overeind. Ze probeerde zich niet te bewegen zolang de tinteling nog door haar bovenbenen trok.


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Het is al ochtend.’


  ‘Heb je lekker geslapen?’ vroeg ze zacht.


  Een sexy glimlach speelde om zijn lippen, en zijn blik dwaalde naar haar schoot. Het was duidelijk dat het hem geen snars kon schelen dat ze vastzaten.


  ‘Uitstekend.’ Daarna keek hij om zich heen. Het was licht genoeg om te kunnen zien dat ze zich ergens in een dal tussen twee bergen bevonden.


  Bill boog zijn naar haar toe en liet zijn duim over haar been glijden. De adem stokte haar in de keel. Toen kuste hij haar. Zijn lippen waren zo zacht en teder dat haar lichaam smolt. Tegen de tijd dat hij zich terugtrok, was ze zo slap als een lappenpop.


  Hij trok haar tegen zich aan en zei: ‘Wat is dat daar?’


  Ze maakte haar blik los van zijn lippen. In de verte stak een schoorsteen boven de boomtoppen uit. ‘Zo te zien is het een hut.’


  Hij grinnikte. ‘Wil je dat ik je over de drempel draag?’
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  Reed stormde het vertrek binnen waar het verhoor plaatsvond. ‘Waarom zat je vastgebonden aan een vangrail in Wisconsin?’ tierde hij woedend.


  ‘We willen jouw kant van het verhaal horen,’ zei Carly sussend.


  Clarence zuchtte. ‘Ik heb je al verteld dat ik twee lifters heb meegenomen die beweerden dat ze Frannie Anderson en William Berdovitch heetten.’


  Reed gromde. ‘En zij hebben je geld gestolen.’


  ‘Ja, en ook mijn creditcards.’


  ‘Kijk eens of er niemand in de gang staat, Carly,’ mompelde Reed dreigend. ‘Ik zal er wel voor zorgen dat deze kerel gaat praten.’


  ‘Mr. Galveston, u hebt vorige week ook al een berisping gekregen wegens onbetamelijk gedrag…’ zei Carly, quasi-geschrokken.


  ‘Ik dacht dat ze Bonnie en Clyde waren,’ zei Clarence snel. Daarna vertelde hij een verhaal dat geloofwaardiger klonk dan het eerste dat hij had verteld. Hij had gedacht dat hij Bonnie, en Clyde had gevonden en was op het geld uit geweest.


  ‘Dus daarom wilde je hen meenemen naar het hoofdkwartier van Larson?’ drong Reed aan.


  ‘Ik weet niet eens wie ze werkelijk waren,’ kreunde Clarence. ‘Maar ik kreeg wel de indruk dat ze veel van Bonnie en Clyde af wisten. Misschien probeerden ze hen wel te vinden.’


  ‘Je had politieman moeten worden,’ was Reeds cynische commentaar.


  ‘Die vrouw beweerde dat Bonnie en Clyde op weg waren naar Texas,’ zei Clarence.


  Reed snoof woedend. ‘En daarom vond jij het noodzakelijk om ze onder bedreiging van een pistool naar het hoofdkwartier van Langston te vervoeren?’


  ‘De reputatie van ons bedrijf is in het geding,’ riep Clarence uit.


  ‘Dus je ontkent niet dat je gewapend was?’


  ‘Ik wil een advocaat,’ mompelde Clarence.


  ‘Doe nu eens een beetje kalm aan, baas,’ suste Carly.


  Clarence zond een dankbare blik in haar richting. Blijkbaar meende hij in haar een bondgenoot te hebben gevonden. ‘Als je dacht dat ze Bonny en Clyde waren, waarom heb je ons dan niet verteld waar ze uithingen?’ Reed keek naar Carly. De behulpzame uitdrukking die ze op haar gezicht had geplakt, maakte hem bijna aan het lachen. Clarence wist even niet wat hij moest zeggen.


  ‘Ik‚ eh…’


  ‘Ja?’ vroeg Carly vriendelijk.


  ‘Ik dacht dat ik iets met ze zou kunnen regelen,’ zei Clarence. ‘Dat ik ze kon helpen om uit de gevangenis te blijven.’


  Reed zuchtte. ‘Sinds wanneer ben jij zo’n barmhartige Samaritaan?’ Verbijsterd schudde hij zijn hoofd. ‘Carly,’ vervolgde hij, ‘laat moeder Theresa hier nog maar een poosje zitten zweten.’ Hij draaide zich om, verliet het vertrek en hield de deur open voor Carly.


  ‘Wat ben je toch een heer,’ plaagde ze.


  ‘Kerels zoals hij brengen het beste in me boven.’


  ‘Ben je bang dat je anders net zo gemeen wordt als zij?’


  Reed leunde tegen de muur naast een waterkoeler. ‘Misschien. We kunnen nu dus gevoeglijk aannemen dat we achter Berdovitch en Anderson aan zitten. Maar ik begrijp één ding niet. Als die Larson Bonnie en Clyde werkelijk heeft bedrogen, waarom hebben ze de politie dan niet ingeschakeld?’


  Carly haalde haar schouders op. ‘Het zijn plattelandsmensen. Misschien vertrouwden ze ons niet.’


  Door haar dunne blouse kon hij haar kanten beha zien, evenals de opwindende kloof tussen haar borsten. Zijn mond werd droog. ‘Misschien hebben ze gelijk.’


  Ze keek op. ‘Waarom zouden ze ons niet vertrouwen?’


  ‘Laat maar.’ Hij maakte zijn blik los van haar borsten. ‘Laten we ze eerst maar eens vinden.’


  ‘Wie?’


  ‘Het hele stelletje. Maar eerst Berdovitch en Anderson. Hij is vanochtend niet op zijn werk verschenen en zij is nooit in dat hotel gearriveerd. We laten Clarence gaan. Misschien weet hij waar ze zijn en leidt hij ons naar hen toe. Ze houden zich ergens schuil. Ik voel het.’


  


  ‘Kan ik je echt nergens mee helpen?’ riep Frannie.


  Bill schoof onder de Impala vandaan, die ze in het schuurtje hadden gevonden. Hij was zo oud dat er geen spoortje lak meer op zat en hij wist niet of hij hem aan de praat zou kunnen krijgen.


  Frannie stond in de deuropening. Een plaatje. Ze had een poosje geslapen en daarna had ze een boterham voor hem gesmeerd en had die, samen met een bandana die ze in water had gedoopt, naar de schuur gebracht.


  ‘Ik heb een blikje frisdrank voor je,’ zei ze.


  ‘Heerlijk, want het is hier verdraaid heet.’


  Hij keek toe terwijl ze het rommelige schuurtje binnen stapte. De eigenares van het huis moest minstens vijf keer zo dik zijn als zij, want de verbleekte, gebloemde japon die ze tijdelijk had geleend, hing tot als een tent om haar heen. Dank zij het zonlicht kon Bill bijna dwars door de jurk heen kijken.


  Hij slikte moeizaam. Hij was er bijna zeker van dat ze geen ondergoed droeg. Hij probeerde niet te staren.


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze.


  Hij vocht tegen de aandrang om zijn hand langs haar enkel omhoog te laten dwalen. Snel nam hij een grote slok van de frisdrank. ‘De condens voelt bijna aan als airconditioning,’ zei hij. Hij wilde haar op zijn schoot trekken, maar dat deed hij niet. Hij was van top tot teen bedekt met vuil en stof en zij was fris gewassen. Ze moest ergens haarspelden hebben gevonden, want ze had haar haren gevlochten en in een krans om haar hoofd gelegd. Haar nagels waren roze gelakt en ook haar teennagels waren van een nieuw laagje lak voorzien.


  ‘Wat een vrouw toch niet allemaal kan doen,’ zei hij.


  Ze grinnikte. ‘Krijg je die wagen weer aan de praat?’


  Hij trok de bandana uit zijn zak en veegde ermee over zijn gezicht. ‘Ik hoop het.’


  Ze zette een emmer op zijn kop en nam erop plaats. Zich koelte toewuivend met een van de reisgidsjes die in de auto waren achtergebleven, bleef ze naar hem zitten kijken. ‘Het is hier echt ontzettend heet.’


  Ze moest eens weten hoe heet! ‘En het wordt met de minuut heter. Waarom ga je niet terug naar het huis?’ Als ze zo naar hem bleef staren, bracht hij hier niets van terecht. ‘Je zou nog wat kunnen rondsnuffelen.’


  Ze grijnsde ondeugend. ‘Als ik moet afgaan op de post die ik heb gevonden, zijn we inderdaad in Arkansas, in het huis van Vi en Woodrow Silverwood. Ze hebben geen televisie, geen radio en geen telefoon, maar wel een wasmachine. De wasdroger is kapot.’ Ze giechelde. ‘Je ziet, ik weet alles wat er te weten valt. Daarom ben ik naar jou toe gekomen om je te helpen.’


  Hij grijnsde. In het diffuse licht zag ze eruit als de spreekwoordelijke boerendochter. ‘Weet je iets van versnellingsbakken?’


  ‘Ik ben een wandelende encyclopedie.’


  Zijn blik dwaalde over haar lichaam. ‘Als een encyclopedie er net zo zou uitzien als jij…’ zijn stem werd plotseling hees, ‘dan zou ik op school betere cijfers hebben gehaald.’


  Ze grijnsde. ‘Dan zou je hard hebben gestudeerd…’


  ‘De hele nacht door, liefje.’


  Uit de zak van de jurk haalde ze nog een aantal brochures en begon erin te bladeren. ‘Ik heb de sleutels van de auto niet gevonden,’ zei ze afwezig.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen sleutels nodig om hem te starten.’


  Ze schonk hem een stralende glimlach. ‘Maar goed dat ik niet samen met een accountant ben ontsnapt,’ zei ze schertsend.


  Hij lachte. ‘Hoe weet je dat ik dat niet ben?’


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wat ben je dan wel?’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Ik weiger het nogmaals te vragen,’ verzuchtte ze.


  Hij leunde tegen de auto. ‘Wat studeer je eigenlijk?’


  ‘Accountancy.’


  Hij schaterde het uit. Dat was wel het allerlaatste wat hij had verwacht. Ze kon doodleuk honderd dollar uitgeven en denken dat ze er maar twintig had gespendeerd. ‘Dus daarom zat je aan een accountant te denken,’ zei hij. ‘Wiens boeken wil je controleren?’


  ‘Jeetje, dat weet ik niet. Misschien de boeken van mijn rijke echtgenoot. Je weet wel, die ik van plan was te vangen tijdens mijn vakantie in The New Raft Inn.’


  ‘O ja, Mr. Perfect.’ Ze zou niet alleen volledig ongeschikt zijn als accountant maar ook als vrouw voor zo’n soort man, dacht hij. Zelfs vanuit de verte was duidelijk te zien geweest dat die vent geen ruggegraat had. ‘Was je echt op zoek naar een echtgenoot?’


  Ze lachte. ‘Een meisje mag toch altijd hopen?’


  ‘Ben je ooit getrouwd geweest?’ Bij het zien van de trieste blik die opeens in haar ogen verscheen, kreeg hij bijna spijt van zijn vraag.


  ‘Nee, maar waarom ben ik altijd degene die vragen beantwoord?’


  De manier waarop ze naar hem keek, maakte hem nerveus. Als ze op dat soort mannen viel, maakte hij geen schijn van kans. Toch was hij er bijna zeker van dat ze naar zijn blote borst staarde. Althans, dat hoopte hij.


  ‘Wat wil je weten over mijn leven?’ vroeg hij toen hij tot de conclusie was gekomen dat hij er geen bezwaar tegen had om het haar te vertellen.


  ‘Alles,’ zei ze zacht.


  Hij keek snel op. Haar blik was plotseling te zacht, te lief. Hij haatte medelijden. Schouderophalend zei hij: ‘Mijn moeder is ervandoor gegaan toen ik een jaar of vijf was en liet me achter bij een vader die alcoholist was en niet in staat was om een fatsoenlijke baan te houden.’ Het was een verkorte versie, maar ze zou het ermee moeten doen.


  Tot zijn verbazing reageerde ze niet. Na een tijdje zei ze slechts: ‘Dus het stelen van auto’s moet een goed handeltje voor je zijn geweest.’


  Hij merkte dat hij opgelucht lachte. Ooit zou hij haar misschien vertellen hoe zijn jeugd werkelijk was geweest. Ze was duidelijk niet het type vrouw dat hem zou beklagen. Daar werd hij altijd stapelgek van. Het was immers allemaal verleden tijd. ‘Ik verdiende destijds meer dan nu,’ zei hij plagerig.


  Ze keek hem vol verwachting aan.


  Hij hoefde zich niet te schamen voor zijn huidige baan, maar hij tuitte slechts zijn lippen en schudde zijn hoofd. Het was leuk om haar te plagen. Ze trok een pruillipje en rimpelde haar neus, waardoor ze er nog schattiger uitzag.


  Plotseling staarde ze naar haar jurk. ‘Wat een afschuwelijk ding, hè?’


  ‘Och,’ zei hij, ‘dat valt nog wel mee.’


  ‘Ik heb voor jou ook iets gevonden.’ ging ze verder. Iets van de hooghartige toon was weer hoorbaar in haar stem.


  Hij grinnikte. ‘Ik kan nog wel even wachten.’


  Ze zuchtte. ‘Misschien kan ik iets anders kopen wanneer we hier vertrokken zijn.’


  Hij vroeg zich af of de politie al had ontdekt hoe de vork in de steel zat. Bonnie en Clyde zouden al gevonden kunnen zijn, zonder dat zij het wisten. Misschien waren ze nog steeds naar Frannie en hem op zoek – om hun verontschuldigingen aan te bieden. ‘Als we nog iets overhouden nadat we de tank van deze wagen hebben volgegooid met benzine, mogen we van geluk spreken,’ zei hij. Als hij die wagen tenminste aan de praat kreeg. Zelfs al zou hij erin zijn geslaagd om de stationwagen uit die greppel te krijgen, dan nog zouden ze er niets aan hebben gehad. Clarence zou inmiddels vast wel aangifte hebben gedaan van de diefstal.


  Ze keek even nadenkend voor zich uit. ‘Ik denk dat we beter wat benzine kunnen stelen uit een andere auto. We hebben dat geld nodig voor voedsel.’


  Bill barstte in lachen uit. ‘En ik dacht dat ik degene was met een criminele inslag!’


  ‘Ik zou er geen bezwaar tegen hebben om gebruik te maken van Clarences creditcards,’ zei ze langzaam.


  Hij staarde haar aan. ‘Ik durf te wedden dat je met alle plezier een fikse bres zou willen slaan in de spaarrekening van onze vriend.’


  ‘Die vriend heeft me onder schot gehouden! En hij heeft ons urenlang laten rijden en –’


  ‘Dat wil nog niet zeggen dat je fraude mag plegen met creditcards.’


  Haar gezicht betrok toen ze zich realiseerde dat zoiets illegaal was.


  ‘Gezien de omstandigheden denk ik niet dat we moeilijkheden zouden krijgen.’


  Bij het zien van haar glanzende ogen wist hij dat wraak nemen op Clarence hoog op haar prioriteitenlijstje stond. ‘Als het je eerste vergrijp is,’ vervolgde hij, ‘zou je er met twee jaar voorwaardelijk kunnen afkomen.’


  Ze grinnikte. ‘Alleen als ik word gepakt. We kunnen dit niet ongestraft laten. Ik zou zijn gezicht wel eens willen zien als hij zijn rekeningen openmaakt.’


  ‘Wat moet ik toch met jou beginnen?’ Hij schonk haar een scheve grijns en bedacht dat hij wel een miljoen dingen wist die hij met haar zou willen doen. Om te beginnen de liefde bedrijven. Als ze er die ochtend niet zo moe had uitgezien, zou hij al een poging hebben gewaagd. In plaats daarvan had hij haar echter in bed gestopt als een heer, met niets meer dan een preuts kusje op haar wang. Nu wenste hij dat hij dat niet had gedaan.


  ‘Voordat ik in de gevangenis beland, moet je me wel even leren hoe je lakens aan elkaar moet knopen,’ zei ze schertsend.


  ‘Daar moet je geen grapjes over maken, liefje.’ Hij zette zijn lege glas op de vloer. ‘Ik denk dat ik maar beter kan proberen om dit ding te fiksen.’


  ‘Ik moet even gaan kijken hoe het met mijn rollade is.’


  Zijn maag rammelde. ‘Rollade?’ Hij zag dat ze knikte en een bladzijde omsloeg van haar gidsje. Dit moment had absoluut iets huiselijks – hij, werkend aan de auto; zij, pratend over de rollade die ze in de oven had staan. Tot zijn grote schrik merkte hij dat hij erop reageerde. Dat zou een goed leven zijn, jochie.


  ‘De vrieskist van Vi en Woodrow zit propvol.’


  ‘Dat betekent dat ze niet ver weg kunnen zijn,’ zei hij bezorgd. Hij schoof onder de wagen.


  ‘Woodrow komt morgenavond terug en Vi is bij haar zuster Jancy in Little Rock.’


  Bill grinnikte. Als je haar zo hoorde, kende ze de bewoners al jaren. ‘Hoe kom je aan al die informatie?’


  ‘Er zat een briefje op de ijskastdeur,’ zei ze ietwat afwezig. ‘En ik heb de snelweg gevonden.’


  Ze was wel heel geïnteresseerd in die brochures, dacht hij. ‘O ja?’


  ‘Ja, hij bevindt zich aan de andere kant van die berg. De weg voor het huis leidt er regelrecht naar toe.’


  Iets in haar stem zorgde ervoor dat hij zijn oren spitste. Ze begon de andere reisgidsjes weer door te bladeren alsof ze iets zocht.


  ‘Sanctuary,’ zei ze plotseling ademloos.


  ‘Wat?’


  ‘Ze zeiden dat ze naar Sanctuary in Mexico zouden gaan! Ik kon me de naam niet meer herinneren, maar nu weet ik het opeens weer.’ Ze grijnsde van oor tot oor. ‘Sanctuary is een historische kapel in San Miguel, net over de Mexicaanse grens.’


  Waar had ze het in vredesnaam over? Hij schoof onder de wagen vandaan en ging zitten. ‘Waren ze van plan om naar een kerk te gaan?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ja, de Sanctuary,’ zei ze nadrukkelijk.


  Haar glimlach was zo adembenemend, dat hij even niets anders kon doen dan terug grijnzen. ‘Wel, liefje,’ zei hij, ‘het is maar goed dat ik erop heb aangedrongen om overal van die gidsjes mee te nemen.’


  Ze keek hem beledigd aan. ‘Dat heb je niet gedaan!’


  ‘Ik wist dat ze van pas zouden komen.’ Hij schoof weer onder de wagen. ‘Zou je niet even naar die rollade gaan kijken?’ riep hij op een toon die een man die net van zijn werk kwam, niet zou hebben misstaan.


  Vanonder de wagen kon hij haar mooie kuiten en enkels zien toen ze naar de deur liep. Hij hoorde dat ze zacht lachte en zei: ‘Mannen!’


  


  ‘Het is in ieder geval een stuk lekkerder dan knakworstjes op wit brood.’ Bill legde zijn servet neer en strekte zijn armen uit boven zijn hoofd.


  Frannie vocht tegen een blos toen ze terugdacht aan hun eerste nacht samen. Het was bijna middernacht. Ze had gewacht met het eten tot Bill de wagen had gerepareerd en had gedoucht. Ze glimlachte schaapachtig. Hij had met smaak gegeten. ‘Het was een eenvoudige maaltijd,’ zei ze, ‘maar je begrijpt wel zo ongeveer wat de bedoeling was.’


  ‘De bedoeling?’


  Het had een romantisch dinertje voor twee moeten voorstellen, maar dat zou ze hem niet vertellen. Ze had de eettafel bij het raam geschoven. Daarna had ze de lampen uitgedaan en kaarsen aangestoken. Het waren vast kaarsen voor Kerstmis geweest – rood en groen. Ze flakkerden in de avondbries, en de vlammetjes werden weerkaatst door Bills ogen en haren. In het midden van de tafel had ze een boeket wilde bloemen gezet.


  In plaats van de overall die ze voor hem had klaargelegd, had hij een tuinbroek aangetrokken. Een shirt had hij overbodig gevonden. Ze keek omlaag en hoopte vurig dat haar fietsbroek en zonnejurk de volgende dag droog zouden zijn. ‘Denk je dat we ze zullen vinden in San Miguel?’ vroeg ze toen ze zag dat hij haar aanstaarde met een intense blik.


  ‘Wie?’


  Hij leek mijlenver weg te zijn met zijn gedachten. Waar dacht hij aan? Misschien aan datgene waaraan zij dacht. Dat ze naar hem verlangde. Haar mond werd droog.


  ‘Clyde en Bonnie,’ zei ze met schorre stem. ‘Denk je dat ze in die kerk zullen zijn?’


  Zijn tong flitste langs zijn onderlip, alsof zijn mond even droog was als de hare. ‘Laten we ons daar morgen maar druk over maken.’


  Hij dacht aan vannacht. Haar blik vloog naar de hal, waaraan twee slaapkamers grensden. Ze verlangde naar hem en hij verlangde naar haar.


  ‘Wat zou je ervan zeggen als we de afwas tot morgenochtend lieten staan?’ vroeg hij. ‘Dat doen we wel voordat we vertrekken.’


  Toen hij achterover leunde, dwaalde haar blik over zijn naakte borst onder het bovenstuk van de tuinbroek. ‘We?’ zei ze moeizaam.


  ‘Dat heb ik in de gevangenis geleerd,’ zei hij met hese stem. ‘Daar leert een man wel hoe hij zijn eigen rommel moet opruimen.’


  ‘Misschien zouden alle mannen een tijdje in de gevangenis moeten doorbrengen.’ Ze zag dat hij lachte. Hij stond op en begon de tafel af te ruimen.


  ‘Wacht even…’ Ze pakte haar bord op en blies de kaarsen uit. Ze had er meteen spijt van. Nu was het aardedonker… en hij was zo dichtbij. Ze schraapte haar keel. ‘Ik zal je helpen.’


  Hij boog zich naar haar toe en kuste haar – niet hartstochtelijk, slechts een zachte, tedere streling van zijn lippen. Toen hij zich terugtrok, voelde ze zich beroofd.


  ‘Dank je, liefje,’ zei hij. Samen liepen ze naar de verlichte keuken.


  Ze keek toe terwijl hij de keuken opruimde en werd zich ervan bewust hoe stil het hier was. En hoe alleen ze waren. Als de bewoners van deze hut niet zouden terugkeren, zouden ze hier voor altijd en eeuwig kunnen blijven, zonder dat er een haan naar kraaide.


  ‘Ik neem de logeerkamer wel,’ zei ze toen Bill zich omdraaide. Na haar middagslaapje had ze die kamer bekeken. Hij stond vol scheepsmodellen. Aan de muur hing een stoffige baseball-handschoen. Het was kennelijk de kamer van een zoon die het huis al had verlaten. Ze had aan haar eigen zoon gedacht en aan de toekomst die hij nooit had gehad.


  Bill liep op haar toe. ‘Ik had gehoopt dat je bij mij zou slapen,’ zei hij, in haar ogen kijkend.


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde ze.


  ‘Ik loop even met je mee,’ zei hij slechts.


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders, en samen liepen ze de donkere gang in.


  ‘We zijn er,’ zei ze. Ze probeerde haar stem opgewekt te laten klinken, maar hij klonk hees van hartstocht. Ze leunde tegen de deurpost en keek naar hem op. In het schemerige licht leken zijn ogen bijna zwart.


  ‘Ik heb gezien hoe je naar me keek,’ zei hij teder. ‘Ik weet dat je naar me verlangt.’


  ‘Je draait er niet omheen, hè?’ mompelde ze, hopend dat hij niet te zeer zou aandringen. Ze kende hem nog niet lang, maar zijn lijstje met goede eigenschappen werd steeds langer. Ze wilde de boel nu niet verprutsen door met hem naar bed te gaan. Ze wilde weten of hij van haar kon houden. En of hij bij haar zou blijven.


  ‘Het leven is te kort om tijd te verspillen,’ fluisterde hij terwijl hij zich dichter naar haar toe boog. Zijn lippen dwaalden over haar wang.


  ‘Ik weet het niet,’ was het enige wat ze kon bedenken.


  ‘We hebben al eerder met elkaar geslapen,’ zei hij zacht. Hij pakte haar hand en legde hem tegen zijn wang.


  Dat gebaar was zo romantisch, dat ze begon te beven. Haar knieën knikten. Zelfs al zou hun liefdesspel zoals die eerste keer zijn – stormachtig en gevaarlijk hartstochtelijk, zonder dat er ook maar sprake was van liefde – dan nog verlangde ze naar hem. ‘Maar dat was anders,’ zei ze ten slotte, en ze hoorde zelf hoe rasperig en onnatuurlijk haar stem klonk.


  ‘Waarom?’


  Omdat jij anders bent dan ik dacht toen ik je ontmoette. Toen leek je veel… en ik moet weten of je dat werkelijk bent. ‘Omdat ik je toen nog niet kende.’


  Hij zuchtte zacht. ‘Dat is waar.’


  Als ze de liefde zouden bedrijven, zou het voor hem ook anders zijn, dacht ze. ‘Ik geloof dat ik er liever nog een nachtje over wil slapen.’


  ‘Ik wou dat je dat naast mij deed.’


  ‘Ik… ’ begon ze. ‘Ik heb het gevoel dat mijn leven altijd zo…’ haar stem haperde, ‘zo doelloos is geweest,’ zei ze met een zucht. ‘Ik heb er zo genoeg van dat ik niet weet waar ik…’


  ‘Ik weet het, liefje.’


  In het donker kon ze zien dat hij naar haar keek. Zijn ogen liefkoosden haar borsten, en het leek bijna alsof hij ze werkelijk aanraakte. Hij hief zijn handen en streek over haar armen en schouders. Daarna gleden zijn vingers van haar hals naar haar borsten. Uiteindelijk kwamen ze tot rust rond haar middel.


  ‘Vanaf welk moment is je leven zo doelloos geworden?’ vroeg hij terwijl zijn duimen over haar maag gleden.


  ‘Sinds de geboorte van mijn zoon,’ fluisterde ze.


  Met een ruk hief hij zijn hoofd op.


  ‘Toen ik zeventien was, raakte ik zwanger,’ zei ze zacht. ‘Mijn vriend had een carrière als prof-footballer in het vooruitzicht.’ Ze keek even naar hem op. Ze was blij dat ze het hem vertelde, maar ze wilde maar dat hij haar wat steviger zou vasthouden. ‘Hij liet me in de steek,’ vervolgde ze.


  ‘Wat een smeerlap,’ fluisterde Bill. Hij streelde even over haar haren. ‘Dus je hebt een kind?’


  Hij had haar verkeerd begrepen. Dacht hij dat ze trachtte te verbergen dat ze een alleenstaande moeder was? Het scheen hem niet veel uit te maken, en dat verbaasde haar. Zodra Joey had gehoord dat ze zijn kind verwachtte, was hij er als een haas vandoor gegaan. ‘Bill,’ zei ze moeizaam. ‘Ik heb mijn zoon verloren.’


  Hij hield hoorbaar zijn adem in.


  ‘Wiegendood,’ zei ze. ‘Hij was pas drie maanden oud.’ Terwijl ze het zei, merkte ze dat haar ogen droog bleven. Dat was voor het eerst. Misschien was ze eindelijk, na al die lange jaren, klaar om opnieuw te beginnen. En het hielp dat Bills greep om haar middel verstrakte. Niet uit hartstocht, maar bij wijze van troost. ‘Ik was net achttien,’ zei ze met een triest glimlachje. ‘Soms praat ik tegen hem… ik bedoel, in mijn gedachten. Dan bedenk ik hoe hij er nu zou uitzien. Hij zou nu dertien zijn, en hoewel ik het natuurlijk niet weet – niet echt weet – kan ik me in mijn hoofd een heel goed beeld van hem vormen.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Vind je dat gek?’


  ‘O, liefje,’ zei Bill. ‘Helemaal niet.’ Hij zweeg een tijdlang en zei toen: ‘Je moet toch heel veel vrienden hebben gehad en ouders die je steunden.’


  Haar lach klonk als een kreun. ‘Mijn vriendinnen waren allemaal diep geschokt. Ik was zwanger van de aanvoerder van het team en ik weigerde een abortus. Mijn ouders houden van me en ik houd van hen, maar ze waren rijk en ze waren doodsbang dat hun enige dochter gebrandmerkt zou worden als een gevallen vrouw. Ik was op vier universiteiten geaccepteerd – allemaal goede scholen. Niemand wilde dat ik het kind zou krijgen.’


  ‘Hoe heette hij?’


  Haar ogen brandden. ‘Raymond.’


  ‘Ik zou hebben gewild dat je Raymond kreeg, Frannie,’ zei Bill zo zacht dat ze hem nauwelijks kon horen.


  ‘Ach, goede mensen overkomen ook wel eens nare dingen,’ zei ze. Ze trachtte haar stem sterk te laten klinken.


  ‘Kom eens hier.’ Bill trok haar dicht tegen zich aan. ‘Ik zal je nog eens iets vertellen.’


  Ze drukte glimlachend haar gezicht tegen zijn schouder. Wie had kunnen denken dat deze man zo lief zou kunnen zijn. ‘Wat?’


  ‘Zo te zien gebeuren er met slechte mensen ook wel eens fijne dingen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Wel, ik ben geen lieverdje geweest, maar nu hou ik jou toch in mijn armen.’


  ‘Jij bent geen slecht mens, Bill.’


  Hij glimlachte. ‘Nee, dat ben ik niet, liefje.’ Hij deed een stap naar achteren en pakte haar handen. ‘Kom mee.’


  Haar maag trok samen. Was hij alleen maar aardig tegen haar geweest omdat hij graag met haar naar bed wilde?


  ‘Kom bij me slapen,’ zei hij. ‘Alleen maar slapen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik wil je alleen maar vasthouden.’


  Opnieuw werd ze verrast door zijn eerlijkheid. ‘Echt?’


  ‘Ja.’ Hij grinnikte. ‘Ik wil op mijn rug gaan liggen en ik wil voelen dat je mijn borst als kussen gebruikt.’


  Nog nooit in haar leven had ze een aanlokkelijker voorstel gehoord. Hij legde zijn arm nonchalant om haar schouders.


  ‘Weet je,’ zei ze terwijl ze samen naar de kamer liepen waar het tweepersoonsbed stond, ‘dat je eigenlijk heel lief kunt zijn?’


  ‘Hoezo?’ vroeg hij grinnikend. ‘Omdat ik een vrouw wil vasthouden zonder seksuele avances te maken?’


  Ze grijnsde. ‘Ja.’


  ‘Soms is dat voor een man ook goed, wist je dat?’


  Maar dat was het niet. Frannie had genoeg ervaring om dat te weten. Sommige mannen pakten wat ze pakken konden en maakten daarna dat ze wegkwamen. Sommigen hadden een ingebouwde radar die hen waarschuwde als een vrouw meer van hen verlangde.


  Wild Bill Berdovitch was echter zo solide als een rots.


  En haar droomman – die Mr. Perfect, naar wie ze altijd had verlangd – was in werkelijkheid helemaal geen man.


  Zodra ze in bed lagen en haar hoofd op zijn borst rustte, fluisterde ze: ‘Bill?’


  ‘Ja?’


  ‘Heb je ooit overwogen om je ergens te settelen? Ik bedoel, trouwen en kinderen krijgen?’


  Zijn schouders schudden even van het lachen. ‘Ga nu maar slapen, Frannie,’ fluisterde hij terug.


  Die vraag had er wel heel dik bovenop gelegen, maar hij had niet gezegd dat hij niet geïnteresseerd was. Ze glimlachte. ‘Ik vroeg het me gewoon af,’ mompelde ze.


  ‘Ja dat zal wel,’ fluisterde hij.


  


  Wat voelde hij nu eigenlijk voor Frannie, vroeg Bill zich de volgende ochtend af, toen hij een briefje voor de bewoners van de hut had geschreven. Hij had bijna op het punt gestaan om haar te vertellen dat ze de interessantste vrouw was die hij ooit had ontmoet.


  Natuurlijk was dit een gevolg van de omstandigheden, hield hij zichzelf voor. Je brak tenslotte niet iedere dag uit de gevangenis samen met een oogverblindend mooie vrouw. En toch, toen ze hem had verteld over haar zoontje dat ze had verloren, had zijn hart pijn gedaan. Tijdens het ontbijt had ze hem verteld hoe beschermend haar ouders waren geworden. Hij had haar ook het een en ander verteld over zijn jeugd.


  Heel zijn leven had hij verlangd naar vrouwen zoals zij – rijke meisjes die alles hadden wat hij nooit had kunnen krijgen. Hij werd naar hen toegetrokken als een magneet. Hij had vrouwen zoals zij gehad, maar hij had nooit sympathie voor hen kunnen opbrengen. Of verliefd op hen kunnen worden.


  Frannie was anders. Zij had hem duidelijk gemaakt dat een leven zoals het hare lang niet zo ideaal was als het aan de buitenkant leek. Hij las het in haar ogen wanneer ze zo verdrietig keek. Hij zag het wanneer ze opgewonden raakte over iets wat in zijn ogen heel normaal was en in de manier waarop ze haar best deed om het hem naar de zin te maken.


  ‘Ik heb een fototoestel gevonden!’


  ‘En ik heb de droogtrommel gerepareerd,’ zei hij.


  Ze kwam de kleine, rommelige woonkamer in gehuppeld. De zonnejurk danste bij iedere stap om haar benen. Ze bleef naast hem staan, legde haar hand op zijn schouder en zag het briefje dat hij had geschreven en de cheque. ‘Een cheque voor vierduizend dollar?’ vroeg ze verbluft. Zelfs zij wist dat de auto niet zoveel waard was.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het zou wel eens de enige auto kunnen zijn die ze hebben,’ zei hij. ‘Ik bedoel, ze hebben zelfs geen televisie.’


  Frannie keek naar het fototoestel in haar hand en zette het neer op de tafel. Ze zag er zo schuldig uit dat hij het uitschaterde. ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei hij terwijl hij zijn chequeboek weer te voorschijn haalde. ‘Ik zal het voor je kopen.’


  Ze probeerde haar grijns te bedwingen maar faalde jammerlijk.


  ‘Hoeveel moet ik daaraan spenderen, denk je?’


  Ze keek van hem naar het boekje. ‘Tweeduizend?’ vroeg ze ten slotte plagerig.


  Hoewel hij het bedrag aanzienlijk terug schroefde voordat hij het invulde, bedacht hij toch dat dit het meest extravagante gebaar was dat hij ooit had gemaakt. Hij zag dat ze hem met open mond aankeek.


  ‘Worden die cheques wel geaccepteerd?’ wilde ze weten.


  Hij keek haar quasi-geschokt aan. ‘Ik dacht dat je me vertrouwde?’


  ‘Heb je werkelijk zoveel op je rekening staan?’


  Hij knikte. ‘Ja, hoor.’ Hij keek even naar de cheques. ‘Tot nu toe, althans.’


  ‘Zo, nu heb ik er genoeg van.’ Ze liet zich op een stoel zakken. ‘We hebben driemaal in hetzelfde bed geslapen. Volgens mij heb ik nu het recht om te weten, wat je voor de kost doet.’


  Hij schoot in de lach. Tederheid en vriendelijkheid waren wat Frannie betrof bijzonder belangrijk, maar kennelijk had ze toch nog steeds haar zinnen gezet op een man die – financieel gezien – goed voor haar zou kunnen zorgen. Hij vermoedde dat ze, zodra ze had gehoord wat zijn professionele vooruitzichten zouden zijn, haar uiterste best zou doen om hem naar het altaar te slepen.


  ‘Als je het me niet vertelt,’ dreigde ze, ‘blijf ik zitten waar ik zit.’


  ‘Ik ben advocaat.’


  Haar mond viel open. ‘Wat? Wil je me wijsmaken dat je in de gevangenis werkelijk tot inkeer bent gekomen en advocaat bent geworden?’


  Hij knikte.


  Ze leek tot in het diepst van haar wezen geschokt te zijn. ‘Ben je openbaar aanklager?’ Ze staarde hem met grote ogen aan, alsof ze bedacht dat hij er wel eens voor zou kunnen zorgen dat ze achter slot en grendel kwam. ‘Nee liefje, ik ben verdediger.’


  Ze slaakte een zucht van opluchting.


  ‘Wil je weten waar die H voor staat?’


  Haar ongelovige blik maakte plaats voor een stralende glimlach. ‘Ja.’


  ‘Howard,’ zei hij. ‘Kunnen we nu dan misschien gaan?’


  Ze giechelde. ‘Natuurlijk.’ Terwijl ze opstond veranderde dat gegiechel in de slappe lach. ‘Als ik Clarences creditcards gebruik, zou jij er dan voor kunnen zorgen dat ik niet in de gevangenis beland, wanneer dit alles achter de rug is?’


  ‘Zoals ik al zei… je komt er waarschijnlijk met een voorwaardelijke straf vanaf.’


  ‘Met een advocaat zoals jij,’ gierde ze, ‘krijg ik vast en zeker slechts een tik op mijn vingers.’


  En een trouwring. Frannie was in staat om de creditcards te gebruiken om voor hem een trouwkostuum te kopen. Hij stelde zich voor hoe het zou zijn om te trouwen in een historische kapel in San Miguel. Op dat moment – terwijl hij zag hoe het ochtendzonlicht door haar haren speelde toen ze de riem van het fototoestel over haar schouder gooide – kwam hij tot de conclusie dat hij er geen bezwaar tegen zou hebben.


  Hij had echter nooit eerder overwogen om met iemand te trouwen en hij vroeg zich af wat hem nu bezielde.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Wat maken jullie hieruit op?’ mompelde Reed terwijl hij een stapeltje brochures oppakte. Hij zag dat de Silverwoods en de agenten hem vol verwachting aanstaarden. ‘Kam deze hut helemaal uit,’ blafte hij. ‘Ik wil dat jullie precies te weten komen wat ze hebben gegeten en wat ze hebben meegenomen.’


  ‘Ze hebben helemaal niets meegenomen,’ zei Vi Silverwood met een stem die qua volume niet onderdeed voor die van Reed. ‘Behalve de auto en een fototoestel. Ze hebben mijn droogtrommel gerepareerd. Als ze de telefoon hadden kunnen vinden, zouden ze vast om hulp hebben gevraagd. Woodrow heeft er een speciaal kastje voor gemaakt in de slaapkamer, en dat zullen ze wel over het hoofd hebben gezien.’


  Reed grinnikte. De dame des huizes was allerminst onder de indruk van zijn bazige gedrag. Hij mocht haar op slag. ‘Denkt u echt dat ze al dat geld hebben achtergelaten voor een kapotte auto en een fototoestel?’


  Woodrow Silverwood stak zijn duimen achter de lussen van zijn overall. ‘Die auto deed het uiteindelijk dus wel. Ik vraag me af hoe hij dat voor elkaar heeft gekregen.’


  Reed zuchtte. ‘Als William Berdovitch ergens verstand van heeft, dan is dat wel van auto’s.’


  Carly kwam naast hem staan. ‘Hij heeft vijf jaar in Moundsville gezeten voor autodiefstal.’


  ‘Arme man,’ zei Vi. ‘Zou die cheque geldig zijn? Die auto is nooit goed geweest en dat toestel heb ik nooit gebruikt.’ Ze glimlachte. ‘We zijn van mening dat het echte leven interessanter is dan foto’s.’


  ‘Ik kan het u niet garanderen, ma’am, maar ik denk wel dat u die cheque kunt innen,’ zei Reed. Dat zou echter tegelijkertijd betekenen dat ze de verkeerde mensen op het spoor waren. Eerlijke mensen, en die waren, wat Reed betrof, absoluut oninteressant.


  ‘Er is nog een cheque gevonden, baas,’ zei Carly.


  Ze hadden de auto van Clarence gevonden en een motor. De geruïneerde Triumph stond op naam van een zekere William Berdovitch. Tyler had uiteindelijk bekend dat Frannie Anderson de naam was die de vrouw bij haar arrestatie had opgegeven. Hij was er echter van overtuigd geweest dat het een alias was. Ze zaten de verdachten op de hielen, en Carly’s ogen schitterden van opwinding. Ze zag er zo ondeugend uit, dat Reed even wenste dat ze hém achtervolgde. ‘Waar nu weer?’


  ‘Onder de ruitenwisser van een auto,’ zei Carly. ‘Een cheque van vijftig dollar en een briefje waarop stond dat ze een paar liter benzine hadden overgepompt.’


  ‘Vijftig dollar voor een paar liter?’ herhaalde hij, weer naar de brochures starend. ‘Ik begrijp er geen snars van.’ Carly keek peinzend met hem mee. ‘Je zou bijna denken dat ze op vakantie zijn, in plaats van op de vlucht.’


  ‘Ze hebben zelfs cirkeltjes getrokken om interessante plekjes,’ zei Reed. Hij trachtte meer afschuw in zijn stem te leggen dan hij werkelijk voelde. Carly mocht eens gaan denken dat hij te zacht werd. Hij rolde met zijn ogen. ‘Is dat niet snoezig?’


  Carly grijnsde. ‘Och, ik weet het niet. Ik heb zelf ook altijd graag eens naar Graceland gewild.’


  Reed duwde haar de brochures in handen. ‘Zoek uit of ze daar zijn geweest.’


  Carly fronste. ‘Het is jammer dat ze geen aanwijzing hebben achtergelaten over de plek waar ze heen wilden.’


  ‘Het zal een peulenschilletje zijn om ze te vinden,’ verzekerde Reed haar.


  Carly gooide haar donkere krullen over haar schouders. ‘Heb je vannacht in je dromen bezoek gehad van een paragnost, baas?’


  Nee, hij had van haar gedroomd. In die droom waren dingen gebeurd die hij niet eens zonder te blozen zou kunnen navertellen. Niet dat hij haar ooit zou vertellen wat hij had gedroomd – zelfs niet als ze zouden trouwen. Dat zou natuurlijk ook niet gebeuren. Hij was oud en versleten en zij was te jong om zelfs maar iets voor hem te kunnen voelen. ‘Je hoeft alleen maar die cheques te volgen,’ zei hij.


  ‘Daar had ik zelf aan moeten denken,’ zei Carly beschaamd.


  ‘Waarom deed je dat dan niet?’ vroeg Reed.


  ‘Met zo’n macho als jij in de buurt,’ zei ze lachend, ‘kan een meisje zich toch zeker niet concentreren?’


  ‘Heb je een oogje op mij?’


  ‘Dat gebeurt wel vaker tussen bazen en secretaressen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. Hij had altijd getracht haar als zijn gelijke te behandelen. ‘Je bent mijn secretaresse niet!’


  Carly schoot in de lach. ‘Daar zal ik je aan herinneren als je weer eens vraagt of ik koffie voor je wil halen.’


  Zijn mond zakte open. ‘Ik heb je nooit –’


  ‘We hebben vastgesteld dat ze in één bed hebben geslapen, sir,’ zei een agent die de kamer binnen kwam.


  Reed draaide zich om. Hij wilde de man vertellen dat hij bezig was, maar toen besefte hij dat hij had staan flirten met Carly.


  ‘In één bed?’ vroeg Carly.


  ‘De lakens hangen aan de lijn achter het huis.’ De agent trachtte zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Er hing een briefje bij van Frannie. Ze had geschreven dat lakens frisser ruiken als je ze in de open lucht laat drogen.’


  ‘Dat heeft die Berdovitch snel geflikt,’ mompelde Reed.


  ‘Hé baas,’ zei Carly lachend. ‘Ik heb foto’s van die man gezien. Ik weet wel wat ík zou doen als ik met handboeien aan hem vastzat.’ Ze stopte de brochures in haar zak en verliet het vertrek.


  ‘Jaloers, Mr. Galveston?’ vroeg Vi.


  Reed wilde zeggen dat hij ook de foto’s van Frannie had gezien en dat hij er ook geen bezwaar tegen zou hebben om vastgeketend te zitten aan haar. Dat zou echter gelogen zijn geweest. De enige vrouw die hij wilde, was Carly. Hij boog zich naar Vi toe. ‘Als u haar dat vertelt, vermoord ik u.’


  ‘Jij doet geen vlieg kwaad,’ bulderde Vi. ‘En als je naar haar blijft staren, jongeman, zou je wel eens achter het net kunnen vissen. Dan vraagt ze je of je haar getuige wilt zijn in plaats van haar bruidegom.’


  Bruidegom! Reed richtte zich in zijn volle lengte op. Hoe durfde Vi hem een jongeman te noemen?


  ‘Denk je dat Frances en William een paar worden, Vi?’ vroeg Woodrow. Hij wendde zich naar Reed. ‘Vi heeft een zesde zintuig voor dat soort dingen. Ze heeft zelfs voorspeld dat Lowell en Louann, die een eindje verderop wonen, zouden trouwen, en die vochten als kat en hond.’


  ‘Dat doen ze nog steeds,’ zei Vi lachend.


  Reed wenste dat hij met Vi Woodrow had gesproken voordat hij zijn eerste huwelijk had gepland. ‘En worden onze pseudo-Bonnie en Clyde een paar?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. Het feit dat ze die kaarsen helemaal hebben laten opbranden, spreekt immers boekdelen.’


  ‘O ja?’ mompelde Reed.


  ‘De vraag is echter of Carly en jij eerder voor het altaar zullen staan dan zij,’ zei Vi grijnzend.


  ‘En ik dacht dat we alleen eerder bij de echte Bonnie en Clyde wilden zijn dan zij,’ zei Reed plagend.


  ‘Let op mijn woorden,’ zei Vi. ‘Jullie zullen allemaal in de kerk terecht komen.’


  


  ‘Waarom wilden ze naar een kerk?’ vroeg Frannie zich hardop af. Op haar schoot lag het bruidsmodeblad, maar steeds weer dwaalde haar blik nerveus naar het benzinestation, waar Bill zich stond af te vragen of hij gebruik zou maken van de creditcards van Clarence. Zo te zien deed hij dat inderdaad. Nu waren ze dus werkelijk dieven – waarom voelde ze zich dan niet schuldig?


  Schuldig voelde ze zich niet – angstig wel. Ze was bang dat het tijdstip naderde waarop er een einde kwam aan haar tijd met Bill. Dat mocht niet – nog niet. Ze bevonden zich in het hartje van Texas en waren op weg naar San Antonio. Laat me alsjeblieft nog een poosje bij hem blijven, bad ze in stilte.


  Hij had haar de hele nacht vastgehouden en haar wakker gekust. Ze hadden meegezongen met de autoradio, als een stel kinderen op een schoolreisje. Bill had een paar van zijn kostbare dollars gespendeerd aan een filmpje, en ze had talloze foto’s gemaakt. Een aantal keer was hij uit eigen beweging op mooie plekken gestopt.


  Ja, ze zaten in de problemen. Ze konden ieder moment herkend worden. De politie zat waarschijnlijk nog steeds achter hen aan, en toch kon het haar niet schelen. Toen Bill geen nieuwe poging had ondernomen om Reed te bellen, had ze daar niet op aangedrongen. Kon het hem even weinig schelen als haar? Als ze het werkelijk hadden gewild, zouden ze deze puinhoop dan niet allang opgelost kunnen hebben?


  ‘Een kerk,’ mompelde ze opnieuw. ‘Waarom gaan gewapende overvallers naar een kerk?’


  ‘Kwamen Butch Cassidy en The Sundance Kid daar uiteindelijk ook niet terecht?’ vroeg Bill door het openstaande raampje.


  Frannie keek op. ‘Hm?’


  ‘Kwamen die niet aan hun einde in een Mexicaanse kerk?’


  Frannie glimlachte. ‘Nee, ik geloof dat dat in Bolivia was.’ Ze probeerde zich schuldig te voelen. Bill had gebruik gemaakt van de creditcards. Dat betekende dat ze nu werkelijk waren toegetreden tot de rangen van wetsovertreders. Het lukte echter niet. Bill zag er zo goed uit, dat ze hem het liefst in de auto zou sleuren. ‘Je ziet er zo goed uit, dat het me bijna spijt dat je me vanochtend alleen maar hebt gekust.’


  ‘Wel, liefje,’ teemde hij, ‘als je nog meer spijt krijgt, moet je me dat maar even vertellen.’


  Dat had ze al. ‘Wacht je tot je er zeker van bent dat ik dat tot-over-mijn-oren-verliefd-gevoel ga krijgen?’ vroeg ze plagerig.


  Hij stapte in. ‘Dat ik-kan-niet-zonder-je-leven-gevoel?’ Hij zette iets tussen de bank en het portier maar Frannie kon niet zien wat het was. ‘Precies, daar wacht ik op.’


  Met een snelle beweging boog hij zich naar haar toe en trok haar op zijn schoot. ‘Wel, Frannie…’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Wel, Bill?’


  ‘Dat gevoel dat jij omschreef is natuurlijk altijd leuk,’ zei hij met een ondeugende grijns, ‘maar ik ben bereid genoegen te nemen met minder.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, met de juiste vrouw.’


  Ze wilde opmerken dat er iemand achter hen ongeduldig begon te toeteren, maar dat kon ze niet. Niet nu Bills mond slechts enkele centimeters verwijderd was van de hare. ‘Wat bedoel je daarmee?’ Was zij die vrouw?


  ‘Dat is helemaal niet zo ingewikkeld,’ zei hij, en hij drukte zijn lippen op de hare. Het was een speelse kus. Frannie giechelde en probeerde zich te ontworstelen aan zijn greep, maar Bill liet haar niet gaan.


  Toen de chauffeur achter hen voor de derde maal op zijn claxon beukte, trok hij zich terug. Zijn hand gleed langs haar rug omlaag en hij gaf haar een speels tikje.


  ‘Au!’ riep ze quasi-verontwaardigd.


  ‘Toe nou,’ zei Bill grinnikend, ‘dat deed geen pijn, maar ik zal het goedmaken.’ Hij stak zijn hand tussen zijn portier en de bank en haalde een atlas te voorschijn.


  ‘Een atlas?’ vroeg ze verbouwereerd.


  ‘Het is een cadeautje.’


  ‘Ik wou dat ik niet bijna alle boekjes in die hut had achtergelaten,’ zei Frannie. Toen Bill had verteld dat hij advocaat was, was ze zo geschokt geweest, dat ze bijna alles had vergeten. ‘Ik begrijp niet waarom ik zo’n kick krijg als ik dit soort dingen zie,’ zei ze terwijl ze de atlas doorbladerde.


  ‘Misschien zou je beter een reisbureau kunnen beginnen in plaats van een accountantskantoor.’


  ‘Daar heb ik nog nooit aan gedacht.’ Zijn arm lag losjes en ontspannen om haar schouders. Ze bestudeerde de atlas en vroeg zich af of ze een goede reisagente zou kunnen worden. Ze vond het heerlijk om kaarten en brochures te bestuderen en ze kon goed met mensen omgaan. Eigenlijk had ze alleen maar besloten om accountant te worden omdat haar vader altijd beweerde dat hij een accountant nodig had.


  Toen ze bij de pagina’s kwam waarop de kaart van de Verenigde Staten in zijn geheel was afgebeeld, glimlachte ze. Bill had de route die ze hadden afgelegd, gemarkeerd. ‘Je hebt onze route aangegeven,’ zei ze zacht. Ze was werkelijk ontroerd.


  Hij keek omlaag. ‘Ja.’


  Met een zucht legde ze de atlas op de bank. ‘Wat zou nu heerlijker kunnen zijn dan dit?’


  ‘Hm?’


  Ze keek naar buiten, naar het prachtige landschap van Texas dat voorbijtrok en vroeg zich af of ze kon vertellen wat er in haar omging. Waarom niet? Wat had ze te verliezen? ‘Rijden over deze weg op zo’n prachtige dag als vandaag, met de wind in je gezicht en liedjes op de radio, die je kunt meezingen.’


  Hij knikte. ‘Volgens mij klonk het heel goed toen we het refrein van Born to Run meezongen.’


  Ze giechelde. Ze voelde zich jong en onbezonnen. Het leek onmogelijk dat de politie en de FBI hen op de hielen zaten. Ze slikte en dwong zichzelf om door te gaan. ‘En zo heerlijk opgekruld te zitten tegen een man die je heel erg aardig vindt.’


  Zijn hand omvatte haar schouder. ‘Dus je vindt mij wel aardig?’


  Eigenlijk was het geen vraag, en ze wisten allebei het antwoord. ‘Het zou vreemd zijn als ik dat niet deed, na alles wat er is gebeurd…’


  Hij glimlachte. ‘Ik vond het vannacht heerlijk.’


  ‘Vannacht… ’ De afgelopen nacht had ze zich vrediger gevoeld dan ze in jaren had gedaan. Waarom zeg je niet alles, Frannie? Jij kunt de liefde ook vinden. Het enige wat je moet doen is je hand uitsteken en… ‘Bill, misschien denk je dat dit waanzin is, maar…’


  ‘Wat kan nu waanzinniger zijn dan de afgelopen dagen?’


  Ze haalde diep adem. ‘Wat ik probeer te zeggen, is…’


  ‘Je kunt me alles vertellen, liefje.’


  ‘Ik denk dat ik verliefd op je ben geworden,’ zei ze snel. Had ze dat werkelijk gezegd?


  Misschien niet. Hij liet in ieder geval niet merken dat hij het had gehoord. Of toch wel? Trilde zijn hand op haar schouder werkelijk of had ze zich dat verbeeld? Ze sloeg snel haar ogen neer.


  Ze kon leven met een afwijzing. Ze was een volwassen vrouw van dertig jaar. Over twee weken, wanneer ze haar examen had afgelegd, zou ze een baan vinden, misschien wel als reisagente. Van nu af aan zou ze alleen rekening houden met haar eigen gevoelens. ‘Ik denk werkelijk dat ik verliefd op je aan het worden ben,’ herhaalde ze.


  Toen hij zijn mond opende om wat te zeggen, had ze willen uitstappen. Toen zijn lippen zich langzaam krulden in een glimlach, wilde ze hem kussen. En toen zijn ogen in de hare keken, smolt haar hart.


  ‘O, liefje,’ zei hij zacht. ‘Wil je werkelijk zeggen dat je dat nog niet was?’


  Haar hart hamerde tegen haar ribben. ‘Laten we zeggen dat ik het overweeg,’ zei ze moeizaam.


  Hij keek even in de achteruitkijkspiegel voordat hij zijn hoofd boog en haar kuste. Zijn lippen waren even nat en zacht als dauw op het gras, en even veelbelovend als de zonneschijn die aankondigde dat het een prachtige dag zou worden. Toen de wagen naar de kant van de weg begon te zwenken, trok hij zich terug.


  ‘Weet je wat ik zo leuk vind aan jou?’ vroeg hij.


  Ze drukte haar hoofd tegen zijn borst. ‘Nee, wat?’


  ‘Je zult altijd blijven veranderen.’


  Ze keek op.


  ‘Je lijkt in niets meer op de vrouw die ik een aantal dagen geleden heb ontmoet. Je bent op zoek naar de richting die je leven moet nemen. Daarom lees je zo graag kaarten.’ Hij grinnikte zacht. ‘Alleen jij bent in staat om van deze nachtmerrie een vakantie te maken.’


  ‘O, vertel me nu niet dat jij ook op vakantie bent?’ Dat was hij wel degelijk, of hij het nu wilde erkennen of niet. Hij stopte bij mooie plekjes en had dat filmrolletje voor haar gekocht. Ze zag dat zijn gezicht ernstig werd. ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee, liefje,’ verzekerde hij haar.


  ‘Jawel. Je moet het me vertellen,’ zei ze. Plotseling was ze in paniek. Er was iets! ‘Zeg op.’


  ‘Ik heb niet alleen die atlas gekocht, maar ook een krant,’ zei Bill zacht. ‘Ze zoeken nog steeds naar ons.’


  ‘Wie? Ik bedoel, ik weet dat Clarence en de politie…’


  Bill gaf haar de krant. ‘Ze hebben ons geïdentificeerd als William Berdovitch en Frannie Anderson,’ zei hij.


  Ze staarde naar de krant. Dat was toch goed. Ze dacht aan haar ouders in Noord-Carolina. Ze was er bijna zeker van dat ze deze krant niet hadden gelezen, want haar vader weigerde in zijn vakanties het nieuws bij te houden. Maar als hij dat wel had gedaan, zouden ze nu ziek van bezorgdheid zijn. ‘Bill, dat is toch geweldig? Of niet?’


  Hij zuchtte. ‘Ze denken dat we nog steeds in de auto van Clarence rijden.’


  ‘We hebben een andere auto,’ mompelde Frannie. ‘Als ze weten wie we zijn, kunnen we…’


  De woorden bleven in de lucht hangen.


  ‘Naar huis gaan,’ zei hij.


  Ze opende haar mond om te protesteren. Buiten de auto bevond zich het oneindige landschap van Texas. Naast haar zat de fatsoenlijkste, meest sexy man die ze ooit had ontmoet. ‘Ik weet niet of ik wel naar huis wil, Bill,’ fluisterde ze.


  ‘Ik ook niet,’ zei hij. ‘Maar we hebben geen keus.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat we worden verdacht van autodiefstal.’


  Ze slaakte een protesterende kreet. ‘Wat?’


  ‘De auto van Clarence,’ verklaarde hij. ‘En ik word waarschijnlijk aangeklaagd wegens die klap die ik die agent heb gegeven. Ik kan zelfs mijn bevoegdheid kwijtraken.’


  ‘Hij zei zelf dat je hem die klap moest geven!’


  ‘Dat is geen excuus,’ mompelde Bill.


  ‘Mijn ouders,’ zei ze. ‘Ze zijn op vakantie… mijn moeder schenkt nooit aandacht aan het nieuws, maar veronderstel eens dat ze dat dit keer wel heeft gedaan.’ Ze staarde hem aan. ‘Als ik werkelijk onder verdenking sta, hebben ze mijn ouders natuurlijk opgespoord en ze vragen gesteld!’


  ‘Als ze dat hebben gedaan, zijn je ouders vast naar huis gegaan,’ zei hij. ‘We zullen ze bellen.’


  Ze knikte. Zijn diepe stemgeluid werkte als balsem op haar zenuwen. ‘Ze zijn altijd zo overbezorgd dat ik vrees dat –’


  Bill sloeg zijn arm wat steviger om haar schouders. ‘Alles komt op zijn pootjes terecht, Frannie.’


  Ze wilde hem zo graag geloven. Ze staarde een tijdje voor zich uit tot ze zag dat Bill de volgende afslag nam. ‘Volgens mij heb je de verkeerde afslag genomen.’


  Hij grijnsde. ‘Met jou in de auto kan geen enkele afslag verkeerd zijn.’


  ‘Hoe kun je nu grapjes maken?’ Tot nu toe was zij steeds degene geweest die haar hoofd in het zand had gestoken. Nu zag ze de realiteit onder ogen en scheen Bill vastbesloten te zijn om het beste te maken van deze ellendige situatie.


  ‘Wat moet ik anders doen?’ vroeg hij.


  ‘O, ik zou wel het een en ander kunnen bedenken.’


  Hij boog zich naar haar toe en kuste haar opnieuw. ‘Dat geloof ik graag, liefje,’ zei hij met hese stem.


  Ze grinnikte. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar een plaats die ik in een van die boeken van jou heb zien staan.’


  ‘Ik moet mijn ouders bellen,’ zei ze. ‘En de politie is naar ons op zoek.


  ‘Tot dusverre heeft niemand ons nog aangehouden en…’ Hij knipoogde naar haar. ‘Wie weet, misschien ben ik mijn hele leven al op zoek naar jou.’


  Meende hij dat echt? Blijkbaar was hij van plan om alle behoedzaamheid te laten varen. ‘Waar gaan we heen?’


  Hij keek haar grijnzend aan. ‘Je hebt al minstens duizend cirkeltjes om dit plekje getrokken. In alle kleuren van de regenboog.’


  


  ‘Hebt u geen bagage?’ vroeg het meisje achter de balie.


  Bill omvatte Frannies hand en keek het meisje aan. Hij had de wagen geparkeerd op een afgelegen parkeerplaatsje, zodat niemand de nummerplaat zou kunnen zien. Frannies ouders waren niet thuis, dat was een goed teken. Toch keek het meisje, dat volgens haar naamplaatje Lisa heette, hem zo opmerkzaam aan, dat hij nerveus begon te worden. Hij plakte een grijns op zijn gezicht. ‘Nee, geen bagage,’ zei hij, alsof het heel normaal was dat je zonder bagage zo’n luxueus hotel binnen stapte.


  Lisa keek onzeker naar de grote glazen deur. ‘Mag onze bediende dan misschien even uw auto parkeren?’


  ‘Dat hebben we zelf al gedaan,’ zei Frannie opgewekt. Ze boog zich samenzweerderig naar het meisje toe. Wat was ze van plan? ‘Eerlijk gezegd,’ begon ze. ‘Willen we niet dat iemand weet dat we hier zijn.’


  ‘Ik… Ik zal toch een afdruk moeten maken van uw creditcard,’ zei Lisa onzeker.


  Frannie legde de Modern Bride op de balie en tikte er met haar vinger op. ‘We gaan trouwen,’ fluisterde ze.


  Er verscheen een glimlachje op Lisa’s gezicht.


  ‘Maar mijn vader…’


  ‘Wil hij het verbieden?’ vroeg Lisa. Ze keek even naar Bill. Hij haalde schaapachtig zijn schouders op.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Lisa. ‘Ik ben achttien en jullie zien er toch…’


  ‘Ik weet het!’ Frannies stem klonk klaaglijk. ‘Maar mijn vader wil dat ik trouw met een van zijn werknemers. De man die zijn advocatenkantoor zal overnemen wanneer hij zelf met pensioen gaat. Hij laat ons volgen, weet je. Bill is automonteur en mijn vader vindt –’


  ‘Hem niet goed genoeg voor je,’ vulde Lisa aan. ‘Dat is afschuwelijk. Mijn man is installateur en mijn vader dacht er net zo over. Ik denk dat hij verwachtte dat ik met de president zou trouwen.’


  ‘Ja.’ Bill probeerde boos te kijken, maar ook weer niet al te boos. ‘We zijn nu al vijf jaar samen, maar hij mag me nog steeds niet.’


  ‘We willen graag trouwen,’ zei Frannie. ‘Op de een of andere manier.’


  Lisa’s ogen werden groot. ‘Dus jullie zijn stiekem weggelopen?’


  ‘Morgen gaan we door naar Mexico,’ zei Bill.


  ‘Er is een prachtig kerkje…’ Frannie bladerde in het blad, totdat er een paar brochures uitvielen. ‘Kijk,’ vervolgde ze, ‘een historisch kapelletje in San Miguel.’


  ‘Dat ken ik,’ zei Lisa. ‘Het is net over de grens.’


  Dat was even geluk hebben, dacht Bill. ‘Ben je er wel eens geweest?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben er getrouwd,’ zei Lisa blozend. ‘Op mijn zeventiende.’


  Frannie leunde met haar ellebogen op de balie en zuchtte diep. ‘Ik wou dat wij hadden kunnen trouwen toen we zeventien waren,’ zei ze verlangend.


  Lisa keek even nerveus om zich heen. Daarna begon ze te typen op haar computer. ‘Een van onze twee bruidssuites is vrij,’ zei ze zacht. ‘Ik bedoel, het zijn eigenlijk twee bungalows, die nogal afgelegen liggen. Ze hebben hun eigen zwembad en een bubbelbad in de open lucht. Ik werk een dubbele dienst, dus als jullie morgenochtend tegen tien uur vertrekken, zit ik hier weer. Ik zal een afdruk maken van jullie creditcard, maar…’ ze grijnsde ondeugend, ‘…die zal ik op een speciaal plekje leggen.’


  ‘Speciaal plekje?’ informeerde Bill. Dit was te mooi om waar te zijn.


  ‘In een la, of zoiets,’ zei Lisa. ‘Als je vader dan komt, zal hij je niet kunnen vinden. Ik bedoel, als iemand anders hem te woord staat.’ Haar gezicht betrok. ‘De bruidssuites zijn wel duur.’


  ‘Deze creditcard is in orde,’ verzekerde Bill haar. Hij had er ook mee betaald voor de benzine. Clarence had kennelijk niet opgegeven dat hij gestolen was.


  Lisa begon weer te typen en maakte een afdruk van de creditcard. Daarna gooide ze het formulier in een lade, keek naar hen op en glimlachte. ‘Als jullie nog een half uurtje in de hal blijven zitten, zal een van onze busjes jullie naar de bungalow brengen.’


  ‘Ligt die bungalow werkelijk zo afgelegen?’ vroeg Frannie.


  Ze klonk zo opgetogen, dat Bill bijna begon te denken dat ze werkelijk op huwelijksreis waren. Hij vroeg zich af hoeveel van die opwinding echt was en hoeveel gespeeld omwille van Lisa.


  ‘Heel afgelegen,’ beaamde Lisa.


  ‘Het is hier prachtig,’ zei Frannie toen ze zich van de balie hadden afgewend.


  Zijn blik volgde de hare. Het hotel lag aan de rand van het Big Bend National Park. Vanaf de plek waar ze stonden, hadden ze een adembenemend uitzicht op de woestijn en rotsformaties.


  ‘Ideaal voor een huwelijksreis,’ zei hij. Zijn stem klonk een tikkeltje ironisch.


  ‘We kunnen ons verkleden,’ zei Frannie ademloos, ‘een beetje rondkijken en daarna romantisch dineren en –’


  Ze keek hem aan en bloosde. Hij realiseerde zich dat ze zich had laten meeslepen door haar fantasie. Ze waren niet weggelopen en er was geen sprake van een huwelijksreis. Ze waren op weg naar Sanctuary – om Bonnie en Clyde te vinden. Niet een priester.


  ‘Er is slechts één probleem,’ zei hij zacht.


  Ze staarde hem angstig aan, alsof ze bang was dat hij zou zeggen dat hij niet van haar hield. ‘Wat dan?’


  Glimlachend sloeg hij zijn arm om haar schouder. ‘We hebben geen andere kleren bij ons.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Eigenlijk zouden we dit niet moeten doen,’ fluisterde Frannie terwijl ze Bill een van de vele boetiekjes binnen trok die het hotel rijk was.


  ‘Wat niet?’


  Ze keek om zich heen. Het was hier werkelijk paradijselijk mooi. Het soort hotel dat ze gekozen zou hebben voor een huwelijksreis. ‘Inkopen doen,’ zei ze terwijl haar blik over een rek met kleding dwaalde.


  ‘Wat moeten we dan kopen?’


  ‘Een zwembroek,’ zei ze. ‘Je wilt toch zeker niet in je blootje zwemmen?’


  Toen hij even nadenkend over zijn kin wreef, vroeg ze zich onwillekeurig af hoe die stoppelbaard zou aanvoelen op haar naakte huid. Hij reikte snel langs haar heen en trok een zwemslip uit het rek.


  ‘Die trek je toch niet aan?’ vroeg ze verbijsterd. De zwembroek was niet meer dan een handjevol zijde, bedrukt met een luipaardprint. ‘Ik dacht dat jij meer het type zou zijn voor een afgeknipte spijkerbroek.’


  Hij grijnsde ondeugend. ‘Of voor zo’n wijde surfbroek die alles verbergt.’


  ‘Vind je deze niet een beetje ordinair?’


  Hij leunde tegen het rek. ‘Bloed-ordinair, liefje, maar daar gaat het niet om.’


  Ze weigerde te happen.


  ‘Kom mee.’ Hij grijnsde alsof hij van haar verwarring genoot. ‘Als ik dit aantrek, voel ik me vast Tarzan.’


  ‘Het spijt me, Bill, maar ik betwijfel of er een jungle is in de bruidssuite.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Die heb ik ook helemaal niet nodig,’ fluisterde hij. ‘Maar ik weiger Tarzan te spelen als jij niet Jane wilt zijn.’ Hij draaide zich om en trok een badpak uit het rek dat paste bij de zwemslip die hij zelf had gekozen.


  ‘Jij mag aantrekken wat je wilt, maar ik weiger dat geval te dragen,’ verzekerde ze hem.


  ‘Maar we zijn op huwelijksreis,’ protesteerde hij.


  Dat was niet waar, hoe graag Frannie ook zou willen dat het wel zo was.


  ‘U zult niet geloven hoeveel van die setjes we verkopen,’ zei de verkoopster behulpzaam.


  ‘Wie koopt er nu zoiets?’ kon Frannie niet laten te vragen.


  Clarence Smithers, dacht ze twintig minuten later toen Bill de creditcard van Clarence te voorschijn haalde. Ze keek naar hun inkopen. Een zwembroek voor Bill, maar ook het luipaardslipje, een spijkerbroek en een overhemd. Voor haar hadden ze een compromis gesloten. Ze had een bikini gekocht maar zonder die luipaardprint. Bill had een outfit voor haar samengesteld die typerend was voor de doorsnee-toeriste – een luchtige, wijde japon van mousseline, een nieuwe strohoed en sandaaltjes met linten die ze om haar kuiten moest wikkelen.


  ‘En dit,’ zei hij.


  Frannie deed een stap naar achteren toen, naar het leek, meters zijde en kant over haar schouders werden gedrapeerd. Toen de peignoir-set op de toonbank belandde, deed haar hart even pijn. In plaats van te protesteren, stak ze haar hand uit en raakte hem aan.


  ‘Ik zal even een doos pakken,’ zei de verkoopster. Ze liep om de toonbank heen en verdween.


  De nachtjapon was een kokermodel, gemaakt van parelkleurige zijde die was bedekt met een laag kant en voorzien van flinterdunne schouderbandjes. De bijpassende peignoir was vervaardigd uit een aantal lagen doorzichtige kant. De mouwen waren aan het lijfje bevestigd door middel van roze zijden linten die ook door de manchetten waren gevlochten.


  ‘Ik…’ Frannie vroeg zich even af of ze het moest zeggen. Deze set was duidelijk bedoeld voor een bruidje. Bill, die nu eenmaal honderd procent man was, had dat waarschijnlijk niet opgemerkt. Of misschien had hij dat juist wel gezien en had hij deze set met opzet gekozen. Hij had dit soort dingen immers vaak genoeg afgebeeld zien staan in haar Modern Bride. Toen zijn vingers langs haar arm omhoog gleden en haar nek omvatten, liet ze haar hoofd tegen zijn schouder zakken en zuchtte.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Eigenlijk is dit meer iets voor een bruid…’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op alsof hij haar niet begreep. ‘Ik heb dit gekozen omdat het me zo comfortabel leek.’


  ‘Voor wie?’ kon ze niet laten te vragen.


  Hij grinnikte. ‘Waarschijnlijk voor mij.’


  Ze wist niet welk gevoel sterker was. Haar opluchting of haar teleurstelling. ‘Zo te zien is het even comfortabel als een korset,’ merkte ze op, hopend dat hij niet zou zien hoe graag ze die nachtjapon wilde. Voor die ene nacht met de juiste man…


  ‘Maar liefje,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Volgens mij is hij ook niet bedoeld om lang te dragen.’


  ‘Nu hebben we ten minste bagage,’ zei hij toen hij even later de deur voor haar openhield.


  ‘Zijn we dit keer niet te ver gegaan?’


  Hij duwde haar naar het midden van de hal, waar een fontein stond. Ze namen plaats op de rand van het bassin.


  ‘Wil je dat ik stop?’ vroeg hij zacht.


  Ze haalde diep adem. ‘Het ene heeft gewoon –’


  ‘Tot het andere geleid,’ vulde hij aan.


  Ze keek om zich heen. ‘Ik bedoel, toen dit alles begon, was ik van plan om op vakantie te gaan…’


  ‘En toen werden we gearresteerd en geboeid.’


  Ze knikte. En we bedreven de liefde. ‘En toen gingen we ervandoor op jouw motor en daar is Clarence toen overheen gereden.’


  Hij glimlachte. ‘En daarna hebben we zijn auto gestolen.’


  ‘En zijn creditcards,’ zei Frannie somber. ‘Ik bedoel, dat was dus echt diefstal, nietwaar?’


  Bill zuchtte. ‘En dat niet alleen. We hebben ze ook nog gebruikt.’


  ‘Ja. De man verdient misschien niet beter maar –’


  ‘Wil je dat ik ermee stop?’ vroeg hij opnieuw.


  ‘Met het gebruiken van die kaart?’


  ‘Liefje, daar praten we helemaal niet over.’


  Ze keek hem aan en haalde zo diep adem dat ze zijn geur kon ruiken. ‘Waar praten we dan –’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen, en ze liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘We praten over het feit dat ik met iedere stap die ik heb gezet, een beetje meer naar je ben gaan verlangen.’ Zijn hand gleed door haar haren. ‘Weet je nog dat je hebt gezegd dat je eigenlijk helemaal niet terug wilde naar huis?’


  ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Soms wou ik dat…’


  ‘We gewoon zo door konden gaan?’


  Ze knikte. ‘Ik wil niet wegvluchten voor mijn leven. Ik weet nu wat ik wil.’ Ze keek even naar hem op. ‘Ik maak mijn school af en daarna ga ik proberen om een reisbureau op te zetten.’


  Ze wachtte, in de hoop dat Bill niet zoiets stoms zou zeggen als ‘veel geluk’. Toen hij dat niet deed, vervolgde ze: ‘En ik wil…’ Wat? Contact houden? Dat was helemaal verkeerd.


  ‘Ik wil…’ Ze kon het niet in woorden uitdrukken. Ze wilde zo doorgaan – ze wilde hem verkennen als een volslagen nieuwe wereld, ze wilde het ruige terrein van zijn gezicht aanraken, de vlakten en valleien van zijn lichaam. Ze wilde haar sporen achterlaten op alle plekken die ze had aangeraakt – ook op zijn hart…


  ‘Liefje,’ mompelde hij zacht. ‘Ik weet wat je wilt.’


  


  Een huwelijk, dacht Bill twee uur later toen hij op de rand van het bed ging zitten en zijn overhemd losknoopte. Dat wilde Frannie. Hij staarde naar de deur, die de twee slaapkamers met elkaar verbond.


  Frannie bevond zich in de andere slaapkamer, waar ze haar bikini aantrok. De bungalow lag werkelijk op een afgelegen plek op het terrein, te midden van exotische planten en bloeiende bomen. Ze hadden gegeten op de patio, die uitzicht bood op een klein zwembad en een bubbelbad. De directie van het hotel had ervoor gezorgd dat de kamer was voorzien van bloemen, fruit en champagne. Naast de bedden stonden mandjes met discreet verpakte condooms en olie.


  Iedere keer wanneer Bill aan die olie dacht, zag hij Frannies prachtige lichaam voor zich en…


  Verdorie, waarom was ze in die andere slaapkamer? En sinds wanneer had een bruidssuite twee aparte slaapkamers? Als hij deed wat hij wilde, kleedde hij zich helemaal uit en liep hij die andere slaapkamer binnen. Hij wist echter wat voor een relatie ze wilde. Was hij werkelijk in staat om haar die te geven? Hij zou wel volslagen gek zijn als hij zich aan haar zou binden. Na dat akkefietje waardoor hij vier jaar in Moundsville was beland, had hij nooit meer iets impulsiefs gedaan. En toch, als hij naar haar keek, leek het alsof diezelfde krankzinnige energie weer door zijn lichaam raasde.


  Hij stond abrupt op en trok zijn spijkerbroek uit. Hij verlangde naar haar, maar hij wilde meer dan een vluchtige relatie. Hij wilde dat ze die witte peignoir zou dragen en hij wilde de liefde met haar bedrijven alsof ze werkelijk zijn bruid was.


  Ze had gezegd dat ze wilde doorgaan – tot wanneer?


  ‘Totdat de politie komt,’ mompelde hij terwijl hij uit een van Woodrow Silverwoods boxershorts stapte.


  Er werd op de deur geklopt.


  ‘Ben je klaar?’ riep ze.


  ‘Ik sta in mijn blootje,’ riep hij terug. ‘Dus jij mag het zeggen.’ Hij staarde naar de deur, zich afvragend of die zou opengaan.


  Dat gebeurde niet.


  Jammer. ‘Ik kom zo.’ Hij reikte naar de zwembroek die ze hadden gekocht, maar hij gooide hem weer terzijde en pakte het piepkleine slipje. Toen hij het aan haar had laten zien, had hij haar slechts willen plagen. Maar hun zwembad was dankzij een overvloed aan bloemen en planten aan het gezicht onttrokken.


  Veel liet het niet aan de verbeelding over, dacht hij. Toen knikte hij vastberaden en stapte erin.


  ‘Wel, liefje,’ fluisterde hij, naar de deur lopend. ‘Ik hoop dat dit een glimlach op je gezicht tovert.’


  


  Frannie glimlachte toen ze over het bubbelende water naar hem keek. ‘Moet je die zonsondergang eens zien.’


  Hij glimlachte terug. ‘Wat is daarmee?’


  ‘Hij is prachtig.’


  ‘Hij kan niet bij jou in de schaduw staan, liefje.’


  Haar voeten dreven naar de oppervlakte. Ze wiebelde met haar roze tenen. Hij greep ze beet en liet zijn hand van haar voet naar haar enkel glijden. Behoedzaam trok hij haar naar zich toe, totdat ze op zijn schoot zat.


  ‘Zo is het beter,’ mompelde hij.


  ‘Veel beter,’ fluisterde ze.


  Hij boog zijn hoofd naar het hare en kuste haar teder. Plotseling zag hij dat er kippenvel op haar armen verscheen.


  ‘Het wordt koud hier buiten,’ zei ze met hese stem.


  Dat was het niet, maar hij knikte. ‘Misschien kunnen we maar beter naar binnen gaan.’


  Haar handen, die om zijn middel hadden gelegen, gleden naar zijn buik, dwaalden even over zijn borst en omvatten zijn schouders. Het leek alsof ze een spoor van vuur achterliet op zijn huid.


  ‘Ik ben klaar,’ zei ze.


  Om de liefde te gaan bedrijven? Hij hoopte het van ganser harte. ‘Ik ook.’ In plaats van zich te bewegen, bleef hij naar haar kijken. Toen hij haar opnieuw kuste, sloeg ze haar benen om hem heen. Ze dreef vlak boven hem, gewichtloos door het water en zo dichtbij, dat het zweet hem uitbrak.


  ‘Misschien kunnen we vanavond beter vroeg naar bed gaan,’ mompelde ze.


  Was ze van plan om te gaan slapen? Hij kreunde bijna. ‘Ik hoopte juist dat we er een lange nacht van zouden kunnen maken,’ fluisterde hij in haar oor.


  Hij liet zijn mond langs haar hals omlaag glijden. Toen hij haar borst had bereikt, zag hij dat de tepel strak gespannen stond tegen het flinterdunne bovenstukje van haar bikini. Hij nam hem in zijn mond en zoog eraan.


  ‘Bill,’ fluisterde ze met gesmoorde stem.


  Hij keek op.


  ‘Laten we naar binnen gaan.’


  Hij stond op en stak zijn hand naar haar uit. Ze pakte hem aan. Het verlangen stond in haar ogen te lezen.


  ‘Jouw kamer of de mijne? vroeg hij zodra ze binnen waren. Ze hadden niet eens de moeite genomen om zich af te drogen. Ze legde haar hand tegen zijn borst en liet hem omlaag dwalen over zijn buik totdat ze hem voelde.


  ‘Ik ben geen tedere man,’ zei hij plotseling terwijl hij haar hand weer naar boven leidde. Waarom was hij dan geneigd om zo teder te zijn met haar?


  ‘Je bent tederder dan je denkt,’ zei ze zacht. Als hij dat was, dan was hij zo geworden dankzij haar.


  Ze fluisterde: ‘Wacht hier.’ Toen ze op haar tenen ging staan en een kus op zijn wang drukte, dacht hij dat zijn hart zou breken. Hij was gewend aan vrouwen. Als hij een vrouw wilde, dan nam hij haar. Maar deze…


  Hij drukte zijn hand tegen zijn hart toen ze langzaam naar de andere slaapkamer liep en de deur sloot.


  ‘Kom alsjeblieft terug,’ fluisterde hij.


  


  Met trillende vingers opende Frannie de tussendeur. Ze wist niet of ze er goed aan had gedaan om de peignoir aan te trekken.


  Bill staarde slechts naar haar.


  Was het verkeerd geweest? Zou hij willen meewerken aan haar fantasie en net doen alsof dit hun huwelijksnacht was? En hoe zou het daarna gaan? Zou hij haar fantasieën waarmaken en haar daarna in de steek laten?


  ‘Wat ben je mooi,’ fluisterde hij terwijl hij haar in zijn armen nam en haar kuste.


  ‘Ik vind je niet aardig omdat je teder bent,’ hoorde ze zichzelf fluisteren toen hij een regen van kussen liet neerdalen op haar borsten.


  ‘Hm?’


  ‘Ik vind het wel fijn dat je een beetje ruig bent.’ Haar vingers dwaalden door zijn vochtige haren. ‘Ik heb het gevoel dat ik tegen jou alles kan zeggen. Jij –’


  ‘Liefje,’ zei hij.


  ‘Ja?’


  ‘Zouden we daar straks over kunnen praten?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij kreunde zacht. Dat was het woord waarop hij een eeuwigheid had gewacht. En toen zijn lippen dit keer de hare opeisten, was er geen weg terug meer. ‘Ik wil teder met je zijn,’ fluisterde hij toen hij zich even van haar afwendde om een condoom te pakken.


  Het volgende moment verloor ze iedere greep op de realiteit. Ze dacht niet meer aan hun vlucht, aan de politie of aan de creditcards van Clarence. Het enige wat ze kon denken, was: laat hij me alsjeblieft nooit in de steek laten.


  ‘Zeg dat je me nooit zult verlaten,’ fluisterde ze.


  ‘Ik zal je nooit verlaten,’ kreunde hij met zijn mond tegen de hare.


  Dat was alles wat ze wilde horen. Ze klampte zich aan hem vast en liet zich meevoeren naar een plek die alleen hij kende.


  Toen het voorbij was, vlijde ze zich dicht tegen hem aan en trok zijn hoofd tegen haar borst.


  ‘Wacht, Frannie,’ fluisterde hij ademloos.


  Ze wist dat hij moest opstaan, maar ze wenste met heel haar hart dat hij dat niet zou doen.


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik vind het afschuwelijk dat ik je dit moet vertellen.’


  Haar hart hamerde nog tegen haar ribben. Ze had het gevoel dat ze in een andere wereld was geweest vanwaar ze nog niet helemaal was teruggekeerd. Haar lichaam behoorde haar niet langer toe. Het behoorde toe aan Bill Berdovitch, en ze wilde hem smeken om nog even bij haar te blijven. ‘Hm?’


  ‘Het is kapot,’ zei hij.


  Toch niet het condoom! Ze verstijfde.


  ‘Ik ben kerngezond,’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Jij weet wel hoe je een romantisch moment moet bederven,’ was het enige wat ze kon bedenken.


  Hij liet zich op zijn rug rollen en trok haar in zijn armen. ‘Eigenlijk is het heel romantisch,’ fluisterde hij.


  Hoe een gebroken condoom romantisch kon zijn, ging haar pet te boven. ‘Ik kan niet geloven dat ik niet hysterisch word,’ fluisterde ze terug. ‘Op dit moment kan het me echter geen snars schelen. Ik wil hier alleen maar liggen en de hele nacht met je praten.’


  ‘Wat ga je morgen doen?’


  Dan ga ik me zorgen maken. Glimlachend duwde ze haar gezicht in zijn borstharen. ‘Wat ik altijd doe,’ zei ze. ‘Wegvluchten voor de politie.’


  ‘Dan komt nu het romantische deel,’ kondigde hij aan.


  ‘En dat is?’


  ‘Wel Frannie…’ Hij sloeg zijn arm nog steviger om haar heen. ‘Als we erin slagen om uit handen van de politie te blijven, zou je er dan iets voor voelen om in dat kerkje in San Miguel te trouwen?’


  Haar hartslag, die eindelijk wat rustiger was geworden, versnelde opnieuw. Meende hij het of plaagde hij haar? Het was natuurlijk waanzinnig, maar ze wilde maar al te graag. Niet omdat het condoom kapot was gegaan en ze zwanger zou kunnen zijn. Niet vanwege iets doms dat ze in haar hartstocht had gezegd. Toch scheen Bill gevoeld te hebben hoezeer ze zijn reactie nodig had gehad. Ik zal je nooit verlaten, had hij gezegd…


  ‘Een huwelijksaanzoek,’ zei hij ten slotte. ‘Ik dacht dat dat toch wel romantisch was.’


  ‘Daar moet je geen grapjes over maken, Bill,’ fluisterde ze.


  Hij keek in haar ogen. ‘Ik meen het serieus.’


  Ze kon het nog steeds niet geloven. Onder deze omstandigheden met hem trouwen grensde aan waanzin. ‘Ik… Mag ik er nog een nachtje over slapen?’


  Zijn zachte gelach vulde de kamer. ‘Nog niet,’ zei hij, voordat hij haar opnieuw kuste.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Laat me nog even slapen,’ mompelde Bill terwijl hij naar zijn borst tastte. Wie probeerde hem wakker te maken? En waarom voelde zijn borst zo vreemd aan? Frannie. Ze lag boven op hem en spon als een tevreden kat. Zijn vingers waren niet door zijn eigen borsthaar gevlochten, zoals hij had gedacht, maar door haar lange, blonde manen. Ze hadden de halve nacht gepraat en ze hadden de liefde bedreven alsof hun leven ervan afhing.


  Hij voelde dat ze met haar ogen knipperde. Haar wimpers kriebelden over zijn huid. Had iemand op de glazen schuifpui geklopt?


  ‘Is daar iemand?’ vroeg Frannie slaperig.


  ‘Ik zal eens gaan kijken.’ Hij stapte uit bed, trok de sprei om zich heen en hoopte dat het niet de politie was. Dat paste niet in het draaiboek dat hij voor deze ochtend had gemaakt. Hij wilde ontbijten in bed en Frannie zou dienen als toetje. Tenminste, dat hoopte hij. Plotseling greep de paniek hem bij zijn keel. Hij had haar de vorige avond ten huwelijk gevraagd! Was het een impuls geweest omdat hij naar haar verlangde – of hield hij werkelijk van haar?


  Er stond iemand buiten. Bill tilde het gordijn op en keek eronderdoor. ‘Het is Lisa.’


  Hij draaide zich om en keek naar Frannie. Toen ze ging zitten, vielen haar haren tot aan haar middel. Naast het bed lag een verkreukeld hoopje witte zijde. Ze zag eruit als een bruid na haar huwelijksnacht. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, liefje,’ zei hij, ‘maar ik heb geen behoefte aan visite.’


  ‘Vraag maar even wat ze wil.’ Frannie keek op de klok naast het bed. ‘Hebben we ons soms verslapen?’


  ‘Nee.’ Bill schoofde gordijnen opzij, opende de deur en stapte naar buiten.


  ‘Haar vader!’ fluisterde Lisa sissend.


  ‘Wat?’ riep Frannie. ‘Wat zou mijn vader –’


  Bill keek over zijn schouder. ‘Je vader,’ zei hij nadrukkelijk.


  Frannies ogen werden groot. Ze sprong uit bed, sloeg een laken om haar lichaam en rende naar de zak waar haar nieuwe kleren in zaten.


  ‘Kleed je aan,’ zei Lisa, die Bill de kamer weer binnen duwde. ‘Maak je maar geen zorgen, ik zal niet kijken.’ Ze sloot gehoorzaam haar ogen.


  ‘Wat heeft hij gezegd?’ vroeg Frannie.


  Lisa had niet alleen haar ogen maar ook haar mond gesloten. Ze zweeg in alle talen.


  Bill rende naar de andere slaapkamer en zocht zijn kleren bij elkaar. Toen hij zijn spijkerbroek aan had, keerde hij terug naar Frannie, die bezig was de knoopjes van haar nieuwe jurk dicht te maken.


  ‘Je mag weer kijken,’ zei Bill.


  Zodra Lisa haar ogen weer had geopend, tuimelden ook de woorden weer over haar lippen. ‘Er zijn zojuist een man en een vrouw bij de balie gearriveerd. Ik heb niet alles gehoord wat ze zeiden, maar ze wilden weten of mensen die voldeden aan jullie beschrijving, zich hadden ingeschreven in het hotelregister.’


  ‘Hoe zag die man eruit?’ vroeg Bill.


  ‘Ik heb alleen zijn achterkant gezien. Groot, donker haar. Hij was samen met een vrouw – en met een politieman.’ Lisa keek naar Frannie. ‘Is hij dat?’


  Bill keek naar Frannie, die nog steeds door de kamer rende en hun spullen bij elkaar raapte. Ze fronste. Lisa was zo aardig geweest dat ze er kennelijk niets voor voelde om nog meer tegen haar te liegen.


  ‘Waarschijnlijk,’ zei ze ten slotte.


  ‘De vrouw kan je moeder niet zijn,’ zei Lisa. ‘Ze was te jong. Een klein vrouwtje met donker haar.’


  ‘Je zusje,’ zei Bill. ‘Dat moet je zusje zijn.’


  Frannie schonk hem een lange, indringende blik, alsof ze wilde zeggen dat liegen niet meer nodig was.


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde Lisa. ‘Jullie staan nog niet in de computer, dus het zal wel even duren voordat ze erachter komen dat jullie hier zijn. Maar toch kunnen jullie beter meteen vertrekken.’


  Frannie greep de twee boodschappentassen met hun spullen en keek naar Bill. ‘Klaar?’


  Iemand begon op de voordeur te bonzen.


  Bill verstarde. Frannie staarde hem met grote ogen aan. Hij gebaarde naar de schuifdeur.


  ‘Vooruit,’ fluisterde Lisa. ‘Ik hou ze wel op.’


  ‘Bedankt.’ Op haar tenen liep Frannie naar de patio.


  ‘Doe open,’ schreeuwde een man. ‘Dit is de politie en jullie zijn omsingeld.’


  O nee, dat zijn we niet, dacht Bill toen Frannie en hij achter een muur van exotische planten wegdoken die de bungalow omgaf. Hij nam een van de tassen van haar over en tuurde door de bladeren. Er stonden inderdaad politiemensen voor de deur, samen met een kleine brunette.


  Een lange, donkerharige man plantte zijn handen op zijn heupen en brulde: ‘Zien jullie deze deur? Openbreken!’


  De drie politiemannen liepen achteruit en gooiden zich met hun volle gewicht tegen de deur. Net toen die het begaf, greep Bill Frannies hand en trok haar mee in de richting van de andere bungalow.


  Politie, dacht hij grimmig.


  Twee onopvallende auto’s kwamen vanuit verschillende richtingen aanrijden. Een sirene verscheurde de ochtendstilte. Banden gierden over het asfalt. Het geluid kwam dichterbij. Bill verstevigde zijn greep op Frannies hand. Net toen hij zich in de richting van het geluid keerde, kwam er een rode jeep aangereden. Terwijl de chauffeur de wagen met piepende remmen tot stilstand bracht, werd het portier opengegooid. Een bruinverbrande vrouw, gekleed in een nat badpak en een wit jack gilde: ‘Instappen!’


  Frannie omklemde haar plastic tas, sprong in de jeep en trok Bill met zich mee.


  ‘Hou je vast,’ schreeuwde de vrouw terwijl ze het gaspedaal tot op de bodem intrapte.


  ‘Veel keus hebben we niet,’ mompelde hij.


  Met slippende banden raasde de jeep over het gras. De vrouw wist nog op het nippertje een hoge cactus te ontwijken.


  ‘Ik ben een vriendin van Lisa!’ schreeuwde de vrouw boven het geraas van de wind uit. ‘Ik werk hier als badjuffrouw. Ze heeft me alles verteld. Welke parkeerplaats?’


  ‘Nummer twee!’ schreeuwde Bill.


  Binnen een minuut hadden ze de Impala bereikt.


  ‘Het busje deed er een half uur over,’ zei Bill verbouwereerd zodra hij samen met Frannie op de voorbank van Silverwoods auto zat. Zijn schouders begonnen te schokken van het lachen toen hij de sleutel in het contact stak. ‘Die vrouw heeft haar roeping gemist.’


  Frannie drukte zich tegen hem aan. ‘Wat had ze dan moeten worden?’


  ‘Autodievegge,’ zei hij wrang.


  Of het nu kwam door wat hij zei of doordat ze de rit in de jeep hadden overleefd, wist hij niet, maar Frannie lachte zo hard dat de tranen over haar wangen liepen. Pas toen ze de snelweg hadden bereikt, kalmeerde ze een beetje.


  ‘Alles goed, liefje?’ vroeg hij. Ze was al zo lang stil dat hij zich zorgen begon te maken. ‘Frannie?’


  Langzaam hief ze haar hoofd. ‘Meende je wat je gisteravond hebt gezegd? Wil je echt met me trouwen?’


  Hij wierp een blik in de achteruitkijkspiegel en draaide het raampje omlaag, zodat de wind door de wagen joeg. Hij voelde zich een tikkeltje paniekerig, dat viel niet te ontkennen. Hij keek haar aan. ‘Ja.’


  ‘Zelfs al is het waanzinnig?’


  Hij grijnsde. ‘Nee, Frannie, ik wil het juist omdat het waanzinnig is.’ Hij had heel lang het rechte pad bewandeld, maar zij had hem doen inzien dat zelfs keurige burgers zich wel eens mochten laten gaan.


  Ze keek hem aan. ‘Ben je niet bang dat het niet goed zal aflopen?’


  ‘Natuurlijk wel.’ Plotseling begon hij te grijnzen. ‘Maar iedereen moet in zijn leven wel eens een risico nemen.’


  ‘Ik… Ik…’


  Als iets hem ervan overtuigde dat hij werkelijk met haar wilde trouwen, dan was het dit moment. Zijn hart bonsde in zijn keel uit angst dat ze zou weigeren. Waar zou hij anders een vrouw kunnen vinden naar wie hij zo vreselijk verlangde? Toen hij de poort van Moundsville was uitgelopen, had hij zich vrij gevoeld. Nu voelde hij zich zelfs nog vrijer – en hij was niet alleen.


  ‘Ik wil niet dat je met me trouwt omdat ik zwanger zou kunnen zijn.’


  Zijn mond zakte open van verbazing. Natuurlijk had hij daar wel aan gedacht, maar hij was tot de conclusie gekomen dat hij graag een kind wilde. Verdorie, hij wilde een heel gezin. ‘Het is niet –’


  ‘Je weet wel… vanwege Raymond,’ zei ze.


  


  ‘Dame, ze vertellen de waarheid,’ zei de agent.


  ‘Je belandt in de gevangenis als je ons niet helpt,’ zei Reed dreigend.


  Lisa’s hand vloog naar haar maag, alsof ze acuut misselijk werd. ‘Ik… Ik kan niet naar de gevangenis.’


  Prima, dacht Reed. Ze begon hen te geloven. ‘Je bent een aardig meisje en je ziet er leuk uit,’ zei hij, ‘maar de rechter kijkt alleen naar de feiten.’


  ‘Niet naar de gevangenis,’ jammerde Lisa.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Carly.


  ‘Ik ben zwanger!’ riep het meisje uit.


  ‘Gefeliciteerd!’ zei Carly opgetogen.


  Reeds blik vloog naar zijn partner. Ze stond te grijnzen en haar ogen glansden. Ze was echt opgewonden. ‘Carly,’ mompelde hij, ‘zitten we nu achter een stel misdadigers aan of niet?’


  Ze stampvoette even op het witte tapijt en draaide zich met een ruk om. De opwinding in haar ogen had plaats gemaakt voor woede. Het leek alsof ze hem haatte. ‘Soms ben je werkelijk een onbehouwen boer, Galveston,’ gromde ze.


  Galveston? Had ze hem werkelijk zo genoemd. Hij boog zich naar haar toe. Het leek alsof hij naar een volslagen vreemde keek. ‘Pardon, Miss Sharp?’


  ‘Het enige wat jou interesseert, is je werk,’ zei ze snerend. ‘Je hebt geen greintje romantiek in je lichaam. Ik heb gezien hoe je naar me keek.’ Ze stonden bijna neus aan neus. ‘Kijk niet zo geshockeerd,’ beet ze hem toe. ‘Je gaat zo op in je werk, dat je zelfs niet eens weet hoe je naar me kijkt!’


  ‘Dat dacht je maar!’ brieste hij.


  ‘O jeetje,’ mompelde Lisa vanuit haar stoel.


  ‘O jeetje,’ echode Carly met gesmoorde stem.


  ‘Sanctuary,’ zei Lisa snel alsof ze bang was dat het tussen Carly en Reed tot een handgemeen zou komen. ‘Ze zijn naar een kerk gegaan die Sanctuary heet.’


  Reed had haar nauwelijks gehoord. Dacht Carly nu werkelijk dat hij zich niet bewust was van zijn eigen verlangen? Hij sloeg zijn arm om haar middel, trok haar met een ruk tegen zich aan en drukte zijn lippen op de hare. De kus was snel en hard. Toen liet hij haar weer los. ‘Zouden we nu misschien verder kunnen gaan met onze achtervolging?’ vroeg hij.


  Snakkend naar adem, staarde Carly Reed aan. ‘J-je zegt het maar, baas,’ stamelde ze.


  Reed knikte. ‘Prima.’


  ‘Er is één ding dat je van jou kunt zeggen,’ zei ze snel. ‘Je doet alles om je man te vangen.’


  ‘Of mijn vrouw,’ kaatste hij terug. Zijn blik dwaalde even over haar figuurtje, en voor het eerst in zijn leven wenste hij dat hij niet aan het werk was. ‘Sanctuary,’ zei hij. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’


  


  ‘Sanctuary.’ Frannie staarde naar het oude kerkje. Het was prachtig. Spaanse architectuur en wit stucwerk. Het zag eruit als een toevluchtsoord te midden van vervallen huisjes in de woestijn. ‘Misschien kunnen we de auto maar beter verstoppen.’


  Bill knikte en stuurde in de richting van wat bomen en struikgewas. Plotseling trapte hij op de rem.


  ‘De Cadillac,’ fluisterde Frannie. ‘De Cadillac van Bonnie en Clyde.’ Ze keek naar Bill. ‘Nu kunnen we die bruiloft wel vergeten.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Bill terwijl hij de motor uitschakelde. ‘We gaan trouwen – zelfs al moet ik de priester daarvoor onder schot houden.’


  Grinnikend stapte ze uit. ‘Voor het eerst in mijn leven zou ik graag een pistool willen hebben.’


  Samen liepen ze de trap op naar de ingang. ‘Veronderstel nu eens dat het echt gangsters zijn,’ fluisterde ze. ‘Ze zouden ons kunnen neerschieten. Een half miljoen dollar is een hele hoop geld.’


  ‘Ik zorg wel dat je niets overkomt, liefje.’


  Ze liep achter hem aan de schemerig verlichte kerk binnen. Met knipperende ogen staarde ze naar het altaar, en haar mond zakte open. Ze keek naar Bill, die haar in de richting van het middenpad manoeuvreerde.


  Frannie kon alleen maar staren. Het moesten Bonnie en Clyde zijn. Het waren dezelfde mensen die ze had gezien bij dat benzinestation. Het tweetal, dat vanuit de verte als twee druppels water op Bill en haar leek, stond voor het altaar. Een priester sprak met zachte stem tegen hen, en Jason Morehead, gekleed in een oude overall, stond achter Clyde. In zijn ene hand hield hij zijn stok en in zijn andere een geweer. De gele tas, waarin het geld zou moeten zitten, stond bij zijn voeten.


  ‘Ja, ik wil,’ zei Bonnie op ferme toon.


  Ze waren nu zo dicht genaderd, dat Frannie kon horen dat de priester Spaans sprak. Ze kon hem niet verstaan, maar ze begreep wel wat hij zei. Clyde zag er een tikkeltje stijf uit in zijn kostuum, en Bonnie droeg een eenvoudige witte japon. ‘Ze zijn aan het trouwen,’ fluisterde ze verbijsterd.


  De priester keek op. Bonnie en Clyde draaiden zich om, en Jason tilde zijn geweer op. ‘En jullie gaan ze niet tegenhouden,’ zei hij dreigend.


  ‘Alsjeblieft?’ smeekte Bonnie.


  ‘Die zijn niet van de politie. Dat zijn de mensen die ze hebben achtervolgd in plaats van ons,’ zei Clyde.


  Bonnies hand schoot naar haar keel. Ze wilde naar Frannie en Bill toelopen, maar Clyde pakte haar hand en trok haar terug naar het altaar. ‘Het enige wat ik nog moet zeggen, is: ik wil,’ zei hij. Hij wendde zich tot de priester en zei snel: ‘Ik wil.’


  Bonnie scheen zich daar nauwelijks bewust van te zijn. ‘Het spijt me zo,’ fluisterde ze. ‘Jason…’ ze keek naar de oude man, ‘heeft een video-opname gemaakt toen Larson die bomen van ons land haalde en de kreek vervuilde met olie. Maar dat is voor de rechtbank geen rechtmatig bewijs en…’ haar blik vloog naar Clyde, ‘wel, voordat we in de gevangenis zouden belanden, wilden we trouwen. Mijn ouders en grootouders zijn in dit kerkje getrouwd, dus… En toen Jason Larson bedreigde met dat geweer wisten we niet meer wat we moesten doen en –’


  ‘Hij heeft jullie bestolen!’ protesteerde Jason.


  ‘Dat weet ik, Jason,’ zei ze sussend. Ze keek naar Frannie. ‘Laat ons alsjeblieft trouwen,’ smeekte ze.


  ‘Liefje,’ zei Clyde, ‘we zijn al getrouwd.’


  Frannie slaakte een gesmoorde kreet toen de man zijn armen om Bonnie heen sloeg en haar kuste. Op zijn hand was haar naam getatoeëerd!


  ‘Bonnie en Clyde.’ Door zijn blijdschap scheen Jason te vergeten dat hij hen onder schot wilde houden. ‘Zo heten ze echt! Dan moesten ze toch wel voor elkaar bestemd zijn!’


  Bill trok Frannie mee in de richting van het altaar.


  ‘Afstand houden!’ beet Jason hen toe.


  ‘Zou je nog even op wacht willen blijven staan terwijl wij ook ons jawoord geven?’ vroeg hij.


  Frannie wierp een angstige blik op de priester, die er kennelijk geen bezwaar tegen had om een huwelijk in te zegenen onder bedreiging van een geweer. Daarna keek ze naar Bonnie en Clyde, die opgingen in de meest romantische kus die ze ooit had gezien. Jason keek van Bill naar Frannie, en de wantrouwende uitdrukking op zijn gezicht maakte plaats voor een glimlach. Stond ze werkelijk op het punt om met Bill te trouwen? Zou dat echt rechtsgeldig zijn?


  ‘Daar heb ik helemaal geen bezwaar tegen,’ zei de oude man knipogend. ‘Clyde, als jij jouw bruidje nu eens meeneemt naar een van die banken.’


  Clyde maakte een einde aan de kus, en Bonnie lachte zacht. Ze sloeg haar arm om haar echtgenoot en liep samen met hem naar Frannie en Bill toe. ‘Gaan jullie echt trouwen?’ vroeg ze.


  Frannie keek haar glimlachend aan. Van dichtbij leken ze eigenlijk helemaal niet op elkaar. Bonnie was een stuk ouder. Rond haar ogen, die blauwer waren dan die van Frannie, waren lachrimpeltjes zichtbaar. ‘Ja,’ mompelde Frannie. ‘Ik geloof het wel.


  ‘Ik weet het wel zeker,’ zei Bill.


  Bonnie drukte haar bruidsboeket in Frannies handen en duwde Clyde naar de eerste de beste bank.


  Zodra Frannie en Bill voor de priester stonden, bladerde hij in zijn gebedenboek en begon in het Spaans te praten. Frannie keek op naar Bill. Zijn ogen vertelden haar dat hij ook niet wist wat de priester zei, maar dat het niet uitmaakte.


  Zonder haar blik ook maar een moment van Bill af te wenden, luisterde Frannie naar de zachte cadans van de stem van de priester. Nee, het maakte niet uit dat ze hem niet verstond. Ze wist dat hij sprak over een levenslange verbintenis, de universele gift van liefde, en dat Frannie de man had gevonden die haar nooit meer zou verlaten. Ze keek naar de man die hen in de echt verbond en nam iedere lijn van zijn gezicht in zich op, zodat ze hem nooit meer zou kunnen vergeten.


  Na een tijdje keek de priester op. Zijn vriendelijke ogen blikten haar vol verwachting aan.


  Ze twijfelde geen moment aan hetgeen ze nu moest zeggen. ‘Ik wil,’ fluisterde ze.


  De priester glimlachte even en vervolgde zijn litanie, dit keer tegen Bill.


  ‘Stop hiermee!’ schreeuwde iemand.


  Frannies adem stokte in haar keel toen ze zich omdraaide. Zeg het, Bill, bad ze. Zeg: ik wil.


  ‘Blijf staan of ik schiet,’ gromde Jason.


  ‘Clarence,’ mompelde Frannie.


  De man stond in het middenpad van de kerk. ‘Ik wil dat geld en die band,’ zei hij dreigend.


  ‘Dan heb je pech gehad,’ zei Jason. Grinnikend hief hij het geweer en wees ermee op Clarences hart. ‘En nu kom je hier en ga je op die bank zitten als een normale gast bij een huwelijk en hou je je mond dicht.’


  Clarence staarde even nerveus naar het geweer en de tas en liet zich in een van de voorste banken zakken.


  De priester glimlachte vriendelijk naar hem, met alle sereniteit van een man die dicht bij God leeft, en vervolgde zijn preek. Frannie staarde naar Bill.


  ‘Ik wil,’ zei hij ten slotte zacht.


  ‘We zijn getrouwd,’ fluisterde ze.


  ‘Dat zijn we zeker.’ Bills stem trilde van emotie.


  ‘Je kunt je bruid nu maar beter meteen kussen, jongen,’ zei Jason, ‘want zo te zien krijgen we nog meer gasten.’


  Frannie nam niet de moeite om zich om te draaien. Ze sloeg haar armen om Bills nek en voelde dat de grond onder haar voeten verdween toen hij haar optilde. Zijn lippen eisten de hare op, en ze voelden zachter en tederder aan dan ooit tevoren. ‘O, Bill,’ mompelde ze.


  ‘Reed Galveston,’ blafte een mannenstem. ‘FBI.’


  ‘FBI,’ schreeuwde een vrouwenstem. ‘Special Agent Carly Sharp. Laat dat wapen vallen, draai je om en leg je handen op het altaar waar we ze goed kunnen zien.’


  Frannie opende haar ogen om maar niets van de actie te hoeven missen, maar ze bleef Bill kussen. Toen voelde ze plotseling een hand die haar vingers losmaakte van Bills nek. Koud metaal werd om haar pols geschoven. Een seconde later hoorde ze een tweede klik. Bill en zij waren opnieuw met handboeien aan elkaar verbonden.


  Een vrouw hield een identificatiebewijs voor haar neus en zei dat ze Carly Sharp heette.


  ‘Carly,’ zei de man, die Reed bleek te heten, ‘Ik begrijp niet dat je ze aan elkaar vast hebt gemaakt.’


  Carly grinnikte. Ze knipoogde naar Bill en Frannie. ‘Dat is een speciale service van de FBI voor pasgetrouwde paartjes.’


  ‘O, geweldig,’ mompelde Reed terwijl hij hetzelfde deed met Bonnie en Clyde.


  Toen sprong Clarence uit de bank en schoof op zijn buik over de vloer. Het was een komisch gezicht, totdat hij Jasons geweer te pakken kreeg en ermee naar Galveston wees.


  ‘Als je die man neerschiet,’ waarschuwde Carly, ‘dan vermoord ik je.’


  ‘Het is niet geladen,’ zei Jason behulpzaam.


  Frannies adem ontsnapte in een beverige zucht. Ze zakte tegen Bill aan. ‘Wat een dag.’


  ‘De mooiste dag van mijn leven,’ zei Bill zacht.


  ‘Ik had een beter einde kunnen bedenken,’ zei Frannie op wrange toon toen ze op de achterbank van Carly’s auto moesten plaatsnemen.


  ‘Wat zou nu beter kunnen zijn dan dit, liefje?’ Bill kuste haar opnieuw, en ze hieven hun geboeide polsen om te zwaaien naar Bonnie, Clyde en Jason, die in een andere wagen werden weggevoerd.


  ‘Een echte huwelijksreis,’ zei Frannie. Ze kroop dicht tegen hem aan. En niet in de gevangenis, dacht ze, zich afvragend wat de toekomst hen zou brengen.


  ‘Waarom kuste je me?’ snauwde Carly op de voorbank tegen Reed.


  Frannie porde in Bills ribben om hem er opmerkzaam op te maken dat er voorin iets gaande was.


  ‘Hoor eens, Carly,’ zei Reed. ‘Wil je een keertje met me uit? Ik weet dat ik te oud voor je ben…’ Hij keek over zijn schouder. ‘Waag het niet om mee te luisteren!’


  Frannie keek Bill aan en probeerde haar grijns te bedwingen, maar ze slaagde er niet in.


  ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’ vroeg Carly gepikeerd.


  ‘Tweeënveertig.’


  ‘Gut, zo oud al? Dan kan ik je maar beter wat vitamine geven en je in bed stoppen met een warme kruik.’


  Reed zuchtte. ‘Zeg alsjeblieft gewoon ja of nee.’


  ‘Ja, ouwe sufkop,’ zei Carly. ‘Wat dacht jij dat ik zou gaan zeggen?’


  Frannie glimlachte terwijl ze naar het tweetal keek.


  Bill trok haar op zijn schoot en drukte zijn lippen op de hare. ‘Ik geloof dat we onze toekomst regelrecht tegemoet rijden,’ fluisterde hij.


  ‘En weet je wat?’ vroeg ze tussen twee kussen door.


  Hij likte haar onderlip. ‘Nee?’


  Ze zag de levensweg die zich tot in het oneindige voor hen uitstrekte. ‘We zullen nooit stoppen.’


  Hij kuste haar opnieuw, en met iedere aanraking van zijn lippen verzekerde hij haar dat ze altijd samen zouden zijn, waar de weg hen ook heen mocht leiden.


  Epiloog


  


  


  


  Bill vlocht zijn vingers door die van Frannie. Hij keek naar de bank waarop Bonnie, Clyde en Jason zaten. Achter hem zaten Reed Galveston en Carly Sharp. Zijn blik keerde terug naar Frannie, die er in haar smaakvolle beige mantelpakje uitzag om te stelen.


  Hij knipoogde naar haar toen rechter Kindsdale zijn papieren bij elkaar schoof en zich gereed maakte om het vonnis uit te spreken. Niet dat Bill zich zorgen maakte. Galveston had genoeg bewijsmateriaal verzameld om Larson en Smithers achter slot en grendel te sluiten. Bovendien was rechter Kindsdale heel toevallig een van Bills favoriete visvrienden, en als hij zijn vrouw ermee uit de gevangenis kon houden, was Bill best bereid om een gunst te vragen. Het zag ernaar uit dat hij zijn bevoegdheid als advocaat niet kwijt zou raken.


  Frannie boog zich naar hem toe. ‘Heb je die ring gezien aan Carly’s vinger?’ fluisterde ze. ‘Het leek wel een verlovingsring.’


  Het was doodstil in de rechtszaal, en Bill hoopte dat hij zijn lach kon inhouden. ‘Dat moet wel een bijzonder afspraakje zijn geweest.’


  Frannie keek naar haar eigen ringvinger. Toen ze op borgtocht waren vrijgelaten, had Bill een verlovingsring voor haar gekocht en trouwringen voor hen beiden. ‘Maar het kon vast niet in de schaduw staan bij een van de onze,’ zei ze zacht.


  ‘Toe, jongens,’ protesteerde Carly, ‘het is geen wedstrijd.’


  Reed grinnikte. ‘Dat mag ik hopen,’ zei hij zacht. ‘Ik ben nu al versleten.’


  ‘Ja,’ fluisterde Bill, ‘en je vindt het heerlijk.’


  Frannies ouders zaten achter Reed en Carly. Zij waren zich van de hele commotie niet bewust geweest. Ze hadden gecontroleerd of Frannie in het hotel was gearriveerd, en toen dat niet het geval bleek te zijn, hadden ze de politie gebeld om te vertellen dat ze niet op de plaats van bestemming was aangekomen. Later hadden ze het hotel opnieuw gebeld, en een overwerkte receptioniste, die dacht een fout gemaakt te hebben, had hen verzekerd dat hun dochter toch was aangekomen. Ze hadden hun vakantie afgemaakt en hadden genoten.


  Toen ze hoorden dat Frannie was getrouwd, hadden ze opmerkelijk opgelucht gekeken en hadden ze er meteen mee ingestemd dat ze bij Bill zou intrekken in Charleston. Frannies vader, die dolblij was dat er een tweede advocaat in de familie kwam, had Bills hand zo lang op en neer gepompt, dat hij er kramp van had gekregen.


  Ondanks alle opwinding had Frannie haar examen afgelegd en was ze met lof geslaagd. Na de diploma-uitreiking had Bill haar meegenomen om haar het cadeau te laten zien dat hij voor haar had gekocht. Eerst had ze verbijsterd om zich heen gekeken in het lege kantoor, maar toen hij haar had verteld dat hij het voor vijf jaar had gehuurd en van plan was om haar een startkapitaal te geven, had ze een vreugdekreet geslaakt. Als de rechter niet plotseling zijn verstand verloor en hen toch een gevangenisstraf zou opleggen, kon Frannie over een week haar reisbureau openen, waarvoor ze al iemand in dienst had genomen die over de vereiste papieren beschikte.


  ‘Meneer de advocaat?’


  Ja, de afgelopen zes weken hadden hem duidelijk gemaakt dat het huwelijk met Frannie het beste was wat hij ooit had gedaan. Hij kon zich niet voorstellen, dat hij zonder haar wakker zou worden en…


  ‘Bill?’


  Zijn blik vloog naar de rechter. ‘Eh… George?’ Ineens besefte hij dat hij zich in de rechtszaal bevond. ‘Ik bedoel, Edelachtbare?’


  ‘Heb je niet gehoord wat hij zei?’ vroeg Jason.


  Frannie grijnsde. ‘We zijn allemaal vrij! Geen gevangenis, geen voorwaardelijke straf. Je bent nog steeds advocaat!’


  Bill knipperde even met zijn ogen. Om hen heen waren de mensen opgestaan en schudden elkaar de hand. Jack Andersons hand daalde met een klap neer op zijn schouder. ‘Goede presentatie, jongen.’


  Bill mompelde een bedankje en slaagde er uiteindelijk in om zijn vrouw uit het gewoel te bevrijden. ‘Kom mee.’


  ‘Waarheen?’ vroeg ze toen hij haar de rechtszaal uit duwde. ‘Carly en Bonnie en ik waren –’


  Hij sloeg zijn arm om haar schouders. ‘We moeten deze gang in.’ Even later bleef hij staan voor een glazen deur, die hij openduwde.


  Frannies ogen dwaalden over de letters op het glas. ‘Vergunningen? Maar we zijn toch legaal getrouwd, Bill?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Om je eerlijk de waarheid te zeggen, zou ik dat moeten nakijken. Maar maak je maar geen zorgen,’ zei hij zacht. ‘We doen het opnieuw, en dit keer niet in het Spaans, lieveling. Ik wil de ceremonie kunnen verstaan en ik weet dat jij graag die jurk wilt met die meterslange sleep. Hij staat in het aprilnummer van Modern Bride.’ Hij glimlachte. ‘Weet je nog? Je had een ezelsoor aan die bladzijde gemaakt, zodat je hem steeds kon terugvinden.’


  Ze haalde beverig adem. ‘Wil je dat echt?’


  Toen hij knikte, straalde haar gezicht van opluchting. Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘Weet je nog wat er in dat hotel is gebeurd?’


  ‘Ik heb de liefde met je bedreven,’ zei hij.


  ‘En het condoom,’ fluisterde ze.


  Hij trok zich even terug en keek haar aan. ‘Hè?’


  ‘Bill, ik ben zwanger.’


  Hij staarde haar verbluft aan. Werd hij vader? Om de een of andere reden maakte het kind dat Frannie had verloren al deel uit van zijn leven. Soms praatten ze over Raymond alsof hij een kind van hen beiden was geweest. Frannie en hij zouden alles samen delen – vreugde en verdriet. Nu zouden ze samen een gezin stichten. Zijn mond hing nog steeds open van verbazing toen hij hem weer op de hare drukte.


  Ergens in de kamer schraapte iemand zijn keel.


  Ze keken op en zagen een man achter de balie staan die blozend aan zijn stropdas trok en duidelijk zijn best deed om een glimlach te onderdrukken. ‘Misschien kunnen jullie beter regelrecht naar Mexico gaan,’ stelde hij voor.


  Frannie giechelde. ‘Mexico?’


  De man lachte. ‘Hier duurt het een paar dagen voordat alle papieren rond zijn, maar daar zou je vanavond al op huwelijksreis kunnen gaan.’


  Bill kuste Frannies neus. ‘Wil je naar Mexico?’


  ‘Laten we dit keer maar hier trouwen. In het Engels.’ Fluisterend voegde ze eraan toe: ‘En voordat ik zo dik ben, dat ik die jurk niet meer aankan.’


  ‘Dit keer?’ herhaalde de man verbaasd.


  ‘We zijn een paar weken geleden in Mexico getrouwd,’ vertelde Frannie, die naar Bill bleef kijken.


  ‘Maar we moeten het overdoen,’ zei Bill grijnzend. ‘Omdat we nu zwanger zijn.’


  ‘Jullie willen opnieuw trouwen?’ vroeg de man.


  Bill staarde diep in Frannies ogen. ‘Ik zou wel duizend keer met haar willen trouwen.’


  ‘O ja?’ fluisterde ze.


  Hij nam niet de moeite om haar te antwoorden. In plaats daarvan drukte hij zijn mond op de hare voor een kus die geen enkele ruimte voor twijfel overliet.


  Colofon
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